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2023. évi CVI. törvény
a sporttal összefüggő törvények módosításáról*

1. A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az azonosító kódok használatáról szóló 
1996. évi XX. törvény módosításáról

1. §  A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az  azonosító kódok használatáról szóló 1996.  évi 
XX. törvény 23. §-a a következő v) ponttal egészül ki:
(A TAJ számot a következő szervek az alábbiakban meghatározott célból kezelhetik:)
„v) a sportról szóló törvény szerinti sportszervezetek, sportszövetségek, sportköztestületek, egyéb adatszolgáltatók 
a  nemzeti sportinformációs rendszerbe történő adatszolgáltatás, valamint a  sportpolitikáért felelős miniszter 
a nemzeti sportinformációs rendszer működtetése érdekében.”

2. A sportról szóló 2004. évi I. törvény módosítása

2. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 1. § (3)–(5) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) Azt a  sportolót, aki a  sportszervezet által szervezett formában nyújtott sportszolgáltatást rendszeres jelleggel 
igénybe veszi, a sportszervezet az e célra szolgáló nyilvántartásába regisztrálja (a továbbiakban: sportszervezet általi 
igazolás). A  sportszervezet általi igazolással a  sportoló és a  sportszervezet között igazolt sportolói jogviszony jön 
létre, amely a  sportoló játékjoga használatának a  sportszervezetre való átruházásának minősül. Igazolt sportoló 
az a sportoló, aki a sportszervezettel igazolt sportolói jogviszonyban áll.
(4) Versenyszerűen sportoló az  az igazolt sportoló, aki a  sportszövetség által kiírt, szervezett vagy engedélyezett 
versenyeken, vagy versenyrendszerben vesz részt (a  továbbiakban: versenyző). A  versenyző vagy amatőr sportoló 
vagy hivatásos sportoló.
(5) Hivatásos sportoló az  a  versenyző, aki jövedelemszerzési céllal foglalkozásszerűen folytat sporttevékenységet. 
Minden más versenyző amatőr sportolónak minősül.”

3. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény a következő 1/A. és 1/B. §-sal egészül ki:
„1/A. § (1) Az igazolt sportolói jogviszony – az 1/B. § (2) bekezdésében foglaltak kivételével – határozatlan időre jön 
létre. A sportszervezet általi igazolással a sportoló a játékjogának használatát az őt igazoló sportszervezetre – a 9. § 
(3) bekezdésében foglaltak kivételével – ingyenesen átruházza.
(2) A  sportszervezet a  sportszervezet általi igazolást a  sportszövetség szabályzatában meghatározott összegű 
hozzájárulás egyszeri vagy rendszeres megfizetéséhez kötheti.
(3) A sportszervezet általi igazolás során a sportszervezet nyilvántartásába a 76/E. § (1) bekezdés szerinti adatokat 
rögzíti. A  sportszervezet a  sportolóra vonatkozó személyes adatokat az  igazolt sportolói jogviszony igazolása, 
a  versenyengedély igénylése és az  abban foglaltak fennállásának igazolása, a  versenyrendszerben való szereplés, 
a  versenyeredmények nyilvántartása, az  egyes sportcélú állami támogatások igénybevétele és az  ezekkel 
kapcsolatos adatközlés céljából, az  igazolt sportolói jogviszony fennállása alatt – sportcélú állami támogatás 
igénybevétele esetén a támogatással történő elszámolás lezárását követő 10 évig – kezeli.
(4) A sportszövetség a sportolóra vonatkozó (3) bekezdés szerinti személyes adatokat a versenyengedély kiadása és 
az  abban foglaltak fennállásának igazolása, a  versenyrendszerben való szereplés, a  versenyeredmények 
nyilvántartása, az egyes sportcélú állami támogatások igénybevétele és az ezekkel kapcsolatos adatközlés céljából, 
az  igazolt sportolói jogviszony fennállása alatt – sportcélú állami támogatás igénybevétele esetén a  támogatással 
történő elszámolás lezárását követő 10 évig – kezeli.
(5) Az  igazolt sportolói jogviszony fennállását a  sportszervezet a  sportszövetség szabályzatában meghatározott 
határidőig minden évben felülvizsgálja és a fennálló jogviszonyt a sportszövetség felé megerősíti.
(6) Ha a  sportszövetség szabályzata másként nem rendelkezik, egy sportágban egy sportoló csak egy 
sportszervezettel állhat igazolt sportolói jogviszonyban.

* A törvényt az Országgyűlés a 2023. december 12-i ülésnapján fogadta el.
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1/B.  § (1) Az  igazolt sportolói jogviszony a  versenyengedéllyel, sportszerződéssel, munkaszerződéssel vagy 
megbízási szerződéssel nem rendelkező, valamint a  versenyengedéllyel rendelkező, de sportszerződéssel, 
munkaszerződéssel vagy megbízási szerződéssel nem rendelkező sportoló esetében megszüntethető
a) – az 1/A. § (2) bekezdése szerinti igazolási hozzájárulás előírása esetén –, ha a sportoló az igazolási hozzájárulást 
a sportszövetség szabályzatában meghatározott időtartamon, de legalább 3 hónapon keresztül felszólítás ellenére 
nem fizeti meg és késedelmét nem menti ki, vagy
b) ha a  sporttevékenységet önhibájából a  sportszövetség szabályzatában meghatározott időtartamon keresztül 
nem gyakorolja és sportszervezet általi igazolását a sportszervezet nem erősíti meg, vagy
c) bármely fél részéről a másik félhez címzett egyoldalú jognyilatkozattal.
(2) Az  igazolt sportolói jogviszony a szerződéssel rendelkező sportoló esetében – a versenyengedély érvényességi 
idejére tekintet nélkül – megszűnik a szerződés megszűnésével egyidejűleg. A szerződés fennállása alatt az igazolt 
sportolói jogviszony önmagában nem szüntethető meg. A  szerződésnek a  8.  § (6)  bekezdése szerinti felmondása 
után a  sportoló – függetlenül az  esetleges átigazolási időszaktól – azonnal igazolhatóvá válik. Ezt a  szabályt 
megfelelően alkalmazni kell a sportszerződéssel rendelkező amatőr sportolókra is.
(3) Átigazolás esetén az  igazolt sportolói jogviszony megszűnik a sportoló sportszervezete (a továbbiakban: átadó 
sportszervezet) és a másik sportszervezet (a  továbbiakban: átvevő sportszervezet) közötti megállapodással. A 7. § 
(1)  bekezdésében foglaltak megfelelő alkalmazását a  sportszövetség szabályzatában a  versenyengedéllyel nem 
rendelkező igazolt sportoló átigazolása esetében is lehetővé teheti.
(4) A  18. életévét be nem töltött sportolóval fennálló igazolt sportolói jogviszony sportoló által történő 
megszüntetése csak a sportoló törvényes képviselőjének előzetes írásbeli beleegyezésével válik érvényessé.
(5) Az  igazolt sportolói jogviszony megszűnése esetén a  játékjog használatának joga ingyenesen visszaszáll 
a sportolóra. Az ezzel ellentétes megállapodás semmis.
(6) A  sportoló versenyengedélyét az  igazolt sportolói jogviszony megszüntetésekor az  új igazolt sportolói 
jogviszony létrejöttéig a sportszövetség felfüggeszti.
(7) A  sportszövetség szabályzatában az  igazolt sportolói jogviszony létesítésére és megszüntetésére – ideértve 
a nevelési költségtérítéssel kapcsolatos szabályokat is – vonatkozóan az e törvényben foglaltakon felüli, a sportág 
jellegéhez igazodó részletes szabályokat állapíthat meg.”

4. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 2. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  igazolt sportoló számára a  sportszervezet köteles biztosítani a  sportág jellege szerinti biztonságos 
sporttevékenység folytatásához szükséges feltételeket.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 2. § (4) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A versenyző köteles:)
„d) a sporttevékenység során annak a  sportszervezetnek, sportszövetségnek az  érdekeit is figyelembe venni, 
amellyel igazolt sportolói jogviszonyban áll, valamint amelyik a nemzeti válogatott keretbe meghívta.”

5. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 4. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  versenyző köteles alávetni magát a  doppingtilalom betartásának ellenőrzésére irányuló vizsgálatnak 
(a továbbiakban: doppingvizsgálat). A doppingvizsgálat eredményeként megállapított pozitív vizsgálati eredményt 
vagy a  doppingvétséget megalapozó egyéb magatartás tanúsítását, valamint a  doppingeljárás eredményeként 
meghozott jogerős doppingbüntetést az eljárás alá vont versenyző vagy sportszakember nevének és sportágának, 
továbbá a doppingellenes tevékenység szabályairól szóló kormányrendelet szerinti tiltólistában szereplő tiltott szer 
vagy módszer megjelölésével a doppingeljárás befejezéséről való tudomásszerzéstől számított 3 munkanapon belül 
a nemzeti doppingellenes szervezet nyilvánosságra hozza.”

6. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 4/A. § (3) bekezdés 9. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A doppingtilalom betartásának ellenőrzése, a  doppingellenes tevékenység szabályairól szóló kormányrendelet szerinti 
vizsgálat lefolytatása és a tiltólistában szereplő tiltott szer vagy módszer kimutatása, a doppingellenőrzés részét képező 
eljárások lefolytatása, a  doppingeljárásban kiszabott büntetések nyilvántartása érdekében a  nemzeti doppingellenes 
szervezet kezeli a doppingellenőrzéssel érintett sportoló vagy sportszakember következő adatait:)
„9. a sportoló által szedett olyan szerek – így különösen gyógyszerek, táplálékkiegészítők, alkohol – megjelölése és 
mennyisége, amely a doppingvizsgálat eredményét befolyásolhatja, továbbá a véradás és vértranszfúzió ténye,”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 4/A. § (3) bekezdés 15. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A doppingtilalom betartásának ellenőrzése, a  doppingellenes tevékenység szabályairól szóló kormányrendelet szerinti 
vizsgálat lefolytatása és a tiltólistában szereplő tiltott szer vagy módszer kimutatása, a doppingellenőrzés részét képező 
eljárások lefolytatása, a  doppingeljárásban kiszabott büntetések nyilvántartása érdekében a  nemzeti doppingellenes 
szervezet kezeli a doppingellenőrzéssel érintett sportoló vagy sportszakember következő adatait:)
„15. a minta analízisének eredménye, ideértve a sportoló biológiai útlevélparamétereit is,”
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 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 4/A. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A nemzeti doppingellenes szervezet a (7) bekezdés szerinti adatokat az engedélyezésről való döntés időtartama 
alatt, engedélyezés esetén az  engedély érvényességi idejének lejártától, elutasítás esetén az  elutasító határozat 
hatálybalépésétől számított tíz évig kezeli.”

7. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 5. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  versenyengedéllyel rendelkező amatőr sportolóval – ha az  országos sportági szakszövetség vonatkozó 
szabályzata másként nem rendelkezik – a  vele igazolt sportolói jogviszonyban lévő sportszervezet 
– az (5) bekezdésben foglaltakat figyelembe véve – a jogviszony keretében igénybe vehető szolgáltatásokon felüli 
juttatásokat, valamint a  sporttevékenységgel kapcsolatos együttműködésük egyéb feltételeit tartalmazó 
sportszerződést köthet. A sportszerződésre a Polgári Törvénykönyv megbízási szerződésre vonatkozó rendelkezéseit 
az e törvényben foglalt eltérésekkel kell alkalmazni.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 5. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Köznevelési típusú sportiskola tanulója esetén a  tanulói jogviszony szünetelése az  amatőr sportoló 
versenyengedélyének érvényességét nem érinti.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 5. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  sportszerződést írásba kell foglalni. A  sportszerződés csak határozott időre, legfeljebb 4  évre köthető. 
A  sportszerződés – a  sportszövetség vonatkozó szabályzatában meghatározottak szerint – egy versenyrendszer 
vagy bajnokság időtartamára is köthető. A  sportszerződés időtartama alatt annak lejártát követő időtartamra 
sportszerződés érvényesen nem köthető.”

 (4) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 5. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Az  amatőr sportoló sporttevékenységéért attól a  sportszervezettől, amellyel az  (1)  bekezdés szerint igazolt 
sportolói jogviszonyban áll, valamint más természetes vagy jogi személytől díjazásban nem részesülhet. 
Ha a sportszövetség szabályzata a sportág jellegére és a nemzetközi szövetség követelményeire tekintettel másként 
nem rendelkezik, nem minősül ilyen díjazásnak,
a) az amatőr sportoló felkészüléssel és versenyzéssel összefüggő indokolt és igazolt költségeinek megtérítése, 
az  ezzel kapcsolatos természetbeni juttatás, valamint a  Gerevich Aladár-sportösztöndíjrendszer keretében kapott 
támogatás,
b) a kiemelkedő sportteljesítményért nyújtott eredményességi elismerés.”

8. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 6. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„6.  § (1) Az  amatőr sportoló a  sportszövetség versenyrendszerében csak akkor vehet részt, ha versenyengedéllyel 
rendelkezik.
(2) A  versenyengedély iránti kérelmet az  amatőr sportoló a  vele igazolt sportolói jogviszonyban álló 
sportszervezeten keresztül nyújthatja be a sportszövetséghez.”

9. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 7. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az amatőr sportoló igazolt sportolói jogviszonyának időtartama alatt – ha az országos sportági szakszövetség 
vonatkozó szabályzata másként nem rendelkezik – csak az  átadó sportszervezet előzetes írásbeli hozzájárulásával 
igazolhat át ideiglenesen vagy véglegesen az  átvevő sportszervezethez. Az  ideiglenes átigazolással (jelen § 
alkalmazásában a  továbbiakban: kölcsönadás) vagy a  végleges átigazolással az  amatőr sportoló játékjogának 
használatát az  átvevő sportszervezet szerzi meg. Az  átadó sportszervezet – amennyiben azt a  sportszövetség 
a  szabályzatában foglaltak szerint lehetővé teszi – a  hozzájárulás megadását nevelési költségtérítés fizetéséhez 
kötheti, amelynek felső határát a  sportszövetség szabályzatában meghatározhatja. A  nevelési költségtérítés 
az amatőr sportoló kinevelésének ellenértéke, amely az adózás szempontjából szolgáltatásnyújtásnak minősül.”

10. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 8. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Ha a  sportszervezet nem indulhat a  versenyrendszerben vagy bajnokságban, vagy abból utóbb kizárják, 
ez a munkáltató, a megbízó súlyos szerződésszegésének minősül, és ezért a munkaviszonyt, a megbízási jogviszonyt 
a sportoló azonnali hatályú felmondással is megszüntetheti.”

11. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 9. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  munkaszerződés vagy megbízási szerződés megkötését a  sportszervezetnek a  sportszövetség részére 
– a sportszövetség szabályzatában megállapított módon – be kell jelentenie. A sportszövetség a munkaszerződés 
vagy megbízási szerződés megkötését nyilvántartásba veszi. A  játékjog használatáért a  hivatásos sportoló 
a munkaszerződésben vagy a megbízási szerződésben megállapított külön ellenértékre tarthat igényt.”
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12. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 10. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A játékjog használati jogát megszerző sportszervezet – a hivatásos sportoló előzetes írásbeli hozzájárulásával – 
ezt a használati jogot ideiglenesen vagy véglegesen másik sportszervezetre átruházhatja (átigazolás). A hozzájárulás 
megadásáért a  hivatásos sportoló az  átruházó sportszervezettől a  megállapodásuk szerinti ellenértékre tarthat 
igényt.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 10. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  7.  § (1)  bekezdése szerinti nevelési költségtérítésre vonatkozó rendelkezéseket – igazolt sportolói 
jogviszonyára tekintettel – a hivatásos sportoló esetében is megfelelően alkalmazni kell azzal, hogy annak részletes 
szabályait – ideértve a  nevelési költségtérítéssel érintett sportolói életkor felső határát – a  sportszövetség 
szabályzatban határozza meg.”

13. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 11/A. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A sportszakember munkavégzésére a 8. § (2) bekezdés d) pontját alkalmazni kell.”

14. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény a 11/A. §-át követően a következő alcímmel egészül ki:
„A hivatásos sportoló és a sportszakember munkaviszonyával összefüggő kötelezettségszegésre 
vonatkozó közös szabályok
11/B.  § A munkaviszonyban álló hivatásos sportoló és a  sportszakember munkaviszonyból származó vétkes 
kötelezettségszegése esetén az  Mt. 56.  § (2)  bekezdése alapján megállapított vagyoni hátrány iránti igény 
érvényesítése során az Mt. 161. és 285. §-ának szabályait kell alkalmazni azzal, hogy az Mt. 56. § (3) bekezdésében 
foglaltaktól eltérően a  hátrányos jogkövetkezménnyel járó intézkedésre az  annak alapjául szolgáló okról való 
tudomásszerzéstől számított tizenöt napon, legfeljebb azonban az ok bekövetkeztétől számított hat hónapon belül, 
bűncselekmény elkövetése esetén a büntethetőség elévüléséig kerülhet sor.”

15. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 12. §-a a következő (8) bekezdéssel egészül ki:
„(8) Az  (1) bekezdés szerinti kötelezettségek különösen súlyos megsértése esetében a versenyzőre a  (6) bekezdés, 
a sportszakemberre az (5) bekezdés a) pontja szerinti fegyelmi büntetés is kiszabható.”

16. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 14. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  sportszövetség által a  versenyzővel szemben a  12.  § (4)  bekezdés d)  pontja, (5) és (8)  bekezdése alapján, 
a sportszakemberre a 12. § (4) bekezdés d) pontja, (6) és (8) bekezdése alapján, továbbá a sportszervezetre a 13. § 
(3) bekezdés b), e), f ), i)–l), n) és o) pontja alapján kiszabott másodfokú fegyelmi büntetéssel szemben a határozat 
kézbesítésétől számított 30 napos jogvesztő határidővel az  érintett keresettel bírósághoz vagy 
a választottbírósághoz fordulhat.”

17. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 17. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Sportegyesület:)
„b) sporttal össze nem függő tevékenységet, valamint sporttevékenységével összefüggő kereskedelmi 
tevékenységet – ideértve a  sportegyesület vagyoni értékű jogainak hasznosítását is – csak kiegészítő 
tevékenységként folytathat. A sportlétesítmények használata, illetve működtetése, valamint a vele igazolt sportolói 
jogviszonyban álló sportoló részére a  sporttevékenység szervezése és a  sporttevékenység feltételeinek 
megteremtése – e rendelkezés alkalmazásában – a sportegyesület alaptevékenységének minősül.”

18. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 19/A. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A sportszövetség az (1) és (2) bekezdés szerinti adatokat a versenyengedély nyilvántartásának időtartama alatt, 
valamint a rajtengedély kiadásától számított négy évig kezeli.”

19. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 20. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Szakszövetség csak olyan sportágban hozható létre:
a) amely a Nemzetközi Olimpiai Bizottság (a továbbiakban: NOB) által elismert sportág, vagy
b) amely sportágban legalább három földrészről, tizenöt tagországgal sportági nemzetközi szakszövetség és 
legalább öt éve világ- vagy Európa-bajnoki versenyrendszer működik, és
c) amelynek sportszövetsége – ha nem a  NOB által elismert sportágban működik – a  b)  pont szerinti sportági 
nemzetközi szakszövetség tagja.”
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20. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 22. § (2) bekezdés f ) pont fj) alpontja helyébe az alábbi rendelkezés lép:
[A szakszövetség ellátja az  alapszabályában, a  sportága nemzetközi szövetségének szabályzataiban, illetve 
a jogszabályokban meghatározott feladatokat. Ennek keretében különösen: a társasági adóról és az osztalékadóról szóló 
1996.  évi LXXXI.  törvény (a  továbbiakban: Tao.) 4.  § 41.  pontja szerinti látvány-csapatsportban működő szakszövetség 
az a)–e) pontban meghatározott feladatok mellett]
„fj) kezdeményezi az  adók módjára behajtandó köztartozásnak minősülő, szabálytalanul igénybe vett és be nem 
fizetett támogatás, valamint annak a  látvány-csapatsport támogatását biztosító támogatási igazolás kiállításáról, 
felhasználásáról, a  támogatás elszámolásának és ellenőrzésének, valamint visszafizetésének szabályairól szóló 
kormányrendeletben meghatározottak szerint megnövelt összege és kamata behajtását – ideértve különösen 
a végrehajtási eljárás és a felszámolási eljárás megindítását –, ha az fi) alpont szerinti kötelezés ellenére a támogatott 
szervezet a támogatást és annak kamatát nem fizeti be az állam részére,”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 22. §-a a következő (7a) bekezdéssel egészül ki:
„(7a) Amennyiben a Tao. 22/C. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott támogatás igénybevételére jogosult 
szervezet jóváhagyott sportfejlesztési programjának módosítására irányuló kérelem eredményeként 
a  sportfejlesztési program a  Tao. 22/C.  § (9a)  bekezdés hatálya alá esik, a  látvány-csapatsportban működő 
szakszövetség a  sportfejlesztési program módosítására irányuló kérelem elbírálása során a  Tao. 22/C.  § 
(9a) bekezdésében foglaltak szerint jár el.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 22. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A látvány-csapatsportban működő szakszövetség a (7) bekezdésben meghatározott eljárását felfüggesztheti.”

21. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 30. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  diák- és egyetemi-főiskolai sport sportszövetségei a  diák- és egyetemi-főiskolai sport versenyeinek és 
sporteseményeinek szervezésére, valamint az egészségvédő testmozgás népszerűsítésére (a  továbbiakban együtt: 
diáksportesemény) és az  abban való közreműködésre létrehozott sportszövetségek. A  diák- és egyetemi-főiskolai 
sport sportszövetsége országos jelleggel is működhet.”

22. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 30/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  nemzetközi sportszövetség olyan sportszövetség, amely sportágában nemzetközi szinten az  e  törvényben, 
valamint jogszabályban meghatározott sportszakmai feladatokat lát el, és amely
a) a NOB által sportágának hivatalos nemzetközi szövetségeként elismert sportszövetség,
b) a Nemzetközi Sportszövetségek Szövetsége (SportAccord) valamely ernyőszervezetében tagsággal rendelkezik,
c) az a) és b) pont szerinti sportszövetség kontinentális sportszövetsége,
d) a NOB szándéknyilatkozatával rendelkezik arról, hogy a  szándéknyilatkozat kiadását követő 180 napon belül 
a nemzetközi sportszövetség sportágának hivatalos nemzetközi szövetségeként történő elismeréséről dönt,
e) a b)  pont szerinti ernyőszervezet szándéknyilatkozatával rendelkezik arról, hogy a  szándéknyilatkozat kiadását 
követő 180 napon belül a sportszövetség tagként történő elismeréséről dönt, vagy
f ) a d) és e) pont szerinti sportszövetség kontinentális sportszövetsége.”

23. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 38. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A MOB jogosult Magyarország címerének és zászlajának használatára.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 38. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A MOB működésének részletes szabályait az Olimpiai Chartának és egyéb szabályzatainak, valamint e törvény és 
a jogszabályok rendelkezéseinek figyelembevételével a közgyűlés által elfogadott alapszabály határozza meg.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 38. § (3) bekezdés f ) pontja az alábbi fe) alponttal egészül ki:
(A MOB feladatai az olimpiai mozgalom területén elsősorban:
kizárólagos jogokat gyakorol – a NOB előírásaival összhangban – az alábbi területeken:)
„fe) a NOB által meghirdetett szakmai programok magyarországi megvalósítása terén,”

 (4) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 38. § (3) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A MOB feladatai az olimpiai mozgalom területén elsősorban:)
„g) jóváhagyja a  sportszövetségek olimpiai ciklusra vonatkozó, valamint  éves olimpiai felkészülési programját és 
nyomon követi, értékeli annak megvalósítását,”

 (5) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 38. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A MOB az utánpótlás-nevelés területén szakmai javaslatot tesz az olimpiai sportágak átfogó utánpótlás-nevelési 
és tehetséggondozási koncepciójára, valamint az utánpótlás-nevelés szakmai programjaira.”

24. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 39. § f ) és g) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(A MOB stratégiai jellegű feladatai elsősorban:)
„f ) véleményezi az olimpiai sportágak támogatására vonatkozó minőségbiztosítási rendszert,
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g) négyéves ciklusokban megtervezi az olimpiai felkészülés rendszerét és szakmai javaslatot tesz a sportpolitikáért 
és a  kiemelt nemzetközi sport- és sportdiplomáciai események rendezéséért felelős miniszter részére 
a sportvilágesemények támogatására,”

25. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 41. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A MOB feladatai a  sportpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium költségvetési fejezetéből származó, 
az olimpiai mozgalommal kapcsolatos szervezett versenysporttal összefüggő állami sportcélú támogatások tervezésével, 
elosztásával, felhasználásával, elszámolásával és ellenőrzésével kapcsolatos – az  e  törvényben és az  állami sportcélú 
támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló kormányrendeletben meghatározottak szerint – a következők:)
„b) a 38.  § (3)  bekezdés g)  pontja alapján jóváhagyott felkészülési program, valamint annak megvalósítása 
figyelembevételével javaslatot tesz az  olimpiai mozgalommal kapcsolatos szervezett versenysporttal összefüggő 
állami sportcélú támogatások felosztási elveire és a támogatások mértékére,”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 41. § f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A MOB feladatai a  sportpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium költségvetési fejezetéből származó, 
az olimpiai mozgalommal kapcsolatos szervezett versenysporttal összefüggő állami sportcélú támogatások tervezésével, 
elosztásával, felhasználásával, elszámolásával és ellenőrzésével kapcsolatos – az  e  törvényben és az  állami sportcélú 
támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló kormányrendeletben meghatározottak szerint – a következők:)
„f ) véleményezi az egységes edzői program szakmai szempontrendszerét, a programba kerülő edzők személyi körét 
és juttatásuk mértékét,”

26. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 42. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A MOB tagjai azok a büntetlen előéletű magyar állampolgárok, akik elismerik és magukénak vallják az olimpiai 
eszmét, készek elősegíteni a MOB működését és
a) akiket az olimpiai sportágak országos sportági szakszövetségei taggá delegálnak,
b) akiket a MOB alapszabályában felsorolt szervek és szervezetek taggá delegálnak, vagy
c) akik a MOB alapszabályában foglaltak szerint személyes jogosultság alapján válnak tagokká.”

27. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 46/H. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az  (1)  bekezdés a)  pontja szerinti tagság tényét az  ott meghatározott szervezetek tagfelvételi kérelmének 
benyújtását követően a közgyűlés állapítja meg.”

28. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény a 46/R. §-t követően a következő alcímekkel egészül ki:
„Magyar Edzők Társasága
46/S.  § (1) A  Magyar Edzők Társasága (a  továbbiakban: MET) a  magyar sportban edzői tevékenységet folytató 
személyek érdekvédelmi feladatait ellátó szervezetként működő, az  e  törvényben meghatározott közfeladatokat 
ellátó köztestület. A MET-et a Fővárosi Törvényszék tartja nyilván.
(2) A MET működésének részletes szabályait e törvény és e törvény keretei között a MET alapszabálya határozza meg.
(3) A MET
a) hivatásuk gyakorlásával összefüggésben védi tagjainak jogait és érdekeit,
b) megalkotja az edzői szakma magatartási-etikai szabályait,
c) előzetesen véleményezi az edzői szakma képviselőinek helyzetét közvetlenül befolyásoló jogszabálytervezeteket,
d) közreműködik a  sporttal összefüggő koncepciók formálásában, a  sportot szabályozó mechanizmusok 
kialakításában,
e) közreműködik az edzők szakmai továbbképzési rendszerének működtetésében, ennek keretében
ea) a sportszövetségekkel együttműködve meghatározza a  szakmai továbbképzés követelményrendszerét, 
továbbképzéseket szervez, nyilvántartja a továbbképzési követelmények teljesülését,
eb) figyelemmel kíséri a  sport hazai és nemzetközi szakirodalmát, jó gyakorlatait, elősegíti az  új sportszakmai 
ismeretek, módszerek edzői közösséghez történő eljutását,
ec) integrálja, gyakorlati felhasználásra alkalmassá teszi és közvetíti a sporttudományi kutatási eredményeket,
f ) gondozza és adományozza az  általa alapított edzői szakmai elismeréseket, valamint ellátja a  nyugdíjas edzők 
erkölcsi megbecsülésével kapcsolatos feladatokat,
g) gondozza, gyűjti, rendszerezi a magyar sport történelmi emlékeit.
(4) A MET stratégiai jellegű feladatai keretében javaslatot tesz a sportpolitikáért felelős miniszter részére
a) az edzői életpályát érintő, edzői minősítési és támogatási rendszerek kialakítására,
b) az egyes edzői támogatási programokban résztvevők személyére és juttatására vonatkozóan,
c) az edzői támogatási programok sportági kereteinek kialakítására.
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46/T. § (1) A MET tagsága önkéntes, illetve különleges jogállású tagokból áll.
(2) A MET-be – a MET alapszabályának elfogadása esetén – felvételét kérheti bármely
a) sportszakember,
b) jogi személy, amely a sportedzés, sportoktatás területén tevékenykedik.
(3) A MET – az alapszabályában foglaltak szerint – tagjai sorába különleges jogállású tagokat is felvehet.
(4) A  (2)  bekezdés szerinti természetes és jogi személyek felvételüket belépési nyilatkozattal kérik. A  MET tagjait 
a Titkárságot vezető titkár (a továbbiakban együtt: Titkár) tartja nyilván.
(5) A Titkár a  tagsági jogviszony igazolása, valamint a  tagsági jogviszonnyal összefüggő jogok és kötelezettségek 
gyakorlása céljából a tag családi és utónevét, anyja nevét, születési helyét és idejét a (4) bekezdés szerinti belépési 
nyilatkozat benyújtásának időpontjától a tagsági jogviszony megszűnéséig kezeli.
46/U. § (1) A MET legfelsőbb szerve a közgyűlés, amely a  tagok összességéből áll. A MET közgyűlésének részletes 
összetételét a MET alapszabálya határozza meg.
(2) A közgyűlés kizárólagos hatáskörébe tartozik:
a) az alapszabály megállapítása és módosítása,
b) az elnök, valamint az  elnökség többi tagjának, a  felügyelőbizottság elnökének és választott tagjainak 
megválasztása és visszahívása,
c) az előző évre vonatkozó szakmai és pénzügyi beszámoló, valamint a tárgyévi költségvetés elfogadása,
d) a MET elnöksége éves beszámolójának elfogadása,
e) döntés minden olyan ügyben, amelyet az alapszabály a közgyűlés kizárólagos hatáskörébe utal.
(3) A  MET közgyűlésén a  sportpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium képviselője, 
a  felügyelőbizottság elnöke, valamint a  MET alapszabálya szerinti különleges jogállású tag tanácskozási joggal 
vehet részt.
(4) MET ügyintéző és képviseleti szerve a  tagok által ilyen célból – az  alapszabályban meghatározottak szerint  – 
közvetlenül választott elnökség. A  MET elnökségének tagjai: az  elnök, valamint a  MET alapszabályában 
meghatározott  további személyek és szervezetek képviselői. Az  elnökség tagja büntetlen előéletű magyar 
állampolgár lehet. A MET elnökségének tagja nem lehet politikai felsővezető.
(5) Az  elnökség ülésére – tanácskozási joggal – meg kell hívni a  felügyelőbizottság elnökét, valamint 
a  sportpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium képviselőjét. Az  elnökség ülésére – tanácskozási 
joggal – a MET alapszabálya szerinti különleges jogállású tag meghívható.
46/V.  § (1) A  MET működését és gazdálkodását felügyelőbizottság ellenőrzi. A  felügyelőbizottság elnökét és 
két tagját a közgyűlés választja meg és hívja vissza, egy tagját a sportpolitikáért felelős miniszter, egy tagját pedig 
az  Országgyűlés sportért felelős bizottsága nevezi ki és hívja vissza. A  felügyelőbizottság tagjainak megbízatása 
öt évre szól.
(2) A felügyelőbizottság – a MET közgyűlése által elfogadott – éves ellenőrzési munkaterv alapján látja el feladatát.
(3) A  felügyelőbizottság írásbeli jelentése hiányában a  közgyűlés a  46/U.  § (2)  bekezdés c) és d)  pontja szerinti 
beszámolókról és a  MET költségvetéséről nem dönthet. A  MET alapszabálya határozza meg a  MET közgyűlése és 
elnöksége elé kizárólag a  felügyelőbizottság előzetes véleménye alapján terjesztendő  további ügyek körét. 
A  felügyelőbizottság feladatkörében eljárva, azzal összefüggésben a  MET irataiba betekinthet, a  MET tagjától és 
tisztségviselőjétől felvilágosítást kérhet.
(4) Ha a  felügyelőbizottság a  feladatai ellátása során jogszabályt, az  alapszabályt, a  MET valamely testületének 
döntését vagy egyébként a  MET érdekeit sértő körülményt észlel, az  arra jogosult számára intézkedési javaslatot 
tesz, illetve jogosult – jogszabály vagy az  alapszabály megsértése esetén köteles – a  napirend megjelölésével 
a közgyűlés összehívását kezdeményezni.
(5) A  felügyelőbizottság – az  alapszabály vonatkozó rendelkezéseire figyelemmel – maga állapítja meg 
működésének részletes szabályait.
(6) A  MET elnökségének tagjai és azok Polgári Törvénykönyv szerinti hozzátartozói nem lehetnek 
a  felügyelőbizottság tagjai. Az  alapszabály az  összeférhetetlenség  további eseteit is megállapíthatja, valamint 
rendelkezik az összeférhetetlenségi ok felmerülése esetén követendő eljárásról.
(7) A  MET gazdálkodását a  felügyelőbizottság mellett az  elnökség által megbízott könyvvizsgáló is ellenőrzi. 
A  könyvvizsgáló írásbeli jelentése hiányában a  közgyűlés a  46/U.  § (2)  bekezdés c) és d)  pontja szerinti 
beszámolókról és költségvetésről nem dönthet.
46/W.  § A MET működése felett az  ügyészség az  ügyészségről szóló törvény rendelkezései szerint ellenőrzést 
gyakorol.
46/X. § (1) Az állam évente biztosítja a MET közfeladat-ellátással összefüggő működési kiadásait.
(2) A  MET az  állami támogatás mellett a  tagdíjból és a  tagok által nyújtott más hozzájárulásokból, szponzori és 
egyéb bevételekből gazdálkodik.
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Sportegyesületek Országos Szövetsége
46/Y.  § (1) A  Sportegyesületek Országos Szövetsége (a  továbbiakban: SOSz) a  sportszervezetek érdekvédelmi 
feladatait ellátó szervezetként működő, az e törvényben meghatározott közfeladatokat ellátó köztestület. A SOSz-t 
a Fővárosi Törvényszék tartja nyilván.
(2) A  SOSz működésének részletes szabályait e  törvény és e  törvény keretei között a  SOSz alapszabálya 
határozza meg.
(3) A SOSz:
a) képviseli a  sportszervezetek érdekeit, támogatja működésüket annak érdekében, hogy a  lehető legmagasabb 
színvonalon láthassák el az e törvényben meghatározott feladataikat;
b) dönt a rendelkezésére bocsátott állami sportcélú támogatások felhasználásáról;
c) koordinálja és folyamatosan nyomon követi a rendelkezésére bocsátott állami sportcélú támogatás felhasználását;
d) javaslatot tehet a  sportpolitikáért felelős miniszternek a  sportszervezetekben történő sporttevékenység 
gyakorlására vonatkozó kormányzati intézkedésre, szabályozási koncepcióra, és véleményezi az ezekkel összefüggő 
jogszabálytervezeteket;
e) elősegíti a sportszervezetekben történő sporttevékenység gyakorlása feltételeinek megteremtését;
f ) javaslatot tehet a  sportpolitikáért felelős miniszternek a  sportszervezetek állami támogatásának alapvető 
célkitűzéseire, rendszerére és véleményezi az erre vonatkozó koncepciókat, programokat;
g) részt vesz a sportszervezetek működésével kapcsolatos állami feladatok végrehajtásában;
h) részt vesz a hazai verseny- és szabadidősport, fogyatékosok sportja, diák- és hallgatói sport népszerűsítésében.
(4) A  SOSz feladatainak ellátása során együttműködik a  sportpolitikáért felelős miniszterrel és 
a sportköztestületekkel.
(5) A SOSz tagjai – a SOSz alapszabályának elfogadása esetén – verseny- és szabadidősport, fogyatékosok sportja, 
diák- és hallgatói sport területén működő sportszervezetek lehetnek.
(6) A SOSz tagjait a Titkárságot vezető titkár (a továbbiakban együtt: Titkár) tartja nyilván.
(7) A  SOSz legfelsőbb szerve a  közgyűlés, amely a  tagok képviselőinek összességéből áll. A  SOSz közgyűlésének 
részletes összetételét a SOSz alapszabálya határozza meg.
(8) A közgyűlés kizárólagos hatáskörébe tartozik:
a) az alapszabály megállapítása és módosítása,
b) az elnök, valamint az  elnökség többi tagjának, a  felügyelőbizottság elnökének és választott tagjainak 
megválasztása és visszahívása,
c) az előző évre vonatkozó szakmai és pénzügyi beszámoló, valamint a tárgyévi költségvetés elfogadása,
d) a SOSz elnöksége éves beszámolójának elfogadása,
e) döntés minden olyan ügyben, amelyet az alapszabály a közgyűlés kizárólagos hatáskörébe utal.
(9) A  SOSz közgyűlésén a  sportpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium képviselője, valamint 
a felügyelőbizottság elnöke tanácskozási joggal vehet részt.
46/Z.  § (1) A  SOSz ügyintéző és képviseleti szerve a  tagok által ilyen célból – az  alapszabályban meghatározottak 
szerint – közvetlenül választott elnökség. A  SOSz elnökségének tagjai: az  elnök, valamint a  SOSz alapszabályában 
meghatározott  további személyek és szervezetek képviselői. Az  elnökség tagja büntetlen előéletű magyar 
állampolgár lehet. A SOSz elnökségének tagja nem lehet politikai felsővezető.
(2) Az  elnökség ülésére – tanácskozási joggal – meg kell hívni a  felügyelőbizottság elnökét, valamint 
a sportpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium képviselőjét.
(3) A  SOSz elnökségi tagjának jelölt személy az  elnökségi taggá választását megelőzően a Titkár részére hatósági 
bizonyítvánnyal igazolja azt a tényt, hogy büntetlen előéletű.
(4) A  SOSz elnökségi tagja az  elnökségi megbízatásának időtartama alatt a  közgyűlés írásbeli – a  mulasztás 
jogkövetkezményeinek ismertetését tartalmazó – felhívására a felhívástól számított tizenöt munkanapon belül, vagy 
ha e  határidőn belül a  felhívott személyén kívül álló ok miatt nem lehetséges, az  ok megszűnését követően 
haladéktalanul, a Titkár részére hatósági bizonyítvánnyal igazolja azt a tényt, hogy büntetlen előéletű.
(5) Ha a  SOSz elnökségi tagja büntetett előéletűvé válik, vagy a  (4)  bekezdésben meghatározott igazolási 
kötelezettségének a teljesítését elmulasztja, elnökségi tagsági megbízatása megszűnik.
(6) A  Titkár a  (4) és (5)  bekezdés alapján megismert személyes adatokat a  SOSz elnökségi tagságról meghozott 
döntésének időpontjáig kezeli.
(7) SOSz működését és gazdálkodását felügyelőbizottság ellenőrzi. A  felügyelőbizottság elnökét és két tagját 
a  közgyűlés választja meg és hívja vissza, egy tagját a  sportpolitikáért felelős miniszter, egy tagját pedig 
az  Országgyűlés sportért felelős bizottsága nevezi ki és hívja vissza. A  felügyelőbizottság tagjainak megbízatása 
öt évre szól.
(8) A felügyelőbizottság – a SOSz közgyűlése által elfogadott – éves ellenőrzési munkaterv alapján látja el feladatát.
(9) A  felügyelőbizottság írásbeli jelentése hiányában a  közgyűlés a  46/Y.  § (8)  bekezdés c) és d)  pontja szerinti 
beszámolókról és a SOSz költségvetéséről nem dönthet. A SOSz alapszabálya határozza meg a SOSz közgyűlése és 
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elnöksége elé kizárólag a  felügyelőbizottság előzetes véleménye alapján terjesztendő  további ügyek körét. 
A  felügyelőbizottság feladatkörében eljárva, azzal összefüggésben a  SOSz irataiba betekinthet, a  SOSz tagjától és 
tisztségviselőjétől felvilágosítást kérhet.
(10) Ha a  felügyelőbizottság a  feladatai ellátása során jogszabályt, az  alapszabályt, a  SOSz valamely testületének 
döntését vagy egyébként a  SOSz érdekeit sértő körülményt észlel, az  arra jogosult számára intézkedési javaslatot 
tesz, illetve jogosult – jogszabály vagy az  alapszabály megsértése esetén köteles – a  napirend megjelölésével  – 
a közgyűlés összehívását kezdeményezni.
(11) A  felügyelőbizottság – az  alapszabály vonatkozó rendelkezéseire figyelemmel – maga állapítja meg 
működésének részletes szabályait.
(12) A SOSz elnökségének tagjai és azok Polgári Törvénykönyvről szóló törvény szerinti hozzátartozói nem lehetnek 
a  felügyelőbizottság tagjai. Az  alapszabály az  összeférhetetlenség  további eseteit is megállapíthatja, valamint 
rendelkezik az összeférhetetlenségi ok felmerülése esetén követendő eljárásról.
(13) A  SOSz gazdálkodását a  felügyelőbizottság mellett az  elnökség által megbízott könyvvizsgáló is ellenőrzi. 
A  könyvvizsgáló írásbeli jelentése hiányában a  közgyűlés a  46/Y.  § (8)  bekezdés c) és d)  pontja szerinti 
beszámolókról és költségvetésről nem dönthet.
(14) A SOSz működése felett az ügyészség az ügyészségről szóló törvény rendelkezései szerint ellenőrzést gyakorol.
(15) Az állam évente biztosítja a SOSz közfeladat-ellátással összefüggő működési kiadásait.
(16) A  SOSz az  állami támogatás mellett a  tagdíjból és a  tagok által nyújtott más hozzájárulásokból, szponzori és 
egyéb bevételekből működik.”

29. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 51. § (2) bekezdés g) pont ga) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A sportpolitikáért felelős miniszter: a látvány-csapatsportok támogatásával összefüggésben – a  ga) és gb)  alpontban 
meghatározott feladatok esetén közigazgatási hatósági hatáskörben – ellátja a  sportfejlesztési programok 
jóváhagyásával és a  támogatási igazolásokkal kapcsolatban a  hatáskörébe utalt feladatokat, valamint a  látvány-
csapatsport támogatás felhasználásának ellenőrzésével kapcsolatos elszámolással, részelszámolással összefüggő 
feladatokat:]
„ga) Tao. 22/C.  § (1)  bekezdés a) és e)  pontjában meghatározott támogatás igénybevételére jogosult szervezet 
kérelme esetén dönt a Tao. 4.  § 44.  pontjában és 22/C.  §-ában, valamint 24/A.  §-ában meghatározott támogatás 
feltételét képező sportfejlesztési program, valamint a  Tao. 22/C.  § (9)  bekezdés szerinti sportfejlesztési program 
jóváhagyásáról, továbbá a Tao. 22/C. § (9a) bekezdésében foglaltak szerint közli véleményét a  látvány-csapatsport 
országos sportági szakszövetségével a 22. § (7a) bekezdése szerinti módosítási kérelmek vonatkozásában,”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 51. § (2) bekezdés g) pont gd) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A sportpolitikáért felelős miniszter: a látvány-csapatsportok támogatásával összefüggésben – a  ga) és gb)  alpontban 
meghatározott feladatok esetén közigazgatási hatósági hatáskörben – ellátja a  sportfejlesztési programok 
jóváhagyásával és a  támogatási igazolásokkal kapcsolatban a  hatáskörébe utalt feladatokat, valamint a  látvány-
csapatsport támogatás felhasználásának ellenőrzésével kapcsolatos elszámolással, részelszámolással összefüggő 
feladatokat:]
„gd) a Tao. 22/C.  § (1)  bekezdés a) és e)  pontjában, valamint a Tao. 22/C.  § (9a)  bekezdése szerinti esetben a Tao. 
22/C.  § (1)  bekezdés b)–d)  pontjában meghatározott támogatott szervezetek jóváhagyott sportfejlesztési 
programjai vonatkozásában ellenőrzi a Tao. 4. § 44. pontjában és 22/C. §-ában, valamint 24/A. §-ában meghatározott 
támogatás rendeltetésszerű felhasználását (ennek keretében dönt az  elszámolás elfogadásáról, részbeni 
elfogadásáról vagy elutasításáról), a  támogatással megvalósuló beruházásokkal érintett sportcélú ingatlanok és 
a  támogatásból megvalósuló tárgyieszköz-felújítások sportcélú hasznosításának fenntartását, valamint a  22.  § 
(2) bekezdés f ) pont ff) alpontja szerinti, a szakszövetség által készített, ellenőrzésre vonatkozó összesítő elszámolást 
jóváhagyja,”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 51. § (2) bekezdés g) pont gg) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A sportpolitikáért felelős miniszter: a látvány-csapatsportok támogatásával összefüggésben – a  ga) és gb)  alpontban 
meghatározott feladatok esetén közigazgatási hatósági hatáskörben – ellátja a  sportfejlesztési programok 
jóváhagyásával és a  támogatási igazolásokkal kapcsolatban a  hatáskörébe utalt feladatokat, valamint a  látvány-
csapatsport támogatás felhasználásának ellenőrzésével kapcsolatos elszámolással, részelszámolással összefüggő 
feladatokat:]
„gg) kezdeményezi az adók módjára behajtandó köztartozásnak minősülő, szabálytalanul igénybe vett és be nem 
fizetett támogatás, valamint annak a  látvány-csapatsport támogatását biztosító támogatási igazolás kiállításáról, 
felhasználásáról, a  támogatás elszámolásának és ellenőrzésének, valamint visszafizetésének szabályairól szóló 
kormányrendeletben meghatározottak szerint megnövelt összege és kamata behajtását – ideértve a  végrehajtási 
eljárás és a felszámolási eljárás megindítását is –, ha a gf ) alpont szerinti kötelezés ellenére a támogatott szervezet 
a nem rendeltetésszerűen igénybe vett támogatást és annak kamatát nem fizeti be az állam részére;”
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 (4) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 51. § (2) bekezdés l) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A sportpolitikáért felelős miniszter:)
„l) az országos sportági szakszövetségi jogállás bírósági bejegyzését – ideértve az  alapszabály olyan módosítását, 
amely a  szakszövetség működésével érintett sportágak körének meghatározására kiterjed – megelőzően igazolja 
a 20. § (4) és (5) bekezdésében meghatározott feltételek fennállását,”

 (5) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 51. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) A sportpolitikáért felelős miniszter az (5) bekezdésben meghatározott eljárását felfüggesztheti.”

30. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 53. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„53. § A sportpolitikáért felelős miniszter feladatai a diák- és hallgatói sport területén elsősorban:
a) az országos jelleggel működő diák- és hallgatói sportszövetségeken keresztül támogatja a diák- és hallgatói sport 
területén megvalósuló szervezett sporttevékenységet,
b) támogatja a sportolói kettős karrier programok bevezetését, működését,
c) működteti az állami sportösztöndíj programot.”

31. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 59. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  harmincötödik életévének betöltését követő hónap 1. napjától kezdődően élete végéig olimpiai járadékra 
(a továbbiakban: járadék) jogosult az a magyar állampolgár, aki a magyar nemzeti válogatott tagjaként akár egyéni 
számban, akár csapattagként:
a) a NOB által szervezett nyári vagy téli olimpiai játékokon vagy a Nemzetközi Sakkszövetség (FIDE) által szervezett 
Sakkolimpián, illetve
b) 1955-től kezdődően nyári vagy téli Paralimpián vagy 1984-től kezdődően nyári vagy téli Siketlimpián
a versenykiírás szerinti hivatalos versenyprogramban szereplő versenyszámban – ide nem értve a  bemutató 
sportágakat – a hivatalos versenyjegyzőkönyv alapján első, második vagy harmadik helyezést ért el (a továbbiakban: 
érmes).”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 59. § (5) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Edzői járadékra az a személy jogosult, aki:)
„b) a járadékot megalapozó érmesi helyezés megszerzésének időpontjában a  sport területén képesítéshez kötött 
tevékenységek jegyzékéről szóló kormányrendeletben meghatározott és a szövetség által az érmes felkészítéséhez 
előírt edzői képesítési szinttel rendelkezik,”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 59. §-a a következő (6a) bekezdéssel egészül ki:
„(6a) Ha az  érmes vagy az  edző jogosultságának megállapításához szükséges feltételek az  érem megszerzésekor 
teljesülnek, úgy az  érmes vagy az  edző az  olimpiai járadékra jogosító sportesemény hivatalos időszakának 
zárónapját követő hónap első napjától kezdődően jogosult járadékra.”

32. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 60. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az edző járadékát az edzői járadék alapját képező érmesi helyezés alapján kell megállapítani. Az edzői járadék 
az érmesi helyezés után járó járadék összegével megegyező mértékű. A labdajáték-csapatsportokban az olimpiára 
felkészítő szövetségi kapitány járadéka megegyező mértékű az  irányítása alatt érmet, érmeket szerzett csapat 
legeredményesebb sportolóját megillető járadék összegével. Egyéni sportágakban a  szövetségi kapitány edzői 
járadéka megegyező mértékű a szövetségi kapitányként – sportágtól függetlenül – kifejtett tevékenységének teljes 
időtartama alatt egyetlen, a  legeredményesebb sportolója által elért legjobb érmes helyezés után járó járadék 
összegével. Ugyanaz a  személy – az  edzőként és szövetségi kapitányként kifejtett tevékenységének teljes 
időtartamát figyelembe véve – nem részesülhet egyaránt edzőként és szövetségi kapitányként is járadékban.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 60. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A  sportpolitikáért felelős miniszter a  járadékra való jogosultságot és a  járadék folyósítását a  jövőre nézve 
hivatalból megszünteti, ha megállapítja, hogy a  járadékra való jogosultság nem jogszabályszerűen került 
megállapításra, vagy a  jogosultági feltételeknek való megfelelés a  járadékra való jogosultság megállapítását 
követően megszűnt.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 60. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Olimpiánként, Paralimpiánként, Sakkolimpiánként és Siketlimpiánként (ezen  alcím alkalmazásában 
a továbbiakban együtt: olimpia) – az (5a)–(6) bekezdésekben meghatározott kivételekkel – szakáganként csak egy, 
az  olimpiára felkészítő edző vagy nevelőedző részesülhet járadékban. Ugyanazon járadékra jogosító eredmény 
alapján az  edzői járadékra jogosult edző helyett – elhalálozását követően – más személy edzői járadékra való 
jogosultsága nem állapítható meg.”

 (4) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 60. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) Az érmes az 59. § (1) bekezdése szerinti helyezése alapján edzői járadékra nem jogosult.”
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33. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 61. §-a a következő (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1b) A sportpolitikáért felelős miniszter a jogosult írásbeli kérelmére – a megérkezéstől számított 15 napon belül – 
hatósági bizonyítványnak minősülő igazolást állít ki a  járadékra jogosultság tényéről és a  járadék kérelmezés 
időpontjában folyósított összegéről.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 61. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A jogosult halála esetén az elhalálozás tényét a vele közös háztartásban együtt élt házastárs, élettárs, gyermek, 
unoka, szülő, nagyszülő és testvér egymást követő sorrendben, ezek hiányában az  örökös az  elhalálozás napjától 
számított 15 napon belül bejelenti a sportpolitikáért felelős miniszternek.
(2b) Az elhunyt jogosult részére járó, ki nem fizetett járadékot a sportpolitikáért felelős miniszter
a) a külön végzésbe foglalt öröklési bizonyítvány,
b) a teljes hatályú hagyatékátadó végzés,
c) a hagyaték ideiglenes hatályú átadása esetén az ideiglenes hatályú hagyatékátadó végzés teljes hatályúvá válását 
megállapító végzés,
d) az ideiglenes hagyatékátadó végzéssel érintett valamennyi igény bírósági határozattal történő elbírálása esetén 
a közjegyző által a hagyatéki eljárásról szóló 2010. évi XXXVIII.  törvény 89. §-a alapján hozott, a hagyatéki eljárást 
befejező végzés, vagy
e) öröklési per esetén – az a)–d) pont szerinti végzés hiányában – a per érdemében hozott bírósági határozat
jogerőre emelkedésétől számított egy  éven belül folyósítja az  örökös vagy – az  a)  pont szerinti külön végzésbe 
foglalt öröklési bizonyítványban, a b) pont szerinti teljes hatályú hagyatékátadó végzésben, a c) pont szerinti teljes 
hatályúvá vált ideiglenes hatályú hagyatékátadó végzésben, a  d)  pont szerinti hagyatéki eljárást befejező végzés 
alapját képező bírósági határozatban, az  e)  pont szerinti esetben pedig a  per érdemében hozott bírósági 
határozatban megjelölt arányban – az örökösök részére.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 61. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A  sportpolitikáért felelős miniszter a  jogosulttal szemben az  59.  § (7), (8) és (10)  bekezdése, valamint 
a (2a) bekezdés szerinti bejelentési kötelezettség elmulasztása miatt közigazgatási bírságot szabhat ki.”

 (4) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 61. § (12) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„a) olimpiai játékoknak minősülnek a szocialista országok versenyzői számára 1984-ben megrendezett „A” kategóriás 
nemzetközi versenyek is, ha a  versenyszám az  1984.  évi Los Angeles-i Nyári Olimpiai Játékok versenykiírásában 
szereplő hivatalos, állandó versenyprogramban szerepelt,”

 (5) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 61. § (12) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában:)
„d) szakág a  sportág nemzetközi sportszövetsége által külön kvalifikációs rendszerben lebonyolított, önálló 
szabályrendszerrel rendelkező versenyszámok összessége.”

34. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 63. § (3)–(3b) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A sportrendezvények biztonságáról szóló kormányrendelet hatálya alá tartozó, versenyrendszerben szervezett 
versenyek lebonyolítására alkalmas sportlétesítményeket biztonságtechnikai szempontból az  általános rendőrségi 
feladatok ellátására létrehozott szerv (a  továbbiakban: rendőrség), a  katasztrófavédelem, az  Országos 
Mentőszolgálat, az  egészségügyi államigazgatási szerv, a  sportszövetség, a  létesítményt használó sportszervezet, 
a  tulajdonos, az  üzemeltető, a  sportrendezvényt szervező és az  azzal szerződéses viszonyban álló egészségügyi 
szolgáltató, a rendező szerv és a Sportrendezvényeket Biztonsági Szempontból Minősítő Bizottság (a továbbiakban: 
Minősítő Bizottság) képviselője a  versenyrendszerben szervezett első verseny előtt legalább 30 nappal,  évente 
legalább egy alkalommal közösen ellenőrzi. Az  ellenőrzés időpontjáról – azt legalább 15 nappal megelőzően  – 
a  sportlétesítmény üzemeltetője minden érintett szervezetet értesíteni köteles. A  (4)  bekezdésben meghatározott 
engedély – nézők részvétele nélkül tartott sportrendezvény tekintetében a  szakszövetség szabályzatában 
meghatározott esetek kivételével – a  rendőrség, a  katasztrófavédelem és az  egészségügyi államigazgatási szerv 
hozzájárulása nélkül nem adható meg. A rendőrség, a katasztrófavédelem és az egészségügyi államigazgatási szerv 
a  hozzájárulás megadását az  ellenőrzés során tapasztalt hiányosságok pótlásától, rendellenességek 
megszüntetésétől teheti függővé. Az  ellenőrzésről a  Minősítő Bizottság képviselője jegyzőkönyvet vesz fel, amit 
8 napon belül megküld az ellenőrzést végző szervezeteknek.
(3a) A  sportrendezvények biztonságáról szóló kormányrendeletben meghatározott sportrendezvények 
lebonyolítására szolgáló sportlétesítmények üzemeltetőjének a  sportlétesítmény összehangolt biztonságtechnikai 
fejlesztését biztosító, az  ellenőrzést végző szervezetek által közösen elfogadott négyéves biztonságtechnikai 
fejlesztési tervvel (a  továbbiakban: fejlesztési terv) és az  ahhoz kapcsolódó költségtervvel kell rendelkeznie. 
A  fejlesztési tervet  éves bontásban kell elkészíteni. A  (3)  bekezdésben meghatározott ellenőrzés keretében 
az  ellenőrzést végző szervezetek vizsgálják a  fejlesztési tervben foglaltak megvalósulását. A  vizsgálat 
eredményeként az  ellenőrző szervezetek javaslatot tesznek a  sportlétesítmény üzemeltetője részére 
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a  biztonságtechnikai fejlesztés irányaira. A  sportlétesítmények üzemeltetésére, használatára vonatkozó 
megállapodásban a  tulajdonos és az  üzemeltető, használó köteles rendelkezni a  biztonságtechnikai fejlesztés 
keretében az  ellenőrző szervezetek által javasolt fejlesztés megvalósításával összefüggő jogokról és 
kötelezettségekről.
(3b) A  sportrendezvények biztonságáról szóló kormányrendelet hatálya alá nem tartozó, versenyrendszerben 
szervezett versenyek lebonyolítására alkalmas sportlétesítményeket biztonságtechnikai szempontból a  rendőrség, 
a katasztrófavédelem, az Országos Mentőszolgálat, az egészségügyi államigazgatási szerv, a  létesítményt használó 
sportszervezet, a  tulajdonos, az  üzemeltető, a  sportrendezvényt szervező és az  azzal szerződéses viszonyban álló 
egészségügyi szolgáltató és a  rendező szerv legalább kétévente egy alkalommal, közösen ellenőrzi. Az  ellenőrzés 
időpontjáról – azt legalább 15 nappal megelőzően – a sportlétesítmény üzemeltetője minden érintett szervezetet és 
a sportszövetséget értesíteni köteles. Az ellenőrzés szempontjait a sportszövetség állapítja meg. A (4) bekezdésben 
meghatározott engedély – nézők részvétele nélkül tartott sportrendezvény tekintetében a  szakszövetség 
szabályzatában meghatározott esetek kivételével – a  rendőrség, a  katasztrófavédelem és az  egészségügyi 
államigazgatási szerv hozzájárulása nélkül nem adható meg. A rendőrség, a katasztrófavédelem és az egészségügyi 
államigazgatási szerv a  hozzájárulás megadását az  ellenőrzés során tapasztalt hiányosságok pótlásától, 
rendellenességek megszüntetésétől teheti függővé. Az  ellenőrzésről a  sportlétesítmény üzemeltetője 
jegyzőkönyvet készít, amit 8 napon belül megküld a sportszövetségnek.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 63. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Sportlétesítményben sportszövetségi versenyt rendezni csak a  sportszövetség által  évente az  első verseny 
megkezdése előtt kiadott engedély alapján lehet. Az  engedély megtagadásával szemben az  üzemeltető 
a sportszövetség elnökségénél 15 napon belül panasszal élhet. A sportszövetség szabályzatában meghatározhatja 
azokat az  eseteket, amelyekben a  sportszövetségi engedély a  (3) és (3b)  bekezdés szerinti előzetes 
biztonságtechnikai ellenőrzés hiányában is megadható, feltéve, hogy a  verseny megrendezésére nézők részvétele 
nélkül kerül sor.”

35. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 65. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Magyarország nemzeti ünnepein versenyrendszerben (bajnokságban) szervezett verseny, mérkőzés kizárólag 
a nemzeti válogatott részvételével megrendezésre kerülő vagy a sportág nemzetközi vagy európai szövetségének 
versenynaptárában egyébként szereplő sportrendezvényként szervezhető.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 65. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A  Magyarországon rendezett sporteseményen a  magyar himnusz zenei formában történő lejátszása Kölcsey 
Ferenc Himnusz című költeményének Erkel Ferenc által megzenésített – a  sportpolitikáért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium honlapján közzétett – formájában történhet.”

36. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 69. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  szervező a  sportlétesítmény beléptetőpontjainál jól látható hirdetményben köteles meghatározni 
a  sportrendezvényen történő részvétel feltételeit és a  magatartási szabályokat (a  továbbiakban együtt: 
pályarendszabály), amelyeket – általános szerződési feltételekként összefoglalva – a  belépőjegyen, bérleten is 
fel kell tüntetni.”

37. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 71. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A  (3)  bekezdés szerinti visszatartásra a  rendező akkor is jogosult, ha az  a  visszatartott személlyel szemben 
kiszabandó, a 73. § szerinti kizárásról szóló határozat elkészítéséhez és annak közléséhez szükséges.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 71. § (4a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4a) A szervező – rendező alkalmazása esetén a rendező – köteles gondoskodni a pályarendszabályok értelmében 
be nem vihető tárgyak dokumentált átvételéről, biztonságos megőrzéséről és annak távozásakor a jogosult részére 
történő visszaadásáról. Ha a  be nem vihető tárgyakért a  tulajdonos a  sportrendezvény befejezésétől számított 
egy héten belül nem jelentkezik, annak további őrzéséről a szervező vagy a rendező nem köteles gondoskodni és 
a tárgy tulajdonosa vagy más személy a továbbiakban a szervezővel vagy a rendezővel szemben sem vagyoni, sem 
nem vagyoni követeléssel nem élhet.”

38. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 72/A. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Ha a  jegy, bérlet vagy ezek igénylésére vagy átvételére jogosító utalvány (a  továbbiakban: utalvány) 
értékesítését az  utazó sportszervezet végzi, saját jegyértékesítése tekintetében a  klubkártya kiváltását az  utazó 
sportszervezet beléptető rendszer alkalmazása nélkül is kötelezővé teheti az  utazó sportszervezet részvételével 
belföldön és külföldön megrendezésre kerülő sportrendezvényekre is.”
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 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 72/A. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A  szervező és – ha a  jegyértékesítésben közreműködik – az  utazó sportszervezet, továbbá a  jegyértékesítést 
a  szervező vagy az  utazó sportszervezet megbízásából végző személy a  klubkártya értékesítésekor a  néző 
személyazonosságát egybeveti a  sportrendészeti nyilvántartás adataival. A  sportrendészeti nyilvántartásban 
szereplő személynek klubkártya, névre szóló belépőjegy, bérlet és utalvány nem értékesíthető az  eltiltó, a  kitiltó 
vagy a  kizáró határozat szerinti sportrendezvény helyszínére, illetve sportlétesítménybe, utazó sportszervezetként 
a sportrendezvény helye szerinti hazai vagy külföldi sportlétesítménybe, valamint a 76/A. § (1) bekezdése szerinti, 
külföldi sportszervezet, hatóság, bíróság hasonló tartalmú döntésének hatálya alatt álló személynek.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 72/A. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A szervező és – ha az értékesítésben saját nézői tekintetében közreműködik – az utazó sportszervezet, továbbá 
a  jegyértékesítést a  szervező vagy az  utazó sportszervezet megbízásából végző személy a  már értékesített 
klubkártyát, a névre szóló belépőjegyet, bérletet vagy utalványt 8 napon belül érvényteleníti, ha
a) tudomást szerez arról, hogy a jogosult szerepel a sportrendészeti nyilvántartásban, vagy
b) azt a meghatározott értékesítési feltételeket megszegve igényelték vagy kísérlik meg felhasználni.”

39. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 72/B. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A névre szóló belépőjegy, bérlet, utalvány, valamint a klubkártya értékesítésekor, a sportrendezvényre ezekkel 
belépésre jogosult személy
a) nevét,
b) anyja nevét,
c) születési helyét és idejét,
d) lakcímét vagy – elektronikus jegyértékesítés esetén – elektronikus levélcímét,
e) – a 72/A. § (2) bekezdésében meghatározott esetben – biometrikus sablonját,
f ) arcképmását, ha a  klubkártyát a  sportszervezet vagy az  utazó sportszervezet kötelezővé tette, vagy az  a  74.  § 
(1) bekezdés alapján készült
a szervező és ha saját nézői részére jegyet értékesít, az  utazó sportszervezet, valamint az  a)–d)  pontban 
meghatározott adatokat a szervező, az utazó sportszervezet, továbbá a szervező vagy az utazó sportszervezet által 
megbízott egyéb személy a  belépőjegy, a  bérlet, a  klubkártya és az  utalvány érvényességének lejáratát követő 
60 napig nyilvántartja, ezt követően a nyilvántartásból törli.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 72/B. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Klubkártya kötelezővé tétele esetén a  (2)  bekezdés e) és f )  pontja szerinti adatokat is nyilván kell tartani 
a klubkártya érvényességi idejének lejártát követő 60 napig.
(2b) A  (2)  bekezdés a)–c)  pontjában meghatározott adatokat a  szervező, valamint a  szervező által megbízott, 
sportesemény-szervező tevékenységet folytató szervezet, az utazó sportszervezet vagy az általa megbízott személy 
a belépőjegyen, a bérleten és az ezek igénylésére szolgáló utalványon, illetve a klubkártyán feltüntetheti.”

 (3) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 72/B. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az (1) és (2) bekezdésben foglaltak alapján kiadott belépőjegy, bérlet, klubkártya és utalvány, illetve az ezekhez 
hozzárendelt, a  (2)  bekezdésben meghatározott személyes adat az  érintett azonosítása, a  sportrendezvény 
helyszínén vagy a  sportrendezvény helyszínének megközelítése, illetve az  onnan való távozás során elkövetett 
bűncselekmény vagy szabálysértés miatt indult büntető- vagy szabálysértési eljárás, a sportrendezvényen történő 
részvételből való kizárás, közigazgatási hatósági eljárás megindítása, valamint a szervező vagy utazó sportszervezet 
polgári jogi igény érvényesítése céljából használható fel.”

40. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 73. § (1a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1a) A szervező vagy az utazó sportszervezet az általa szervezett hazai és a részvételével idegenben vagy külföldön 
megrendezésre kerülő sportrendezvényen történő részvételből való kizárást alkalmazhat azon személlyel szemben, 
akit az  általa vagy közreműködésével szervezett sportrendezvényről eltávolítottak, vagy aki a  névre szóló jegy-, 
bérletértékesítés, belépésre jogosító igazolás, illetőleg ezek átvételére jogosító utalvány kibocsátása esetén azokat 
más személy részére jogosulatlanul átadja, vagy aki a  szervező vagy az  utazó sportszervezet pályarendszabályait 
vagy a  jegy, bérlet, klubkártya, utalvány igényléséhez kapcsolódó általános szerződési feltételeket megsérti, 
továbbá a (4) bekezdés szerinti esetben.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 73. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A  szervező és az  utazó sportszervezet a  sportrendezvényen történő részvételből való kizárásról szóló közlés 
követelményét úgy is teljesítheti, hogy az  erről szóló döntést a  kizárandó személy 72/B.  § (2)  bekezdése alapján 
általa kezelt elektronikus levélcímére az  adatbiztonsági követelményeknek megfelelő elektronikus levélben 
továbbítja. Az  így továbbított döntés kézbesítettnek tekintendő az  elküldést követő munkanapon. A  kizárásról 
hozott döntés hatálya a közlés megadott elektronikus levélcímre továbbításával akkor is beáll, ha az érintett személy 
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az elektronikus levélcímének változását vagy megszűnését a szervező vagy az utazó sportszervezet által előzetesen 
meghatározott módon nem jelentette be.”

41. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 74. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  szervező – rendező alkalmazása esetén a  rendező – és az  utazó sportszervezet képviselője 
a sportrendezvények biztonságáról szóló kormányrendelet hatálya alá nem tartozó versenyrendszerben szervezett, 
valamint a normál és fokozott biztonsági kockázatú sportrendezvény ideje alatt – annak helyszínén, a beléptetésre 
váró szurkolók által elfoglalt közterületen és a  nézők részére kijelölt parkolókban – a  résztvevők személyi és 
vagyonbiztonsága, valamint az előzetesen meghatározott szabályokat megsértő, a kizárási eljárás alapjául szolgáló 
cselekmény elkövetőjének azonosítása céljából, az  e  résztvevőkkel szembeni, a  73.  § szerinti kizárás és az  azt 
követő  további eljárások lefolytatása érdekében jogosult, a  labdarúgás sportág tekintetében a  fokozott, valamint 
valamennyi kiemelt biztonsági kockázatú sportrendezvény ideje alatt köteles a  résztvevőket a  rendőrség által 
meghatározott helyszínekre, a  rendőrség által meghatározott számban elhelyezett, valamint a  szervező vagy – 
rendező alkalmazása esetén – a rendező testére rögzített, a résztvevők egyedi azonosítását lehetővé tevő minőségű 
– ideértve a  biometrikus azonosításra alkalmas – felvételt biztosító, képet és hangot is rögzítő kamerával 
megfigyelni, a  felvételt rögzíteni és az  e  bekezdésben meghatározott célokból felhasználni, valamint 
a sportrendezvény megtartását követő 60 napig kezelni.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 74. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  szabálysértési eljárás, valamint a  büntetőeljárás megindításához és lefolytatásához szükséges adatok és 
információk biztosítása céljából a  sportrendezvény befejezését követően a  szervező, utazó sportszervezet köteles 
a  rendőrség által a  sportrendezvény befejezését követő 120 órán belül megtehető felszólításban megjelölt ideig 
megőrizni a  sportesemény biztosítása során rögzített felvételeket. A  rendőrség a  szervezőt, a  rendezőt, az  utazó 
sportszervezetet a  felvételeknek a  felszólítást követő legfeljebb 60 napig történő tárolására szólíthatja fel. Ha 
a  felszólításra vagy az  (5)  bekezdés szerinti adatigénylésre nem kerül sor, a  szervező, a  rendező, az  utazó 
sportszervezet a rögzített adatokat – ha a rendezvényen olyan cselekmény nem történt, amely miatt a 73. § szerinti 
kizárási vagy egyéb eljárás kezdeményezése indokolt –, a rögzítést követő 120 óra elteltével megsemmisíti, a kizárási 
eljárásra okot adó cselekmény esetén a  felvételek a  kizárandó személyek azonosítása és a  hatósági eljárásokhoz 
a bizonyítékok kigyűjtése céljából a sportrendezvény befejeződését követő legfeljebb 60 napig kezelhetők.”

42. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A  néző köteles betartani a  szervező által meghatározott biztonsági előírásokat és a  pályarendszabályban 
foglaltakat. A  néző nem folytathat olyan tevékenységet, amely a  sportrendezvényt megzavarja, meghiúsítja vagy 
a sportrendezvényen résztvevők, az arra érkezők vagy az onnan távozók személyiségi jogait vagy vagyoni javait sérti 
vagy veszélyezteti.
(2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott kötelezettség megszegéséből eredő jogsértésért, illetve kárért a  néző 
a  Polgári Törvénykönyv szabályai szerint köteles sérelemdíjat fizetni, illetve tartozik a  kártérítési felelősségre 
vonatkozó általános szabályok szerinti kártérítéssel. Ha az  (1)  bekezdésben meghatározott kötelezettség 
megszegésében több néző is részt vesz, felelősségük egyetemleges.”

43. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76/A. § (6) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A sportrendészeti nyilvántartásból a rendőrség)
„b) rendezvények biztonságának védelme, valamint a  sportrendezvény látogatásának, továbbá a  jegyértékesítés 
megtagadásának céljából a  sportrendezvény szervezőjének, rendező alkalmazása esetén a  rendezőnek, az  utazó 
sportszervezetnek, valamint a  jegyértékesítést a  szervező vagy az  utazó sportszervezet megbízásából végző 
személynek a  (2a)  bekezdés a), d) és e)  pontjában, a  (3)  bekezdés a), d) és e)  pontjában, valamint a  (4)  bekezdés 
a), d) és e) pontjában meghatározott”
(adatokat továbbítja.)

44. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76/B. § (1a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1a) Az  Országgyűlés a  nemzeti vagyonról szóló 2011.  évi CXCVI.  törvény 11.  § (5)  bekezdése alapján 
az  1.  mellékletben meghatározott állami vagy részben állami tulajdonú sportcélú ingatlanok – részben állami 
tulajdonú sportcélú ingatlanok esetében az állam tulajdonában álló tulajdoni hányad – (a továbbiakban: ingatlanok) 
üzemeltetéséhez, valamint az  ingatlanokon található állami tulajdonú ingó vagyonelemek vagyonkezelőjeként 
az 1. mellékletben meghatározott jogi személyeket jelöli ki.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76/B. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  vagyonkezelési díj mértéke a  vagyonkezelt ingatlan tárgyévet megelőző  év november 1. napján érvényes 
ingatlanforgalmi értékbecslés alapján megállapított értékének 0,5 százaléka. A  tulajdonosi joggyakorló 
a vagyonkezelési díj összegét évente állapítja meg. A tulajdonosi joggyakorló a tárgyévet megelőző év november 
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30.  napjáig tájékoztatja a  vagyonkezelőt a  tárgyévben fizetendő vagyonkezelési díj összegéről és jogosult 
a vagyonkezelési szerződés vagyonkezelési díj tekintetében történő egyoldalú módosítására.”

45. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76/E. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A sportszervezet adatot szolgáltat a nemzeti sportinformációs rendszerbe a sportszervezettel igazolt sportolói 
jogviszonyban álló sportolókról. Az adatszolgáltatás a személyek nevére, születésének helyére, idejére, képmására, 
nemére, társadalombiztosítási azonosító jelére, anyja nevére, valamint elektronikus levelezési címére terjed ki.”

46. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76/F. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  sportszövetség, a  sportszervezet, valamint a  nemzeti sportinformációs rendszerben (a  továbbiakban: NSR) 
regisztrált adatszolgáltatási kötelezettséget teljesítő szervezet (a  továbbiakban: egyéb adatszolgáltató) adatot 
szolgáltat a nemzeti sportinformációs rendszerbe az adatszolgáltatásban közreműködő, valamint az állami sportcélú 
támogatások tekintetében érintett, a  sportszervezettel, sportszövetséggel, vagy az  egyéb adatszolgáltatóval 
jogviszonyban álló személyekről, továbbá az  általa foglalkoztatott sportszakemberekről. Az  adatszolgáltatás 
az  érintett személy nevét, születési helyét és idejét, képmását, nemét, társadalombiztosítási azonosító jelét, anyja 
nevét, elektronikus levelezési címét, valamint a  sport területén képesítéshez kötött tevékenységek gyakorlásához 
szükséges képesítések jegyzékéről rendelkező kormányrendeletben meghatározott képesítések, szakképzettség 
megnevezését tartalmazza.”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 76/F. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A nemzeti sportinformációs rendszerben szereplő, (1) bekezdés szerinti személyes adatokat
a) a sportszövetség, a sportszervezet és az egyéb adatszolgáltató a sportszakember és az adatszolgáltatással érintett 
személy jogviszonyának fennállása alatt,
b) a sportpolitikáért felelős miniszter az adatszolgáltatás hitelességének ellenőrzése és az érintett személy nemzeti 
sportinformációs rendszerben történő azonosítása és beléptetése céljából a  sportszakember és 
az adatszolgáltatással érintett személy jogviszonyának fennállása alatt
kezeli.”

47. § (1) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 77. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„b) edző: olyan, a  sport területén képesítéshez kötött tevékenységek gyakorlásához szükséges képesítések 
jegyzékéről szóló kormányrendeletben meghatározott szakképesítéssel rendelkező természetes személy, aki 
valamely sportoló vagy csapat edzésmunkáját megtervezi, irányítja, ellenőrzi és egyúttal pedagógiai, pszichológiai 
eszközökkel fejleszti a sportoló személyiségét és szinten tartja vagy fokozza sportteljesítményét,”

 (2) A sportról szóló 2004. évi I. törvény 77. § u) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„u) sportrendezvény: versenyrendszerben vagy azon kívül, sporttevékenység végzése céljából tartott sportesemény, 
verseny, mérkőzés és az azt közvetlenül megelőző másfél óra, valamint az azt közvetlenül követő másfél óra,”

48. §  A sportról szóló 2004.  évi I.  törvény „Hatályba léptető és átmeneti rendelkezések”  alcíme a  következő 78/S.  §-sal 
egészül ki:
„78/S.  § (1) A  sporttal összefüggő törvények módosításáról szóló 2023.  évi CVI.  törvénnyel (a  továbbiakban: 
Módtv12.) megállapított 1.  § szerinti regisztrációt a  Módtv12. hatálybalépésekor fennálló tagsági, valamint 
sportszerződéssel, munkaszerződéssel vagy megbízási szerződéssel rendelkező, továbbá a sportszervezethez egyéb, 
a  regisztráció feltételeinek megfelelő módon csatlakozott sportoló tekintetében 2024. szeptember 30-ig el kell 
végezni és a  fennálló sportszerződés, munkaszerződés vagy megbízási szerződés módosítása érdekében 
intézkedni kell.
(2) A  Módtv12.-vel megállapított 51.  § (2)  bekezdés g)  pontját a  Módtv12. hatálybalépésekor folyamatban lévő 
sportfejlesztési programok esetében is alkalmazni kell.
(3) A Módtv12.-vel megállapított 22. § (7a) bekezdését és 51. § (2) bekezdés g) pont ga) alpontját első alkalommal 
a 2024/2025-ös támogatási időszakra jóváhagyott sportfejlesztési programok esetében kell alkalmazni.
(4) A Módtv12.-vel megállapított 20. § (4) és (5) bekezdését a Módtv12. hatálybalépésekor folyamatban lévő bírósági 
nyilvántartásba vételi eljárásokban is alkalmazni kell.
(5) A  Módtv12. hatálybalépésekor a  bírósági nyilvántartásba szakszövetségi feladatokat ellátó országos sportági 
szövetségként bejegyzett sportszövetséget a  Módtv12. hatálybalépését követően országos sportági 
szakszövetségnek kell tekinteni. A  szakszövetségi feladatokat ellátó országos sportági szövetségként bejegyzett 
sportszövetség a  Módtv12. hatálybalépését követő első alapszabály-módosításakor, de legkésőbb 2024. 
december  31-ig köteles alapszabályát e  törvénynek az  országos sportági szakszövetségekre vonatkozó 
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rendelkezéseivel összhangba hozni, és országos sportági szakszövetségi jogállásának bejegyzését a  Fővárosi 
Törvényszéknél kezdeményezni.
(6) A Módtv12.-vel megállapított 59. § (5) bekezdés b) pontját a Módtv12. hatálybalépését követően megrendezésre 
kerülő sportesemények tekintetében kell alkalmazni.”

49. §  A sportról szóló 2004.  évi I.  törvény „Hatályba léptető és átmeneti rendelkezések”  alcíme a  következő 78/T. és 
78/U. §-sal egészül ki:
„78/T. § (1) A MET 2025. március 2-ig köteles gondoskodni közgyűlésének összehívásáról és azon alapszabályának 
a  46/S–46/X.  §-ban foglaltaknak megfelelő módosításáról, a  fennálló tagsági jogviszony fenntartásáról vagy 
megszüntetéséről, ügyintéző és képviseleti, valamint ellenőrző szervének megválasztásáról, továbbá 
köztestületként köteles kezdeményezni a Fővárosi Törvényszéknél történő nyilvántartásba vételét.
(2) A  MET korábbi választott tisztségviselőinek megbízatása a  köztestületként történő bírósági nyilvántartásba 
vételekor megszűnik, de a  tisztségviselők feladataikat megbízottként, a  korábbi feltételekkel, az  új tisztségviselők 
bíróság általi bejegyzéséig ellátják.
(3) A  MET a  2025. január 1-jét megelőzően egyesületi formában működő Magyar Edzők Társaságának általános 
jogutódja.
78/U. § (1) A SOSz 2025. március 2-ig köteles gondoskodni közgyűlésének összehívásáról és azon alapszabályának 
a  46/Y–46/Z.  §-ban foglaltaknak megfelelő módosításáról, a  fennálló tagsági jogviszony fenntartásáról vagy 
megszüntetéséről, ügyintéző és képviseleti, valamint ellenőrző szervének megválasztásáról, továbbá 
köztestületként köteles kezdeményezni a Fővárosi Törvényszéknél történő nyilvántartásba vételét.
(2) A  SOSz korábbi választott tisztségviselőinek megbízatása a  köztestületként történő bírósági nyilvántartásba 
vételekor megszűnik, de a  tisztségviselők feladataikat megbízottként, a  korábbi feltételekkel, az  új tisztségviselők 
bíróság általi bejegyzéséig ellátják.
(3) A  SOSz a  2025. január 1-jét megelőzően egyesületi formában működő Sportegyesületek Országos Szövetsége 
általános jogutódja.”

50. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

51. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény
 1. 3. § (1) bekezdésében az „igazolvánnyal” szövegrész helyébe az „engedéllyel” szöveg,
 2. 7. § (2) bekezdésében a „költségtérítés” szövegrészek helyébe a „nevelési költségtérítés” szöveg,
 3. 12. § (5) bekezdés a) pontjában a „versenyen” szövegrész helyébe a „versenyen, mérkőzésen” szöveg,
 4. 19/A.  § (1) és (2)  bekezdésében az  „Az országos sportági szakszövetség” szövegrész helyébe 

az „A sportszövetség” szöveg,
 5. 22. § (2) bekezdés f ) pont fa) és fe) alpontjában az „a Tao. 4. § 44. pontjában és 22/C. §-ában meghatározott 

támogatás” szövegrész helyébe az „a Tao. 4.  § 44.  pontjában, 22/C.  §-ában és 24/A.  §-ában meghatározott 
támogatás” szöveg,

 6. 22. § (3) bekezdésében az „fa) és fb) alpontjában” szövegrész helyébe az „fa), fb) és fh) alpontjában” szöveg,
 7. 22. § (4) és (5) bekezdésében az „fa) és fb) alpontja” szövegrész helyébe az „fa), fb) és fh) alpontja” szöveg,
 8. 22. § (7) bekezdésében a „90 nap” szövegrész helyébe a „60 nap” szöveg,
 9. 30. § (2) bekezdésében a „diáksportversenyeken” szövegrész helyébe a „diáksporteseményeken” szöveg,
10. 30. § (3) bekezdésében a „diáksportversenyek” szövegrész helyébe a „diáksportesemények” szöveg,
11. 30. § (4) bekezdésében a „diáksportversenyeket” szövegrész helyébe a „diáksporteseményeket” szöveg,
12. 30/A. § (2) bekezdés c) pontjában a „GAISF-fal” szövegrész helyébe a „30/A. § (1) bekezdés b) pontja szerinti 

szervezettel” szöveg,
13. 38. § (1) bekezdésében a „Nemzetközi Olimpiai Bizottság (a továbbiakban: NOB)” szövegrész helyébe a „NOB” 

szöveg,
14. 38.  § (3)  bekezdés f )  pont fb)  alpontjában az „az „olimpia” és „olimpiai” elnevezésnek” szövegrész helyébe 

az „az „olimpia”, „olimpikon” és „olimpiai” elnevezésnek” szöveg,
15. 43. § (1) bekezdésében a „jelölt” szövegrész helyébe a „delegált” szöveg, a „tag” szövegrész helyébe a „delegáló 

szervezet” szöveg,
16. 44. § (7) bekezdésében az „az elnökség által megbízott” szövegrész helyébe az „a közgyűlés által választott” 

szöveg,
17. 46/G.  § (3)  bekezdés a)  pontjában a „Nemzetközi Sportszövetségek Szövetségének (GAISF)” szövegrész és 

a 46/H. § (1) bekezdés a) pontjában a „Nemzetközi Sportszövetségek Szövetsége (GAISF)” szövegrész helyébe 
a „30/A. § (1) bekezdés b) pontja szerinti szervezet” szöveg,

18. 47. § (7) bekezdésében az „elnökének” szövegrész helyébe az „elnökségének” szöveg,
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19. 51.  § (2)  bekezdés g)  pontjában a „ga) és gb)  alpontban” szövegrész helyébe a „ga), gb) és gj)  alpontban” 
szöveg,

20. 51. § (4) bekezdésében a „ga) és gb) alpontja” szövegrész helyébe a „ga), gb) és gj) alpontja” szöveg,
21. 51. § (5) bekezdésében a „90 nap” szövegrész helyébe a „75 nap” szöveg,
22. 76/E. § (3) bekezdésében a „tagsági jogviszony igazolás céljából, a sportoló tagsági, szerződéses vagy tanulói 

jogviszonyának” szövegrész helyébe a  „jogviszony-igazolás céljából, a  sportoló igazolt sportolói 
jogviszonyának” szöveg,

23. 78/L.  §-ában a „4.  § (3)  bekezdése” szövegrész helyébe a „4.  § (3)  bekezdése, 21.  § (2)  bekezdése, 38.  § 
(1a) bekezdése, 46/A. § (1) bekezdése, 46/G. § (1) bekezdése és 46/M. § (1) bekezdése” szöveg,

24. 82.  §-ában az „A 4.  § (2)  bekezdése, a  4/A.  §, a  19/A.  §, a  22.  § (10) és (11)  bekezdése” szövegrész helyébe 
az „Az  1/A.  § (3) és (4)  bekezdése, a  4.  § (2)  bekezdése, a  4/A.  §, a  19/A.  §, a  22.  § (10) és (11)  bekezdése, 
a 46/T. § (5) bekezdése” szöveg

lép.

52. §  Hatályát veszti a sportról szóló 2004. évi I. törvény
a) 5. § (2) és (7) bekezdése,
b) 7. § (3) bekezdése,
c) 9. § (4) bekezdése,
d) 12. § (1) bekezdésében a „vétkesen” szövegrész,
e) 20. § (5) bekezdés d) pontja,
f ) 28. § (1) bekezdésben az „Egy sportágban csak egy országos sportági szövetség működhet.” szövegrész,
g) 28. § (2), (3) és (6) bekezdése,
h) 42. § (3) bekezdésében az „illetve a személyes jogosultság alapján a MOB tagjává váló személy a” szövegrész,
i) 57. § (1) bekezdés c) pontja,
j) 58. § (1) bekezdésében a „– legfeljebb négy évre –” szövegrész,
k) 59.  § (11)  bekezdésében az  „a feltételes ügyészi felfüggesztés vagy közvetítői eljárás céljából történő 

felfüggesztésről szóló, illetve” szövegrész,
l) 76/E. § (6)–(8) bekezdése,
m) 76/H. § (1) bekezdés b) pontjában a „– regisztrált szabadidő-sportoló esetén továbbá az adóazonosító jele –” 

szövegrész,
n) 77. § o) pontjában a „ , valamint a sportrendezvényt megelőzően vagy követően másfél órával” szövegrész,
o) 79. § (1) bekezdés b) pont bo) alpontja,
p) 1. melléklet 18. sora.

3. Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló  
2022. évi LVII. törvény módosításáról

53. §  Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022.  évi LVII.  törvény 
(a továbbiakban: NSÜ tv.) 4. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  Ügynökség a  tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó állami tulajdonú ingatlanok tulajdonjogának 
átruházására, továbbá arra vételi jog, elővásárlási jog szerződéssel történő alapítására, annak biztosítékul adására 
nem jogosult. Az e bekezdés szerinti tevékenységek végzésére a Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság (a  továbbiakban: MNV Zrt.) jogosult. Az Ügynökség tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó állami 
tulajdonú ingatlan e  bekezdés szerint történő megterhelésére annak hatékony működtetése, állagának védelme, 
értékének megőrzése, valamint az állami feladatok ellátásának elősegítése érdekében az MNV Zrt. meghatalmazást 
adhat az Ügynökség részére.”

54. §  Az NSÜ tv. 5. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) Az 1. melléklet 2. pontjában foglalt táblázat 5. sorában meghatározott ingatlan vagy abban található helyiség 
hasznosítása során a versenyeztetés az állami vagyonról szóló törvény alapján mellőzhető, ha a használó a Sporttv. 
szerinti feladatokat ellátó vagy abban közreműködő szervezet.”

55. §  Az NSÜ tv. 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat
a) B:30 mezőjében az „12192/22” szövegrész helyébe az „19192/22” szöveg,
b) B:61 mezőjében a „995” szövegrész helyébe a „3995” szöveg,
c) B:68 mezőjében a „973/1” szövegrész helyébe a „473/5” szöveg
lép.
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4. Záró rendelkezések

56. § (1) Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – 2024. január 1-jén lép hatályba.
 (2) A 33. § (3) bekezdése, valamint az 51. § 7. pontja 2024. február 1-jén lép hatályba.
 (3) A 28. §, valamint a 49. § 2025. január 1-jén lép hatályba.

57. §  A 23. § (1) bekezdése az Alaptörvény I) cikk (4) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.

 Novák Katalin s. k., Dr. Latorcai János s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés alelnöke

1. melléklet a 2023. évi CVI. törvényhez

 1. A sportról szóló 2004. évi I. törvény 1. mellékletében foglalt táblázat 13. sora helyébe a következő rendelkezés lép:

(A B

Az ingatlan helyrajzi száma A kijelölt vagyonkezelő)

„13. Budapest, belterület 38821/8 hrsz
Magyar Testgyakorlók Köre  

(székhely: Budapest 1087, Salgótarjáni út 12–14.)”

 2. A sportról szóló 2004. évi I. törvény 1. mellékletében foglalt táblázat a következő 36–39. sorral egészül ki:

(A B

Az ingatlan helyrajzi száma A kijelölt vagyonkezelő)

„36. Veszprém, külterület 0213/85/A hrsz
Veszprémi Építők Sportegyesület  

(székhely: 8200 Veszprém, Külső-kádártai út 5.)

37. Veszprém, külterület 0213/85 hrsz
Veszprémi Építők Sportegyesület  

(székhely: 8200 Veszprém, Külső-kádártai út 5.)

38.
Budapest, belterület 25992/1 hrsz  

(10940/1683450 tulajdoni hányad arányában)
Magyar Testgyakorlók Köre  

(székhely: Budapest 1087, Salgótarjáni út 12–14.)

39.
Budapest belterület 23800/6 hrsz  

(10245/100786 tulajdoni hányad arányában)
Budapesti Honvéd Sportegyesület  

(székhely: Budapest 1134, Dózsa György út 53.)”

A Kormány 578/2023. (XII. 19.) Korm. rendelete
a honvédelmi célú elektronikus információs rendszerek korai figyelmeztető rendszeréről

A Kormány az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló 2013. évi L. törvény 24. § (1) bekezdés 
m)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva 
a következőket rendeli el:

1. A rendelet hatálya

1. §  A  rendelet hatálya a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszert használó vagy üzemeltető szervezetre 
terjed ki.

2. Értelmező rendelkezések

2. §  E rendelet alkalmazásában
 1. biztonsági jelzés: a jelforrásból származó üzenet, amely valamely rendszerelem biztonságában bekövetkezett 

negatív változásra figyelmeztet,
 2. biztonsági naplóállomány: a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszerelembe épített, annak 

üzemelése közben keletkező naplóállomány, amelyben a  gyűjtött metaadatok és összefüggéseik segítik 
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a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszerelem által nyújtott funkció bizalmasságának, 
sértetlenségének megőrzését, valamint rendelkezésre állásának folyamatos ellenőrzés alatt tartását,

 3. hálózati eszköz: a  hálózat fizikai összekötését biztosító – hardverelemet és szoftvert is magában 
foglaló – rendszerelem,

 4. hálózati forgalom: a hálózati eszköz egy meghatározott pontján keresztül áramló adatfolyam,
 5. hálózati forgalomkicsatoló eszköz: a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszerben vagy a  határán 

elhelyezett eszköz, amely a  hálózati forgalom másolatát elvezeti a  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető 
rendszer szenzorjához,

 6. hálózati forgalom kivonata: a  hálózati forgalomból előállított műszaki adat, amelyből a  hálózati forgalom 
nem állítható helyre,

 7. honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer: a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszer 
érdekében működő olyan központosított védelmi megoldás, amely a  védett rendszer eseménynaplóinak, 
a  jelforrás biztonsági jelzésének, szenzorral gyűjtött és feldolgozott hálózati forgalma kivonatának 
automatizált elemzése alapján azonosítja a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszer 
bizalmasságának, sértetlenségének és rendelkezésre állásának sérülésére utaló kockázati tényezőket, 
valamint biztonsági esemény kísérletét vagy tényét,

 8. információs kapcsolatrendszer: a  két vagy többoldalú együttműködési megállapodáson alapuló nemzeti és 
nemzetközi együttműködés által biztosított adat és információ szervezett rendje,

 9. jelforrás: a honvédelmi célú elektronikus információs rendszer védelmét ellátó biztonsági jelzés kiadására és 
továbbítására alkalmas eszköz, amely magába foglalja a  védendő hálózati szegmens, valamint 
a végpontvédelem és riasztási rendszer eseménynapló jelzését biztosító eszközt,

10. központi elem: a köztes elemből érkezett adatot, valamint a  támogató adatforrás adatát elemző és értékelő 
rendszerelem, amely az elvégzett művelet eredményeképpen a  korai figyelmeztetés kiadásának folyamatát 
elindítja, és elérhetővé teszi a korai figyelmeztetésre vonatkozó adatot,

11. központi rendszer: központosított, egységesen szabályozott üzemeltetés alá vont infrastruktúrájú és 
szervezési elvű modulárisan felépített informatikai rendszer, amelyben a  rendszer kialakítási elve biztosítja 
a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető és használó szervezet részére az  egyedi 
csatlakozás lehetőségét és a testre szabott funkciók elérését,

12. köztes elem: a  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszernek a  védett intézménynél telepített része, 
amely a metaadatokon feldolgozást végez, és annak eredményét továbbítja a központi elem felé,

13. metaadat: a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszer eleme által kezelt adatot leíró információk 
összessége, amely szabványos formátumban leírja az  adat minőségét, állapotát és egyéb jellemzőjét, és 
amely oly módon mentes törvény által védett adatoktól, hogy azokat kizárólag a  védett intézmény tudja 
helyreállítani,

14. szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ: az  eseménykezelő központok feladat- és hatásköréről, 
valamint a  biztonsági események kezelésének és műszaki vizsgálatának, továbbá a  sérülékenységvizsgálat 
lefolytatásának szabályairól szóló 271/2018. (XII. 20.) Korm. rendelet 6.  § (1)  bekezdése szerinti szakfeladat 
szerint elkülönülő eseménykezelő központ,

15. szenzor: a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer végponti elemébe integrált, a hálózati forgalmat 
monitorozó hardver- és szoftverelemek együttese, amely a  védett infrastruktúra felől a  köztes elem felé 
logikailag egyirányú hálózati kapcsolattal rendelkezik, és a  hálózati forgalom más módon nem elérhető 
kivonatát állítja elő,

16. támogató adatforrás: kiberfenyegetettségi helyzetképet leíró információt tartalmazó adatbázis,
17. védett intézmény: a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer szolgáltatását igénybe vevő szervezet,
18. védett rendszer: a védett intézmény elektronikus információs rendszere,
19. végponti elem: a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszernek a védett intézménynél telepített része, 

amely a védett rendszer eseménynaplójából, a szenzor által előállított adatból, valamint a jelforrás biztonsági 
jelzéséből metaadatot képez,

20. végpontvédelem és riasztási rendszer: olyan védelmi szoftvermegoldás, amely a védelme alatt álló végponton 
károskód jelenlétére utaló jelzés észlelésére és elsődleges automatikus beavatkozásra képes,

21. vizsgált esemény: veszélyre utaló adatok, jelenségek és folyamatok összessége.

3. A honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer felépítése

3. §  A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer központi, köztes és végponti elemekből, az  azokat összekötő 
hálózati infrastruktúrából, támogató adatforrásból, valamint az információs kapcsolatrendszerből épül fel.
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4. § (1) A jelforrás a végponti és a köztes elemen keresztül kapcsolódik a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer 
központi eleméhez.

 (2) A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet a  végponti elem és a  védett 
rendszer jelforrásai között adminisztratív vagy technikai eljárás útján a  védett rendszerbe történő közvetlen 
beavatkozást kizáró egyirányú kapcsolatot alakít ki.

 (3) A  jelforrás, a  hálózati forgalomkicsatoló eszköz és a  szenzor felett kizárólag a  honvédelmi célú elektronikus 
információs rendszert üzemeltető szervezet vagy a  szervezet vonatkozásában illetékes szakfeladat szerint 
elkülönülő eseménykezelő központ rendelkezhet olyan jogosultsággal, amely a forgalmi adathoz való hozzáférést, 
illetve a hozzáférési jogosultság módosítását biztosítja.

 (4) A honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet az eseménykezelési feladatát 
a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ szakmai irányítása és koordinációja alatt ellátó védett 
intézményre vonatkozó köztes elem által előállított adathoz a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő 
központ részére hozzáférést biztosít.

5. § (1) A  szenzor elektronikus információs rendszerben elfoglalt helyét, rendszerszintű beállítását a  honvédelmi ágazati 
korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet és a  védett intézmény egyeztetést követően 
határozza meg.

 (2) A  védett intézmény részletes elemzéssel vagy dokumentációval alátámasztva kérheti a  szenzor elhelyezésének 
mellőzését, rendszerszintű beállításának módosítását, ha az  az elektronikus információs rendszer működését 
ellehetetleníti.

 (3) A szenzor elhelyezésének, rendszerszintű beállításának módosítása esetén a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető 
rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet az (1)–(2) bekezdés szerint jár el.

4. A honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer szolgáltatásának üzemeltetése és igénybevétele

6. §  A  Kormány az  állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló törvény és 
végrehajtására kiadott jogszabályok szerinti honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére 
a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálatot jelöli ki (a továbbiakban: honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer 
üzemeltetésére kijelölt szervezet).

7. §  A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet felelős a  honvédelmi ágazati 
korai figyelmeztető rendszer kiépítésének koordinálásáért, a  központi, a  köztes és a  végponti elemei kiépítéséért, 
működtetéséért, az  általa kezelt biztonsági jelzés, valamint az  információs kapcsolatrendszerből származó vagy 
azzal kapcsolatba hozható adat elemzéséért, értékeléséért, valamint a  kiértékelés eredményétől függően riasztás 
kiadásáért a védett intézmény irányába.

8. § (1) A honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet
a) elemzi és értékeli a központi rendszerbe beérkező adatot,
b) korai szakaszban azonosítja a védett rendszerbe való behatolás kísérletét, és
c) azonosítja a fejlett támadási módszert hosszútávon alkalmazó támadást.

 (2) A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet a  honvédelmi korai 
figyelmeztető szolgáltatás nyújtásának részletes szabályát a  védett intézménnyel egyeztetve szolgáltatási 
szabályzatban rögzíti.

 (3) A honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer működtetéséhez szükséges képzést a honvédelmi ágazati korai 
figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet biztosítja.

9. § (1) A  (2)  bekezdésben foglalt kivétellel a  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer igénybevételére 
a honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető vagy használó szervezet jogosult.

 (2) A  honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető és használó szervezet számára a  honvédelmi 
ágazati korai figyelmeztető rendszer bevezetése és használata a nyílt központi rendszerek vonatkozásában kötelező.

10. §  A honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető biztosítja
a) a végponti elem üzemben tartását és rendelkezésre állását, valamint
b) a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer működtetése érdekében a védett intézményben telepített 

rendszerelem, hálózati eszköz alapvető üzemeltetési feltételét.
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11. § (1) A  honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető a  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető 
rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet számára minden olyan, a rendszer felépítésével és a rendszeren nyújtott 
szolgáltatással kapcsolatos információt, valamint az  abban bekövetkezett változást bejelent, amely a  honvédelmi 
ágazati korai figyelmeztető rendszer működésére hatással van, azt korlátozná, kizárná vagy más módon 
ellehetetlenítené.

 (2) A honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető – a (4) és az (5) bekezdésben foglalt kivételekkel – 
nem végezhet olyan rendszer-, illetve szolgáltatásfejlesztést, valamint nem hajthat végre olyan szervezeti átalakítást, 
amely a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető szolgáltatás nyújtását előreláthatóan korlátozza, kizárja vagy más 
módon ellehetetleníti.

 (3) A (2) bekezdésben foglaltak teljesülése érdekében a honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető 
a  rendszer-, illetve szolgáltatásfejlesztésről legkésőbb a  fejlesztés tervezési szakaszát lezáró döntést megelőzően 
15 nappal tájékoztatja a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezetet.

 (4) A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető szolgáltatás nyújtását előreláthatóan korlátozó, kizáró vagy azt más 
módon ellehetetlenítő rendszer-, illetve szolgáltatásfejlesztésről a  (3)  bekezdés szerinti tájékoztatással egy időben 
a honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető egyeztetést kezdeményez.

 (5) A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszert üzemeltető hozzájárul a  (4)  bekezdés szerinti rendszer- és 
szolgáltatásfejlesztéshez, ha annak elmaradása a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszert üzemeltető 
szervezet alapvető működését jelentősen korlátozná.

12. § (1) A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszerből a  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer 
üzemeltetésére kijelölt szervezet a (2) bekezdés szerinti adatot szolgáltatja
a) a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ,
b) a védett rendszer elektronikus információ biztonságáért felelős személy, szervezet, szervezeti egység,
c) a kibertér műveleti feladatot ellátó személy, szervezet, szervezeti egység és
d) a Kormányzati Célú Elkülönült Hírközlő Hálózat hálózatgazdai feladatokat ellátó személy, szervezet
részére.

 (2) Az  (1)  bekezdés szerinti személy, szervezet, szervezeti egység a  felelősségi körébe tartozó riasztásra vonatkozóan 
jogosult megismerni
a) a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer által előállított riasztási jelzést,
b) a vizsgált esemény állapotát és
c) a honvédelmi célú elektronikus információs rendszer működésére, a  vizsgált eseményre és a  kiadott 

figyelmeztetésre vonatkozó időszakos, statisztikai adatot.
 (3) Az  eseménykezelési feladatát a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ szakmai irányítása és 

koordinációja alatt ellátó személy, szervezet, szervezeti egység részére a  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető 
rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ útján szolgáltat 
adatot.

 (4) A  honvédelmi korai figyelmeztető rendszert üzemeltető szervezet a  (2)  bekezdés a)  pontja szerinti jelzésről 
haladéktalanul tájékoztatja a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központot.

13. § (1) A honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet a hálózati forgalom kivonatát, 
a metaadatot, a biztonsági jelzést és a biztonsági naplóállományt legfeljebb öt évig tárolja.

 (2) A  honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszer üzemeltetésére kijelölt szervezet az  (1)  bekezdés szerinti 
időtartam lejártát követően a honvédelmi ágazati korai figyelmeztető rendszerből törli az adatot.

5. Záró rendelkezések

14. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 30. napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 592/2023. (XII. 20.) Korm. rendelete
kormányrendeleteknek a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggő módosításáról

A Kormány
a légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 73. § (1) bekezdés r) és s) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 2. alcím tekintetében az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 28. pontjában kapott felhatalmazás 
alapján,
a 3. alcím tekintetében a minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény 37. § a) és b) pontjában kapott felhatalmazás 
alapján,
a 4. alcím tekintetében a  létfontosságú rendszerek és létesítmények azonosításáról, kijelöléséről és védelméről szóló 2012. évi 
CLXVI. törvény 14. § a)–c) pontjában, valamint a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § 
(1) bekezdés 15. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
az 5. alcím tekintetében a légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 73/B. § i) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 6. alcím tekintetében a  nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 94.  § (4a)  bekezdésében kapott felhatalmazás 
alapján,
a 7. alcím tekintetében a  nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 110.  § (1)  bekezdés 21.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján,
a 8. alcím tekintetében a védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 83. § 5. pontjában 
kapott felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. A magyar légtér igénybevételéről szóló 4/1998. (I. 16.) Korm. rendelet módosítása

1. §  A magyar légtér igénybevételéről szóló 4/1998. (I. 16.) Korm. rendelet
a) 3/A. § (1) és (2) bekezdésében az „MHP LEP” szövegrész helyébe az „MH LEP” szöveg,
b) 3/A. § (3) bekezdésében az „MHP LEP-hez” szövegrész helyébe az „MH LEP-hez” szöveg,
c) 8.  § (1)  bekezdésében az „a honvédelemről szóló törvénynek” szövegrész helyébe az „a honvédelemről és 

Magyar Honvédségről szóló törvénynek” szöveg,
d) 8/A. § (3) bekezdésében az „A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben 

bevezethető intézkedésekről szóló törvényben” szövegrész helyébe az  „A honvédelemről és 
Magyar Honvédségről szóló törvényben” szöveg,

e) 8/C.  § (3)  bekezdés g)  pontjában az „a Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe az „a Honvéd 
Vezérkar főnöke” szöveg

lép.

2. A honvédelmi szervezetek működésének az államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól 
szóló 346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet módosítása

2. § (1) A  honvédelmi szervezetek működésének az  államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól szóló 
346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet 7/C. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A HVKF az (1)–(3) bekezdés szerinti jogköröket a HVKF gazdálkodási helyettese útján gyakorolja.”

 (2) A  honvédelmi szervezetek működésének az  államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól szóló 
346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet
a) 7/C. §-át megelőző alcím címében az „A Magyar Honvédség parancsnoka és helyettese” szövegrész helyébe 

az „A Honvéd Vezérkar főnöke” szöveg,
b) 7/C.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében az „a Magyar Honvédség parancsnoka (a továbbiakban: MH PK) 

a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 
12.  §-a szerinti jogkörében” szövegrész helyébe az  „a Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF) 
a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 
614/2022. (XII. 29.) Korm. rendelet 8. §-a szerinti jogkörében” szöveg,

c) 7/C.  § (2)  bekezdésében az  „Az MH PK, továbbá szervezetszerű helyettese” szövegrész helyébe 
az „A HVKF, illetve az általa kijelölt helyettese” szöveg,

d) 7/C. § (3) bekezdésében az „Az MH PK a 2. Magyar Honvédség és a 6. MH Egészségügyi Központ költségvetési 
cím” szövegrész helyébe az „A HVKF vagy az  általa kijelölt helyettese a  2. Magyar Honvédség költségvetési 
cím” szöveg

lép.
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 (3) Hatályát veszti a  honvédelmi szervezetek működésének az  államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól 
szóló 346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet
a) 2. § (4) bekezdés a) pontjában az „és a Magyar Honvédség Egészségügyi Központ (a továbbiakban: MH EK)” 

szövegrész,
b) 17. § (1) bekezdés a) és b) pontjában a „ , valamint az MH EK” szövegrész.

3. A Nemzeti Biztonsági Felügyelet működésének, valamint a minősített adat kezelésének rendjéről 
szóló 90/2010. (III. 26.) Korm. rendelet módosítása

3. §  A Nemzeti Biztonsági Felügyelet működésének, valamint a  minősített adat kezelésének rendjéről szóló 
90/2010.  (III.  26.) Korm. rendelet 4.  § (2)  bekezdésében és 6.  § (6)  bekezdésében az  „a Magyar Honvédség 
Parancsnoksága” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar” szöveg lép.

4. A honvédelmi létfontosságú rendszerelemek azonosításáról, kijelöléséről és védelméről szóló 
359/2015. (XII. 2.) Korm. rendelet módosítása

4. §  A honvédelmi létfontosságú rendszerelemek azonosításáról, kijelöléséről és védelméről szóló 359/2015. (XII.  2.) 
Korm. rendelet 5.  § (2)  bekezdés d)  pontjában az  „a Magyar Honvédség Parancsnoksága” szövegrész helyébe 
az „a Honvéd Vezérkar” szöveg lép.

5. A pilóta nélküli állami légijárművek repüléséről szóló 38/2021. (II. 2.) Korm. rendelet módosítása

5. §  A pilóta nélküli állami légijárművek repüléséről szóló 38/2021. (II. 2.) Korm. rendelet 1.  § 19.  pont a)  alpontjában 
az „a Magyar Honvédség Parancsnoksága” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar főnöke által kijelölt honvédségi 
szervezet” szöveg lép.

6. A honvédelemmel összefüggő köznevelési ösztöndíjakról szóló 462/2021. (VIII. 5.) Korm. rendelet 
módosítása

6. §  A honvédelemmel összefüggő köznevelési ösztöndíjakról szóló 462/2021. (VIII. 5.) Korm. rendelet
a) 6. §-ában az „a Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar főnöke” szöveg,
b) 9. § (1) bekezdésében az „a Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP)” szövegrész helyébe 

az „a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK)” szöveg,
c) 12. § (1) bekezdésében az „az MHP” szövegrész helyébe az „a HVK” szöveg,
d) 12. § (3) bekezdésében az „Az MHP” szövegrész helyébe az „A HVK” szöveg
lép.

7. A honvédelemmel összefüggő felsőoktatási ösztöndíjakról szóló 463/2021. (VIII. 5.) Korm. rendelet 
módosítása

7. §  A honvédelemmel összefüggő felsőoktatási ösztöndíjakról szóló 463/2021. (VIII. 5.) Korm. rendelet
a) 3. § (1) bekezdésében az „a Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP)” szövegrész helyébe 

az „a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK)” szöveg,
b) 6. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „az MHP” szövegrész helyébe az „a HVK” szöveg,
c) 6. § (4) bekezdésében az „Az MHP” szövegrész helyébe az „A HVK” szöveg
lép.

8. A védelmi és biztonsági igazgatás területi és helyi szabályairól szóló  
427/2022. (X. 28.) Korm. rendelet módosítása

8. §  A védelmi és biztonsági igazgatás területi és helyi szabályairól szóló 427/2022. (X. 28.) Korm. rendelet 10.  § 
(2) bekezdés f ) pontjában az „a Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar főnöke” 
szöveg lép.
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9. Záró rendelkezések

9. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 658/2023. (XII. 28.) Korm. rendelete
az állami sport célú támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló 474/2016. (XII. 27.) Korm. rendelet 
módosításáról

A Kormány a sportról szóló 2004. évi I. törvény 79. § (1) bekezdés b) pont bn), br) és bs) alpontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az állami sport célú támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló 474/2016. (XII. 27.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: R.) 1/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„1/A. § Ha az e rendelet alapján nyújtott költségvetési támogatás az EUMSZ 107. cikk (1) bekezdése szerinti állami 
támogatásnak minősül, a  támogatás a  sportcélú fejezeti és központi kezelésű előirányzatok kezelésének és 
felhasználásának a  rendjéről szóló 49/2023. (XII. 28.) HM rendeletben meghatározott uniós állami támogatási 
szabályokkal összhangban nyújtható.”

2. §  Az R. 9. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  (1)  bekezdés szerint kezelt előirányzatokból nyújtott költségvetési támogatásokkal kapcsolatos feladatok 
ellátásával a minisztérium lebonyolító szervet bízhat meg.”

3. §  Az R. 30. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  előirányzatok terhére nyújtott támogatások felhasználására és az  elszámolható költségekre az  V. Fejezet 
további különös szabályokat állapít meg.”

4. §  Az R. 38. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  sportinformációs rendszer működtetésével, üzemeltetésével, szakmai ügyvitel- és rendszerszervezésével, 
továbbfejlesztésével kapcsolatos feladatok keretében támogatható a rendszer adattörzs bővítéséhez és frissítéséhez 
kapcsolódó feladatok folyamatos ellátása, ennek keretében
a) a funkcionalitás javítása és az esetleges redundanciák kiküszöbölését célzó informatikai-paraméterezési feladatok 
elvégzése,
b) a rendszer használatába bevont szervezetek adminisztrátori struktúrájának kialakítása,
c) a rendszer széles körben történő megismeréséhez és használatához szükséges kommunikációs és disszeminációs, 
különösen médiakampányok lebonyolítása, és
d) a sportinformációs rendszer támogatása, valamint jogszabálykövetési feladatok ellátása.”

5. §  Az R.
 1.  10.  § (1)  bekezdésében a  „diák- és szabadidősporttal kapcsolatos támogatásokat, valamint” szövegrész 

helyébe a „diák- és szabadidősporttal, a Sportoló Nemzet Programmal kapcsolatos támogatásokat, valamint” 
szöveg,

 2.  12.  § (1)  bekezdésében a  „támogatási szerződés megkötésével, módosításával” szövegrész helyébe 
a  „támogatási szerződés megkötésével vagy a  támogatói okirat kiadásával (a továbbiakban együtt: 
támogatási szerződés), a támogatási szerződés módosításával” szöveg,

 3.  17. § (1) bekezdés 8. pontjában a „szakmai tervét és az 1. melléklet szerinti költségtervét” szövegrész helyébe 
a „szakmai és költségtervét” szöveg,

 4.  17.  § (1)  bekezdés 16.  pontjában a „32.  § (3)  bekezdés és a  38.  § (2)  bekezdés szerinti önrész” szövegrész 
helyébe a „saját forrás – ha az előírásra került –,” szöveg,

 5.  17. § (4) bekezdésében a „32. § (2) bekezdése” szövegrész helyébe a „38/A. § (3) bekezdése” szöveg,
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 6.  27.  § (1)  bekezdés c)  pont ca)  alpontjában a „sportszervezeta tagja” szövegrész helyébe a „sportszervezet 
a tagja” szöveg,

 7.  35. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „A 4. mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 2.1. pontja szerinti” 
szövegrész helyébe az „Az olimpiai felkészülés, az  olimpiai kvalifikációt eredményező versenyekre történő 
felkészülés és részvétel, valamint az ezekkel összefüggő szakmai feladatok ellátását szolgáló” szöveg,

 8.  35. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „A 4. mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 2.2. pontja szerinti” 
szövegrész helyébe az  „A sportköztestület, az  olimpiai sportágak országos sportági szakszövetsége, 
az  országos sportági szövetség, a  sportszervezet szakmai programjai és feladatai megvalósítását szolgáló” 
szöveg,

 9.  35. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „A 4. mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 2.2. pontja” szövegrész 
helyébe az „A (2) bekezdés” szöveg,

10.  35.  § (4)  bekezdésében a  „4.  mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 2.2.  pontja” szövegrész helyébe 
a „(2) bekezdés” szöveg,

11.  37. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „A 4. mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 5.1. pontja szerinti” 
szövegrész helyébe az „A nem olimpiai sportágak szakszövetségei és országos sportági szövegségei, valamint 
az  olimpiai sportágak szakszövetségei és országos sportági szövetségei nem olimpiai szakágai, továbbá 
a  Nemzeti Versenysport Szövetség szakmai programjainak és az  Stv.-ben, valamint az  alapszabályában 
meghatározott feladatainak megvalósításával összefüggő működését szolgáló” szöveg,

12.  37. § (2) bekezdésében az „A 4. mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 5.2. pontja szerinti” szövegrész helyébe 
az „A Nemzetközi Világjátékok Szövetségének (GAIFS) IWGA Világjátékaira, a  Küzdősportok Világjátékaira, 
a  nem olimpiai sportágak részére rendezett sport világeseményekre való felkészülés szakmai feladatainak 
ellátását, az  e  versenyeken való részvételt, továbbá az  Európai Olimpiai Bizottság által rendezett Európai 
Játékokon, és a Nemzeti Olimpiai Bizottságok Szövetsége (ANOC) által megrendezett versenyeken részt vevő 
nem olimpiai sportágak felkészülését szolgáló” szöveg,

13.  37.  § (4)  bekezdésében az  „a 4.  mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 5.1.  pontja” szövegrész helyébe  
az „az (1) bekezdés” szöveg,

14.  37.  § (5)  bekezdés nyitó szövegrészében az  „a 4.  mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 5.1 pontjában” 
szövegrész helyébe az „az (1) bekezdésben” szöveg,

15.  37. § (6) bekezdésében az „A 4. mellékletben foglalt táblázat F:3 mező 5.2. és 5.3. pontja szerinti” szövegrész 
helyébe az „A (2) bekezdés szerinti, és a versenysport fejlesztésére irányuló szakmai feladatok megvalósítását 
szolgáló” szöveg,

16.  38/B.  § (3)  bekezdésében, 38/C.  § (1)  bekezdésében, 38/C.  § (3)  bekezdés c)  pontjában, 38/C.  § 
(6)  bekezdésében a „4.  mellékletben foglalt táblázat G:3 mezőjében meghatározott szervezet” szövegrész 
helyébe a „kérelmező” szöveg,

17.  38/C. § (2) bekezdésében, 38/C. § (4) bekezdés b) pontjában a „4. mellékletben foglalt táblázat G:3 mezőjében 
meghatározott szervezetet” szövegrész helyébe a „kérelmezőt” szöveg,

18.  38/C.  § (3)  bekezdés a)  pontjában az  „a 4.  mellékletben foglalt táblázat G:3 mezőjében meghatározott” 
szövegrész helyébe az „az arra jogosult” szöveg,

19.  36. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „az Utánpótlás-nevelési feladatok előirányzat” szövegrész helyébe 
az „a Versenysport és szakmai feladatok támogatása előirányzat” szöveg,

20.  38/C. § (3) bekezdés b) pontjában a „32. §” szövegrész helyébe a „38/B. §” szöveg,
21.  38/E.  § (1)  bekezdésében a  „4.  mellékletben foglalt táblázat G:11 mezőjében meghatározott szervezet” 

szövegrészek helyébe a „kérelmező” szöveg,
22.  38/E.  § (6)  bekezdésében a „4.  mellékletben foglalt táblázat G:11 mezőjében meghatározott szervezetet” 

szövegrészek helyébe a „kérelmezőt” szöveg,
23.  47. § nyitó szövegrészében a „Sportegészségügyi ellátás támogatása előirányzat terhére nyújtott támogatás 

az  alábbi költségekre” szövegrész helyébe a  „Sportegészségügy, sporttudomány támogatása előirányzat 
terhére a sportegészségügyi ellátással összefüggésben nyújtott támogatás az alábbi költségekre” szöveg,

24.  48.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „Szabadidősport támogatása előirányzat” szövegrész helyébe 
a „Sport népszerűsítésével, diák- és szabadidősporttal kapcsolatos támogatások előirányzat” szöveg,

25.  49.  § nyitó szövegrészében a „Diák- és hallgatói sport támogatása előirányzat terhére nyújtott” szövegrész 
helyébe a „Sport népszerűsítésével, diák- és szabadidősporttal kapcsolatos támogatások előirányzat terhére 
a diák- és hallgatói sporttal összefüggésben nyújtott” szöveg

lép.

6. §  Hatályát veszti az R.
a) 1. § (2) bekezdés 2–9., 11–16., 18. és 19. pontja,
b) II. AZ EURÓPAI UNIÓS ÁLLAMI TÁMOGATÁSI SZABÁLYOKNAK VALÓ MEGFELELÉS Fejezete,
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c) 17. § (1) bekezdés 7. pontja,
d) 30. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „a 4. mellékletben, illetve” szövegrész,
e) 38/E. § (1) bekezdésében a „4. mellékletben foglalt táblázat G:11 mezőjében meghatározott szervezet által” 

szövegrész,
f ) 38/F. § (1) bekezdésében a „4. mellékletben foglalt táblázat G:11 mezőjében meghatározott szervezet által” 

szövegrész,
g) 20. COVID–19 járvánnyal összefüggő átmeneti támogatás alcíme,
h) 21. Válságtámogatás alcíme,
i) 1. és 4. melléklete.

7. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 672/2023. (XII. 29.) Korm. rendelete
a sportakadémiákról szóló 303/2019. (XII. 12.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a  sportról szóló 2004.  évi I.  törvény 79.  § (1)  bekezdés b)  pont bp)  alpontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A sportakadémiákról szóló 303/2019. (XII. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Rendelet) 2/A. § d)–f ) pontja helyébe 
a következő rendelkezések lépnek:
(E rendelet alkalmazásában sportakadémiai utánpótlás korosztályok:)
„d) jégkorong sportágban: 15–23 éves korosztályok,
e) kajak-kenu sportágban: 23 éves korosztályig,
f ) birkózás sportágban: 23 éves korosztályig.”

2. §  A Rendelet 6. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A sportakadémia a szakmai együttműködés tartalmát és formáját tartalmazó együttműködési megállapodást köthet)
„b) a Magyar Testnevelési és Sporttudományi Egyetemmel,”

3. §  A Rendelet 9. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az a sportszervezet, amellyel a miniszter keretmegállapodást köt, a keretmegállapodás hatályának időtartama 
alatt használhatja az „Államilag elismert sportakadémia” megnevezést.”

4. §  A Rendelet 15/A. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Ha a módszertani központként kijelölt szervezet a (3) és (4) bekezdésben meghatározott feltételeknek nem felel 
meg, vagy a  15/B.  §-ban foglalt feladatokat nem látja el, a  miniszter a  Kormánynál kezdeményezi a  kijelölés 
megszüntetését.”

5. §  A Rendelet 15/B. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  labdarúgás sportágban kijelölt módszertani központ szolgáltató szerepvállalása mellett nyomon követi 
a labdarúgó sportakadémiák sportszakmai tevékenységét.”

6. §  A Rendelet a következő 20. §-sal egészül ki:
„20.  § E  rendeletnek a  sportakadémiákról szóló 303/2019. (XII. 12.) Korm. rendelet módosításáról szóló 672/2023. 
(XII.  29.) Korm. rendelettel (a  továbbiakban: Módr.) megállapított 12.  § (3)  bekezdésében és 15/D.  § 
(1)  bekezdésében a  keretmegállapodás időtartamára vonatkozó rendelkezést első alkalommal a  Módr. 
hatálybalépését követően megkötött keretmegállapodásra kell alkalmazni, e  rendelkezések a  Módr. 
hatálybalépésekor hatályos keretmegállapodásokat nem érintik.”
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7. §  A Rendelet 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

8. §  A Rendelet
a) 9. § (2) bekezdés a) pontjában a „legfeljebb 6” szövegrész helyébe a „legfeljebb 7” szöveg,
b) 10. § (1) bekezdés b) pontjában a „4 évre szóló szakmai programját” szövegrész helyébe a „legalább 3 évre 

szóló szakmai programját” szöveg,
c) 12. § (3) bekezdésében a „4 éves időtartamra” szövegrész helyébe a „határozatlan időtartamra” szöveg,
d) 15/D. § (1) bekezdésében a „legfeljebb 4 évre szóló keretmegállapodást” szövegrész helyébe a „határozatlan 

időtartamra szóló keretmegállapodást” szöveg
lép.

9. §  Hatályát veszti a Rendelet
a) 14. §-a,
b) 15/A. § (7) bekezdése.

10. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet a 672/2023. (XII. 29.) Korm. rendelethez
„1. melléklet a 303/2019. (XII. 12.) Korm. rendelethez

Módszertani központok

A B

1 Sportág Módszertani központok

2 kézilabda NEKA Egészségügyi Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság

3 kosárlabda „Rátgéber Kosárlabda Akadémia” Alapítvány

4 labdarúgás Nemzeti Sportügynökség Nonprofit Zártkörűen Működő Részvénytársaság

5 jégkorong Ifjabb Ocskay Gábor Jégkorong Akadémia Nonprofit Kft.

6 kajak-kenu Kovács Katalin Nemzeti Kajak Kenu Akadémia Alapítvány

7 birkózás Kozma István Magyar Birkózó Akadémia Alapítvány
”

A honvédelmi miniszter 22/2023. (XII. 14.) HM rendelete
a külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 30. pontjában, a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról 
szóló 2018. évi CXIV. törvény 93.  § 21.  pontjában, valamint a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi 
CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 7. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 
182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet (a továbbiakban: R.) 2.  § 
(1) bekezdése a következő 17a. ponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában)
„17a. kincstári VIP kártya: az  OTP Bank által a  kincstári kártyarendszerre vonatkozó keretmegállapodás alapján 
a Magyar Államkincstárral együttműködve kibocsátott készpénz-helyettesítő fizetőeszköz,”
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2. § (1) Az R. 60. § (1a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1a) Az  (1)  bekezdéstől eltérően, az  állomány ideiglenes külföldi szolgálatot teljesítő tagja megkezdett naptári 
naponként
a) az Egyesült Királyságban teljesített külföldi szolgálat esetén 59 GPB,
b) az Ecuadorban teljesített külföldi szolgálat esetén 67 USD,
c) az Amerikai Egyesült Államokban, Irakban, Iránban, Izraelben, Kuvaitban teljesített külföldi szolgálat esetén 
78 USD
összegű külföldi napidíjra jogosult.”

 (2) Az R. 60. §-a a következő (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1b) Az  állomány tagja az  (1a)  bekezdésben és a  8.  mellékletben nem szereplő országokban, illetve térségekben 
teljesített ideiglenes külföldi szolgálata esetén megkezdett naptári naponként 50 EUR összegű külföldi napidíjra 
jogosult.”

3. §  Az R. 67. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„67. § (1) Az állomány tagja
a) a külföldi tartózkodás várható időtartamával arányos külföldi napidíj-előlegre és
b) az ideiglenes külföldi szolgálat során várhatóan felmerülő, e Fejezet szerinti költségek megelőlegezése céljából 
utazási előlegre
jogosult.
(2) Az (1) bekezdés szerinti juttatások összegét az utazás megkezdése előtt, legkorábban 10 nappal kell az ideiglenes 
külföldi szolgálatot teljesítő személyi állomány kijelölt tagjának a kincstári VIP kártyájához rendelt VIP kártyafedezeti 
számlára biztosítani.
(3) A  (2)  bekezdéstől eltérően, ha az  ideiglenes külföldi szolgálat megkezdéséig a  kincstári VIP kártya nem áll 
rendelkezésre, vagy ha az  állomáshely sajátosságai a  külföldi szolgálat során felmerülő költségek kincstári 
VIP  kártyával történő teljesítését nem teszik lehetővé, az  állomány tagjának az  (1)  bekezdés szerinti juttatásokat 
legkorábban az utazás megkezdése előtt 10 nappal készpénzben, külföldi pénznemben kell biztosítani.
(4) A  (2) és (3)  bekezdés szerint felvett összeget az  utazás elmaradása esetén, az  erről való értesítéstől számított 
10 napon belül kell a Honvédségnek visszafizetni.
(5) Az  állomány tagja a  (2) és (3)  bekezdés szerint felvett összeggel a  külföldi tartózkodásból való hazatéréstől 
számított 15 napon belül – a  tárgyév december 10-ig befejezett utazások esetén legkésőbb december 15-ig – 
köteles az  illetékes pénzügyi ellátó szerv felé elszámolni. A külföldi napidíj elszámolása során a kerekítésből eredő 
különbözet a havi illetményszámfejtés keretében, forint pénznemben kerül elszámolásra és kifizetésre az állomány 
tagja részére. Az  állomány tagja a  (2) és (3)  bekezdés szerint felvett összeggel a  módosított munkáltatói döntés 
aláírásától számított 10 napon belül köteles az  illetékes pénzügyi ellátó szerv felé elszámolni, ha a  HM rendelet2 
192. § (3) bekezdése alapján a munkáltatói döntés módosításra került. A külföldi napidíj-előleg felhasználását nem 
kell számlával igazolni.
(6) Ha a (2) és (3) bekezdés szerint felvett összeg meghaladja az e Fejezet szerint jogosan felhasználható összeget, 
a különbözetet az elszámoláskor a Honvédség részére vissza kell fizetni. Ha az e Fejezet szerint jogosan elszámolható 
számla a  felvett előlegtől eltérő pénznemben került kiállításra, az  elszámoláshoz a  külföldi valutákat hivatalos 
pénzváltóhely bizonylata alapján, annak hiányában pedig a  teljesítéskor érvényes, hivatalos MNB devizaárfolyam 
alapján kell átszámítani.
(7) Ha az  (1)  bekezdés szerint felvett előleg az  állomáshely hivatalos pénznemétől eltérő pénznemben került 
kiadásra, a  Honvédség az  átváltás költségét az  (5)  bekezdés szerinti elszámolás során hivatalos pénzváltóhely 
bizonylata alapján megtéríti az állomány tagja részére.
(8) A  (2)–(5)  bekezdésben meghatározott határidőktől való eltérést indokolt esetben az  illetékes pénzügyi ellátó 
szerv szervezetének vezetője engedélyezhet.
(9) A (4) és (5) bekezdésben foglalt határidő be nem tartása esetén az illetékes pénzügyi ellátó szerv szervezetének 
vezetője írásban tájékoztatja a kiküldő szervezetet az állomány tagja elszámolásának elmaradásáról. Ha az állomány 
tagja – neki felróható okból – az  ezt követő 10 napon belül sem számol el, az  illetékes pénzügyi ellátó szerv 
az (1) bekezdés szerinti előlegeket a kiküldött havi illetményéből levonja.”
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4. §  Az R. 74. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(9) Az  állomány NFTC program keretében Kanadában, illetve a  Szállító és Harcászati pilótaképzési program 
keretében az  Amerikai Egyesült Államokban külföldi képzésben részt vevő tagja részére az  állomáshely szerinti 
országon belüli, képzéssel összefüggésben indokolt utazások lebonyolítása érdekében bérelt gépjármű 
igénybevétele engedélyezhető. A  gépjárműbérlés költségének a  Honvédség által megtéríthető legmagasabb 
összegét a 15. § (4) bekezdése szerinti utazási átalány-költségtérítéssel egy helyen és időben, de attól elkülönített 
módon kell közzétenni.”

5. §  Az R. a következő 107. §-sal egészül ki:
„107.  § E  rendeletnek a  külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet 
módosításáról szóló 22/2023. (XII. 14.) HM rendelettel (a továbbiakban: HM rendelet10) megállapított 74.  § 
(9) bekezdésének a Szállító és Harcászati pilótaképzési programra vonatkozó rendelkezését a 2022. november 1-jét 
követően megkezdett tartós külföldi képzések esetén kell alkalmazni.”

6. §  Az R. a következő 108. §-sal egészül ki:
„108.  § A  HM rendelet10 hatálybalépését megelőzően megkezdett ideiglenes külföldi szolgálatok és ideiglenes 
külföldi képzések esetén e  rendeletnek az  ideiglenes külföldi szolgálat vagy ideiglenes külföldi képzés 
megkezdésekor hatályos szabályait kell alkalmazni.”

7. §  Az R. 8. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

8. §  Az R.
a) 28. § (2) bekezdésében a „67. § (2)–(5) bekezdése” szövegrész helyébe a „67. § (4)–(7) bekezdése” szöveg,
b) 37. § (1) bekezdésében a „2000” szövegrész helyébe a „3000” szöveg,
c) 58. § (1) bekezdés b) pontjában az „a 8. mellékletben” szövegrész helyébe az „a 8. melléklet szerint vagy a 60. § 

(1a) bekezdésében” szöveg,
d) 60.  § (1)  bekezdésében az „Az állomány” szövegrész helyébe az „Az (1a)  bekezdés szerinti eset kivételével 

az állomány” szöveg,
e) 89. § (1) bekezdésében a „67. § (2)–(6) bekezdését” szövegrész helyébe a „67. § (4)–(8) bekezdését” szöveg,
f ) 94. §-ában a „67. § (6) és (7) bekezdése” szövegrész helyébe a „67. § (8) és (9) bekezdése” szöveg
lép.

9. §  Hatályát veszti az R. 60. § (3) és (4) bekezdése.

10. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 22/2023. (XII. 14.) HM rendelethez

 1.  Hatályát veszti az R. 8. melléklet II. pontjában foglalt táblázat 5. sora.
 2.  Hatályát veszti az R. 8. melléklet III. pontjában foglalt táblázat 1., 10., 13–15., 19. sora.
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A honvédelmi miniszter 23/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a Magyar Honvédség belföldi futárszolgálati 
tevékenységéről szóló 6/2003. (II. 7.) HM rendelet módosításáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 3. pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A Magyar Honvédség belföldi futárszolgálati tevékenységéről szóló 6/2003. (II. 7.) HM rendelet
a) 2. § 11. pontjában a „parancsnok (vezető, törzsfőnök, útbaindító)” szövegrész helyébe a „parancsnok, vezető, 

törzsigazgató, törzsfőnök, útbaindító” szöveg,
b) 4. § (5) bekezdésében a „törzsfőnöke” szövegrész helyébe a „törzsigazgatója, törzsfőnöke” szöveg,
c) 4. § (6) bekezdésében a „parancsnoka (vezetője, törzsfőnöke)” szövegrész helyébe a „parancsnoka, vezetője, 

törzsigazgatója, törzsfőnöke” szöveg,
d) 16. § (1) bekezdésében az „A HM Honvéd” szövegrész helyébe az „A Honvéd” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 24/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási 
támogatásokról szóló 19/2009. (XII. 29.) HM rendelet módosításáról

A honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 110.  § (2)  bekezdés 7.  pontjában, a  honvédek 
jogállásáról szóló 2012. CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 23. pontjában, valamint a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 
2018.  évi CXIV.  törvény 93.  § 33.  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 
182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. § (1) A  Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló 19/2009. (XII. 29.) HM rendelet  
(a  továbbiakban: R.) 2.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „a honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint 
a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény 80.  § 13.  pontja” szövegrész 
helyébe az „a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja” szöveg lép.

 (2) Az  R. 226.  § g)  pontjában az  „az MH parancsnokának” szövegrész helyébe az  „a Honvéd Vezérkar főnökének” 
szöveg lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 25/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a kegyeleti gondoskodásról és az ehhez kapcsolódó 
egyes szociális feladatokról szóló 7/2013. (VII. 25.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012.  évi CCV.  törvény 238.  § (2)  bekezdés 26.  pontjában és a  honvédelemről és a  Magyar 
Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 7. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. §  A kegyeleti gondoskodásról és az ehhez kapcsolódó egyes szociális feladatokról szóló 7/2013. (VII. 25.) HM rendelet 
(a továbbiakban: R.)
a) 1.  § (1)  bekezdés f )  pontjában az  „a honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek 

teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 1.  § d)  pontja” 
szövegrész helyébe az „a honvédelmi adatkezelésekről szóló 2022. évi XXI. törvény 1. § (1) bekezdés d) pontja” 
szöveg,

b) 5.  § (4)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe 
a „Honvéd Vezérkar Főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,

c) 6. § (5) bekezdésében az „Az MH PK” szövegrész helyébe az „A HVKF” szöveg,
d) 9. § (4) bekezdésében az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg
lép.

2. §  Hatályát veszti az R. 9. § (4) bekezdésében az „a HM honvédelmi államtitkára,” szövegrész.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 26/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 
egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012.  évi CCV.  törvény 238.  § (2)  bekezdés 1–15., 24., 31–33., 36. és 39.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában 
meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) 
HM rendelet
a) 3.  § (2)  bekezdés d)  pontjában az  „az MH parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe  

az „a Honvéd Vezérkar Főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 3. § (2a) és (3) bekezdésében, 3/A. § (2) és (3) bekezdésében, 4. § (6) bekezdés a) és b) pontjában, 5. § (2) és 

(3) bekezdésében, 10. § (2) bekezdésében, 20. § (4) bekezdés c) és d) pontjában, 26/B. § (3) bekezdésében, 
27.  § (2)  bekezdésében, 38.  § (2)  bekezdésében, 46.  § (1)  bekezdésében, 46/A.  § (1)  bekezdésében, 46/B.  § 
(4) bekezdés a) pontjában, 46/G. § (1) bekezdésében, 62. § (2) bekezdésében, 63. § (2) bekezdésében, 64. § 
(3)  bekezdésében, 66.  § (2)  bekezdésében, 103.  § (1)  bekezdés b)  pontjában, 108.  § (4)  bekezdésében, 
111/A.  § (1)  bekezdésében, 123.  § (1)  bekezdés a) és b)  pontjában, 155.  § (2)  bekezdésében, 158.  § 
(1)  bekezdés a) és b)  pontjában, valamint (3)  bekezdésében, 167.  § (1)  bekezdés c)  pontjában, 167.  § 
(2)  bekezdésében, 167/A.  §-ában, 185.  § a)  pontjában, 186.  § (1)  bekezdés f )  pontjában, 187.  § 
(1) bekezdésében, 191. § (1) bekezdésében, 239. § (3) bekezdésében és 258. §-ában az „az MH PK” szövegrész 
helyébe az „a HVKF” szöveg,

c) 4.  § (3)  bekezdés a)  pontjában és 108.  § (4)  bekezdésében az  „az MH PK-nak” szövegrész helyébe  
az „a HVKF-nek” szöveg,
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d) 5.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében, 46/A.  § (1a)  bekezdésében, 150.  § (3)  bekezdésében, 155.  § 
(3)  bekezdésében, 177.  § (4)  bekezdésében és 195.  §-ában az  „Az MH PK” szövegrész helyébe  
az „A HVKF” szöveg,

e) 17/A.  § (1)  bekezdésében, 57/A.  § (1) és (2)  bekezdésében és 245/A.  § (1)  bekezdésében  
az „az MH PK” szövegrészek helyébe az „a HVKF” szöveg,

f ) 57/A.  § (3)  bekezdésében és 57/B.  § (1)  bekezdésében az  „az MH PK-nál” szövegrész helyébe  
az „a HVKF-nél” szöveg,

g) 57/D. § (2) bekezdésében, az 1. mellékletében foglalt táblázat C:1 mezőjében és a 13. mellékletében foglalt 
táblázat B:1 mezőjében az „MH PK” szövegrész helyébe a „HVKF” szöveg,

h) 69/A.  § (4)  bekezdésében 169/B.  § (1)  bekezdésében, 169/C.  § (2)  bekezdésében és 169/D.  § 
(1) bekezdésében, az „az MH Parancsnoksága” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar” szöveg,

i) 259. § (3) bekezdésében, az 5. melléklet 1.1. pontjában foglalt táblázat B:2 mezőjében és az 5. melléklet 2.1. 
pontjában foglalt táblázat C:21 mezőjében a  „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe 
a „Honvéd Vezérkar főnöke” szöveg,

j) 5.  melléklet 1.1. pontjában foglalt táblázat B:4 mezőjében és az  5.  melléklet 2.1. pontjában foglalt táblázat 
C:20 mezőjében a „Magyar Honvédség parancsnokának helyettese (HVKFh)” szövegrész helyébe a „Honvéd 
Vezérkar főnökének helyettesei” szöveg,

k) 5. melléklet 2. pontjában az „Az MH Parancsnokságán” szövegrész helyébe az „A Honvéd Vezérkarnál” szöveg,
l) 15. melléklet 2. pontjában az „MH Parancsnoksága” szövegrész helyébe az „A Honvéd Vezérkar” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 27/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a kártérítési felelősségről, valamint egyes meg nem 
térülő károk leírásának és törlésének szabályairól szóló 10/2013. (VIII. 12.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012.  évi CCV.  törvény 238.  § (2)  bekezdés 4., 34., 35. és 36.  pontjában és a  honvédelemről és 
a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 9. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A kártérítési felelősségről, valamint egyes meg nem térülő károk leírásának és törlésének szabályairól szóló 
10/2013. (VIII. 12.) HM rendelet
a) 1.  § (2)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar Főnöke 

(a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 7. § (2) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrészek helyébe a „HVKF” szöveg,
c) 7.  § (3) és (4)  bekezdésében, 10.  § (3)  bekezdésében, 42.  § (1)  bekezdés d)  pontjában és 47.  § 

(3) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe a „HVKF” szöveg,
d) 15. §-ában a „Magyar Honvédség parancsnokának” szövegrész helyébe a „HVKF” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 28/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben az egyes pénzbeli, természetbeni és szociális 
juttatásokról szóló 12/2013. (VIII. 15.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV.  törvény 238. § (2) bekezdés 22. pontjában, valamint a honvédelmi alkalmazottak 
jogállásáról szóló 2018.  évi CXIV.  törvény 93.  § 17.  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak feladat- és 
hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket 
rendelem el:

1. §  Az egyes pénzbeli, természetbeni és szociális juttatásokról szóló 12/2013. (VIII. 15.) HM rendelet
a) 2. § (2) bekezdés b) pontjában az „a Magyar Honvédség parancsnoka a Magyar Honvédség Parancsnoksága” 

szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar főnöke a Honvéd Vezérkar” szöveg,
b) 24/A. §-ában az „az MH parancsnoka” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar főnöke” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 29/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a kondicionáló-kiképzési, valamint a katonai kiképzési és 
oktatási célú rendezvényekről, továbbá a regeneráló pihenés és a rekreáció rendjéről szóló  
13/2013. (VIII. 21.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 27. pontjában, a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról 
szóló 2018.  évi CXIV.  törvény 93.  § 17. és 18.  pontjában, valamint a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi 
CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 7. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 
182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A kondicionáló-kiképzési, valamint a  katonai kiképzési és oktatási célú rendezvényekről, továbbá a  regeneráló 
pihenés és a rekreáció rendjéről szóló 13/2013. (VIII. 21.) HM rendelet
a) 6.  § (3)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe 

a „Honvéd Vezérkar Főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 6. § (4) bekezdésében az „Az MH PK” szövegrészek helyébe az „A HVKF” szöveg,
c) 11/A.  § (2)  bekezdés a)  pontjában és a  12.  § (1)  bekezdés m)  pontjában az „az MH PK” szövegrész helyébe 

az „a HVKF” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 30/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a honvédelmi miniszter és a Honvéd Vezérkar főnöke által 
alapítható és adományozható elismerésekről szóló 15/2013. (VIII. 22.) HM rendelet módosításáról

Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011.  évi CCII.  törvény 24.  § 
(6)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) 
Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A honvédelmi miniszter és a  Honvéd Vezérkar főnöke által alapítható és adományozható elismerésekről szóló 
15/2013. (VIII. 22.) HM rendelet
a) 3.  § (7)  bekezdésében, 30/A.  §-ában, 31.  § (1)  bekezdés a)  pontjában, 44.  § (3)  bekezdésében, 44.  § 

(3a)  bekezdésében, 7.  mellékletének címében a  „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe 
a „Honvéd Vezérkar főnöke” szöveg,

b) 22/A. § (1) bekezdésében az „a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény 80.  § 13.  pontja” szövegrész helyébe 
az „a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja” szöveg,

c) 31/A.  § (1)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrészek helyébe a „Honvéd Vezérkar 
főnöke” szöveg,

d) 31/A.  § (1)  bekezdésében a „javaslatról a  HM honvédelmi államtitkára és” szövegrész helyébe a „javaslatról” 
szöveg,

e) Harmadik Rész címében a „MAGYAR HONVÉDSÉG PARANCSNOKA” szövegrész helyébe a „HONVÉD VEZÉRKAR 
FŐNÖKE” szöveg,

f ) 34/A. alcím címében, 42/A.  § (1) és (2)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnokának” szövegrész 
helyébe a „Honvéd Vezérkar főnökének” szöveg,

g) 42/A. § (3) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnokának” szövegrészek helyébe a „Honvéd Vezérkar 
főnökének” szöveg,

h) 42/B. § (1) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka nevében és megbízásából a Magyar Honvédség 
parancsnokának helyettese, a  Magyar Honvédség Parancsnokságának törzsfőnöke, a  haderőnemi szemlélő, 
a  Magyar Honvédség Parancsnokságának” szövegrész helyébe a  „Honvéd Vezérkar főnöke nevében és 
megbízásából a  Honvéd Vezérkar főnökének helyettesei, a  Honvéd Vezérkar törzsigazgatója, a  Honvéd 
Vezérkar” szöveg,

i) 42/B.  § (2)  bekezdés a)  pontjában a „Magyar Honvédség parancsnokának helyettese” szövegrész helyébe 
a „Honvéd Vezérkar főnökének helyettesei” szöveg,

j) 42/B.  § (2)  bekezdés b)  pontjában a „Magyar Honvédség Parancsnokságának törzsfőnöke, a  haderőnemi 
szemlélő, a Magyar Honvédség Parancsnokságának” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar törzsigazgatója, 
a Honvéd Vezérkar” szöveg,

k) 42/B. § (2) bekezdés c) pontjában a „Magyar Honvédség Parancsnokságának” szövegrész helyébe a „Honvéd 
Vezérkar” szöveg,

l) 7.  mellélet 1. és 3.  pontjában az  „A / MAGYAR / HONVÉDSÉG / PARANCSNOKÁTÓL” szövegrész helyébe  
az „A /HONVÉD / VEZÉRKAR / FŐNÖKÉTŐL” szöveg,

m) 7.  melléklet 5.  pontjában a „Magyar Honvédség Parancsnoksága” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar” 
szöveg,

n) 7.  melléklet 5.  pontjában a „Magyar Honvédség Parancsnokának” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar 
főnökének” szöveg,

o) 7. melléklet 5. pontjában a „MAGYAR HONVÉDSÉG PARANCSNOKA” szövegrész helyébe a „HONVÉD VEZÉRKAR 
FŐNÖKE” szöveg,

p) 7. melléklet 5. pontjában „Magyar Honvédség parancsnoka” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar főnöke” 
szöveg,

q) 7. melléklet 7. pontjában az „A MAGYAR HONVÉDSÉG PARANCSNOKÁTÓL” szövegrész helyébe az „A HONVÉD 
VEZÉRKAR FŐNÖKÉTŐL” szöveg,

r) 7.  melléklet 7.  pontjában a „Magyar Honvédség Parancsnoksága” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar” 
szöveg

lép.
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2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 31/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a ruházati ellátásról szóló 20/2013. (IX. 16.) HM rendelet 
módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 29. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A ruházati ellátásról szóló 20/2013. (IX. 16.) HM rendelet 21.  § (12)  bekezdésében a  „Magyar Honvédség 
Parancsnoksága Logisztikai és Gazdálkodási Csoportfőnökség csoportfőnökének” szövegrész helyébe a „Honvéd 
Vezérkar főnöke által kijelölt vezető” szöveg lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 32/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a lakáspénz és az egyszeri pénzbeli támogatás 
bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 23. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A lakáspénz és az  egyszeri pénzbeli támogatás bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet 4/B.  § 
(1) bekezdésében az „a Magyar Honvédség parancsnokának” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar Főnökének” 
szöveg lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 33/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól 
szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 18., 20. és 21. pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet (a  továbbiakban: R.) 
a következő 113. §-sal egészül ki:
„113. § (1) E  rendeletnek a  Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a  honvédek illetményéről és 
illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet módosításáról szóló 33/2023. (XII. 27.) 
HM  rendelettel (a  továbbiakban: Módr16.) megállapított 35.  § (1) és (2)  bekezdését 2022. december 29-től kell 
alkalmazni.
(2) Az  (1)  bekezdés alapján a  2022. december 29. és a  Módr16. hatálybalépése közötti időszakra megállapított 
fokozott igénybevételi pótlékot legkésőbb a Módr16. hatálybalépése szerinti hónapra járó illetménnyel együtt kell 
a jogosult részére kifizetni.”

2. §  Az R.
a) 1. § (3) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnokának (a továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe 

a „Honvéd Vezérkar főnökének (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 1. § (3a) bekezdésében az „Az MH PK helyettesének” szövegrész helyébe az „A HVKF helyetteseinek” szöveg,
c) 1.  § (4)  bekezdésében a  „Magyar Honvédség Parancsnoksága törzsfőnök” szövegrész helyébe a  „Honvéd 

Vezérkar törzsigazgatójának” szöveg,
d) 19. § (1) bekezdésében, 22. § (1) bekezdésében, 25. § (1) bekezdésében, 74. § (6) bekezdésében az „az MH PK” 

szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
e) 35. § (1) bekezdés a) pont aa) alpontjában az „MH 2. vitéz Bertalan Árpád Különleges Rendeltetésű Dandár 

(a  továbbiakban: MH 2. KRDD)” szövegrész helyébe az  „MH vitéz Bertalan Árpád 1. Különleges Műveleti 
Dandár (a  továbbiakban: MH BÁ 1. km. dd.)” szöveg, a „kiképző századánál” szövegrész helyébe a „kiképző 
központjánál” szöveg,

f ) 35. § (1) bekezdés a) pont ab) alpontjában az „MH 2. KRDD-nél” szövegrész helyébe az „MH BÁ 1. km. dd-nél” 
szöveg,

g) 35. § (1) bekezdés a) pont ac) alpontjában az „MH 2. KRDD-től” szövegrész helyébe az „MH BÁ 1. km. dd-től” 
szöveg,

h) 35. § (1) bekezdés b) pontjában az „MH 2. KRDD” szövegrész helyébe az „MH BÁ 1. km. dd.” szöveg,
i) 35. § (2) bekezdésében az „MH 2. KRDD” szövegrészek helyébe az „MH BÁ 1. km. dd.” szöveg,
j) 35. § (2) bekezdésében az „az MH PK” szövegrészek helyébe az „a HVKF” szöveg
lép.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 34/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a honvédelmi egészségkárosodási ellátással kapcsolatos 
eljárásrendről szóló 24/2016. (XII. 22.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 33. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A honvédelmi egészségkárosodási ellátással kapcsolatos eljárásrendről szóló 24/2016. (XII. 22.) HM rendelet 2.  § 
(2) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnokán” szövegrész helyébe a „Honvéd Vezérkar főnökén” szöveg lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 35/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól 
szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 30. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet
a) 1.  § (2)  bekezdésében a  „Magyar Honvédség parancsnokára és helyettesére” szövegrész helyébe  

a „Honvéd Vezérkar főnökére és helyetteseire” szöveg,
b) 2.  § (3)  bekezdés c)  pontjában a  „Magyar Honvédség Parancsnokságának” szövegrész helyébe  

a „Honvéd Vezérkarnak” szöveg,
c) 42. § (1) bekezdésében és 43. § (3) bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnokának” szövegrész helyébe 

a „Honvéd Vezérkar Főnökének” szöveg,
d) 47.  § (5)  bekezdésében a  „Magyar Honvédség Parancsnoksága” szövegrész helyébe a  „Honvéd Vezérkar” 

szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 36/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a Magyar Honvédség élelmezési ellátásáról szóló 
14/2018. (IX. 17.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012.  évi CCV.  törvény 238.  § (2)  bekezdés 28.  pontjában és a  honvédelemről és a  Magyar 
Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 7. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. §  A Magyar Honvédség élelmezési ellátásáról szóló 14/2018. (IX. 17.) HM rendelet (a továbbiakban: R.)
a) 5.  § (3)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe 

a „Honvéd Vezérkar Főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 8.  § (1)  bekezdés 5., 10. és 27.  pontjában, 8.  § (2)  bekezdés nyitó szövegrészében és 1.  pontjában  

az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
c) 8.  § (1)  bekezdés 25.  pontjában az  „az MH PK helyettese, az  MH Parancsnokság (a  továbbiakban: MHP) 

törzsfőnöke” szövegrész helyébe az  „a Honvéd Vezérkar Főnökének helyettesei, a  Honvéd Vezérkar 
(a továbbiakban: HVK) törzsigazgatója” szöveg,

d) 8.  § (1)  bekezdés 26.  pontjában az  „az MHP törzsfőnökének helyettesei, MH haderőnemi parancsnokai, 
csoportfőnökei” szövegrész helyébe az  „a HVK törzsigazgatójának helyettesei és a  HVK csoportfőnökei” 
szöveg,

e) 10.  § (1)  bekezdés 4.  pontjában, 13.  § (1)  bekezdés 7.  pontjában, 15.  §-ában, 19.  § (3)  bekezdésében,  
30. § (2) bekezdésében, 40. § (3) bekezdésében az „az MHP-n” szövegrész helyébe az „a HVK-n” szöveg,

f ) 10. § (1) bekezdés 6. pontjában az „az MHP-hoz” szövegrész helyébe az „a HVK-hoz” szöveg,
g) 20. § (4) bekezdésében az „az MH PK” szövegrészek helyébe az „a HVKF” szöveg
lép.

2. §  Hatályát veszti az R. 9. § (2) bekezdése.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 37/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a honvédelmi alkalmazottak jogállásával összefüggő 
kérdésekről szóló 21/2018. (XII. 28.) HM rendelet módosításáról

A honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény 93. § 1. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A honvédelmi alkalmazottak jogállásával összefüggő kérdésekről szóló 21/2018. (XII. 28.) HM rendelet
a) 3/A.  § (2)  bekezdésében a „Magyar Honvédség parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe 

a „Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 3/A. § (3) bekezdésében az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
c) 15. § (1a) bekezdésében az „ötven” szövegrész helyébe a „százötven” szöveg,
d) 1. melléklet 1. táblázat A:16 mezőjében az „(MHP)” szövegrész helyébe a „(HVK)” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 38/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a honvédelmi alkalmazottak jogállásával összefüggő kérdésekről szóló 21/2018. (XII. 28.) HM rendelet 
módosításáról

A honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény 93. § 4. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A honvédelmi alkalmazottak jogállásával összefüggő kérdésekről szóló 21/2018. (XII. 28.) HM rendelet  
(a továbbiakban: R.) 38/A. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Intézményvezető-helyettesi pótlékra jogosult a  szakképző intézmény alkalmazottja, ha intézményvezető-
helyettesi, intézményegység-vezetői vagy kollégiumvezetői megbízással rendelkezik. Az  intézményvezető-
helyettesi pótlék havi mértéke a pótlékalap 180–360%-a.”

2. §  Az R. a következő 52. §-sal egészül ki:
„52.  § (1) E  rendeletnek a  honvédelmi alkalmazottak jogállásával összefüggő kérdésekről szóló 21/2018. (XII. 28.)  
HM rendelet módosításáról szóló 38/2023. (XII. 27.) HM rendelettel (a továbbiakban: Módr6.) megállapított 38/A. § 
(2) bekezdését 2022. május 15-től kell alkalmazni.
(2) Az  (1)  bekezdés alapján a  2022. május 15. és a  Módr6. hatálybalépése közötti időszakra megállapított 
intézményvezető-helyettesi pótlékot legkésőbb a Módr6. hatálybalépése szerinti hónapra járó illetménnyel együtt 
kell a jogosult részére kifizetni.”

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 39/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a NATO országok által használt nemzeti menetparancs 
alkalmazásával kapcsolatos szabályokról szóló 14/2021. (VII. 16.) HM rendelet módosításáról

A külföldre utazásról szóló 1998.  évi XII.  törvény 41.  § (4)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva – 
a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 66.  § (1)  bekezdés 15.  pontja szerinti 
feladatkörében eljáró belügyminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §  A NATO országok által használt nemzeti menetparancs alkalmazásával kapcsolatos szabályokról szóló  
14/2021. (VII. 16.) HM rendelet
a) 2.  § e)  pont eb)  alpontjában az  „az MH Parancsnoksága (a  továbbiakban: MHP)” szövegrész helyébe  

az „a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK)” szöveg,
b) 2. § e) pont eb) és ed) alpontjában az „az MH parancsnoka” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar főnöke” 

szöveg,
c) 2.  § e)  pont ed)  alpontjában, 10.  §-ában, 11.  § (5)  bekezdésében az  „az MHP” szövegrész helyébe  

az „a HVK” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 40/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a katonai jelképekről és jelzésekről,  
valamint a Magyar Honvédséghez köthető megjelölésekről és használatuk engedélyezéséről szóló  
15/2021. (VIII. 11.) HM rendelet módosításáról

A honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 110.  § (2)  bekezdés 15. és 21.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában 
meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A katonai jelképekről és jelzésekről, valamint a  Magyar Honvédséghez köthető megjelölésekről és használatuk 
engedélyezéséről szóló 15/2021. (VIII. 11.) HM rendelet (a  továbbiakban: R.) 6.  melléklete az  1.  melléklet szerint 
módosul.

2. §  Az R.
a) 2.  § (2)  bekezdésében az „a Magyar Honvédség parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe 

az „a Honvéd Vezérkar Főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 3. § (2) bekezdésében és 9. § (1) bekezdésében az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
c) 3.  § (2)  bekezdésében és 8.  §-ában a „Magyar Honvédség Parancsnoksága” szövegrész helyébe a „Honvéd 

Vezérkar” szöveg,
d) 3. § (3) bekezdésében az „Az MH PK” szövegrész helyébe az „A HVKF” szöveg,
e) 4. § (1) bekezdésében az „az MH PK” szövegrészek helyébe az „a HVKF” szöveg,
f ) 7. §-ában az „az MH PK-hoz” szövegrész helyébe az „a HVKF-hez” szöveg,
g) 2.  melléklet 1.3.  pontjában az „A Magyar Honvédség parancsnokának” szövegrész helyébe az „A Honvéd 

Vezérkar főnökének” szöveg,
h) 2.  melléklet 1.3.1.  pontjában a  „MAGYAR HONVÉDSÉG PARANCSNOKA” szövegrész helyébe a  „HONVÉD 

VEZÉRKAR FŐNÖKE” szöveg
lép.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 40/2023. (XII. 27.) HM rendelethez

Az R. 6. melléklet 4. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:

„4. A Honvéd Vezérkar emblémája
4.1. Az  embléma alapformája álló, aszimmetrikus, háromszög alapú pajzs és a  Magyar Honvédség címerében is 
megjelenő turulmadár stilizált ötvözete. A  madár ölelő szárnyai formázzák a  pajzsot, amelynek bal felső sarka 
a turulmadár fejének stilizált oldalnézete.
Az embléma színvilága a magyar trikolor enyhén módosított alapszínei, amelyben a turul feje és a pajzsot formázó 
jobb szárnyának felső sávja piros (P4073). Ezt a  madár szemét szimbolizáló, hegyére állított háromszög formájú 
alakzatból kiinduló, előbb szélesedő, majd elkeskenyedő és elágazó íves fehér vonal határolja el a  madár ölelő, 
bal szárnyának belső feléből látszó részletétől, amelynek kitöltő színe zöld (P7077).
A pajzsot formázó szárny ívelt középső sávja fehér (P66), benne négy, egymás mellett elhelyezett hatágú 
zöld  (P7077) csillaggal, amelyeknek elrendezése követi a  sáv ívelt formáját. A pajzs talpának háromszögében lévő 
utolsó sáv színe zöld (P7077).
Az emblémát világosszürke (P595) színű szegély övezi.
Az alacsony láthatóságú embléma esetén a bézs, fekete és szürke árnyalatai helyettesítik a  trikolor színeit: a piros 
helyett bézs (P91), a  zöld helyett világosszürke (P595), az  ezüst helyett sötétszürke (P2), amely szín e  változatban 
a négy csillag színét is adja. A fehér (P66) sáv változatlan.
4.2. A Honvéd Vezérkar emblémájának grafikai megjelenítése:

4.3. A Honvéd Vezérkar alacsony láthatóságú emblémájának grafikai megjelenítése:

”
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A honvédelmi miniszter 41/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben egyes honvédelmi ösztöndíjakról szóló  
16/2021. (VIII. 11.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012.  évi CCV.  törvény 238.  § (2)  bekezdés 18. és 39.  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  Az egyes honvédelmi ösztöndíjakról szóló 16/2021. (VIII. 11.) HM rendelet
a) 3. § (1) bekezdésében az „A Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban MHP)” szövegrész helyébe 

az „A Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK)” szöveg,
b) 3. § (1) bekezdésében, 13. § (1) és (4) bekezdésében, 14. § (1) és (3) bekezdésében az „az MHP” szövegrész 

helyébe az „a HVK” szöveg,
c) 4. §-ában az „az MH parancsnoka (a továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar Főnöke 

(a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
d) 5/A. § (1) bekezdésében és 7. § (1) bekezdésében az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
e) 13. § (1) bekezdésében az „Az MHP” szövegrész helyébe az „A HVK” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 42/2023. (XII. 27.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben a Magyar Honvédség Öltözködési Szabályzatának 
kiadásáról szóló 10/2022. (IV. 28.) HM rendelet módosításáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 18. pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A Magyar Honvédség Öltözködési Szabályzatának kiadásáról szóló 10/2022. (IV. 28.) HM rendelet 1. melléklet
a) 19. pontjában az „Az MH parancsnoka (a továbbiakban: MH PK)” szövegrész helyébe az „A Honvéd Vezérkar 

Főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szöveg,
b) 20. pontjában az „Az MH PK” szövegrész helyébe az „A HVKF” szöveg,
c) 54. pont 54.5. alpontjában az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
d) 186. pont 186.1. alpontjában az „az MH PK-nak” szövegrész helyébe az „a HVKF-nek” szöveg,
e) 186. pont 186.1. alpontjában az „az MH parancsnokhelyettesének” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar 

főnöke helyetteseinek” szöveg,
f ) 206. pontjában az „az MH PK-tól” szövegrész helyébe az „a HVKF-től” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 43/2023. (XII. 28.) HM rendelete
a központi kezelésű előirányzatok kezelésének és felhasználásának szabályairól

Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az  államháztartásról 
szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 1.  melléklet I.  pont 13.  alpontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva − a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 148.  § 
(1)  bekezdés 2.  pontjában meghatározott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel egyetértésben − a  következőket 
rendelem el:

1. §  E rendelet hatálya – az állami sportcélú támogatások kivételével – a Magyarország központi költségvetéséről szóló 
törvény 1.  melléklet XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezetébe sorolt központi kezelésű kiadási előirányzatokra 
(a továbbiakban: előirányzatok) terjed ki.

2. §  Az egyes előirányzatoknak az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (5) bekezdése szerinti részletes 
felhasználási szabályait az 1. melléklet tartalmazza.

3. §  Hatályát veszti az 1. mellékletben foglalt táblázat 6–9. sora.

4. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 3. § 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 43/2023. (XII. 28.) HM rendelethez

A XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezet költségvetési kiadási központi kezelésű előirányzatainak felhasználási szabályai

A B C D E F G H I J K L M N O

1
Áht.  

azonosító
Cím 
név

Alcím 
név

Jogcím- 
csoport név

Jogcímnév Előirányzat célja Kifizetésben részesülők köre
Támogatás biztosításának 

módja
Támogatási 

előleg
Rendelkezésre  

bocsátás módja
Visszafizetés  

határideje
Biztosíték Kezelő szerv Lebonyolító szerv

Európai uniós 
forrásból 

finanszírozott 
költségvetési 

támogatás 
közreműködő 

szervezete

2. 399139 Központi kezelésű előirányzatok

3. 399140 A HM tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos bevételek és kiadások

4. 399151 A HM tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos kiadások

5. 393184
Védelmi ipari 
társaságok 
forrásjuttatásai

A Honvédelmi Minisztérium 
tulajdonosi joggyakorlása alá 
tartozó védelmi ipari társaságok és 
védelmi iparhoz közvetlenül 
kapcsolódó tevékenységet 
folytató társaságok részére 
történő tőkeemelés, pótbefizetés 
és tulajdonosi támogatás 
finanszírozása.

A Honvédelmi Minisztérium tulajdonosi 
joggyakorlása alá tartozó védelmi ipari 
társaságok és védelmi iparhoz közvetlenül 
kapcsolódó tevékenységet folytató 
társaságok.

Az államháztartásról 
szóló 2011. évi  
CXCV. törvény  

(a továbbiakban: Áht.) 
szerinti, az állami 

vagyon felügyeletéért 
felelős miniszter 

jóváhagyása esetén  
a támogatói okirat 
vagy támogatási 

szerződés alapján

nyújtható

Tőkeemelés, 
pótbefizetés jogcímen 

tulajdonosi 
joggyakorlói határozat 

alapján.
Tulajdonosi támogatás 
esetén egy összegben 

vagy részletekben, 
idő- vagy 

teljesítésarányosan.
 

Pótbefizetés 
esetén  

a szerződés 
szerint.

Tulajdonosi 
támogatás 

esetén  
a támogatói 

okiratban vagy 
támogatási 

szerződésben 
foglaltaknak 
megfelelően.

Az államháztartásról 
szóló törvény 

végrehajtásáról szóló 
368/2011. (XII. 31.) 

Korm. rendelet  
(a továbbiakban: Ávr.) 

84. § (2) bekezdése 
szerinti lehetséges 

biztosítékok.

6. 393039

Védelmi Ipari 
Tőkealap feletti 
tulajdonosi 
joggyakorláshoz 
kapcsolódó 
kiadások

A Védelmi Ipari Tőkealap  
(a továbbiakban: Tőkealap) javára 
történő vagyoni hozzájárulás 
fedezetének biztosítása.

Tőkealap.

Alapítói határozatban 
és a vagyoni 
hozzájárulás 

teljesítésére vonatkozó 
engedélyben foglaltak 
szerint, több részletben 
(lehívási értesítőnként), 

részletenként egy 
összegben történő 

kifizetéssel. 

A kollektív 
befektetési 

formákról és 
kezelőikről, 

valamint egyes 
pénzügyi tárgyú 

törvények 
módosításáról 
szóló 2014. évi 
XVI. törvény és 

az Alap Kezelési 
Szabályzatában 
foglaltak szerint.

–

7. 403217 N7 Holding Zrt. tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos bevételek és kiadások

8. 403228 N7 Holding Zrt. tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos kiadások

9. 403239

N7 Holding Zrt.  
tulajdonosi 
joggyakorlása alá 
tartozó társaságok 
forrásjuttatásai 

Az előirányzat célja  
az N7 Holding Nemzeti Védelmi 
Ipari Innovációs Zrt.  
(a továbbiakban: N7 Holding Zrt.) 
által gazdasági társaság  
részesedésének az állam javára 
történő megszerzése, valamint az 
N7 Holding Zrt. tulajdonosi 
joggyakorlása alá tartozó 
gazdasági társaságok 
tőkeemelése, pótbefizetése és 
tulajdonosi támogatása 
fedezetének biztosítása.

Adásvétellel érintett szerződéses partnerek, 
az N7 Holding Zrt. tulajdonosi joggyakorlása 
alá tartozó gazdasági társaságok.

Az Áht. szerinti, az 
állami vagyon 

felügyeletéért felelős 
miniszter jóváhagyása 

esetén támogatás 
támogatói okirat vagy 
támogatási szerződés 

alapján.

nyújtható

Szerződések, egyéb 
dokumentumok 

alapján. Tőkeemelés, 
pótbefizetés esetén 

tulajdonosi 
joggyakorlói határozat 

alapján. Tulajdonosi 
támogatás esetén egy 

összegben vagy 
részletekben, idő- vagy 

teljesítésarányosan.
 

Pótbefizetés 
esetén  

a szerződés 
szerint. 

Tulajdonosi 
támogatás 

esetén  
a támogatói 

okiratban vagy 
támogatási 

szerződésben 
foglaltaknak 
megfelelően.

Az Ávr. 84. § (2) 
bekezdése szerinti 

lehetséges 
biztosítékok.

N7 Holding Zrt.
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A honvédelmi miniszter 44/2023. (XII. 28.) HM rendelete
a fejezeti kezelésű előirányzatok kezelésének és felhasználásának szabályairól szóló 
5/2018. (III. 8.) HM rendelet módosításáról

Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az  államháztartásról 
szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 1.  melléklet I.  pont 13.  alpontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 148. § (1) bekezdés 
2. pontjában meghatározott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel egyetértésben a következőket rendelem el:

1. § (1) A  fejezeti kezelésű előirányzatok kezelésének és felhasználásának szabályairól szóló 5/2018. (III. 8.) HM rendelet 
(a továbbiakban: R.) 6. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  támogatást nyújtó köteles adatot szolgáltatni a Támogatásokat Vizsgáló Iroda mint az  állami támogatások 
európai uniós versenyszempontú vizsgálatáért felelős szervezet részére a 651/2014/EU bizottsági rendelet 9. cikke 
szerinti közzététel céljából a  7–12.  § hatálya alá tartozó, az  Atr. 2.  § 6c.  pontja szerinti halászati állami támogatás 
vagy elsődleges mezőgazdasági termelés támogatása esetén a  10 000 eurónak, egyéb esetben pedig 
a 100 000 eurónak megfelelő forintösszeget meghaladó egyedi támogatásokról.”

 (2) Az R. 6. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) E  rendelet alapján a  651/2014/EU bizottsági rendelet szerinti támogatás esetén 2027. június 30-ig, 
az 1407/2013/EU bizottsági rendelet szerinti csekély összegű támogatás esetén 2024. június 30-ig lehet támogatási 
döntést hozni.”

2. §  Az R. 9–11. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„9. § (1) Beruházási támogatás keretében a tárgyi eszközök és az immateriális javak következő költségei számolhatók el:
a) az  infrastruktúra építésének, korszerűsítésének, bővítésének, megvásárlásának, megőrzésének és fejlesztésének 
költsége, ha az infrastruktúra időbeli vagy térbeli kapacitását évente legalább 80%-ban kulturális célra használják,
b) a  kulturális örökség megszerzésének költsége, ideértve a  kulturális örökség bérletének, birtokátruházásának és 
a kulturális örökség áthelyezésének költségeit is,
c) a  tárgyi és szellemi kulturális örökség védelmének, megőrzésének, újjáépítésének és helyreállításának költsége, 
különösen a  megfelelő körülmények között történő tárolás költsége, a  speciális eszközök, anyagok használatából 
fakadó többletköltség, valamint a dokumentációs, kutatási, digitalizálási és publikációs költség,
d) a  közönség kulturális örökséghez való hozzáférésének javítását szolgáló intézkedések költsége, különösen 
a digitalizálással és más új technológiákkal, a speciális szükségletű személyek hozzáférési lehetőségeinek javításával 
kapcsolatos, valamint a prezentációk, programok és látogatók tekintetében a kulturális sokszínűség elősegítésével 
kapcsolatos költség,
e) a  kulturális projektek és tevékenységek, együttműködési és csereprogramok, valamint ösztöndíjak költsége, 
ideértve a kiválasztási eljárás, a marketing és a projekt eredményeként közvetlenül felmerülő költségeket is.
(2) Beruházási támogatás esetén a támogatás összege nem haladhatja meg az elszámolható költség és a beruházás 
megvalósításából származó működési eredmény különbségét, azzal, hogy az  infrastruktúra üzemeltetője 
– a támogatást nyújtó döntésétől függően – jogosult észszerű nyereséget szerezni.
(3) A működési eredmény mértékét
a) előzetesen, megalapozott előrejelzések alapján vagy
b) visszafizetési mechanizmus alkalmazásával utólag
kell levonni az elszámolható költségekből.
10. § (1) Működési támogatás keretében elszámolható
a) a  kulturális intézmény vagy örökségi helyszín állandó vagy időszakos tevékenységéhez – különösen 
kiállításokhoz, előadásokhoz, rendezvényekhez és hasonló kulturális tevékenységekhez – kapcsolódó, a  szokásos 
üzletmenetben felmerülő költség,
b) a kulturális és művészeti oktatási tevékenység költsége és a kulturális kifejezésmódok sokfélesége védelmének és 
előmozdításának fontosságát tudatosító oktatási és társadalmi célú figyelemfelhívó programok népszerűsítésének 
költsége – ideértve az új technológiák ezen célokra történő alkalmazásának költségét is –,
c) a közönség kulturális intézményhez vagy örökségi helyszínhez és tevékenységhez való hozzáférésének javítását 
szolgáló költség – ideértve a  digitalizálással, egyéb új technológiákkal és a  fogyatékkal élő személyek hozzáférési 
lehetőségeinek javításával kapcsolatos költséget is –,
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d) közvetlenül a kulturális projekthez vagy tevékenységhez kapcsolódó működési költség, különösen
da) az ingatlanok és kulturális helyszínek bérletének, lízingjének költsége,
db) a kulturális projektekhez vagy tevékenységekhez közvetlenül kapcsolódó utazási, anyag- és felszerelési költség,
dc) a kiállítások és díszletek építészeti elemeinek költsége,
dd) az eszközökhöz, szoftverekhez és felszerelésekhez igénybe vett hitel vagy lízing költsége,
de) az  eszközök, szoftverek, felszerelések amortizációja és a  finanszírozási költség, ha e  költségeket nem fedezte 
beruházási támogatás,
df ) szerzői jogi védelem alatt álló alkotásokhoz és egyéb kapcsolódó szellemi tulajdonjogi védelem alatt álló 
tartalmakhoz való hozzáférésre vonatkozó jogokkal kapcsolatos költség,
dg) a marketing költsége,
dh) a projekt vagy tevékenység eredményeként közvetlenül felmerült költség,
e) a kulturális intézmény, örökségi helyszín vagy projekt személyi jellegű ráfordítása,
f ) a külső tanácsadással és külső szolgáltatók által biztosított támogató szolgáltatásokkal kapcsolatos, közvetlenül 
a projekt eredményeként felmerülő költség.
(2) Működési támogatás esetén a  támogatás összege nem haladhatja meg a  támogatással érintett időszakban 
keletkező működési veszteséget, ideértve az észszerű nyereséget is.
(3) A működésből származó veszteség és az észszerű nyereség összegét
a) előzetesen, megalapozott előrejelzések alapján vagy
b) visszafizetési mechanizmus alkalmazásával utólag
kell meghatározni.
11. § A 2,2 millió eurónak megfelelő forintösszeget meg nem haladó beruházási vagy működési támogatás esetén 
a  támogatás összege a  9.  § (2) és (3)  bekezdésében, valamint a  10.  § (2) és (3)  bekezdésében meghatározott 
módszerek alkalmazásától eltérően is meghatározható, azzal, hogy a  támogatási intenzitás nem haladhatja meg 
az elszámolható költségek 80%-át.”

3. § (1) Az R. 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.
 (2) Az R. 1. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

4. §  Az R.
a) 6. § (3) bekezdés a) pontjában a „150 millió” szövegrész helyébe a „165 millió” szöveg,
b) 6. § (3) bekezdés b) pontjában a „75 millió” szövegrész helyébe a „82,5 millió” szöveg,
c) 14. § (1) bekezdésében a „G:8 mezője” szövegrész helyébe a „G:8 és G:20 mezője” szöveg,
d) 13. § (4) bekezdésében az „az előző két pénzügyi év alatt” szövegrész helyébe az „az előző két pénzügyi év 

alatt, 2024. január 1-jétől bármely három évben” szöveg,
e) 1. mellékletének címében a „2023.” szövegrész helyébe a „2024.” szöveg
lép.

5. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 3. § (2) bekezdése és a 4. § e) pontja 2024. január 1-jén lép hatályba.

6. §  Ez a rendelet
a) az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. és 108.  cikkének a  csekély összegű támogatásokra való 

alkalmazásáról szóló, 2013. december 18-i 1407/2013/EU bizottsági rendelet,
b) az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. és 108.  cikke alkalmazásában bizonyos támogatási 

kategóriáknak a  belső piaccal összeegyeztethetővé nyilvánításáról szóló, 2014. június 17-i 651/2014/EU 
bizottsági rendelet I. és II. Fejezete, valamint 53. cikke

hatálya alá tartozó támogatást tartalmaz.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 44/2023. (XII. 28.) HM rendelethez

 1. Az R. 1. mellékletében foglalt táblázat D:6 mezője helyébe a következő mező lép:
 

(D)

(Jogcímcsoport név)

(6.) Nonprofit gazdasági társaságok támogatása

 2. Az R. 1. mellékletében foglalt táblázat G:6 mezője helyébe a következő mező lép:

(G)

(Kifizetésben részesülők köre)

(6.)

1. HM Zrínyi Geoinformációs és Toborzástámogató 
Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű 
Társaság
2. Katonai Emlékpark Közhasznú Nonprofit 
Korlátolt Felelősségű Társaság
3. Védelmi Innovációs Kutatóintézet Nonprofit 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság

2. melléklet a 44/2023. (XII. 28.) HM rendelethez

 1. Az R. 1. mellékletében foglalt táblázat D:6 mezője helyébe a következő mező lép:
 

(D)

(Jogcímcsoport név)

(6.)
Nonprofit korlátolt felelősségű társaságok 
támogatása

 2. Az R. 1. mellékletében foglalt táblázat G:6 mezője helyébe a következő mező lép:

(G)

(Kifizetésben részesülők köre)

(6.)

1. HM Zrínyi Geoinformációs és Toborzástámogató 
Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű 
Társaság
2. Katonai Emlékpark Közhasznú Nonprofit 
Korlátolt Felelősségű Társaság
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 3. Az R. 1. mellékletében foglalt táblázat 21. sora helyébe a következő rendelkezés lép:

(A B C D E F G H I J K L M N O

1.
Áht. 

azonosító
Cím név Alcím név

Jogcímcsoport 
név

Jogcímnév Előirányzat célja
Kifizetésben  

részesülők köre

Támogatás  
biztosításának 

módja

Támogatási 
előleg

Rendelkezésre 
bocsátás 

módja

Visszafizetés ha-
tárideje

Biztosíték Kezelő szerv
Lebonyolító 

szerv

Európai uniós 
forrásból  

finanszírozott  
költségvetési  
támogatás  

közreműködő 
szervezete)

21. 402339

Védelmi Innovációs  
Kutatóintézet  
Nonprofit Zrt.  
működésének támogatása

A HM tulajdonosi  
joggyakorlása alatt álló 
nonprofit gazdasági 
társaság működési és  
– a működés érdekében 
felmerülő – felhalmozási 
jellegű költségeinek, 
valamint a tulajdonosi 
joggyakorló által  
elrendelt célfeladatok 
megvalósításának egyedi 
döntés alapján történő 
finanszírozása.

Védelmi  
Innovációs Kuta-
tóintézet  
Nonprofit  
Zártkörűen 
Működő  
Részvénytársaság

támogatói 
okirat alapján

nyújtható
egy  
összegben

kötelezettség-

vállalási  
dokumentumban 
meghatározott 
határidőig

az Ávr. 84. §  
(2) bekezdés  
a) pontja szerinti 
felhatalmazó 
nyilatkozat
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A honvédelmi miniszter 45/2023. (XII. 28.) HM rendelete
honvédelmi miniszteri rendeleteknek a Magyar Honvédség feltöltöttsége növelését szolgáló 
intézkedésekkel összefüggő további módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 1. és 11. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 2. alcím és az  1.  melléklet tekintetében a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238.  § (2)  bekezdés  
18. és 20. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló  
9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet módosítása

1. §  A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.)  
HM rendelet (a továbbiakban: R1.)
a) 17. § (1a) bekezdés a) pontjában a „munkáltatói” szövegrész helyébe a „miniszteri” szöveg,
b) 239.  § (2d)  bekezdésében az  „MH 30. Kinizsi Pál Páncélozott Gyalogdandár 1. gránátos zászlóaljánál 

rendszeresített” szövegrész helyébe az „MH 30. Kinizsi Pál Páncélozott Gyalogdandár 1. gránátos zászlóaljánál, 
valamint az  MH Klapka György 1. Páncélosdandár vitéz Barankay József 1. Önjáró Tüzérosztálynál 
rendszeresített” szöveg

lép.

2. §  Hatályát veszti az R1. 17. § (1a) bekezdés b) pontjában a „szolgálati beosztás hiányában a rendelkezési állományba 
tartozás tényét, a szolgálati beosztáshoz meghatározott előmeneteli rendet,” szövegrész.

2. A honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló  
7/2015. (VI. 22.) HM rendelet módosítása

3. §  A honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet (a továbbiakban: R2.) 
50/A. §-a a következő (2a)–(2c) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  12.  melléklet 5. és 6.  pontja szerinti beosztások esetén az  állomány tagja részére az  (1)  bekezdés szerinti 
illetmény megállapítására az  (1)  bekezdés c)  pontjától eltérően – a  Hjt.vhr. 4.  § (1) és (2)  bekezdésének, valamint 
a  Hjt.vhr. 17.  § (1a)  bekezdésének alkalmazásával – az  illetmény-megállapítási munkáltatói jogkört gyakorló 
jogosult, ha a  Hjt. 122.  § (1a)  bekezdés alkalmazására a  miniszter által a  (2b)  bekezdés szerinti adattartalommal 
előzetesen hozott írásbeli döntés alapján került sor.
(2b) A (2a) bekezdés szerinti előzetesen hozott írásbeli miniszteri döntésnek a következő adatokat kell tartalmazni:
a) a jogosult személy
aa) szolgálati helyét,
ab) szolgálati beosztását,
b) az illetmény összegét,
c) a jogosultság kezdetét.
(2c) A (3) és (5) bekezdést a (2a) bekezdés szerinti illetmény-megállapítás esetén is alkalmazni kell.”

4. §  Az R2. 12. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

3. Záró rendelkezések

5. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 45/2023. (XII. 28.) HM rendelethez

   Az R2. 12. melléklete a következő 6. ponttal egészül ki:
„6. Az MH Klapka György 1. Páncélosdandár vitéz Barankay József 1. Önjáró Tüzérosztálynál rendszeresített szolgálati 
beosztás”

A honvédelmi miniszter 46/2023. (XII. 28.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben az állami célú légiközlekedés szakszemélyzetének 
képzéséről szóló 5/2003. (II. 1.) HM rendelet módosításáról

A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 74.  § (2)  bekezdés e)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 66.  § (1)  bekezdés 16.  pontja szerinti feladatkörében 
eljáró belügyminiszterrel, valamint a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 95.  § 
8.  pontja szerinti feladatkörében eljáró építési és közlekedési miniszterrel egyetértésben, a  Kormány tagjainak feladat- és 
hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket 
rendelem el:

1. §  Az állami célú légiközlekedés szakszemélyzetének képzéséről szóló 5/2003. (II. 1.) HM rendelet
a) 5. § (6) bekezdésében az „Az Alaptörvény 53. cikk (1) bekezdése alapján kihirdetett veszélyhelyzet” szövegrész 

helyébe a „Veszélyhelyzet” szöveg,
b) 12. § (1) bekezdésében a „Magyar Honvédség Parancsnoksággal” szövegrész helyébe a „Magyar Honvédség 

Légierő Parancsnoksággal” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 47/2023. (XII. 28.) HM rendelete
a Honvéd Vezérkar létrehozásával összefüggésben az állami repülések céljára kijelölt légterekben 
végrehajtott repülések szabályairól szóló 3/2006. (II. 2.) HM rendelet módosításáról

A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 74.  § (2)  bekezdés m)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 66.  § (1)  bekezdés 16.  pontja szerinti feladatkörében 
eljáró belügyminiszterrel, valamint a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 95.  § 
8.  pontja szerinti feladatkörében eljáró építési és közlekedési miniszterrel egyetértésben, a  Kormány tagjainak feladat- és 
hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket 
rendelem el:

1. §  Az állami repülések céljára kijelölt légterekben végrehajtott repülések szabályairól szóló 3/2006. (II. 2.) HM rendelet
a) 58.  § (1)  bekezdésében a „Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP)” szövegrész helyébe 

a „Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK)” szöveg,
b) 58. § (4) bekezdésében az „Az MHP” szövegrész helyébe az „A HVK” szöveg,
c) 58.  § (5)  bekezdésében és 60.  §-ában az „az MHP parancsnok” szövegrész helyébe az „a Honvéd Vezérkar 

főnöke” szöveg,
d) 83. § (1) bekezdés b) pontjában az „az MHP” szövegrész helyébe az „a HVK” szöveg
lép.
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2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 48/2023. (XII. 28.) HM rendelete
a honvédségi járművek fenntartásáról szóló 18/2009. (XII. 18.) HM rendelet módosításáról

A közúti közlekedésről szóló 1988. évi I. törvény 48.  § (3)  bekezdés m)  pont ma)  alpontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112. § 1.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 95. § 8. pontjában 
meghatározott feladatkörében eljáró építési és közlekedési miniszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §  A honvédségi járművek fenntartásáról szóló 18/2009. (XII. 18.) HM rendelet 17. § (2) bekezdése helyébe a következő 
rendelkezés lép:
„(2) Az  ER. 2.  § (9)  bekezdése szerinti N1G, N2G és N3G járműkategóriákba tartozó katonai terepjáró gépkocsik 
mentesülnek az MR 1. számú melléklet 1/A. táblázat
a) A/1. tételszáma alatt meghatározott, a  zajszintre és kipufogó berendezésekre, pótalkatrész kipufogó 
berendezésre,
b) A/2. tételszáma alatt meghatározott, a gépjárművek zajszint- és csere-hangtompítórendszerekre,
c) 6A. tételszáma alatt meghatározott, a járműbe való bejutásra,
d) 6B. tételszáma alatt meghatározott, az ajtózárakra és zsanérokra,
e) 8. tételszáma alatt meghatározott, a visszapillantó tükrökre,
f ) 20A. tételszáma alatt meghatározott, a világító-berendezésekre,
g) 21A. tételszáma alatt meghatározott, a fényvisszaverőkre,
h) 22B. tételszáma alatt meghatározott nappali menetjelző lámpára,
i) 22C. tételszáma alatt meghatározott, az oldalsó helyzetjelzőre, valamint
j) 45A. tételszáma alatt meghatározott, a biztonságos üvegezésre és üvegek anyagaira
vonatkozó követelmények teljesítése alól.”

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 49/2023. (XII. 28.) HM rendelete
a sportcélú fejezeti és központi kezelésű előirányzatok kezelésének és felhasználásának rendjéről

Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az  államháztartásról 
szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 1.  melléklet I.  pont 13.  alpontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 148. § (1) bekezdés 
2. pontjában meghatározott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. A rendelet hatálya

1. §  E  rendelet hatálya a  Magyarország központi költségvetéséről szóló törvénynek a  Honvédelmi Minisztérium 
(a továbbiakban: HM) fejezetében
a) a  „21. Sport feladatokhoz kapcsolódó fejezeti kezelésű előirányzatok” cím költségvetési előirányzataira 

(a továbbiakban: sportcélú fejezeti kezelésű előirányzatok),
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b) a  „22. Sport feladatokhoz kapcsolódó központi kezelésű előirányzatok” cím költségvetési előirányzataira 
(a továbbiakban: sportcélú központi kezelésű előirányzatok) 

[az a) és b) pont szerinti előirányzatok a továbbiakban együtt: sportcélú előirányzatok] terjed ki.

2. Értelmező rendelkezések

2. § (1) E rendelet alkalmazásában
 1. állami támogatás: az európai uniós versenyjogi értelemben vett állami támogatásokkal kapcsolatos eljárásról 

és a regionális támogatási térképről szóló 37/2011. (III. 22.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Atr.) 2. § 1. pontja 
szerinti támogatás,

 2. átlátható formában nyújtott támogatás: olyan támogatás, amelynél előzetesen, kockázatértékelés nélkül 
kiszámítható a bruttó támogatástartalom,

 3. csekély összegű támogatás: az 1407/2013/EU bizottsági rendelet szerinti támogatás,
 4. diszkont kamatláb: az Atr. 2. § 3. pontja szerinti kamatláb,
 5. egy és ugyanazon vállalkozás: az 1407/2013/EU bizottsági rendelet 2. cikk (2) bekezdése szerinti vállalkozás,
 6. elszámolható költség: az Atr. 2. § 6. pontja szerinti költség,
 7. hátrányos helyzetű munkavállaló: a 651/2014/EU bizottsági rendelet 2. cikk 4. pontja szerinti munkavállaló,
 8. hivatásos csapat: olyan sportszervezet, amely hivatásos sportolót alkalmaz,
 9. hivatásos sportoló: olyan sportoló, aki az Európai Unió működéséről szóló szerződés (a továbbiakban: EUMSz) 

107. és 108.  cikke alkalmazásában bizonyos támogatási kategóriáknak a  651/2014/EU bizottsági rendelet 
2.  cikk 143.  pontja szerint, jövedelemszerzési céllal, foglalkozásszerűen vagy más módon, ellenszolgáltatás 
fejében sporttevékenységet végez,

10. immateriális javak: a 651/2014/EU bizottsági rendelet 2. cikk 30. pontja szerinti javak,
11. képzési támogatás: a 651/2014/EU bizottsági rendelet I. és II. fejezete, valamint 31. cikke szerinti támogatás,
12. létesítménytámogatás: a  651/2014/EU bizottsági rendelet I. és II. fejezete, valamint 55.  cikke szerinti 

beruházási és működési támogatás,
13. megváltozott munkaképességű munkavállaló: a  651/2014/EU bizottsági rendelet 2.  cikk 3.  pontja szerinti 

munkavállaló.
14. multifunkcionális szabadidős létesítmény: a  651/2014/EU bizottsági rendelet 55.  cikk (3)  bekezdése szerinti 

létesítmény,
15. működési eredmény: a  beruházásnak a  számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 3.  § (4)  bekezdés 5.  pontja 

szerinti hasznos élettartama alatt diszkontált bevételek és diszkontált működési költségek – például személyi 
jellegű ráfordítás, anyagköltség, szerződéses szolgáltatás, a távközlés, az energia és a karbantartás költsége, 
bérleti díj, adminisztrációs költség, kivéve az  olyan értékcsökkenési és a  finanszírozási költséget, amelyet 
beruházási támogatásból már fedeztek – közötti pozitív előjelű különbség,

16. nehéz helyzetben lévő vállalkozás: az Atr. 6. §-ában meghatározott vállalkozás,
17. támogatási intenzitás: az Atr. 2. § 15. pontja szerinti intenzitás,
18. támogatástartalom: az Atr. 2. § 19. pontja szerinti tartalom,
19. tárgyi eszköz: a 651/2014/EU bizottsági rendelet 2. cikk 29. pontja szerinti eszköz,
20. válságtámogatás: az „Az állami támogatásokra vonatkozó, az  Ukrajna elleni orosz agresszióval 

összefüggésben a gazdaság támogatását célzó ideiglenes válság- és átállási keret” című, 2023. március 17-i, 
2023/C 101/03. számú európai bizottsági közlemény (a továbbiakban: közlemény) 2.1. szakaszának 
szabályaival és a  támogatási programot jóváhagyó SA.103089 számú határozatban és az  azt módosító 
európai bizottsági határozatokban foglalt rendelkezésekkel összhangban nyújtott támogatás.

 (2) Az  (1)  bekezdés 9.  pontja szerinti ellenszolgáltatást úgy kell megállapítani, hogy az  ellenszolgáltatás meghaladja 
a  részvételi költségeket, és elérje a  sportoló jövedelmének legalább 50%-át, függetlenül attól, hogy a  sportoló és 
az  érintett sportvállalkozás kötött-e munka- vagy más, munkavégzésre irányuló szerződést. Nem minősül 
ellenszolgáltatásnak a sportrendezvényen való részvételhez kapcsolódó utazási és szállásköltségek megtérítése.

3. A sportcélú előirányzatok kezelésének szabályai

3. § (1) A sportcélú fejezeti kezelésű előirányzatok felhasználásának részletes szabályait az 1. melléklet tartalmazza.
 (2) A sportcélú központi kezelésű előirányzatok felhasználásának részletes szabályait a 2. melléklet tartalmazza.
 (3) Az 1. és 2. melléklet szerinti támogatások különös szabályait az állami sport célú támogatások felhasználásáról és 

elosztásáról szóló 474/2016. (XII. 27.) Korm. rendelet tartalmazza.
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4. §  Ha az e rendelet alapján kijelölt kezelő szerv a sportcélú előirányzatok vonatkozásában e rendelet hatálybalépését 
megelőzően tett kötelezettségvállalást és teljesített kifizetést, azt az  arra jogosult kezelő szerv által tett 
kötelezettségvállalásnak és kifizetésnek kell tekinteni.

4. Az egyes támogatási kategóriákra vonatkozó közös szabályok

5. § (1) Ha az e rendelet alapján nyújtott költségvetési támogatás az EUMSz 107. cikk (1) bekezdésének hatálya alá tartozó, 
európai uniós versenyjogi értelemben vett állami támogatásnak minősül, a támogatás
a) az 1407/2013/EU bizottsági rendelet szerinti csekély összegű támogatás szabályaival összhangban,
b) a  651/2014/EU bizottsági rendelet 55.  cikke szerinti sportlétesítményre és multifunkcionális szabadidős 

létesítményre nyújtott támogatás szabályaival összhangban, vagy
c) a 651/2014/EU bizottsági rendelet 31. cikke szerinti képzésre nyújtott támogatás szabályaival összhangban
nyújtható.

 (2) Az  (1)  bekezdés a)–c)  pontja szerinti támogatás az  1. és 2.  melléklet szerinti előirányzatokról, az  ott részletezett 
feladatokra az 5–7. alcímben foglaltakkal összhangban nyújtható.

6. § (1) Nem ítélhető meg létesítménytámogatás és képzési támogatás
a) azon szervezet részére, amely az  Európai Bizottság európai uniós versenyjogi értelemben vett állami 

támogatás visszafizetésére kötelező, Magyarországnak címzett határozatának nem tett eleget,
b) nehéz helyzetben lévő vállalkozás részére.

 (2) Nem ítélhető meg létesítménytámogatás, képzési támogatás és csekély összegű támogatás
a) exporttal kapcsolatos tevékenységhez, ha az az exportált mennyiségekhez, értékesítési hálózat kialakításához 

és működtetéséhez vagy az  exporttevékenységgel összefüggésben felmerülő egyéb folyó kiadásokhoz 
közvetlenül kapcsolódik,

b) ha azt import áru helyett hazai áru használatától teszik függővé,
c) olyan feltétellel, amely az európai uniós jog megsértését eredményezi,
d) a 651/2014/EU bizottsági rendelet 1. cikk (3) bekezdés a)–d) pontjában meghatározott kizárt ágazatokra.

7. § (1) A  651/2014/EU bizottsági rendelet alapján létesítménytámogatás és képzési támogatás csak akkor ítélhető meg, 
ha a kedvezményezett a 651/2014/EU bizottsági rendelet 6. cikk (2) bekezdésében meghatározott kötelező tartalmi 
elemeket tartalmazó támogatási kérelmét a projekt megkezdése előtt írásban benyújtotta.

 (2) Az  (1)  bekezdés szerinti támogatási kérelem benyújtása előtt felmerült költségekre csekély összegű támogatás 
nyújtható.

 (3) Azonos vagy részben azonos azonosítható elszámolható költségek esetén az e  rendelet szerinti támogatás abban 
az esetben halmozható más, helyi, regionális, államháztartási vagy uniós forrásból származó állami támogatással, ha 
az  nem vezet a  csoportmentességi rendeletekben vagy az  Európai Bizottság jóváhagyó határozatában 
meghatározott legmagasabb támogatási intenzitás túllépéséhez.

 (4) Az  e  rendelet szerinti támogatás különböző azonosítható elszámolható költségek esetén halmozható más, helyi, 
regionális, államháztartási vagy uniós forrásból származó állami támogatással.

 (5) Az  egy projekthez igénybe vett összes állami támogatás – függetlenül attól, hogy annak finanszírozása uniós, 
országos, regionális vagy helyi forrásból történik – támogatási intenzitása nem haladhatja meg az  irányadó uniós 
állami támogatási szabályokban meghatározott támogatási intenzitást vagy támogatási összeget.

 (6) Azonosítható elszámolható költségekkel nem rendelkező állami támogatás bármely egyéb, azonosítható 
elszámolható költségekkel rendelkező állami támogatással halmozható. Az azonosítható elszámolható költségekkel 
nem rendelkező támogatás a csoportmentességi rendeletekben és az Európai Bizottság jóváhagyó határozatában 
meghatározott legmagasabb teljes finanszírozási határértékig bármilyen más, azonosítható elszámolható 
költségekkel nem rendelkező állami támogatással halmozható.

 (7) A támogatási intenzitás kiszámítása során valamennyi felhasznált számadatot az adók és illetékek levonása előtt kell 
figyelembe venni.

 (8) A több részletben kifizetett támogatást a támogatási döntés időpontja szerinti értékre kell diszkontálni a diszkont 
kamatláb alkalmazásával.

8. § (1) Az  Atr. 18.  § (2)  bekezdés a)  pontja szerint előzetesen be kell jelenteni az  Európai Bizottság részére az  egyedi 
támogatást, ha a támogatás összege
a) a képzési támogatás esetén képzési projektenként meghaladja a 3 000 000 eurónak megfelelő forintösszeget,
b) a  működési célú létesítménytámogatás esetén létesítményenként évente meghaladja a  2 200 000 eurónak 

megfelelő forintösszeget,
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c) a beruházási célú létesítménytámogatás esetén meghaladja a 33 000 000 eurónak megfelelő forintösszeget, 
vagy a projekt teljes költsége meghaladja a 110 000 000 eurónak megfelelő forintösszeget.

 (2) A támogatást nyújtó köteles adatot szolgáltatni a Támogatásokat Vizsgáló Iroda mint az állami támogatások európai 
uniós versenyszempontú vizsgálatáért felelős szervezet részére a 651/2014/EU bizottsági rendelet 9. cikke szerinti 
közzététel céljából a  képzési és a  létesítménytámogatás esetén a  100 000 eurónak megfelelő forintösszeget 
meghaladó egyedi támogatásról.

 (3) A (2) bekezdés szerinti adatszolgáltatás módjára, az adatszolgáltatással érintett adatok körére és azok közzétételére 
vonatkozó szabályokat az Atr. 18/A–18/D. §-a határozza meg.

 (4) E rendelet hatálya alá tartozó állami támogatás kizárólag átlátható formában nyújtható.
 (5) E rendelet alapján képzési támogatás, létesítménytámogatás esetén 2027. június 30-ig, csekély összegű támogatás 

esetén 2024. június 30-ig lehet támogatási döntést hozni.

5. Az 1407/2013/EU bizottsági rendelet szerinti csekély összegű támogatás

9. § (1) Csekély összegű (de minimis) támogatás az 1407/2013/EU bizottsági rendelet alapján nyújtható.
 (2) Az egy és ugyanazon vállalkozásnak minősülő vállalkozások részére az 1407/2013/EU bizottsági rendelet hatálya alá 

tartozó, Magyarországon odaítélt csekély összegű támogatás (jelen alcím vonatkozásában a  továbbiakban: 
támogatás) bruttó támogatástartalma nem haladhatja meg a 200 000 eurónak, közúti kereskedelmi árufuvarozást 
ellenszolgáltatás fejében végző, egy és ugyanazon vállalkozásnak minősülő vállalkozások esetén a 100 000 eurónak 
megfelelő forintösszeget, figyelembe véve az 1407/2013/EU bizottsági rendelet 3. cikk (8) és (9) bekezdését.

 (3) A támogatás odaítélése során bármely három év alatt odaítélt támogatások bruttó támogatástartalmának összegét 
kell figyelembe venni.

 (4) Az  1407/2013/EU bizottsági rendelet 1.  cikk (2)  bekezdésében foglaltak kivételével nem lehet kedvezményezett 
az  a  vállalkozás, amely az  igényelt támogatást az  1407/2013/EU bizottsági rendelet 1.  cikk (1)  bekezdésében 
meghatározott kivételek szerint használná fel.

 (5) Nem nyújtható támogatás a  közúti kereskedelmi árufuvarozást ellenszolgáltatásért végző vállalkozás részére 
teherszállító jármű vásárlására.

 (6) A támogatás a csekély összegű közszolgáltatási támogatással az EUMSz 107. és 108. cikkének az általános gazdasági 
érdekű szolgáltatást nyújtó vállalkozások számára nyújtott csekély összegű támogatásokra való alkalmazásáról 
szóló, 2012. április 25-i 360/2012/EU bizottsági rendeletben meghatározott felső határig halmozható. A támogatás 
más csekély összegű támogatásokról szóló rendeleteknek megfelelően nyújtott csekély összegű támogatással 
a (2) bekezdésben meghatározott felső határig halmozható.

 (7) A támogatás nem halmozható azonos elszámolható költségek vagy azonos kockázatfinanszírozási célú intézkedés 
vonatkozásában nyújtott állami támogatással, ha az  így halmozott összeg meghaladná a  csoportmentességi 
rendeletekben vagy az  Európai Bizottság jóváhagyó határozatában meghatározott támogatási intenzitást vagy 
összeget.

 (8) A  kedvezményezettnek az  1407/2013/EU bizottsági rendelet 5.  cikk (1)  bekezdése figyelembevételével 
–  az  ott  meghatározott feltételek teljesítésének megállapítására alkalmas módon – nyilatkoznia kell a  részére 
bármely három évben nyújtott támogatások támogatástartalmáról.

6. A 651/2014/EU bizottsági rendelet 55. cikke szerinti a sportlétesítményhez és multifunkcionális 
szabadidős létesítményhez nyújtott támogatás

10. § (1) A  létesítménytámogatás sportlétesítményhez és multifunkcionális szabadidős létesítményhez nyújtott állami 
támogatás (jelen alcím vonatkozásában a továbbiakban: támogatás)
a) beruházási támogatásként sportlétesítmény és multifunkcionális szabadidős létesítmény építéséhez, 

bővítéséhez vagy korszerűsítéséhez,
b) működési támogatásként sportlétesítmény működéséhez 
nyújtható.

 (2) A  támogatott sportlétesítmény és multifunkcionális szabadidős létesítmény építésével, bővítésével, 
korszerűsítésével, működtetésével, üzemeltetésével történő megbízás odaítélése során átlátható és 
megkülönböztetés-mentes módon, a vonatkozó jogszabályok figyelembevételével kell eljárni.

 (3) A támogatott sportlétesítményhez és multifunkcionális szabadidős létesítményhez a felhasználók számára átlátható 
és megkülönböztetés-mentes módon kell hozzáférést biztosítani. A  beruházási költséget legalább 30%-ban 
finanszírozó vállalkozás a  támogatott létesítményt kedvezőbb feltételek mellett használhatja, ha e  feltételeket 
nyilvánossá teszik.
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 (4) A  támogatott sportlétesítmény nem állhat egyetlen hivatásos sportoló vagy hivatásos csapat kizárólagos 
használatában. A létesítményt az éves időbeli kapacitás legalább 20%-ában más hivatásos vagy amatőr sportolónak 
vagy csapatnak kell használnia.

 (5) Ha a  támogatott sportlétesítményt hivatásos csapat használja, a  hivatásos csapat esetén alkalmazott díjszámítási 
feltételeket nyilvánossá kell tenni.

11. § (1) Beruházási támogatás esetén a támogatás összege nem haladhatja meg az elszámolható költségek és a működési 
eredmény közötti különbséget.

 (2) A működési eredmény mértékét
a) előzetesen, megalapozott előrejelzések alapján kell meghatározni, vagy
b) visszafizetési mechanizmus alkalmazásával utólag kell levonni az elszámolható költségekből.

 (3) Működési támogatás esetén a támogatás nem haladhatja meg a keletkező működési veszteséget.
 (4) A működési veszteség összegét előzetesen, megalapozott előrejelzések alapján kell megállapítani.
 (5) A  (3)  bekezdésben meghatározottak teljesítése – a  (4)  bekezdéstől eltérően – visszafizetési mechanizmus 

alkalmazásával utólag is biztosítható.
 (6) A  2 200 000 eurónak megfelelő forintösszeget meg nem haladó támogatás esetén a  támogatás összege  

az  (1)–(5)  bekezdésben meghatározott módszerek alkalmazásától eltérően is meghatározható azzal, hogy 
a támogatási intenzitás nem haladja meg az elszámolható költségek 80%-át.

12. § (1) A beruházási támogatás keretében tárgyi eszközök és immateriális javak beruházási költsége számolható el.
 (2) A  működési támogatás keretében a  sportlétesítmény által nyújtott szolgáltatásokkal kapcsolatban felmerülő 

működési költség – például az  igénybe vett szolgáltatások és a  karbantartás költsége, a  bérleti díj, a  személyi, 
az anyag-, a kommunikációs, az energia- és az adminisztrációs költség – számolható el.

 (3) Működési támogatás esetén az értékcsökkenés és a finanszírozási költségek olyan mértékben nem számolhatók el, 
amilyen mértékben az  értékcsökkenés, finanszírozás vagy az  értékcsökkenéssel, finanszírozással érintett tárgyi 
eszközök, immateriális javak tekintetében a kedvezményezett beruházási támogatásban részesült.

7. A 651/2014/EU bizottsági rendelet I. és II. fejezete, valamint 31. cikke szerinti képzési támogatás

13. § (1) A képzési támogatás esetén a támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 50%-át.
 (2) A támogatási intenzitás

a) megváltozott munkaképességű munkavállaló vagy hátrányos helyzetű munkavállaló részére nyújtott képzés 
esetén 10 százalékponttal,

b) középvállalkozásnak nyújtott támogatás esetén 10 százalékponttal,
c) kisvállalkozásnak nyújtott támogatás esetén 20 százalékponttal
növelhető.

 (3) A támogatási intenzitás legfeljebb az elszámolható költségek 70%-áig növelhető.
 (4) A képzési támogatás keretében elszámolható

a) az  oktatók személyi jellegű ráfordítása azokra az  órákra vonatkozóan, amikor az  oktatók részt vesznek 
a képzésen,

b) az  oktatók és a  képzésben részt vevők közvetlenül a  képzési projekthez kapcsolódó működési költsége 
(különösen útiköltség, közvetlenül a projekthez kapcsolódó anyagok és fogyóeszközök költsége, az eszközök 
és berendezések értékcsökkenése kizárólag a képzési projekt keretében történő használatuk mértékéig),

c) a képzési projekthez kapcsolódó tanácsadás költsége,
d) a  képzésben részt vevők személyi jellegű ráfordításai és az  általános közvetett költségek – így különösen 

az  adminisztrációs költségek, a  bérleti díj, a  rezsi költségek – azokra az  órákra vonatkozóan, amikor 
a képzésben részt vevők részt vesznek a képzésen, és

e) az oktatóknak és a képzés résztvevőinek közvetlenül a képzési projekthez kapcsolódó szállásköltsége.
 (5) Nem nyújtható képzési támogatás a  kötelező nemzeti képzési előírásoknak való megfeleléshez, valamint 

támogatott beruházás esetén a beruházás alapvető működtetéséhez szükséges képzéshez.

8. Válságtámogatás

14. § (1) Válságtámogatás a  jelen alcím szerinti támogatási programot jóváhagyó európai bizottsági határozat elfogadását 
követően nyújtható olyan, az  Ukrajna elleni orosz agresszió, a  bevezetett szankciók vagy a  válaszként hozott 
megtorló ellenintézkedések által érintett vállalkozásoknak, amelyek működését a  katonai agresszió gazdasági 
hatásai hátrányosan érintik. Az érintettségről a vállalkozás a támogatás odaítélését megelőzően nyilatkozni köteles.
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 (2) Válságtámogatás vissza nem térítendő támogatás formájában nyújtható.
 (3) Válságtámogatás az  Európai Bizottság (1)  bekezdés szerinti jóváhagyó határozatának elfogadását követően 

2024. június 30-ig nyújtható.
 (4) Válságtámogatás az 1. és 2. melléklet szerinti előirányzatokról, az ott részletezett feladatokra nyújtható.

15. § (1) Nem részesülhet válságtámogatásban a  közlemény 1.1. szakaszában felsorolt jogi aktusokban meghatározott 
szankciók, valamint a  közlemény elfogadását követően az  Európai Unió szervei által Oroszország Ukrajna elleni 
agressziójára tekintettel bevezetett egyéb szankciók hatálya alá tartozó vállalkozás, így különösen nem részesülhet 
válságtámogatásban a szankciókat bevezető jogi aktusokban kifejezetten megnevezett jogalany, valamint az  ilyen 
jogalany meghatározó befolyása alatt levő vállalkozás.

 (2) Nem nyújtható válságtámogatás az  (1)  bekezdés szerinti szankciókkal érintett ágazatokban folytatott 
tevékenységhez, ha a támogatás veszélyezteti a szankciók célkitűzéseit.

 (3) A  válságtámogatásnak nem lehet feltétele az, hogy a  kedvezményezett a  gazdasági tevékenységét áthelyezze 
az Európai Gazdasági Térségen belül egy másik országból Magyarország területére.

16. §  A  válságtámogatás támogatástartalma a  közlemény 2.1. szakasza alapján nyújtott egyéb támogatásokkal együtt 
vállalkozásonként – a  vállalkozás kapcsolt vállalkozásait is figyelembe véve – nem haladhatja meg 
a 2 250 000 eurónak megfelelő forintösszeget.

17. § (1) Azonos vagy részben azonos elszámolható költségek esetén a válságtámogatás abban az esetben halmozható más 
állami támogatással, ha az  nem vezet az  Atr. 2.  § 2a.  pontja szerinti csoportmentességi rendeletekben vagy 
az  Európai Bizottság jóváhagyó határozatában meghatározott legmagasabb támogatási intenzitás vagy összeg 
túllépéséhez.

 (2) Ha a válságtámogatás mellett a kedvezményezett az Atr. 2. § 1. pontja szerinti rendeletekben meghatározott csekély 
összegű támogatásban is részesül, az igénybe veendő vagy igénybe vett csekély összegű támogatás nem csökkenti 
a válságtámogatás 16. § szerinti legmagasabb mértékét. Ha a válságtámogatás mellett a kedvezményezett azonos 
vagy részben azonos elszámolható költségek vonatkozásában csekély összegű támogatást is igénybe vesz, 
a támogatáshalmozás nem vezethet a válságtámogatás 16. § szerinti legmagasabb mértékének túllépéséhez.

 (3) A  válságtámogatás akkor halmozható az  EUMSz 107.  cikk (2)  bekezdés b)  pontja szerinti támogatással, 
ha az nem vezet a kedvezményezett által elszenvedett kár túlkompenzációjához.

18. § (1) A  válságtámogatást nyújtó az  Atr. 18/C.  § (2)  bekezdésében meghatározott határidő szerint továbbítja az  állami 
támogatások európai uniós versenyszempontú vizsgálatáért felelős szervezet részére a  válságtámogatásoknak 
az Atr. 6. melléklete szerinti adatait az Atr. 18/D. § (1) bekezdés e) pontja szerinti közzététel céljából.

 (2) A válságtámogatást nyújtó az Atr. 18/A. § (7) bekezdés a) pontjára figyelemmel minden év április 30-áig jelentést 
készít a  megelőző évben nyújtott válságtámogatásokról az  állami támogatások európai uniós versenyszempontú 
vizsgálatáért felelős szervezet részére.

 (3) A  közlemény 92.  pontjára figyelemmel a  válságtámogatást nyújtó átadja az  állami támogatások európai uniós 
versenyszempontú vizsgálatáért felelős szervezet részére az Európai Bizottság megkeresésének megválaszolásához 
szükséges összesített adatokat.

 (4) Válságtámogatás a 19. § szerinti költségekhez nyújtható.
 (5) A  válságtámogatást nyújtó és a  kedvezményezett a  válságtámogatással kapcsolatos iratokat a  válságtámogatás 

odaítéléséről számított 10 évig megőrzi.

19. §  A válságtámogatás a következő költségekre fordítható:
 1.  amatőr sportolónak és sportszakembernek az országos sportági szakszövetség, országos sportági szövetség 

szabályzata alapján nyújtott tanulmányi és sportösztöndíja,
 2.  sport- és balesetbiztosítás,
 3.  a kedvezményezettel tagsági jogviszonyban lévő sportszervezet szakmai feladatainak ellátása,
 4.  hazai és külföldi versenyeken, edzőtáborokban, más szakmai programokon való részvétel, továbbá 

a felkészülés szakmai költségei,
 5.  versenyrendezés és más szakmai programok rendezésének költségei,
 6.  sportdiplomáciai feladatokkal összefüggő költségek,
 7.  sportegészségügyi ellátással, egészségvédelemmel összefüggő költségek,
 8.  doppingellenes tevékenységgel összefüggő költségek,
 9.  sportfelszerelés, sporteszközök, sportágspecifikus technikai és digitális, informatikai eszközök, 

a sporttevékenységhez közvetlenül kapcsolódó sportruházat biztosításával kapcsolatos költségek,
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10.  sportszövetség, sportszervezet tulajdonában, vagyonkezelésében lévő vagy az  általa bérelt, a  felkészülésre 
vagy edzőtáborozásra szolgáló sportlétesítmény vagyonkezelési, bérleti díja, fenntartásával, működtetésével, 
üzemeltetésével összefüggő költségek,

11.  munkaviszonyban, valamint munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban foglalkoztatott, a  sportolók és 
a  sportolók felkészítésében közvetlenül közreműködő sportszakemberek, továbbá egyéb munkakörben 
foglalkoztatott munkavállalók bérköltsége, bérrel kapcsolatos munkaadót terhelő járulékai és megbízási díja,

12.  sportszakmai kiadványok elkészítésének, megjelentetésének, beszerzésének költségei,
13.  sportszakemberek képzésének és továbbképzésének költségei,
14.  nemzeti és a nemzetközi szervezetek tagdíjai, a regisztrációs és licencdíjak,
15.  sportszervezet, sportszövetség irodájának működésével kapcsolatos költségek,
16.  sporttevékenységgel közvetlenül összefüggő szakmai, kommunikációs és marketingkiadványok 

megjelentetésének, beszerzésének költségei,
17.  online kapcsolattartást, kommunikációt, adatszolgáltatást segítő rendszerek, eszközök beszerzése, fejlesztése,
18.  pénzügyi tevékenységgel és könyveléssel kapcsolatos költségek, szakértői díjak,
19.  sportszervezet, sportszövetség sporttevékenységével kapcsolatos bel- és külföldi utazási költségek, valamint
20.  sportszakmai működéssel összefüggő egyéb költségek.

9. Záró rendelkezések

20. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 23. § 2024. január 1-jén lép hatályba.

21. §  E  rendelet szabályait az  egyes előirányzatok terhére vállalt, folyamatban lévő kötelezettségvállalásokra is 
alkalmazni kell.

22. §  Ez a rendelet
a) az  Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. és 108.  cikkének a  csekély összegű támogatásokra való 

alkalmazásáról szóló, 2013. december 18-i 1407/2013/EU bizottsági rendelet (HL L 352., 2013.12.24., 1. o.),
b) a Szerződés 107. és 108.  cikke alkalmazásában bizonyos támogatási kategóriáknak a  belső piaccal 

összeegyeztethetővé nyilvánításáról szóló, 2014. június 17-i 651/2014/EU bizottsági rendelet (HL L 187., 
2014.6.26., 1. o.),

c) az „Az állami támogatásokra vonatkozó, az  Ukrajna elleni orosz agresszióval összefüggésben a  gazdaság 
támogatását célzó ideiglenes válság- és átállási keret” című, 2023. március 17-i, 2023/C 101/03. számú európai 
bizottsági közlemény 2.1. szakasza

hatálya alá tartozó támogatást tartalmaz.

23. §  E rendelet
a) 1. melléklet címében a „2023. évi” szövegrész helyébe a „2024. évi” szöveg,
b) 2. melléklet címében a „2023. évi” szövegrész helyébe a „2024. évi” szöveg
lép.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 49/2023. (XII. 28.) HM rendelethez

A XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezet 2023. évi sportcélú fejezeti kezelésű előirányzatok kiadási előirányzatainak feladatterve
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A XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezet 2023. évi sportcélú fejezeti kezelésű előirányzatok kiadási előirányzatainak feladatterve 
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 2.  256589 Sport feladatokhoz kapcsolódó 

fejezeti kezelésű előirányzatok 
                    

 3.  386395   Versenysport és szakmai 
feladatok támogatása 

1. Az előirányzat támogatást 
nyújt a Magyar Sport Háza 
üzemeltetési költségeinek 
finanszírozásához, a Magyar 
Sport Háza beruházáshoz 
kapcsolódó hitel és kamatai 
költségeinek, valamint  
a beruházással és 
működtetéssel összefüggő 
egyéb költségek fedezéséhez,  
a sportszövetségek 
működéséhez szükséges 
infrastrukturális feladatokhoz, 
az egyéb, a Magyar Sport Házát 
érintő költségek fedezéséhez. 
2. Az előirányzat támogatja  
a versenysport és az olimpiai 
felkészülés következő szakmai 
feladatait: 
2.1. az olimpiai felkészülést,  
az olimpiai kvalifikációt 
eredményező versenyekre 
történő felkészülést és 
részvételt, az olimpiai sportágak 
országos sportági 
szakszövetségei, az országos 
sportági szövetségek, valamint 
e szövetségek jogi 
személyiséggel rendelkező 
szervezeti egységei, továbbá  
– a sportágak olimpiai 
eredményességét is figyelembe 
véve – e szövetségek 
tagszervezeteként működő és 
annak versenyrendszerében 

sportköztestület, 
költségvetési szerv, 
törzskönyvi jogi személy, 
sportszövetség, 
sportszövetség jogi 
személyiséggel 
felruházott szervezeti 
egysége, fogyatékosok 
országos 
sportszövetsége, 
sportszervezet, gazdasági 
társaság, civil szervezet, 
Magyar Államkincstár,  
a Magyar Sport Házát 
üzemeltető gazdasági 
társaság, köznevelési 
intézmény, köznevelési 
típusú sportiskola, 
államilag elismert 
sportakadémia, 
sportakadémia, határon 
túli jogi személy, határon 
túli szervezet, külföldi 
jogi személy, külföldi 
szervezet, felsőoktatási 
intézmény, természetes 
személy, szakképző 
intézmény, helyi 
önkormányzat, 
magyarországi székhelyű 
nemzetközi 
sportszövetségek és  
-szervezetek 

 kérelem 
alapján 
egyedi 
döntés 
alapján 

pályázati 
úton 

 biztosítható  egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 
egyéb:  
bank-

forgalmi 
terhelési 

összesítők 
szerint 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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részt vevő sportszervezet, 
szakmai feladatainak ellátását; 
2.2. a sportköztestület,  
az olimpiai sportágak országos 
sportági szakszövetsége,  
az országos sportági szövetség, 
sportszervezet szakmai 
programjai és feladatai 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
2.3. a versenysport 
fejlesztésének feladatait, 
különösen a sportági stratégiai 
fejlesztési koncepciók (ideértve 
az utánpótlás-fejlesztési 
koncepciókat is) 
megvalósítását; 
2.4. az Európai Olimpiai 
Bizottság által rendezett Európa 
Játékokra, Európai Ifjúsági 
Olimpiai Fesztiválokra,  
a Nemzeti Olimpiai Bizottságok 
Szövetsége (ANOC) által 
megrendezett versenyekre, 
továbbá az ifjúsági olimpiai 
játékokra történő felkészülést 
és részvételt; 
2.5. az olimpiai játékokon való 
részvételt, valamint 
2.6. az olimpiai sportágak egyéb 
sportvilágeseményei esetében  
a felkészülést, kvalifikációt és 
részvételt. 
3. Az előirányzat támogatást 
nyújt a következő utánpótlás-
nevelési feladatok ellátásához:  
Sport XXI. Utánpótlás-nevelési 
Program; Héraklész Program; 
utánpótlás-nevelés fejlesztésére 
irányuló szakmai feladatok, 
Központi Sport és Ifjúsági 
Sportegyesület szakmai 
feladatai, a Duna Kupa és  
az Olimpiai Reménységek 
versenysorozat magyarországi 
megrendezése, továbbá a 
versenysorozatokon történő 
részvétel; az utánpótlás edzői 
életpálya megvalósítását 
szolgáló szakmai programok; 
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kiemelt jelentőségű hazai 
rendezésű utánpótlás-
sportesemény rendezése, 
sportiskolai sportesemények, 
sportrendezvények 
támogatása, tárgyi eszközök 
beszerzése, egyéb utánpótlás-
nevelési feladatok. 

         4. A fogyatékosok sportja 
területén az előirányzat 
támogatja 
4.1. a paralimpiai felkészülést és 
a fogyatékosok versenysportját 
nem paralimpiai 
versenyszámokban; 
4.2. a paralimpiai és nem 
paralimpiai sportágak területén 
működő sportszövetségek, ezek 
jogi személyiséggel rendelkező 
szervezeti egységei, valamint  
a sportszervezet szakmai 
programjai és feladatai 
megvalósítását, valamint  
az ezzel összefüggő működési 
költségeit; 
4.3. a fogyatékosok sportjában 
országos vagy vármegyei 
szinten valamennyi 
fogyatékossági ágban és több 
sportágban - a fogyatékosok 
sportja területén - működő 
sportszövetség, sportszervezet 
szakmai programjait és 
feladatait, valamint ezek 
olimpiai központban való 
edzőtáborozását; 
4.4. hazai és nemzetközi 
versenyeken való részvételt; 
4.5. sportolók felkészülését és 
részvételét a speciális 
világjátékokon; 
4.6. sportszakemberek 
foglalkoztatásának költségeit, 
sportfelszerelés, sporteszközök, 
sportágspecifikus technikai 
eszközök,  
a sporttevékenységhez 
közvetlenül kapcsolódó 
sportruházat beszerzését; 
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4.7. sportegészségügyi 
feladatok ellátását (különösen  
a paralimpiai és speciális 
világjátékok kerettagjainak 
sporttevékenységével 
összefüggő sport- és egyéb 
egészségügyi szolgáltatások, 
táplálkozási tanácsadás 
igénybevételét, 
sportegészségügyi eszközök, 
műszerek, gyógyszerek, étrend-
kiegészítők, vitaminok 
beszerzését); 

         4.8. a fogyatékosok sportjának 
fejlesztését szolgáló 
sportszakmai és 
sporttudományos programokat; 
4.9. a sportszakember-képzési 
feladatokat; 
4.10. a sport által megvalósuló 
integrációt elősegítő 
programokat; 
4.11. a sportrehabilitációs 
programokat; 
4.12. egyéb, a paralimpiai 
sportágak fejlesztésével 
összefüggő feladatok ellátását; 
4.13. a fogyatékosok nem 
paralimpiai sportágak területén 
működő civil szervezetei, ezek 
jogi személyiséggel rendelkező 
szervezeti egységei, valamint 
sportszervezetei szakmai 
programjait és feladatait, 
továbbá az ezek 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
4.14. a fogyatékos gyerekek 
tanórán kívüli, rendszeres, 
terápiás jellegű sportoktatását 
és programjait; 
4.15. a fogyatékos személyek 
szabadidősportjának, valamint 
diák- és hallgatói sportjának 
országos, vármegyei és helyi 
rendezvényeit; 
4.16. egyéb, a fogyatékosok 
sportjának fejlesztésével 
összefüggő feladatok ellátását; 
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4.17. a Téli Siketlimpiai 
Játékokra, a Szervátültetettek 
Nyári Világjátékára, a Nyári 
Speciális Olimpiai játékokra 
történő felkészülést és 
részvételt, valamint 
4.18. a paralimpiai felkészülést 
és a paralimpiai játékokon való 
részvételt, a paralimpiai 
kvalifikációs versenyekre 
történő felkészülést és 
részvételt. 
5. Az előirányzat támogatja 
5.1. a nem olimpiai sportágak 
országos sportági 
szakszövetségei és országos 
sportági szövetségei, valamint 
az olimpiai sportágak országos 
sportági szakszövetségei és az 
országos sportági szövetségei 
nem olimpiai szakágai, továbbá 
a Nemzeti Versenysport 
Szövetség szakmai 
programjainak és a sportról 
szóló 2004. évi I. törvényben és 
az alapszabályában 
meghatározott feladatainak 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
5.2. a Nemzetközi Világjátékok 
Szövetségének (GAIFS) IWGA 
Világjátékaira, a Küzdősportok 
Világjátékaira, a nem olimpiai 
sportágak részére rendezett 
sport világeseményekre való 
felkészülés szakmai 
feladatainak ellátását, az e 
versenyeken való részvétellel 
kapcsolatos költségeket, 
továbbá az Európai Olimpiai 
Bizottság által rendezett 
Európai Játékokon, és a 
Nemzeti Olimpiai Bizottságok 
Szövetsége (ANOC) által 
megrendezett versenyeken 
résztvevő nem olimpiai 
sportágak felkészülését; 
5.3. a versenysport fejlesztésére 
irányuló szakmai feladatok 
megvalósítását. 
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         6. Az előirányzat támogatást 
nyújt 
6.1. a sportköztestület 
szervezeti működéséhez, 
szakmai programjaihoz és 
feladataihoz, valamint az ezek 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeihez; 
6.2. a magyarországi székhelyű 
nemzetközi sportszövetségek 
és sportszervezetek szakmai 
feladataihoz és az azokkal 
összefüggő működési 
költségeihez. 
7. Az előirányzat támogatást 
biztosít 
7.1. a Tarpai Sportkollégium 
működésének támogatásához; 
7.2. a sportról szóló 2004. évi  
I. törvény hatálya alá tartozó 
köznevelési típusú sportiskolák, 
valamint az egyesületi jellegű 
sportiskolák szakmai 
programjaihoz, a szakmai 
feladatok megvalósításával 
összefüggő működési 
kiadásokhoz, továbbá egyéb,  
a sportiskolai programhoz 
közvetlenül kapcsolódó 
feladatok megvalósításához, 
másrészt a versenyzői 
élsportoló osztályokat 
működtető köznevelési 
intézmények, azok adott tanévi 
működési költségeire,  
a versenyzők kiegészítő 
oktatására, vizsgára való 
felkészítésére; 
7.3. a sportolói életpálya 
bevezetéséhez és 
fenntartásához,  
a sporttehetségek 
kiválasztásának és folyamatos 
nyomon követési rendszerének 
kiépítése érdekében 
a kiemelt utánpótlás-nevelési 
központok akadémiai rendszerű 
fejlesztéséhez, az ezzel 
összefüggő sportlétesítmény-
fenntartási és -fejlesztési 
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feladatok megvalósításához, 
mindezek keretében biztosítja 
az emelt szintű szakmai képzést 
és a felkészüléshez szükséges 
sportegészségügyi, 
sporttudományi hátteret,  
a minőségi élutánpótlás-
nevelést megalapozó tehetség-
kiválasztást, -gondozást, 
sportszakmai felkészítést, 
versenyeztetést továbbá 
intézményesített kapcsolatot, 
átjárhatóságot a köznevelés 
intézményrendszerével  
a fokozott sporttevékenységgel 
együtt járó terhelés, 
időbeosztás rugalmas 
kialakítása céljából; 

         7.4. a Magyar Sportcsillagok 
Ösztöndíjról szóló  
165/2013. (V. 28.)  
Korm. rendelet szerinti 
ösztöndíjprogram 
finanszírozásához; 
7.5. a minőségi élutánpótlás-
nevelést megalapozó  
tehetség-kiválasztáshoz,  
-gondozáshoz, folyamatos 
nyomon követéshez, 
sportszakmai felkészítéshez, 
versenyeztetéshez, és  
a felkészüléshez szükséges 
sportegészségügyi, 
sporttudományi háttérhez, 
valamint komplex módon  
a tankötelezettség teljesítésén 
keresztül a sportolói kettős 
életpálya rendszer 
bevezetéséhez, fenntartásához 
és elősegítéséhez az 
élutánpótlás-nevelés képzési 
rendszerének biztosításával,  
az államilag elismert 
sportakadémiai szakmai 
feladatok ellátásához, az azzal 
összefüggő sportlétesítmény-
fenntartási és -fejlesztési 
feladatok megvalósításához. 

                  

        8. Az előirányzat támogatja  
a hazai rendezésű 
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sportesemények rendezését;  
a versenysport fejlesztési 
feladatait. 
9. Az előirányzat terhére 
támogatható  
a sportinformációs rendszer 
működtetésével, 
üzemeltetésével, szakmai 
ügyvitel- és 
rendszerszervezésével, 
továbbfejlesztésével 
kapcsolatos feladatok, szakértői 
tevékenységek ellátása; egyéb  
a versenysport támogatásával 
összefüggő feladatok. 
10. Az előirányzat támogatja  
a lovassporttal összefüggő 
feladatokat. 
11. Az előirányzat terhére 
finanszírozható a Magyar 
Államkincstár által nyújtott 
szolgáltatásokkal összefüggő 
díjak, jutalékok. 
12. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható az 
ukrajnai menekültválság 
kezelésével kapcsolatban 
felmerült kiadásokra. 
13. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható a Nemzeti 
Versenysport-fejlesztési 
Programmal és a Sportoló 
Nemzet Programmal 
összefüggő feladatokra. 
14. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

 4.  297446   A Magyar Labdarúgó 
Szövetség feladatainak 
támogatása 

1. Az előirányzat támogatja  
a Magyar Labdarúgó Szövetség 
alapszabályában és 
stratégiájában nevesített 
feladatainak és programjainak 
végrehajtását, ideértve 
- a szabadidős labdarúgás 
fejlesztésével és 
népszerűsítésével, 
- a versenyszervezéssel, 
- a nemzeti válogatottak 
felkészítésével és 

Magyar Labdarúgó 
Szövetség, 
sportszervezetek, ezek 
jogi személyiséggel 
rendelkező szakosztályai, 
szervezeti egységei, 
köznevelési intézmény, 
költségvetési szerv, 
határon túli jogi személy, 
határon túli szervezet, 
külföldi jogi személy, 
külföldi szervezet 

 kérelem 
alapján 
egyedi 
döntés 
alapján 

 biztosítható  egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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versenyeztetésével, 
- az utánpótlás-neveléssel és  
a tehetségképzéssel, 
- a sportegészségüggyel és  
a sporttudománnyal, 
- a digitalizációs fejlesztésekkel, 
- a sportszakember képzéssel, 
- a sportlétesítmény-fejlesztési 
és -fenntartási feladatokkal, 
- a köznevelési intézményekkel 
történő együttműködések 
kialakításával és fenntartásával 
kapcsolatos feladatokat és azok 
ellátásával összefüggő 
irányítási, koordinációs és 
adminisztratív tevékenységek 
végrehajtását. 
2. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

 5.  386406   Sporteredmények, 
sportszakmai 
tevékenységek, 
sportteljesítmények 
elismerése 

Az előirányzat finanszírozza 
1. a Nemzet Sportolója címmel 
járó életjáradékot, az olimpiai 
járadék folyósítását, a Gerevich 
Aladár-sportösztöndíj rendszer 
működtetését; 
2. az egyes kimagasló 
sporteredmények állami 
jutalmáról szóló 
kormányrendelet alapján  
a sportolók, sportszakemberek 
részére nyújtható állami 
jutalom és eredményességi 
támogatás folyósítását; 
3. a miniszter által 
adományozható elismerésekről 
szóló miniszteri rendeletben 
meghatározott, a sport 
területén kiemelkedő szakmai 
munkát végző természetes 
személyek részére sportszakmai 
elismerések – díjak, 
kitüntetések, dísztárgyak – 
adományozásának költségeit; 
4. a nyugdíjas olimpiai és 
világbajnoki érmes sportolók, 
azok özvegyei, valamint 
a kiemelkedő sporteredmények 
elérésében közreműködő 

Sportköztestület, 
törzskönyvi jogi személy, 
sportszövetség, 
sportszervezet, gazdasági 
társaság, természetes 
személy, költségvetési 
szerv, civil szervezet 

 kérelem 
alapján 
egyedi 
döntés 
alapján 

 biztosítható  egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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nyugdíjas sportszakemberek 
rászorultsági alapon történő 
támogatását; 
5. az Ezüstgerely pályázat 
forrását; 
6. az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

 6.  386417   Sportegészségügy, 
sporttudomány támogatása 

1. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható 
1.1. a sportorvoslás szabályairól 
szóló kormányrendeletben 
foglaltakra figyelemmel  
az Országos Sportegészségügyi 
Intézet (a továbbiakban: OSEI) 
részére a válogatott kerettag 
sportolók felkészülésével 
összefüggő emelt szintű 
sportegészségügyi 
vizsgálatához, valamint egyéb 
sportegészségügyi szakmai 
feladatainak ellátására; 
1.2. a sportköztestületek és  
a sportszövetségek részére  
a válogatott kerettagok 
sporttevékenységével 
összefüggő sport- és egyéb 
egészségügyi szolgáltatások 
igénybevételéhez, különösen 
sportág-specifikus orvosi 
eszközök, berendezések, 
műszerek vásárlásához, 
táplálkozási tanácsadáshoz, 
étrend-kiegészítők, vitaminok 
vásárlásához, valamint 
doppingellenes tevékenységgel 
összefüggő feladataik 
ellátásához; 
1.3. az olimpiai és paralimpiai 
válogatott kerettag sportolók 
kiemelt, soron kívüli sürgősségi 
ellátásához; 
1.4. a Call Center és az Olimpiai 
Rendelő működtetésére 
(személyi, adminisztratív, 
fenntartási költség), valamint  
a jogosultak soron kívüli, emelt 
szintű egészségügyi ellátására; 
 

OSEI, sportköztestület, 
sportszövetség, 
törzskönyvi jogi személy, 
gazdasági társaság, 
HUNADO, és további,  
a doppingellenes 
tevékenységben 
résztvevő szervezetek, 
civil szervezet, 
sportszervezet, 
testkultúrával 
kapcsolatos felsőoktatási 
képzésben részt vevő 
felsőoktatási intézmény, 
civil szervezet 

 egyedi 
döntés 
alapján 
kérelem 
alapján 

pályázati 
úton 

jogszabály 
alapján 

 biztosítható  egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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1.5. az OSEI által saját 
fejlesztésben készült 
sportorvosi alkalmassági és 
versenyzési engedélyeket 
nyilvántartó rendszer (Országos 
Sportorvosi Hálózat – 
Válogatott Kereteket Ellátó 
Szolgálat Regisztere) 
működtetésére és fejlesztésére, 
valamint a felnőtt és utánpótlás 
válogatott kerettagok emelt 
szintű szűrővizsgálatára és  
a teljesítmény-élettani labor 
által végzett vizsgálatokra. 
2. Az előirányzat támogatja  
a nemzeti doppingellenes 
szervezet (Hungarian National 
Anti-doping Organization, a 
továbbiakban: HUNADO) által 
ellátott következő 
doppingellenes feladatokat: 
2.1. a doppingellenes 
tevékenység szabályairól szóló 
kormányrendeletben 
meghatározottak szerint 
a sportolók 
doppingellenőrzése; 
2.2. a doppingellenes 
tevékenység szabályairól szóló 
kormányrendelet szerinti egyéb 
doppingellenes feladatok; 
2.3. a Terápiás Alkalmazási 
Kivétel Bizottság és  
a doppingbizottság, valamint  
a dopping fellebbviteli 
bizottság működtetését; 
2.4. a doppingellenes 
nemzetközi szerződésekből 
eredő kötelezettségek 
teljesítését; 
2.5. a doppingellenes 
neveléssel, felvilágosítással 
kapcsolatos feladatokat; 

         2.6. egyéb, a doppingellenes 
tevékenységgel összefüggő, 
jogszabály, közbeszerzési 
szerződés és egyéb 
megállapodás alapján ellátott 
feladatokat. 
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3. Az előirányzat biztosítja  
a sportolók által használt 
táplálék-kiegészítőknek a tiltott 
teljesítményfokozás 
szempontjából történő 
vizsgálatára alkalmas sport- 
táplálkozástudományi 
intézmény megvalósításával 
kapcsolatos intézkedésekről 
szóló 1993/2015. (XII. 28.)  
Korm. határozat 1. pontjában 
meghatározott, a táplálék- és 
étrend-kiegészítők 
hatékonyságának, sportolói 
teljesítmény-optimalizáló 
hatásának tudományos 
megalapozottságú vizsgálatát 
végző, valamint az elsősorban 
sportolók által használt 
táplálék- és étrend-
kiegészítőkben kiemelten  
a WADA Tiltólistáján szereplő 
szerek jelenlétére vonatkozó 
bevizsgálást végző, 
laboratóriumi feladatokat, 
továbbá felvilágosítást, 
tanácsadást ellátó, nemzetközi 
akkreditációval rendelkező 
intézménynek a Magyar 
Testnevelési és Sporttudományi 
Egyetem szervezeti keretein 
belüli kialakításával és 
működtetésével közvetlenül 
összefüggő szervezeti, szakmai 
és tudományos feladatok 
finanszírozását. 
4. Az előirányzat támogatja   
a sporttudománnyal, 
sportinnovációval foglalkozó 
civil szervezetek működését és 
szakmai feladatainak ellátását; 
továbbképzések szervezését, 
szakmai ismeretek terjesztését; 
szakmai-módszertani anyagok 
készítését és korszerűsítését, 
digitalizálását; szakképzési 
szakértők részére igazolvány 
elkészíttetését; az egészséges 
életmód terjesztésével, a 
sporttudomány, az utánpótlás-
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nevelés, a fogyatékosok sportja, 
a szabadidősport, az iskolai és 
diáksport fejlesztésével, 
valamint a területi 
sportfeladatok ellátásának 
segítésével összefüggő 
programokat, infrastrukturális 
és eszközfejlesztéseket; 
tudományos és kutatási 
tevékenységet; tanulmányok, 
hatástanulmányok elkészítését; 
konferenciák és rendezvények 
szervezését; szakmai 
kiadványok szerkesztését és 
megjelentetését; a szakmai 
feladatok ellátásával 
közvetlenül összefüggő 
működési költségeket. 
5. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

 7.  386428   Sport népszerűsítésével,  
diák- és szabadidősporttal 
kapcsolatos támogatások 

1. Az előirányzat támogatja 
1.1. a kiemelkedő 
szabadidősport 
rendezvényeket; 
1.2. a nők és családok 
szabadidősportjának 
fejlesztését; 
1.3. a hátrányos helyzetűek és  
a fogyatékos személyek 
szabadidős sporttevékenységét; 
1.4. az idősek 
szabadidősportját; 
1.5. a szabadidősporttal 
kapcsolatos kutatásokat; 
1.6. a szabadidősport területén 
működő sportköztestület és 
országos sportszövetségek 
szakmai programjait és 
feladatait, valamint az ezek 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
1.7. szabadidősport programok 
céljára is szolgáló létesítmények 
működését, igénybevételét; 
1.8. egyéb, az egészséges 
életmód terjesztésével,  
a szabadidősport, az iskolai, 
diák- és felsőoktatási 

sportköztestület, 
sportszövetség, 
sportszövetség jogi 
személyiséggel 
felruházott szervezeti 
egységei, sportszervezet, 
törzskönyvi jogi személy, 
gazdasági társaság, civil 
szervezet, helyi 
önkormányzat, országos 
nemzetiségi 
önkormányzat, helyi 
nemzetiségi 
önkormányzat, 
köznevelési intézmény, 
felsőoktatási intézmény 

 kérelem 
alapján 
egyedi 
döntés 
alapján 

pályázati 
úton 

 biztosítható  egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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szabadidősport fejlesztésével 
összefüggő programok, 
feladatok ellátását; 
1.9. a szabadidősport területén 
működő szakemberek képzését 
szolgáló jegyzetek elkészítését 
és kiadását, továbbá a szakmai 
vizsgák írásbeli feladatainak és 
értékelő lapjainak kidolgozását 
és expediálását; 
1.10. köznevelési és 
felsőoktatási intézmények és  
a mellettük működő 
sportegyesületek műhelyeinek 
szabadidősporttal kapcsolatos 
tevékenységét; 
1.11. a munkahelyi sport 
fejlesztését; 
1.12. a hagyományos magyar 
sportokat, valamint 
1.13. egyéb, a szabadidősport 
támogatásával összefüggő 
feladatokat. 
2. Az előirányzat támogatja 
2.1. a diáksport 
rendezvényeket, diák 
szabadidősport-
rendezvényeket, programokat; 
2.2. a diákolimpiai 
versenyrendszert és  
a fogyatékosok diákolimpiai 
versenyrendszerét; 
2.3. a diák önkéntesek képzési 
rendszerét; 
2.4. a Magyar Diáksport 
Szövetség által delegált iskolai 
csapatok, versenyzők és 
nemzeti válogatott részvételét  
a Nemzetközi Iskolasport 
Szövetség (ISF) versenyein, 
Gymnasiadékon; 
2.5. a Magyar Diáksport 
Szövetség által végzett iskolai 
sport fejlesztését, diáksport 
szövetségek szakmai munkáját; 
2.6. a felsőoktatási 
intézményekben tanulók 
országos bajnokságát, hallgatói 
szabadidősport 
rendezvényeket, valamint  
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a Magyarországon 
megrendezésre kerülő 
egyetemi világ- és Európa-
bajnokságokat; 
2.7. a felsőoktatási intézmények 
mellett működő sportszervezet 
műhelyeit; 
2.8. a Magyar Egyetemi és 
Főiskolai Sportszövetség által 
kidolgozott Hajós Alfréd Terv 
célkitűzéseinek 
megvalósításával összefüggő 
költségeket; 
2.9. a Magyar Egyetemi és 
Főiskolai Sportszövetség által 
delegált magyar egyetemi 
válogatott részvételét  
a külföldön megrendezendő 
tárgyévi főiskolai Európa- és 
világbajnokságokon, 
Universiadékon, valamint  
az Európai Egyetemi 
Sportszövetség (EUSA) 
sportvilágeseményein; 
2.10. a Magyar Testnevelő 
Tanárok Országos 
Egyesületének az iskolai és 
diáksport támogatására,  
az iskolai testnevelés 
színvonalának fejlesztésére 
irányuló törekvéseit, 
pályázatait, továbbá ezek 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
2.11. a testkultúrával 
kapcsolatos felsőoktatási 
képzésben részt vevő 
köznevelési és felsőoktatási 
intézményeket; 

         2.12. a Magyar Diáksport 
Szövetség, valamint a Magyar 
Egyetemi és Főiskolai 
Sportszövetség szakmai 
programjait és feladatait, 
továbbá az ezek 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
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2.13. a sportszakmai 
képesítések modul rendszerű 
szakmai és 
vizsgakövetelményein alapuló 
kerettantervei, oktatási 
segédletei, valamint a szakmai 
vizsga szóbeli és írásbeli 
tételeinek kidolgozását és 
kiadását; 
2.14. a Testnevelési Egyetem 
szakmai feladatainak és 
szabadidős sportprogramjainak 
megvalósítását; 
2.15. a köznevelésben és 
felsőoktatásban végzett 
sportkutatást; 
2.16. az iskolai, diák- és 
felsőoktatási sporttal 
összefüggő szakmai feladatok 
ellátását. 
3. Az előirányzat támogatja  
a sport, az egészséges, 
mozgásgazdag életmód,  
a fizikai aktivitás 
népszerűsítésével összefüggő 
kommunikációs, marketing 
tevékenységet, tájékoztató 
rendezvényeket, programokat, 
kiadványok megjelentetését, 
továbbá a sportdiplomáciai 
feladatok ellátását. 
4. Az előirányzat támogatást 
nyújt a Magyar Természetjáró 
Szövetség szakmai 
feladatainak és a szakmai 
feladatok ellátásával 
összefüggő működési kiadások 
támogatására. 
5. Az előirányzat finanszírozza  
a mindennapos testnevelés 
feltételeit biztosító  
új tornatermek építésével, vagy 
a meglévő tornatermek 
bővítésével, felújításával 
kapcsolatos költségeket, 
beleértve a Nemzeti 
Sportinfrastruktúra Ügynökség 
(NSÜ) projekt megvalósításával 
kapcsolatban felmerülő 
költségeit. Biztosítja továbbá  
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a projekt megvalósításához 
kapcsolódóan a HM, illetve 
jogelődjei által szükség esetén 
kötendő szakértői szerződések 
fedezetét. 
6. Az előirányzat finanszírozza 
az úszásoktatás feltételeit 
biztosító új tanuszodák 
építésével, vagy meglévő 
tanuszodák bővítésével, 
felújításával kapcsolatos 
költségeket, beleértve  
az NSÜ-nek a projekt 
megvalósításával kapcsolatban 
felmerülő költségeit. Biztosítja 
továbbá a projekt 
megvalósításához 
kapcsolódóan a HM, illetve 
jogelődjei által szükség esetén 
kötendő szakértői szerződések 
fedezetét. 
7. Az előirányzat terhére 
finanszírozható kültéri 
sportparkok fejlesztésének 
támogatása. 
8. Az előirányzat finanszírozza  
a fertődi Porpáczy Aladár 
Középiskola elhelyezéséhez 
szükséges új iskola és 
tornaterem beruházás 
megvalósításának forrását, 
beleértve az NSÜ-nek a projekt 
megvalósításával kapcsolatban 
felmerülő költségeit. Biztosítja 
továbbá a projekt 
megvalósításához 
kapcsolódóan a HM, illetve 
jogelődjei által szükség esetén 
kötendő szakértői szerződések 
fedezetét. 
9. Az előirányzat fedezetet 
biztosít Budakalász városban 
megvalósuló 16 tantermes 
iskola és a kapcsolódó 
tornaterem megépítésére,  
az M0 autóút káros környezeti 
hatásainak csökkentése 
érdekében – különös 
tekintettel, de nem 
kizárólagosan –  
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út- és járdaépítésére, park és 
zöldfelület fejlesztésére, 
valamint rekreációs célokra. 
10. Az előirányzat finanszírozza 
a nemzeti köznevelésről szóló 
2011. évi CXC. törvény 7. §  
(1) bekezdés a)–m) pontjában 
felsorolt köznevelési 
intézmények beruházási 
feladatai megvalósításának 
forrását, beleértve az NSÜ-nek  
a projekt megvalósításával 
kapcsolatban felmerülő 
költségeit. 
11. Az előirányzat terhére 
támogatás a Sportoló Nemzet 
Programmal összefüggő 
feladatokra. 
12. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

 8.  387017   Sportági fejlesztési 
koncepciók 
megvalósításával 
összefüggő feladatok 
támogatása 

1. Az előirányzat támogatást 
biztosít a sportági fejlesztési 
koncepciók megvalósításával 
összefüggő sportszakmai 
feladatok ellátásához, a kiemelt 
edzők foglalkoztatásával 
kapcsolatos feladatokhoz,  
a sportszövetségek és 
tagszervezeteik 
adósságrendezéséhez, továbbá 
a sportszervezetek szakmai 
többletfeladatainak ellátásához, 
illetve a feladatellátásukkal 
összefüggő eszközbeszerzési, 
sportlétesítmény-fenntartási és 
-fejlesztési feladatokhoz. 
2. Az előirányzat támogatást 
biztosít továbbá a fejezeti 
kezelésű előirányzatok 
kezelésével összefüggően 
felmerülő kincstári díjak 
finanszírozásához. 
3. Az előirányzat finanszírozza  
a 2016. évben megkezdett 
HISZEK Benned Sport Program 
megvalósítását, a helyi szinten 
megvalósítandó szabadidő-, 
élősport programok, a helyi 

sportköztestület, 
sportszövetség, 
sportszövetség jogi 
személyiséggel 
rendelkező szervezeti 
egysége, sportszervezet, 
gazdasági társaság, 
törzskönyvi jogi személy, 
helyi önkormányzat, civil 
szervezet, MÁK, határon 
túli jogi személy, határon 
túli szervezet, külföldi 
jogi személy, külföldi 
szervezet, szakképző 
intézmények 

 kérelem 
alapján 
egyedi 
döntés 
alapján 

pályázati 
úton 

 biztosítható  egyösszegű 
részletekben 

történő 
kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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szinten sporttevékenység 
végzésére irányuló lakossági 
igények esetén a megfelelő 
sportinfrastruktúra 
igénybevételének ösztönzését, 
a sportolás feltételrendszerének 
támogatását és az annak 
koordinálásával összefüggő 
feladatokat. 
4. Az előirányzat finanszírozza  
a korcsolya sportág 
működtetésével, szakmai 
feladatai ellátásával összefüggő 
feladatokat, továbbá a hazai- és 
nemzetközi sportesemények 
megrendezésével,  
a sportszövetség utánpótlás-
fejlesztési koncepciójában 
meghatározott feladatok 
megvalósításával,  
a sportszövetség verseny- és 
utánpótlás-nevelési feladataival 
összefüggő eszközbeszerzési, 
sportlétesítmény-fenntartási és 
-fejlesztési, sportdiplomáciai 
feladatokat, valamint a szakmai 
feladatellátással összefüggő 
működési költségeket. 
5. Az előirányzat támogatást 
nyújt a kiemelt sportágak éves 
sportlétesítmény-fejlesztési 
elképzeléseivel összefüggő 
feladatok finanszírozásához. 
6. Az előirányzat biztosítja  
a kiemelt sportágak,  
a felzárkóztatási keretből 
támogatott sportágak,  
a Feltörekvő Sportágak 
Tehetséggondozó Programja 
keretében az innovatív,  
a társadalom körében népszerű 
sportágak fejlesztéseinek 
finanszírozását. 
7. Az előirányzat támogatja  
az egyesületi keretek között 
sportoló utánpótlás-korú 
sportolók létszámának 
növelését célzó projektek 
megvalósítását és az annak 
koordinálásával összefüggő 
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feladatok ellátását, a helyi 
szinten megvalósítandó 
szabadidő-, élősport 
programokat, a helyi szinten 
sporttevékenység végzésére 
irányuló lakossági igények 
esetén a megfelelő 
sportinfrastruktúra 
igénybevételének ösztönzésére, 
a sportolás feltételrendszerének 
támogatására és az annak 
koordinálásával összefüggő 
feladatokat. 

        8. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható a Magyar 
Kézilabda Szövetség szakmai és 
a feladatellátásával összefüggő 
eszközbeszerzési, 
sportlétesítmény- 
fenntartási és -fejlesztési 
feladatainak támogatására,  
az utánpótlás és a felnőtt (női, 
férfi) válogatottak 
felkészülésének, 
versenyeztetésének költségeire, 
sportszakmai szempontból 
jelentős egyéb hazai rendezésű 
sport és sportdiplomáciai 
események megrendezésére,  
a mindennapos testnevelés 
keretében a kézilabda 
oktatáshoz történő 
hozzájárulásra (köznevelési 
intézmények részére 
eszközbeszerzésre), a sportolói 
életpálya bevezetésére és 
fenntartására, a magyar 
sporttehetségek kiválasztására 
és folyamatos nyomon 
követésére, a kiemelt 
utánpótlás-nevelési központ 
akadémiai rendszerű 
fejlesztésére, 
továbbá a Magyar Kézilabda 
Szövetség utánpótlás-nevelési 
koncepciójának 
megvalósítására, a versenysport 
fejlesztési feladatainak 
ellátására, a sportszakemberek 
képzésére, továbbképzésére,  
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a sportszervezetek szakmai 
többletfeladatainak ellátása,  
a feladatellátásukkal 
összefüggő eszközbeszerzési, 
sportlétesítmény-fenntartási és 
-fejlesztési feladataik. 
9. Az előirányzat támogatja  
a sportszakemberek képzését,  
a sportszakmai képesítések 
modul rendszerű szakmai és 
vizsgakövetelményein alapuló 
kerettantervei, oktatási 
segédletei, valamint a szakmai 
vizsga szóbeli és írásbeli 
tételeinek kidolgozását és 
kiadását. 

        10. Az előirányzat célja továbbá 
a sportcélú beruházások, 
infrastruktúra-fejlesztések, 
továbbá a sportszakmai 
feladatellátáshoz kapcsolódó 
működési célú költségek 
támogatására létrehozott, 
közfeladat ellátását szolgáló 
vagy közfeladatot megvalósító 
kedvezményezettek részére 
közfeladat ellátását előmozdító 
támogatási jogviszony 
keretében megvalósuló 
fejlesztések megvalósításához 
szükséges költségek biztosítása, 
ennek érdekében  
a beruházások kivitelezéséhez 
szükséges ingatlanok 
megszerzésével, az állami, 
önkormányzati és egyéb nem 
állami tulajdonú sportcélú 
ingatlanok felújításával és 
korszerűsítésével összefüggő 
feladatok, a sportcélú 
ingatlanok fejlesztésével 
összefüggő, a társasági adóról 
és az osztalékadóról szóló  
1996. évi LXXXI. törvény alapján 
megnyílt, a látvány-csapatsport 
támogatáshoz szükséges önerő 
költségének, valamint  
a támogatások felhasználásával 
kapcsolatos ellenőrző és 
koordinációs feladatok 
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ellátásának finanszírozása.  
Az előirányzat finanszírozza  
az egyéb, nem vagy nem 
kizárólag állami forrásból 
megvalósuló, átfogó jellegű 
létesítményfejlesztési 
programok és egyedi 
sportinfrastruktúra-fejlesztések 
előkészítő és koordinációs 
feladatait, amely beruházási 
célú költségvetési támogatás 
legfeljebb 7%-a fordítható 
koordinációs feladatokra. 

        11. Az előirányzat finanszírozza 
az állami, önkormányzati és 
egyéb tulajdonú sport célú 
ingatlanok működtetését.  
Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható  
a kedvezményezett részére  
az általa használt vagy egyéb 
módon hasznosítani kívánt 
állami, önkormányzati vagy 
egyéb szervezet tulajdonában 
álló sportcélú ingatlanok 
használatával összefüggő 
létesítményhasználati és 
közüzemi költségekhez, 
létesítmény- és helyszínbérleti 
díjakhoz, továbbá a használattal 
összefüggő, korábbi években 
felmerült létesítményhasználati 
és közüzemi költségekhez, 
létesítmény- és helyszínbérleti 
díjakhoz. 
12. Az előirányzat finanszírozza 
a Székesfehérvári 
multifunkcionális csarnok 
beruházás megvalósítását, 
továbbá a projektek 
megvalósításához kapcsoló-
dóan a HM, illetve jogelődjei 
által szükség esetén kötendő 
szakértői szerződések fedezetét. 
13. Az előirányzat finanszírozza 
az NSÜ által megvalósítandó 
projektekhez kapcsolódó 
költségeket, továbbá  
a projektek megvalósításához 
kapcsolódóan a HM, illetve 

                  



84 
H

O
N

V
É

D
E

L
M

I K
Ö

Z
L

Ö
N

Y
 

2024. évi 1. szám
 

jogelődjei által szükség esetén 
kötendő szakértői szerződések 
fedezetét. 
14. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható a Nemzeti 
Versenysport-fejlesztési 
Programmal összefüggő 
feladatokra. 
15. Az előirányzat finanszírozza 
a Makovecz Imre életműve 
gondozásával összefüggésben  
a Makó Városi Termál- és 
Gyógyfürdő (Hagymatikum) 
fejlesztését, továbbá  
a projektek megvalósításához 
kapcsolódóan a HM, illetve 
jogelődjei által szükség esetén 
kötött szakértői szerződések 
fedezetét. 
16. Az előirányzat finanszírozza 
a Gödöllői uszoda beruházás, 
Veszprémi uszoda beruházás,  
az Egyedi sportlétesítmény-
fejlesztések támogatása,  
a Budapesti Pályafejlesztési 
Program megvalósításával 
összefüggő költségeket, a Pécsi 
Vasutas Sportkör 2017–2019. 
évekre vonatkozó centenáriumi 
sportinfrastruktúra-fejlesztési 
stratégiájának megvalósítását,  
a határon túli 
sportinfrastruktúra fejlesztések 
megvalósítását, továbbá  
a projektek megvalósításához 
kapcsolódóan a HM, illetve 
jogelődjei által szükség esetén 
kötött szakértői szerződések 
fedezetét. 
17. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

 9.  386439   Kiemelt sportegyesületek 
támogatása 

1. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható a kiemelt 
sportegyesületek részére 
adósságrendezésének,  
a sportfejlesztési feladataik 
megvalósításának,  
a feladatellátásukkal 

sportköztestület, 
sportszervezet, 
sportfejlesztési feladatok 
megvalósításában 
közreműködő gazdasági 
társaság, törzskönyvi jogi 
személy, helyi 

 egyedi 
döntés 
alapján 
kérelem 
alapján 

 biztosítható  egyösszegű 
részletekben 

történő 
kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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összefüggő eszközbeszerzési, 
sportlétesítmény-fenntartási és 
-fejlesztési feladatok 
megvalósításának, valamint  
a szakmai feladatellátásukkal 
összefüggő működési költségek 
támogatására. 
2. Az előirányzat terhére 
kerülnek finanszírozásra  
a kiemelt sportegyesületek 
sportlétesítmény-fejlesztési 
elképzelései keretében  
a nézőtéri komfort, a játéktér,  
a kiszolgáló helyiségek és 
létesítmények minőségét  
a sportbiztonságot és  
a sporttechnológiát javító 
fejlesztésekkel, illetve a 
beruházási programok 
megvalósításával összefüggő 
egyéb sportlétesítmény-
fejlesztéssel kapcsolatos 
költségek. 
3. Az előirányzat terhére 
kerülnek finanszírozásra  
a kiemelt sportegyesületek 
vagyonkezelésében, 
üzemeltetésében vagy 
használatában lévő, 
vagyonkezelésébe, 
üzemeltetésébe vagy 
használatába kerülő sportcélú 
ingatlanok fenntartásával 
összefüggő költségek. 
4. Az előirányzat terhére 
támogatás nyújtható  
az Újpesti Torna Egylet 
(bármely jogcímen) 
használatában lévő 
létesítményei fejlesztéseire 
(különösen, de nem 
kizárólagosan: ingatlanok 
felújítására, korszerűsítésére, 
átalakítására), valamint  
új létesítmények kialakítására és 
építésére. Az előirányzat 
terhére kerülnek továbbá 
finanszírozásra az UTE 
sportlétesítmény-fejlesztési 
elképzelései keretében  

önkormányzat, határon 
túli jogi személy, határon 
túli szervezet, külföldi 
jogi személy, külföldi 
szervezet, sportági 
szakszövetség,  
civil szervezet 
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a nézőtéri komfort, a játéktér,  
a kiszolgáló helyiségek és 
létesítmények minőségét,  
a sportbiztonságot és  
a sporttechnológiát javító 
fejlesztésekkel, a beruházási 
programok megvalósításával 
összefüggő egyéb 
sportlétesítmény-fejlesztéssel 
kapcsolatos költségek. 
5. Az előirányzat támogatást 
biztosít a Vasas SC (bármely 
jogcímen) használatában lévő 
létesítményei fejlesztéseire 
(különösen, de nem 
kizárólagosan: ingatlanok 
felújítására, korszerűsítésére, 
átalakítására), valamint  
új létesítmények kialakítására és 
építésére. 
Az előirányzat terhére kerülnek 
továbbá finanszírozásra a Vasas 
SC sportlétesítmény-fejlesztési 
elképzelései keretében a 
nézőtéri komfort, a játéktér,  
a kiszolgáló helyiségek és 
létesítmények minőségét,  
a sportbiztonságot és a 
sporttechnológiát javító 
fejlesztésekkel, a beruházási 
programok megvalósításával 
összefüggő egyéb 
sportlétesítmény-fejlesztéssel 
kapcsolatos költségek. 
6. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

10. 399651   21/9 Fogyatékosok 
sportjának támogatása 

Az előirányzat támogatja: 
1. a paralimpiai felkészülést és  
a fogyatékosok versenysportját 
nem paralimpiai 
versenyszámokban; 
2. a paralimpiai és nem 
paralimpiai sportágak területén 
működő sportszövetségek, ezek 
jogi személyiséggel rendelkező 
szervezeti egységei, valamint  
a sportszervezet szakmai 
programjai és feladatai 

sportköztestület, 
törzskönyvi jogi személy, 
sportszövetség, 
sportszövetség jogi 
személyiséggel 
rendelkező szervezeti 
egysége, sportszervezet, 
köznevelési intézmény, 
felsőoktatási intézmény, 
helyi önkormányzat, 
gazdasági társaság, civil 
szervezet 

 egyedi 
döntés 
alapján 
kérelem 
alapján 

pályázati 
úton 

 előleg 
biztosítható 

 egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 
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megvalósítását, valamint  
az ezzel összefüggő működési 
költségeit; 
3. a fogyatékosok sportjában 
országos vagy vármegyei 
szinten valamennyi 
fogyatékossági ágban és több 
sportágban - a fogyatékosok 
sportja területén - működő 
sportszövetség, sportszervezet 
szakmai programjait és 
feladatait, valamint ezek 
olimpiai központban való 
edzőtáborozását; 
4. hazai és nemzetközi 
versenyeken való részvételt; 
5. sportolók felkészülését és 
részvételét a speciális 
világjátékokon; 
6. sportszakemberek 
foglalkoztatásának költségeit; 
sportfelszerelés, sporteszközök, 
sportágspecifikus technikai 
eszközök,  
a sporttevékenységhez 
közvetlenül kapcsolódó 
sportruházat beszerzését; 
7. sportegészségügyi feladatok 
ellátását (különösen  
a paralimpiai és speciális 
világjátékok kerettagjainak 
sporttevékenységével 
összefüggő sport- és egyéb 
egészségügyi szolgáltatások, 
táplálkozási tanácsadás 
igénybevételét, 
sportegészségügyi eszközök, 
műszerek, gyógyszerek, étrend-
kiegészítők, vitaminok 
beszerzését); 

        8. a fogyatékosok sportjának 
fejlesztését szolgáló 
sportszakmai és 
sporttudományos programokat; 
9. a sportszakember-képzési 
feladatokat; 
10. a sport által megvalósuló 
integrációt elősegítő 
programokat; 
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11. sportrehabilitációs 
programokat; 
12. egyéb, a paralimpiai 
sportágak fejlesztésével 
összefüggő feladatok ellátását; 
13. a fogyatékosok nem 
paralimpiai sportágak területén 
működő civil szervezetei, ezek 
jogi személyiséggel rendelkező 
szervezeti egységei, valamint 
sportszervezetei szakmai 
programjait és feladatait, 
továbbá az ezek 
megvalósításával összefüggő 
működési költségeit; 
14. a fogyatékos gyerekek 
tanórán kívüli, rendszeres, 
terápiás jellegű sportoktatását 
és programjait; 
15. a fogyatékos személyek 
szabadidősportjának, valamint 
diák- és hallgatói sportjának 
országos, vármegyei és helyi 
rendezvényeit; 
16. egyéb, a fogyatékosok 
sportjának fejlesztésével 
összefüggő feladatok ellátását; 
17. a Téli Siketlimpiai Játékokra 
történő felkészülést és 
részvételt; 
18. a Szervátültetettek Nyári 
Világjátékára történő 
felkészülést és részvételt; 
19. a Nyári Speciális Olimpiai 
játékokra történő felkészülést és 
részvételt; 
20. a paralimpiai felkészülést és 
a paralimpiai játékokon való 
részvételt, a paralimpiai 
kvalifikációs versenyekre 
történő felkészülést és 
részvételt. 
21. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 
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11.  376217   Kiemelt Nemzetközi 
Sportesemény Stratégia és 
sportesemény pályázatok, 
valamint kiemelt hazai 
rendezésű sport- 
események támogatása 

  
  

1. Az előirányzat fedezetül 
szolgál a kiemelt nemzetközi 
sport- és sportdiplomáciai 
esemény megpályázásával, 
lebonyolításával/ 
megrendezésével és 
támogatásával összefüggő 
feladatok költségeire. 
Az előirányzat terhére 
támogatás már megkezdett 
vagy megvalósult 
tevékenységre is nyújtható. 
2. Az előirányzat – lebonyolító 
szervezet megbízása esetén – 
biztosítja a lebonyolítói díj 
fedezetét. 

sportköztestület, 
költségvetési szerv, 
sportszövetség, 
sportszövetség jogi 
személyiséggel 
felruházott szervezeti 
egysége, fogyatékosok 
országos szövetsége, 
sportszervezet, gazdasági 
társaság, törzskönyvi jogi 
személy, felsőoktatási 
intézmény, köznevelési 
intézmény, szakképző 
intézmény, civil 
szervezet, külföldi jogi 
személy, civil szervezet 

 egyedi 
döntés 
alapján 
kérelem 
alapján 

pályázati 
úton 

 biztosít-
ható 

 egyösszegű 
kifizetéssel 

részletekben 
történő 

kifizetéssel 

 - felhatalmazó 
nyilatkozat 

 -  igénybe 
vehető 

 - 

12. 401873  Kincstárt megillető díjak, 
befizetések és jutalékok 
elszámolása 

Sport feladatokhoz kapcsolódó 
fejezeti kezelésű előirányzatok 
bankszámláihoz kapcsolódó 
szolgáltatások nyújtásáért 
felszámított díjak és jutalékok 

Magyar Államkincstár - - - - - - - - 
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2. melléklet a 49/2023. (XII. 28.) HM rendelethez

A XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezet 2023. évi sportcélú központi kezelésű előirányzatok kiadási előirányzatainak feladatterve

 

2. melléklet a …/2023. (... ...) HM rendelethez 
 

A XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezet 2023. évi sportcélú központi kezelésű előirányzatok kiadási előirányzatainak feladatterve 
 

   A  B  C  D  E  F  G  H  I  J  K  L  M  N  O 

1. Áht. 
azonosító 

Cím 
név 

Alcím 
név 

Jogcím-
csoport  

név 
Jogcímnév Előirányzat célja 

Kifizetésben részesülők 
köre 

Támogatás  
biztosításának 

módja 

Támogatási 
előleg 

Rendelkezésre 
bocsátás módja 

Visszafizetés 
határideje Biztosíték Kezelő szerv 

Lebonyolító 
szerv 

Európai  
uniós forrásból 
finanszírozott  
költségvetési 

támogatás 
közreműködő 

szervezete 

2. 
401206  Sport feladatokhoz kapcsolódó 

központi kezelésű előirányzatok 
                    

3. 

401217  A Nemzeti Sportinfrastruktúra 
Ügynökség tulajdonosi 
joggyakorlásával kapcsolatos 
bevételek és kiadások 

       
 

  

4. 

401262   A Nemzeti 
Sportinfrastruktúra 
Ügynökség tulajdonosi 
joggyakorlásával 
kapcsolatos kiadások 

          

5. 

401273    Ingatlan 
beruházások, 
ingatlan és 
egyéb 
eszközök 
vásárlása 

Az egyes állami sportcélú 
közfeladatok ellátásának 
rendjéről szóló 2022. évi  
LVII. törvény  
(a továbbiakban: Ásktv.) 
szerinti sportingatlanokhoz 
kapcsolódó beruházások és 
egyéb eszközök vásárlásához 
szükséges kifizetések 
elszámolása. 

Adásvétellel, 
beruházással, 
felújítással, termék-
beszerzéssel, 
szolgáltatás 
igénybevételével 
érintett szerződéses 
partnerek. 

 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

Szerződések, 
egyéb 
dokumentumok 
alapján szállítói 
számlák, 
számviteli 
bizonylatok, 
kötelezettségek 
kiegyenlítése. 
 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

Nemzeti  
Sport-
ügynökség 
Nonprofit 
Zrt.  
(a továb-
biakban: 
NSÜ) 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

6. 

401284    Ingatlanok 
fenntartása és 
üzemeltetése 

Az Ásktv. szerinti 
sportingatlanok és sportcélú 
ingatlanok fenntartásához és 
üzemeltetéséhez szükséges 
kifizetések elszámolása. 

A szolgáltatások 
teljesítését végző 
szerződéses 
partnerek. 

 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

Szerződések, 
egyéb 
dokumentumok 
alapján szállítói 
számlák, 
számviteli 
bizonylatok, 
kötelezettségek 
kiegyenlítése. 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 

NSÜ 

 
 
 
- 

 
 
 
- 



2024. évi 1. szám
 

H
O

N
V

É
D

E
L

M
I K

Ö
Z

L
Ö

N
Y

 
91

 

7. 

401295    Múzeumi 
tevékenység 
kiadásai 

A Nemzeti Sportinfrastruktúra 
Ügynökség tulajdonosi 
joggyakorlása alá tartozó 
múzeumok tevékenységéhez 
szükséges kifizetések 
megvalósítása. 

Adásvétellel, 
beruházással, 
felújítással,  
termékbeszerzéssel, 
szolgáltatás 
igénybevételével 
érintett szerződéses 
partnerek. 
 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

Szerződések, 
egyéb 
dokumentumok 
alapján szállítói 
számlák, 
számviteli 
bizonylatok, 
kötelezettségek 
kiegyenlítése. 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 
 

NSÜ 
 
 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

8. 

401306    Egyéb  
vagyon-
gazdálkodási 
kiadások 

A Nemzeti Sportinfrastruktúra 
Ügynökség tulajdonosi 
joggyakorlásához szükséges 
olyan kifizetések elszámolása, 
amelyek más kiadási 
előirányzathoz nem 
kapcsolhatók. 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 

NSÜ 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

9. 
401317  A Nemzeti Sportinfrastruktúra 

Ügynökség működésének 
támogatása 

A Nemzeti Sportinfrastruktúra 
Ügynökség működéséhez 
szükséges forrás biztosítása. 

 
- 

 
- 

 
- 

havonta, 
egyenlő 
részletekben 

 
- 

 
- 

Magyar 
Állam-

kincstár  
 
- 

 
- 

10. 
401328  A HM tulajdonosi 

joggyakorlásával kapcsolatos 
sport célú bevételek és kiadások 

          

11. 

401339   A HM tulajdonosi 
joggyakorlásával 
kapcsolatos sport célú 
kiadások 
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12. 

399162    A HM 
tulajdonosi 
joggyakorlása 
alá tartozó 
sport célú 
társaságok 
forrásjuttatásai 

Az előirányzat 
felhasználásának célja a HM 
tulajdonosi joggyakorlása alá 
tartozó sport célú gazdasági 
társaságok részére 
tőkeemelés, pótbefizetés és 
tulajdonosi támogatás 
biztosítása és elszámolása. 

a HM tulajdonosi 
joggyakorlása alá 
tartozó sportcélú 
gazdasági társaságok 

Az állam-
háztartásról 
szóló  
2011. évi 
CXCV. törvény  
(a továb-
biakban: Áht.) 
45. §  
(2) bekezdése 
alapján,  
az állami 
vagyon 
felügyeletéért 
felelős 
miniszter 
jóváhagyása 
esetén  
a támogatási 
szerződésben 
vagy 
támogatói 
okiratban 
foglaltaknak 
megfelelően. 

biztosít-
ható 

Tőkeemelés, 
pótbefizetés 
jogcímen, 
tulajdonosi 
határozat 
alapján. 
Tulajdonosi 
támogatás 
esetén egy 
összegben vagy 
részletekben, 
teljesítés- vagy 
időarányosan. 

Pótbefizetés 
esetén 
szerződés 
szerint. 
Tulajdonosi 
támogatás 
esetén  
a támogatási 
szerző-
désben vagy 
támogatói 
okiratban 
foglaltak-
nak meg-
felelően. 

Az államház-
tartásról 
szóló 
törvény 
végrehajtá-
sáról szóló 
368/2011. 
(XII. 31.) 
Korm. 
rendelet  
(a továb-
biakban: 
Ávr.) szerinti 
bármely 
biztosíték 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- 

13. 

401351  A Nemzeti Sportügynökség  
Nonprofit Zrt. tulajdonosi 
joggyakorlásával kapcsolatos 
bevételek és kiadások 

          

14. 

401362   A Nemzeti 
Sportügynökség 
Nonprofit Zrt. tulajdonosi 
joggyakorlásával 
kapcsolatos kiadások 
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15. 

401373    A Nemzeti 
Sport-
ügynökség 
Nonprofit Zrt. 
tulajdonosi 
joggyakorlása 
alá tartozó 
társaságok 
forrásjuttatásai 

Az előirányzat 
felhasználásának célja  
az NSÜ tulajdonosi 
joggyakorlása alá tartozó 
sport célú gazdasági 
társaságok részére 
tőkeemelés, pótbefizetés és 
tulajdonosi támogatás 
biztosítása és elszámolása. 

az NSÜ tulajdonosi 
joggyakorlása alá 
tartozó gazdasági 
társaságok 

Az Áht. 45. § 
(2) bekezdése 
alapján,  
az állami 
vagyon 
felügyeletéért 
felelős 
miniszter 
jóváhagyása 
esetén  
a támogatási 
szerződésben 
vagy 
támogatói 
okiratban 
foglaltaknak 
megfelelően. 

biztosít-
ható 

Tőkeemelés, 
pótbefizetés 
jogcímen, 
tulajdonosi 
határozat 
alapján. 
Tulajdonosi 
támogatás 
esetén egy 
összegben vagy 
részletekben, 
teljesítés- vagy 
időarányosan. 

Pótbefizetés 
esetén 
szerződés 
szerint. 
Tulajdonosi 
támogatás 
esetén  
a támogatási 
szerző-
désben vagy 
támogatói 
okiratban 
foglaltaknak 
megfele-
lően. 

Ávr. szerinti 
bármely 
biztosíték 

NSÜ   
 
 
 
 
 
 
 
 

- 
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Határozatok

A köztársasági elnök 259/2023. (XII. 18.) KE határozata
állami kitüntetések adományozásáról

I. Magyar Érdemrend parancsnoki keresztje a csillaggal kitüntetés adományozása

Az Alaptörvény 9.  cikk (4)  bekezdés f )  pontja, illetve a  Magyarország címerének és zászlajának használatáról, 
valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011. évi CCII. törvény 17. §-a és 18. § (1) bekezdése alapján – a miniszterelnök 
előterjesztésére –

dr. Szalay Péter volt alkotmánybíró részére,
Magyarország alkotmányos rendjének védelmét szolgáló felelősségteljes munkája elismeréseként

 a MAGYAR ÉRDEMREND 
parancsnoki keresztje a csillaggal 
polgári tagozat

kitüntetést adományozom.

II. Magyar Érdemrend lovagkeresztje kitüntetés adományozása

Az Alaptörvény 9.  cikk (4)  bekezdés f )  pontja, illetve a  Magyarország címerének és zászlajának használatáról, 
valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011. évi CCII. törvény 17. §-a és 18. § (1) bekezdése alapján – a miniszterelnök 
előterjesztésére –

Beke Viliam alezredes, a  Cseh Köztársaság Védelmi Minisztériuma Katonai Középiskolájának és Felsőfokú 
Szakiskolájának törzsfőnöke részére,
a magyar–cseh honvédelmi kapcsolatok fejlesztésében, különösen a  katonai középiskolák közötti együttműködés 
kialakítása érdekében végzett elkötelezett munkája elismeréseként

 a MAGYAR ÉRDEMREND 
lovagkeresztje 
katonai tagozat

kitüntetést adományozom.

Budapest, 2023. december 13.

  Novák Katalin s. k.,
  köztársasági elnök

Ellenjegyzem:

Budapest, 2023. december 14.

  Dr. Semjén Zsolt s. k.,
  a miniszterelnök általános helyettese

KEH ügyszám: KEH/8389-2/2023.
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A köztársasági elnök 260/2023. (XII. 18.) KE határozata
katonai bíró felmentéséről

Az Alaptörvény 9.  cikk (3)  bekezdés k)  pontja, valamint a  bírák jogállásáról és javadalmazásáról szóló 2011. évi 
CLXII. törvény 89. § c) pontja, 90. § a) pontja és 97. § (1) bekezdése alapján – az Országos Bírósági Hivatal elnöke és 
a honvédelmi miniszter együttes javaslatára – lemondására tekintettel dr. Kálmánczi Antal Jánost 2024. január 13-ai 
hatállyal katonai bírói tisztségéből felmentem.

Budapest, 2023. december 6.

  Novák Katalin s. k.,
  köztársasági elnök

KEH ügyszám: KEH/7581-2/2023.

Az Országgyűlés 25/2023. (XII. 14.) OGY határozata
a Magyar Honvédség iraki szerepvállalásáról*

Az Országgyűlés,
–  figyelemmel arra, hogy Magyarország érdekelt a  nemzetközi béke és biztonság előmozdítására tett erőfeszítésekben és 

a terrorizmus elleni küzdelemben,
–  figyelemmel arra, hogy Magyarország az  Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet ellen szervezett nemzetközi koalíció 

elkötelezett tagja,
–  figyelemmel Magyarországnak az  Egyesült Nemzetek Alapokmányából fakadó kötelezettségeire, elsősorban az  ENSZ 

Biztonsági Tanácsának 2014. augusztus 15-én hozott 2170. számú, 2014. szeptember 24-én hozott 2178. számú és  
2015. november 20-án hozott 2249. számú határozatára, továbbá az Iraki Köztársaság Kormánya által 2014. június 25-én 
az ENSZ tagállamaihoz intézett felkérésre,

–  az  Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet által folytatott emberi jogi jogsértések, különösen az  Irak területén élő 
keresztény és más vallási kisebbségek sérelmére elkövetett népirtás és más emberiesség elleni bűncselekmények 
megakadályozásának elősegítése érdekében,

–  az Európára nehezedő illegális migrációs nyomás csökkentése érdekében,
az Alaptörvény 47. cikk (2) bekezdésében foglalt jogkörében eljárva az alábbi határozatot hozza:

 1. Az Országgyűlés hozzájárulását adja ahhoz, hogy a Magyar Honvédség az Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet 
elleni nemzetközi koalíciós műveletek elősegítése érdekében, partnerképesség-építési, katonai segítségnyújtási és 
tanácsadási, valamint csapatkísérő feladatoknak az Iraki Köztársaság területén történő ellátására egy, legfeljebb 20 – 
váltási időszakban 40 – fős, a  szükséges technikai eszközökkel, fegyverzettel, felszereléssel ellátott katonai 
kontingenst (a továbbiakban: Kontingens) állomásoztasson az Iraki Köztársaság területén.

 2. Az Országgyűlés felhívja a  Kormányt, hogy a  jelen határozat alapján szükségessé váló intézkedéseket saját 
hatáskörében haladéktalanul tegye meg.

 3. Az Országgyűlés felhívja a  Kormányt, hogy döntéseiről és intézkedéseiről, valamint a  Kontingens működéséről 
az  Országgyűlés Külügyi Bizottságát, valamint Honvédelmi és Rendészeti Bizottságát e  bizottságok igénye szerint 
tájékoztassa.

 4. Az Országgyűlés hozzájárulását adja, hogy a Kontingens a feladatát 2025. december 31-ig lássa el.
 5. Ez a határozat a közzétételét követő napon lép hatályba.
 6. Hatályát veszti a Magyar Honvédségnek az  Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet elleni nemzetközi fellépésben 

való további részvételéről szóló 29/2021. (XI. 9.) OGY határozat.

 Dr. Latorcai János s. k.,
 az Országgyűlés alelnöke

 Berki Sándor s. k., Gelencsér Attila s. k.,
 az Országgyűlés jegyzője az Országgyűlés jegyzője

* A határozatot az Országgyűlés a 2023. december 12-i ülésnapján fogadta el.
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Az Országgyűlés 28/2023. (XII. 14.) OGY határozata
az Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó (ALTHEA) művelethez történő 
magyar hozzájárulásról szóló 128/2004. (XI. 23.) OGY határozat hatályon kívül helyezéséről*

Az Országgyűlés – figyelemmel Magyarországnak az  Egyesült Nemzetek (a továbbiakban: ENSZ) Alapokmányából fakadó 
kötelezettségeire, az  ENSZ Biztonsági Tanácsának határozataira, figyelemmel Magyarországnak az  Észak-atlanti Szerződés 
Szervezetében és az  Európai Unióban viselt tagságára, az  Európai Unió ezzel összefüggésben hozott döntéseire, valamint 
figyelemmel arra, hogy az Alaptörvény 47. cikk (3) bekezdése alapján a Kormány hatásköre dönteni az Európai Unió döntésén 
alapuló műveletekben történő részvételről – a következő határozatot hozza:

 1. Hatályát veszti az  Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó (ALTHEA) művelethez 
történő magyar hozzájárulásról szóló 128/2004. (XI. 23.) OGY határozat.

 2. Ez a határozat a közzétételét követő napon lép hatályba.

Dr. Latorcai János s. k.,
az Országgyűlés alelnöke

 Berki Sándor s. k., Gelencsér Attila s. k.,
 az Országgyűlés jegyzője az Országgyűlés jegyzője

* A határozatot az Országgyűlés a 2023. december 12-i ülésnapján fogadta el.

A Kormány 1561/2023. (XII. 14.) Korm. határozata
az Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó műveletben  
(ALTHEA) való magyar katonai szerepvállalásról

A Kormány
 1. az Alaptörvény 47. cikk (3) bekezdésében meghatározott hatáskörében eljárva – figyelemmel az Egyesült Nemzetek 

Alapokmányára, az Egyesült Nemzetek Szervezete Biztonsági Tanácsának határozataira, különösen az 1575 (2004). 
számú BT-határozatra, továbbá Magyarországnak az Európai Unióban viselt tagságára – engedélyezi, hogy
a) a Magyar Honvédség állományából egy legfeljebb 200 fős (váltási időszakban 400 fő) kontingens kötelék 

az  Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó műveletben (a továbbiakban: 
ALTHEA) részt vegyen;

b) a Magyar Honvédség állományából legfeljebb 30 fő (váltási időszakban 60 fő) egyes ALTHEA egyéni 
törzsbeosztások betöltése érdekében az ALTHEA műveletben részt vegyen;

c) a Magyar Honvédség állományából legfeljebb 60 fő (váltási időszakban 120 fő) az  ALTHEA parancsnoki 
beosztásból fakadó feladatok ellátása érdekében az  ALTHEA műveletben a  parancsnoki feladatok 
befejezéséig részt vegyen;

d) a Magyar Honvédség állományából legfeljebb 150 fő Tartalék Erő Magyarország területén történő készenléti 
szolgálat ellátásával aktiválást és lehívást követően legfeljebb 90 nap időtartamra az  ALTHEA műveletbe 
kitelepítésre kerüljön;

e) a Magyar Honvédség állományából a  d)  pont szerinti 150 főn túl további legfeljebb 150 fő Tartalék Erő 
Magyarország területén történő készenléti szolgálat ellátásával aktiválást és lehívást követően legfeljebb 
90 nap időtartamra az ALTHEA műveletbe 2024. december 31-ig kitelepítésre kerüljön;

f ) – amennyiben a hadműveleti helyzet megköveteli – a Bosznia-Hercegovinában mint elsődleges alkalmazási 
körzetben települt magyar erők az  elsődleges alkalmazási körzetükön kívül, a  teljes balkáni műveleti 
területen alapfeladataitól eltérő, a  balkáni katonai béketámogató műveletek céljait szolgáló feladatok 
ellátására átcsoportosításra kerüljenek;
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g) az ALTHEA-erők egységei Magyarország területén és légterében – legfeljebb a  fent megjelölt erők feladata 
végrehajtásának végéig – átvonuljanak, átmenetileg állomásozzanak, ideértve az állomásozás ideje alatt ezen 
szervezetek felkészítését, valamint a tevékenységhez szükséges vezetési és logisztikai feladatok ellátását;

 2. visszavonja az  Európai Unió irányítása alatt megvalósuló balkáni katonai békefenntartó (ALTHEA) művelettel 
kapcsolatos magyar katonai részvételről szóló 2025/2005. (II. 25.) Korm. határozatot.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1617/2023. (XII. 29.) Korm. határozata
a Kovács Katalin Nemzeti Kajak-Kenu Sportakadémia új helyszínen történő megvalósításáról, valamint 
a beruházás előkészítésével kapcsolatos intézkedésekről szóló 
1584/2020. (IX. 11.) Korm. határozat módosításáról

 1. A Kovács Katalin Nemzeti Kajak-Kenu Sportakadémia új helyszínen történő megvalósításáról, valamint a beruházás 
előkészítésével kapcsolatos intézkedésekről szóló 1584/2020. (IX. 11.) Korm. határozat (a  továbbiakban: 
Korm. határozat) 5. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Kormány)
„5. egyetért azzal, hogy a Kovács Katalin Nemzeti Kajak-Kenu Sportakadémiát a Kovács Katalin Nemzeti Kajak-Kenu 
Akadémia Alapítvánnyal (nyilvántartási szám: 13 01 0004146) (a  továbbiakban: Alapítvány) együttműködve, 
sportszakmai koncepciójának és véleményének figyelembevételével a  Nemzeti Sportinfrastruktúra Ügynökség 
(a továbbiakban: Ügynökség) üzemeltesse;”

 2. A  Korm. határozat 16.  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  Korm. határozat a  következő 17.  ponttal 
egészül ki:
(A Kormány)
„16. az  állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 24.  § (2)  bekezdés e)  pontja alapján úgy határoz, hogy 
az Ingatlanok, illetve az azokból telekalakítással létrejövő sportingatlanok versenyeztetés mellőzésével, határozatlan 
időre az  Alapítvány használatába adja, azok sport céljára történő megőrzése, a  sportról szóló 2004.  évi I.  törvény 
49.  § r)  pontjában és 52.  § b)  pontjában meghatározott közfeladatok megvalósítása, valamint a  helyi közösség és 
a Velencei-tó környezetében található települések számára történő sportcélú hasznosítása mint társadalompolitikai 
és egyéb szempontok szerinti közérdekű célok ellátásának elősegítése érdekében;
17. felhívja a honvédelmi minisztert, hogy az Ügynökség útján tegye meg a szükséges intézkedéseket az Ingatlanok, 
illetve az azokból telekalakítással létrejövő ingatlanok használatba adására vonatkozó megállapodás Alapítvánnyal 
történő megkötése érdekében.

Felelős: honvédelmi miniszter
Határidő: az e határozat közzétételét követő 60 napon belül”

 3. A  Korm. határozat 2.  pontjában az „az ingatlan-nyilvántartás szerinti, Sukoró külterület 019/1, 019/16, 019/17 és 
019/18 helyrajzi számú, valamint Velence belterület 4514, 4515 és 4516 helyrajzi számú ingatlanokon” szövegrész 
helyébe az „az ingatlan-nyilvántartás szerinti Sukoró külterület 019/1, 019/16 és 019/17 helyrajzi számú, valamint 
Velence belterület 4514, 4515 és 4516 helyrajzi számú ingatlanokon, továbbá az  ingatlanokból telekalakítás útján 
létrejövő ingatlanokon” szöveg lép.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A köztársasági elnök 261/2023. (XII. 19.) KE határozata
altábornagy szolgálati viszonya megszűnésének megállapításáról

Az Alaptörvény 9. cikk (4) bekezdés j) pontja, valamint a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 4/A. § 
(2)  bekezdés c)  pontja, 59.  § (1)  bekezdés b)  pontja, 68.  § (1) bekezdés a)  pontja és 68.  § (2)  bekezdése alapján  
– a  honvédelmi miniszter előterjesztésére – megállapítom, hogy Bozó Tibor altábornagy hivatásos szolgálati 
viszonya 2023. december 10-ei hatállyal, a szolgálat felső korhatárának elérésére tekintettel megszűnik.

Budapest, 2023. december 6.

  Novák Katalin s. k.,
  köztársasági elnök

Ellenjegyzem:

Budapest, 2023. december 8.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

KEH ügyszám: KEH/7518-2/2023.

A Kormány 1580/2023. (XII. 19.) Korm. határozata
a 2024. évi határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről

 1. A Kormány a  határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezésének kormányzati feladatairól szóló 
190/2000. (XI. 14.) Korm. rendelet 2.  § (1)  bekezdése alapján engedélyezi az  1.  melléklet szerinti, 2024. évi 
gyakorlatokhoz, kiképzésekhez és egyéb katonai tevékenységekhez (a továbbiakban együtt: gyakorlat) kapcsolódó 
határátlépéssel járó csapatmozgásokat.

 2. Az 1. pont szerinti engedély a Magyar Honvédség gyakorlaton való részvételének, a gyakorlaton részt vevő külföldi 
fegyveres erők államhatáron való átlépésének és az ország területén történő átvonulásának, illetve átrepülésének 
engedélyezését is jelenti, ha az engedélyezés feltételei egyébként fennállnak.

 3. Az 1.  mellékletben megjelölt, a  Magyar Honvédséghez és a  külföldi fegyveres erőkhöz tartozó kontingensek 
küldése, fogadása, illetve átvonulása – az adott gyakorlaton való részvételhez szükséges és indokolt mennyiségű – 
saját rendszeresített gép- és harcjárműveikkel, híradó és kommunikációs eszközeikkel, fegyverzetükkel, lőszer- és 
robbanóanyag-ellátmányukkal, felszerelésükkel és a szállításukhoz szükséges járművekkel történhet.

 4. Ha a gyakorlat jellege azt indokolja, az 1. pont szerinti engedély az 1. mellékletben meghatározott időtartamokon 
belül, a  résztvevők – a  vonatkozó összlétszám kereteit meg nem haladó – váltása érdekében történő, többszöri 
határátlépésére is vonatkozik.

 5. A Kormány hozzájárul ahhoz, hogy az 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat 17., 18., 21., 28., 56. sora, valamint 
az 1. melléklet 2. pontjában foglalt táblázat 5., 13., 18., 24., 72., 74. sora szerinti nemzetközi gyakorlat Magyarország 
területén – a  vagyonkezelővel vagy a  tulajdonossal való előzetes megállapodás függvényében – a  Honvédelmi 
Minisztérium vagyonkezelésében lévő ingatlanon kívül is végrehajtható.

 6. Ez a határozat 2024. január 1-jén lép hatályba.
 7. Hatályát veszti a  2023. évi határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1583/2022. (XI. 30.) 

Korm. határozat.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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1. melléklet az 1580/2023. (XII. 19.) Korm. határozathoz

A 2024. évi tervezett határátlépéssel járó csapatmozgások jegyzéke

1. A Magyar Honvédség részvételével tervezett NATO, EU gyakorlatok és kiképzési rendezvények, amelyek külföldi fegyveres erők átvonulásával is járhatnak

A B C D E F G H

A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat jellege
A gyakorlat tervezett helye 

(ország)

A gyakorlat tervezett 
időpontja

(negyedév)

Külföldi 
helyszín 
esetén  

MH létszám 
(fő)

legfeljebb

Magyarországi 
helyszín esetén 

résztvevő külföldi 
fegyveres erő 

létszáma 
(fő) 

legfeljebb

Magyarországi 
áthaladás esetén 
áthaladó külföldi 

fegyveres erő 
létszáma 

(fő) 
legfeljebb

1
AIR FIELD MANAGEMENT/ 

KERESZTKISZOLGÁLÁS 
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

Németország, 
Csehország

II. és IV. 40 50

2 AVANGER TRIAD HQ MND-C
USAREUR-AF 
törzsvezetési 

gyakorlata

Németország, 
Baltikum

III. 5

3 BRAVE BEDUIN MH SZFP
CBRN törzsvezetési 

gyakorlat
Dánia II. 5

4 BRAVE WARRIOR-EU24 MH SZFP
harcászati szintű  

EU gyakorlat/LIVEX
Magyarország III–IV. 1000

5 BREAKTHROUGH MH SZFP tűztámogató gyakorlat Magyarország III–IV. 100

6 CASUALTY MOVE MH EK
egészségügyi 

gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok 

(Észtország)
I–IV. 30 150

7 CAPABLE LOGISTICAN HVK LCSF logisztikai gyakorlat
NATO- és 

EU-tagállamok 
(Litvánia)

I–IV. 15

8 CLEARANCE DIVER MH SZFP
tűzszerész 

búvárgyakorlat
Magyarország I–IV. 30

9 CYBER COALITION KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat

Németország, 
Hollandia, 
Észtország, 

Magyarország

I–IV. 14 90
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10
CRISIS MANAGEMENT 

EXERCISE 
Short Notice Exercise

HVK KIKCSF
hadászati szintű 
törzsgyakorlás

NATO- és 
EU-tagállamok

III–IV. 30

11 CROSSED SWORDS KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat
NATO-tagállamok I–IV. 10

12 CYBER EUROPE KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat
EU-tagállamok III–IV. 10 40

13 CYBER gyakorlatok KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok, 
Magyarország

I–IV. 6 10

14 CYBER PHALANX KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat
NATO- és 

EU-tagállamok
III–IV. 6

15 CYBER TESLA KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok, 
Magyarország

III–IV. 18 10

16 EUBG kiképzési rendezvények HVK ÖMVIK EUBG gyakorlat
Németország, 
Olaszország

I–IV. 235

17
EDA Helicopter Exercise 

Program
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

Magyarország és 
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 50 50

18
EDA Helikopteres kiképzések 
(Helicopter Tactical Instructor 

Course)
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

Magyarország és 
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 300 300

19
EDA

HOT BLADE
helikopter gyakorlat

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX
Portugália II–III. 40

20 EDA MilCERT KNBSZ kibervédelmi 
gyakorlat

EU-tagállamok I–IV. 10

21
EDA Multinational Helicopter 

Training Centre
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

Magyarország és 
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 40 40

22 ENGINEER THUNDER MH SZFP műszaki gyakorlat Litvánia I–IV. 20

23 EU LIVEX/BRWA24-EU HVK KIKCSF
harcászati szintű, EU 

LIVEX gyakorlat
Magyarország III–IV. 500

24 EUROPEAN FALCON HVK ÖMVIK
harcászati szintű, EU 

LIVEX gyakorlat
Németország III–IV. 200 100
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25 EU MILEX 24 HVK KIKCSF
törzsvezetési 

gyakorlat/CAX/CPX

Belgium/
Franciaország,
 EU-tagállamok

II. 100 100

26 EU MULTILAYER HVK KIKCSF
válságkezelési 

gyakorlat
NATO- és 

EU-tagállamok
I–II. 10

27 EUROPEAN CHALLANGE MH SZFP BG 25 minősítő 
gyakorlat

Németország IV. 200

28

EUROPEAN DEFENCE AGENCY 
PERSONNEL RECOVERY-
EDUCATION & TRAINING 

COURSES

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

NATO- és 
EU-tagállamok,
Magyarország

I–IV. 50 50

29 GRAND QUADRIGA HQ MND-C
többnemzeti 

törzsvezetési gyakorlat
Németország II. 5

30 GRIFFIN FORCE NFIU HUN RSOM gyakorlat Lengyelország I–IV. 5

31
JLSG HQ törzsmegerősítő 

tartalék kiképzés
HVK LCSF logisztikai kiképzés Németország III. 10

32

Különleges műveleti kiképzési 
rendezvények, gyakorlatok 

R-SOCC, felajánlott 
képességek, közös 

rohamlövész, légideszant, KM 
csoport/részleg kiképzések, 

STEADFAST 
gyakorlatsorozathoz 

kapcsolódó gyakorlatok

MH ÖKMP
különleges műveleti 

gyakorlat

Amerikai Egyesült 
Államok, Belgium, 

Lengyelország, 
Ausztria, 

Magyarország, 
Németország, 
NATO-, EU- és 
V4-tagállamok

I–IV. 100 100

33 LION EFFORT MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX
Csehország II. 80

34 LOCKED SHIELDS KNBSZ
kibervédelmi 

gyakorlat
Észtország, 

Magyarország
I–IV. 20 20

35 LOYAL LEDA 24 HVK LCSF
NATO LANDCOM

törzsvezetési gyakorlat
NATO-tagállamok,

Lengyelország
I–II. 20

36
LORD MOUNTAIN

Helikopteres Magashegyi 
repülőkiképzés 

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 20
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37
MATC (Multinational Aviation 

Training Centre)
légierő gyakorlatok 

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX/SIMEX

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 70

38

MEDEVAC gyakorlatok és 
kiképzések 

(„Emergency Medical 
Multinational Team” 

összekovácsoló gyakorlat)

MH EK
MEDEVAC helikopter 

gyakorlat

Belgium, 
Németország, 

Hollandia, 
Olaszország, 

Magyarország, 
Egyesült Királyság

I–IV. 20 180

39 MOVCON MILU MH LTP
szállítás tervezői 

gyakorlat
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 5

40
MULTINATIONAL AIR GROUP 
légierő harcászati gyakorlat 

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX
Németország I–IV. 90

41

NATINAMDS gyakorlatok 
(RAMSTEIN AMBITION, 

LEGACY, TORREJON 
ADVANTAGE, KALKAR SKY, 

DEU JFAC felajánlás)

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX/CAX/CPX

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 250

42
NATO C-IED felkészítési 

rendezvények, gyakorlatok
MH HTP felkészítési gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok,  
Magyarország

I–IV. 50 50

43
NATO COALITION WARRIOR 

INTEROPERABILITY EXERCISE 
(CWIX)

HVK HICSF
interoperabilitási 

gyakorlat
Lengyelország II. 60 1000

44 NATO METOC Seminar MH LEP
meteorológiai 

gyakorlat
Belgium I–IV. 5 30

45
NATO RESPONSE FORCE (NRF) 

CBRN felkészítés
MH SZFP CBRN felkészítés

Németország,  
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 30

46

NATO RESPONSE FORCE (NRF) 
Különleges Művelet készenléti 

szolgálatok felkészülései, 
gyakorlatai

HVK ÖMVIK
különleges műveleti 

gyakorlat
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 300 200

47 NATO TIGER MEET 2024 MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX
Németország II. 70
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48
NCO WINTER/SUMMER 

TRAINING
MH VZLS altiszti kiképzés

Szlovénia, 
Horvátország

I–III. 5

49 NEWFIP (RAMSTEIN GUARD) MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX

Magyarország, 
Szlovénia

 és NATO-tagállamok
I–II. 100 300 200

50
NOBLE/BRILLIANT BLUEPRINT/

BLISTER
Table Top Exercise

HVK HDMCSF törzsvezetési gyakorlat NATO-tagállamok II–IV. 50

51 NOBLE PARTNER HVK KIKCSF
törzsvezetési és valós 

végrehajtású gyakorlat
Georgia II–III. 20

52 NORTHERN SPIRIT KNBSZ
többnemzeti 

harcászati gyakorlat
Izland, Hollandia I–IV. 10

53 RAMSTEIN FLAG 2024 MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX
Görögország IV. 70

54

Sampling and Identification of 
Biological Chemical and 

Radiological Agents (SIBCRA) 
gyakorlat

MH SZFP SIBCRA gyakorlat
Olaszország, 

Hollandia
I–IV. 20

55 SMART DEFENCE MH SZFP CBRN gyakorlat

Lengyelország, 
Szlovákia, 

Olaszország, 
Csehország

I–IV. 10

56 SOATU nemzetközi kiképzések MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX/CAX/CPX

NATO- és 
EU-tagállamok,
Magyarország 

I–IV. 50 50

57 STEADFAST COBALT NFIU HUN CIS gyakorlat Lengyelország II. 50

58 STEADFAST FLOW NFIU HUN
NATO, stratégiai, 
mozgástervező,  
CAX gyakorlat

Törökország III. 10

59 STEADFAST FOUNT NFIU HUN
NATO, stratégiai, 
mozgástervező,  
CAX gyakorlat

Belgium II. 10

60 STEADFAST INTEREST HQ MND-C
valós erőkkel 

végrehajtott felderítő 
gyakorlat

Lengyelország, 
Románia, 

Spanyolország
I–III. 50
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61
STEADFAST DETERRENCE / 

DUEL
NFIU HUN

összhaderőnemi NATO 
Response Force (NRF) 

minősítő gyakorlat

NATO-tagállamok, 
Norvégia és  
a Baltikum

II–IV. 150 500

62
STEADFAST PYRAMID / 

PINNACLE
HVK KIKCSF

szeminárium, 
módszertani 
törzsvezetési 

gyakorlás

NATO- és 
EU-tagállamok

III. 50 50

63 SWEEPSTAKES KNBSZ
interoperabilitási 

gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok, 

Szlovénia
III. 10

64

TACTICAL LEADERSHIP 
PROGRAM (TLP21)

harcászati szintű nemzetközi 
repülő képzés

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/

LIVEX/AIREX/CAX/CPX
Spanyolország I–IV. 50

65 UNG/VMI NKE
harcászati szintű 

gyakorlat
USA, Magyarország III. 5 5

66 UNIFIED VISION KNBSZ

többnemzeti, 
többszintű, 

számítógéppel 
támogatott gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok, 
Magyarország

I. és IV. 5 10
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2. A Magyar Honvédség és külföldi fegyveres erők részvételével tervezett, két- és többoldalú megállapodásokon alapuló gyakorlatok és kiképzések, 
amelyek külföldi fegyveres erők átvonulásával is járhatnak

A B C D E F G H

A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat jellege
A gyakorlat tervezett helye 

(ország)

A gyakorlat tervezett 
időpontja

(negyedév)

Külföldi 
helyszín 
esetén  

MH létszám 
(fő)

legfeljebb

Magyarországi 
helyszín esetén 

résztvevő külföldi 
fegyveres erő 

létszáma 
(fő) 

legfeljebb

Magyarországi 
áthaladás esetén 
áthaladó külföldi 

fegyveres erő 
létszáma 

(fő) 
legfeljebb

1 ADAPTIVE INTERACTION MH KIBP
CIMIC törzsvezetési 

gyakorlat
Olaszország III. 10

2
ADRIATIC STRIKE (JTAC/CAS) 

gyakorlat
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX/CAX/CPX
Szlovénia II. 15 30

3 AFRICAN LION MH ÖKMP

KM harcászati és 
műveleti szintű 

kiképzés, 
törzsgyakorlás és 

gyakorlat

Marokkó III. 80

4
AIR TO AIR REFUELING 

RECURRENCY TRAINING
légi utántöltési gyakorlat

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX

Magyarország, 
NATO- és 

EU-tagállamok
II. és IV. 40 50

5
AIR WOLF HUNTING 

Regionális Légi Kutató-mentő 
gyakorlás

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX
Magyarország III. 120

6 ALLIED SPIRIT MH LTP
többnemzeti terepen 
végrehajtott gyakorlat

Németország I. 100

7

AMPLE STRIKE 
Közvetlen légi támogatás 
(Close Air Support, CAS)  

előkészítésének és 
végrehajtásának gyakorlása

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX
Csehország III. 20

8
ANAKONDA/DRAGON  

gyakorlat
HVK KIKCSF harcászati gyakorlat Lengyelország I–III. 50

9 ARDENT DEFENDER MH SZFP tűzszerész gyakorlat Kanada III. 5
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10 ATP-45 MH SZFP
vegyivédelmi 

gyakorlat
Magyarország II. 30

11 BALTIC BARRACKS HQ MND-C
többnemzeti 
egészségügyi 

gyakorlat
Lengyelország II. 5

12 BISON COUNTER MH SZFP
többnemzeti  

C-IED gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok,  
Magyarország

IV. 30

13 BLACK SWAN/JACKAL CAVE MH ÖKMP
különleges műveleti 

gyakorlat

Magyarország, 
NATO- és 

EU-tagállamok
I. 200 100

14 BLASTING CAP MH SZFP
amerikai–magyar  
tűzszerész közös  

kiképzés

Németország, 
Magyarország, 

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 25 10

15 BLONDE AVALANCHE MH SZFP

a többnemzetiségű 
műszaki zászlóalj 

(TISZA zászlóalj) katasztrófa- 
védelmi gyakorlata

Románia III. 300 300

16
BLUE HORIZON

légierő törzsvezetési gyakorlat
MH LEP

légierő/harcászati  
szintű gyakorlat/CAX/

CPX
Magyarország IV. 40

17
BOLD QUEST, (DACAS) JTAC 

gyakorlat
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/  

LIVEX/AIREX

NATO- és 
EU-tagállamok, 

Ausztrália
II. és IV. 15

18 BRAVE WARRIOR I–II. MH SZFP

terepen végrehajtásra 
kerülő szárazföldi 

harcászati gyakorlat 
eVA BG gyakorlata

Magyarország I–IV. 1100

19 BROKEN WING HM KÁT ALBO
légiközlekedés 

vészhelyzeti gyakorlat
Szlovénia III. 2

20
BULK FUEL INSTALLATION (BFI) 

kiképzések, felkészítések
MH LTP közös kiképzés

Németország, 
Magyarország

I. 50

21 CETATEA HVK HICSF
vezetés-irányítási 

(Federated Mission 
Network) gyakorlat

Románia III–IV. 40 3000
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22 CLEVER FERRET NKE

harcászati szintű, 
számítógéppel 

támogatott 
többnemzeti gyakorlat

Olaszország/
Szlovénia/

Magyarország
I–IV. 25 20

23 CORONAT MASK MH SZFP
vegyivédelmi 

gyakorlat
Csehország, 

Németország
I–IV. 50

24
CROSS LANDING 

román–magyar légi 
kutató-mentő gyakorlat

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX

Magyarország, 
Románia

I–IV. 30 50

25 DIGITAL SHIELDS MH KIBP
többnemzeti, 
kibervédelmi 

gyakorlat
Magyarország I. 15

26 DIGITÁLIS CSAPÁS MH KIBP
többnemzeti 
kiberműveleti 

gyakorlat
Magyarország IV. 20

27 DOUBLE EAGLE MH SZFP ABV gyakorlat Szerbia II. 5

28 DYNAMIC FRONT MH SZFP
tüzér törzsvezetési 

gyakorlat
Németország, Dánia I–III. 60

29 EFES HVK KIKCSF
törzsvezetési és 

harcászati gyakorlat
Törökország II. 50

30

Egyiptomi együttműködés: 
Részvétel a többnemzeti 

együttműködés keretében az 
egyiptomi fegyveres erők 

szervezésében végrehajtásra 
kerülő kiképzési 
rendezvényeken

HVK KIKCSF közös kiképzés
Egyiptom/ 

Magyarország
I–IV. 30 20

31
Ejtőernyős nemzetközi 

kiképzések
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 100

32 EU RETEX MH SZFP tűzszerész gyakorlat EU-tagországok I–IV. 30

33 Ferenc József búvárkiképzés KNBSZ búvárkiképzés Horvátország II–III. 20

34 FLINTLOCK MH ÖKMP
többnemzeti  
KM gyakorlat

NATO- és 
EU-tagállamok, 

Afrika
I–III. 50
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35  FORT, FLINTLOCK, COBRA MH ÖKMP
többnemzeti 

harcászati különleges 
műveleti gyakorlatok

NATO- és 
EU-tagállamok, 

Afrika, 
Lengyelország, 

Szenegál

I–IV. 100

36
Holland–Magyar harcászati 

EHV gyakorlat
KNBSZ

harcászati, valós 
erőkkel, terepen 

végrehajtott gyakorlat
Hollandia I–IV. 30

37
Horvát–Szlovák–Magyar  

KM búvárkiképzés
MH SZFP búvárkiképzés

Horvátország/ 
Szlovákia/ 

Magyarország
III–IV. 30 30

38

HUN-GBR-USA 
(Brit–Magyar–Amerikai) közös 

légierő felkészítés 
(HUNGARY PUMA,  
CENTRAL HAWK,

CARPATHIAN HAWK,
FLYING SWORD

MAGYAR–BRIT REPÜLŐ 
HARCÁSZATI REPÜLŐ 

KIKÉPZÉS)

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX

USA, Egyesült 
Királyság, 

Magyarország
I–IV. 50 500

39
HUN-USA közös kiképzés 
többnemzeti részvétellel 

(STEPPE ARCHER)
HVK KIKCSF

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX
Magyarország I–IV. 600

40
HUN-USA különleges műveleti

közös kiképzés és felkészítés
MH ÖKMP

különleges műveleti 
kiképzés

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 50

41
INTERCEPTOR

Air Policing gyakorlat
MH LEP

légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX

Magyarország, 
Románia

I–IV. 15 15

42
IRON CAT

szerb–magyar közös flottilla 
gyakorlat

MH SZFP harcászati gyakorlat
Szerbia, 

Magyarország
III. 55 40

43

JOLLY VIHAR 
magyar–amerikai közös 
helikopter fedélzetéről 

negyedévente végrehajtott 
éleslövészet és CSAR gyakorlat

MH LEP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX
Magyarország I–IV. 150
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44 JOINT COOPERATION MH KIBP
többnemzeti terepen 

végrehajtott  
CIMIC gyakorlat

Németország II–III. 5

45
JTAC/SOTAC/TACP előretolt/

harcászati repülésirányító 
kiképzés

MH ÖKMP
légierő/harcászati 
szintű gyakorlat/ 

LIVEX/AIREX

 NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 60 40

46

Kadét csapatgyakorlat 
Saint Cyr-i Katonai 

Akadémiával történő 
együttműködés keretében 

cserekiképzés

MH SZFP közös kiképzés Magyarország I. 50

47
Különleges Műveleti 

mesterlövész kiképzések
MH ÖKMP mesterlövész kiképzés

Magyarország, 
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 25 30

48 MADRIGAL MH KIBP
számítógéppel 

támogatott 
törzsvezetési gyakorlat

Horvátország I. 50

49 MAGLITE NKE
többnemzeti 

logisztikai kiképzés
Nagy-Britannia, 
Magyarország

II. és IV. 30 30

50
Magyar–Belga KM/RL

közös kiképzés és felkészítés
MH ÖKMP

különleges műveleti 
kiképzés

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 50 250

51
MH hajózó állomány 

magashegyi kondicionáló és 
túlélő kiképzése

MH LEP túlélő kiképzés Bulgária I–II. 60

52 MOON STAR MH TVEP
tartalékos harcászati 

gyakorlat
Magyarország I–IV. 100

53 NATO-GEORGIA (AGILE SPIRIT) HVK KIKCSF

többnemzeti 
számítógéppel 

támogatott 
parancsnoki és 
törzsvezetési 

gyakorlat

Georgia II–III. 20

54 NEIGHBOURS MH SZFP
magyar–szerb–

amerikai szakasz 
szintű cserekiképzés

Szerbia, 
Magyarország

II. 50 50
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55

Nemzetközi logisztikai 
törzsfelkészítések és 

gyakorlatok logisztikai 
előkészítése

HVK LCSF logisztikai gyakorlat

Belgium, Hollandia, 
Törökország, 

Németország, 
Lengyelország

I–IV. 50 200

56
Német–Magyar harcászati  

EHV gyakorlat
KNBSZ

harcászati, valós 
erőkkel, terepen 

végrehajtott gyakorlat
Németország I–IV. 50

57 OPERATION RESOLUTE CASTLE MH LTP
amerikai–magyar 

közös műszaki 
gyakorlat

Magyarország I–IV. 80

58 OPEN WATER 2024 MH SZFP
SVK-HUN közös 
búvárkiképzés

 Szlovákia II. 30

59

Pakisztáni együttműködés: 
Részvétel a többnemzeti 

együttműködés keretében a 
pakisztáni fegyveres erők 

szervezésében végrehajtásra 
kerülő kiképzési 
rendezvényeken

HVK KIKCSF közös kiképzés
Pakisztán/ 

Magyarország
I–IV. 30 20

60 PLATINUM WOLF MH TVEP
békeműveleti 

harcászati gyakorlat
Szerbia II–III. 50

61 POWERFUL WORLD MH KIBP
harcászati 

törzsgyakorlás
Csehország IV. 10

62 PURPLE FIELD MH SZFP CBRN gyakorlat Szerbia II. 50

63 QUICK RESPONSE HVK ÖMVIK
EUFOR műveleti 

gyakorlat
Bosznia-Hercegovina III. 160

64 SABER JUNCTION 24 NKE/LZ
nagy láthatóságú 
NATO gyakorlat

Németország I–IV. 150

65 SAFETY FUEL MH LTP logisztikai gyakorlat
Németország  

az AIR DEFENDER 24 
gyakorlat keretében

II–III. 25 35

66 SAFETY TRANSPORT MH LTP logisztikai gyakorlat
Németország, 
Magyarország, 
Horvátország

II. 70 100

67 SÁRARANY MEZŐ MH SZFP
vegyivédelmi 

gyakorlat
Szlovákia I. 50
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68 SAVA STAR MH TVEP
többnemzeti 

(tartalékos) harcászati 
gyakorlat

Horvátország, 
Szerbia, Egyesült 

Királyság, 
Magyarország

I–III. 300 150

69 SHARP LYNX MH KRE
többnemzeti (katonai 

rendész) harcászati 
gyakorlat

V4-tagországok III. 20 60

70 SLOVAK SHIELD MH SZFP
V4 harcászati 

gyakorlat
Szlovákia/ 

Magyarország
II. 150 110

71 SMS Ferenc József KNBSZ búvárkiképzés Horvátország
II–III.

10

72 SOFT CAPS MH KIBP
nemzetközi CIMIC, 

Kiber és PSYOPS 
gyakorlat

Magyarország II. 50

73 SOTAC (JTAC) MH ÖKMP
többnemzeti 

különleges műveleti 
kiképzés

NATO- és 
EU-tagállamok

I–IV. 10

74

STEADFAST DEFENDER 24 és 
DEFENDER EUROPE 24 

gyakorlatsorozat  
(SWIFT RESPONSE, IMMEDIATE 
RESPONSE, SABER GUARDIAN, 

JACKAL STONE, ASTRAL 
KNIGHT)

MH ÖKMP
többnemzeti 

harcászati gyakorlat
NATO-tagállamok II–III. 300 3500 2000

75 STRONG BASTION HVK KIKCSF

Közép-európai 
Többnemzeti 
Hadosztály-

parancsnokság 
minősítő gyakorlata

Magyarország/
Horvátország, 

Szlovákia
II. 300 300

76 STRONG WILL KNBSZ

harcászati szintű, 
mélységi/ 

csapatfelderítő 
szakasz/század szintű, 
nemzetközi gyakorlat

Magyarország IV. 100

77
SUMMER RECONNAISSANCE 

TRAINING GROUPING
MH VZLS

terepen végrehajtott 
harcászati gyakorlat

Lengyelország II. 50
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78
Szlovák–Magyar közös  

búvárkiképzés
MH SZFP közös búvárkiképzés

Szlovákia, 
Magyarország

I–III. 12 15

79
THE CONTRIBUTION OF CYBER 

IN HYBRID CONFLICT 
törzsgyakorlás

MH KIBP kiber törzsgyakorlás Finnország III. 2

80
TIMRAC  

CBRN gyakorlat
MH SZFP

vegyivédelmi 
gyakorlat

Ausztria III. 10

81
TOXIC LANCE

vegyivédelmi gyakorlat
MH SZFP

vegyivédelmi 
gyakorlat

Szlovákia II. 45

82 TOXIC VALLEY gyakorlat MH SZFP
SICA/SIBCRA
vegyivédelmi 

gyakorlat
Szlovákia III. 40

83

Többnemzeti Szárazföldi 
Kötelék (Multinational Land 
Force – MLF) gyakorlatai és 

kiképzési rendezvényei

MH SZFP harcászati gyakorlat
Szlovénia, 

 Olaszország, 
Magyarország 

I–IV. 350 650

84 TRIGLAV STAR MH ÖKMP
terepen végrehajtott 
harcászati gyakorlat

Szlovénia II. 100

85 Tűzszerész felkészítés MH SZFP tűzszerész felkészítés
NATO- és 

EU-tagállamok
I–IV. 30

86 US OHNG gyakorlat HVK HDMCSF
katasztrófavédelmi 

gyakorlat

Amerikai Egyesült 
Államok, 

Magyarország
I–IV. 150 80

87
US OHNG Erők Védelme (FP) 

felkészítés
HVK HDMCSF harcászati kiképzés

Amerikai Egyesült 
Államok

II–IV. 25

88
US Ridge Runner /  

Northern Strike
MH ÖKMP SOFEX

Amerikai Egyesült 
Államok

II–IV. 30

89 VALIANT LYNX HQ MND-C
számítógéppel 

támogatott 
törzsvezetési gyakorlat

Spanyolország IV. 80

90 VALIANT PANTHER MH TVEP

tartalékos képesség 
fejlesztés, nemzetközi 

együttműködés 
keretében harcászati 

gyakorlat

Magyarország II. 50
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91
V4 EUBG kiképzési 

rendezvények 
MH SZFP harcászati gyakorlat V4-tagországok I–IV. 120 330

92 V4 JLSG HQ felkészítések HVK LCSF logisztikai kiképzések
NATO- és  

EU-tagországok 
(V4-nemzetek)

I–IV. 30

93
VIGOROUS WARRIOR /  

CLEAN CARE 24
MH EK

NATO egészségügyi/
ABV gyakorlat

Magyarország, 
NATO- és 

EU-tagállamok
I–II. 20 2000

94
WISE FORESIGHT  

román–magyar békefenntartó 
zászlóalj gyakorlata

MH SZFP harcászati gyakorlat
Magyarország és 

Románia
III–IV. 300 100
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3. Külföldi fegyveres erők átvonulásával járó műveletek, gyakorlatok és kiképzések

A B C

A tevékenység megnevezése
A feladat tervezett időpontja

(negyedév)
Engedélyezett létszám

(egyidejűleg legfeljebb, főben meghatározva)

1 ENSZ UNIFIL békefenntartó misszió keretében történő áthaladások I–IV. 500

2 Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet elleni nemzetközi fellépés keretében történő áthaladások I–IV. 1000

3 UNFICYP misszió keretében történő áthaladások I–IV. 1000

4 NATO Iraki Missziója (NMI) keretében történő áthaladások I–IV. 1000

5 NATO KFOR misszió keretében történő áthaladások I–IV. 1000

6 EUFOR misszió keretében történő áthaladások I–IV. 1000

7 EUTM Mali misszió keretében történő áthaladások I–IV. 200

8 MINURSO Nyugat-Szahara misszió keretében történő áthaladások I–IV. 200

9 EUNAVFOR MED IRINI misszió keretében történő áthaladások I–IV. 500

10 EU harccsoport keretében történő áthaladások I–IV. 1000

11 NATO enhanced Vigilance Activity Battlegroupok (eVA BG) keretében történő áthaladások I–IV. 1000

12
NATO Response Force (NRF), Very High Readiness Joint Task Force (VJTF) és NATO Readiness 
Initiative (NRI) áthaladási gyakorlatok

I–IV. 1000

13 DEFENDER 24 gyakorlatsorozat keretében történő áthaladások I–IV. 1000

14
NATO 2024. évi Katonai Kiképzés és Gyakorlat Programban szereplő rendezvényeken részt vevő 
erők áthaladása

I–IV. 500 

15 EU 2024. évi Gyakorlat Programban szereplő rendezvényeken részt vevő erők áthaladása I–IV. 500

16
Az Európában Települő Amerikai Parancsnokság által 2024. évben végrehajtásra tervezett 
gyakorlatokon részt vevő más külföldi erők áthaladása

I–IV. 1000

17 BARKHANE művelet keretében történő áthaladások I–IV. 500

18 MINUSCA Közép-afrikai Köztársaság misszió keretében történő áthaladások I–IV. 500

19 MFO békefenntartó misszió keretében történő áthaladások I–IV. 1000

20 EUTM RCA Közép-afrikai Köztársaság misszió keretében történő áthaladások I–IV. 500

21 EUMM Grúzia misszió keretében történő áthaladások I–IV. 200

22 Szövetséges felderítő légijárművek áthaladása a magyar légtérben I–IV. 150

23 Joint Combined Exchange Training szövetségesi gyakorlatok I–IV. 1000
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4. Magyarországon települő nemzetközi katonai szervezetekkel kapcsolatos csapatmozgások

A B C

A tevékenység megnevezése
A feladat tervezett időpontja

(negyedév)
Külföldi fegyveres erő létszáma

(egyidejűleg legfeljebb, főben meghatározva)

1
A Pápán települő Stratégiai Légiszállítási Képességgel kapcsolatos katonai szállítás jellegű 
csapatmozgások

I–IV. 1000

2
A Pápán települő Stratégiai Légiszállítási Képességgel (SAC) kapcsolatos, a magyar felségjelű 
légijárművekhez kötődő kiképzési jellegű csapatmozgások, ideértve a SAC nemzetekhez tartozó 
legfeljebb 10 légijármű részvételét

I–IV. 500

3 DCM-E csapatmozgások I–IV. 100

4 DCM-E által szervezett magyarországi gyakorlatok I–IV. 300

5 NFIU HUN csapatmozgások I–IV. 100

6 NFIU HUN által szervezett magyarországi gyakorlatok I–IV. 300

7 HQ MND-C csapatmozgások I–IV. 300

8 HQ MND-C által szervezett magyarországi gyakorlatok I–IV. 500
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2. melléklet az 1580/2023. (XII. 19.) Korm. határozathoz

A Korm. határozatban szereplő rövidítések jegyzéke

 1. ABV: Atom-, Biológiai és Vegyi
 2. AIREX: Air Exercise
 3. ATP: Allied Tactical Publication (Szövetséges Harcászati Kiadvány)
 4. BFI: Bulk Fuel Installation (a folyékony üzemanyagok tárolására szolgáló létesítmények – Tábori üzemanyag 

raktárak)
 5. BRWA24: Brave Warrior 2024 gyakorlat
 6. CAS: Close Air Support (közvetlen légi támogatás)
 7. CAX: Computer Assisted Exercise 
 8. CBRN: Chemical, Biological, Radiological and Nuclear (vegyi, biológiai, radiológiai és nukleáris)
 9. CIMIC: Civil-military Cooperation (Civili-katonai együttműködés)
10. CIS: Communication and Information Systems (Kommunikációs és Információs Rendszerek)
11. CPX: Command Post Exercise
12. CSAR gyakorlat: Combat Search and Rescue (Harci Kutató-Mentő gyakorlat)
13. DACAS: Digitally Aided Close Air Support (Digitálisan támogatott közvetlen légi támogatás)
14. DCM-E: Deployable Communications and Information System Module – ECHO 
15. EDA: European Defence Agency (Európai Védelmi Ügynökség)
16. EHV: Elektronikai Hadviselés 
17. ENSZ UNIFIL: United Nations Interim Force in Lebanon (ENSZ Libanoni Békefenntartó Misszió)
18. EUBG: EU Battle Group (EU Harccsoport)
19. EUFOR: European Union Force 
20. EUMM: European Union Monitoring Mission in Georgia (az Európai Unió grúziai megfigyelő missziója)
21. EUNAVFOR: European Union Naval Force Mediterranean Operation IRINI (Európai Unió Haditengerészetének 

Mediterrán Hadművelete)
22. EUTM Mali: European Union Training Mission in Mali (Európai Unió Mali Kiképző Misszió)
23. EUTM RCA: European Union Training Mission in Central African Republic (Európai Unió Közép-afrikai 

Köztársasági Kiképzési Misszió)
24. eVA BG: enhanced Vigilance Activity Battle Group (Kiemelt Éberségi Tevékenység Többnemzeti Harccsoport)
25. FP: Force Protection (Erők Védelme)
26. HM KÁT ALBO: Honvédelmi Minisztérium Közigazgatási Államtitkár Állami Légiközlekedési Balesetvizsgáló 

Osztály
27. HQ MND-C: Headquarters Multinational Division – Centre (Közép-európai Többnemzeti Hadosztály-parancsnokság)
28. HVK HDMCSF: Honvéd Vezérkar Hadműveleti Csoportfőnökség
29. HVK HICSF: Honvéd Vezérkar Híradó és Informatikai Csoportfőnökség
30. HVK KIKCSF: Honvéd Vezérkar Kiképzési Csoportfőnökség
31. HVK LCSF: Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoportfőnökség
32. HVK ÖMVIK: Honvéd Vezérkar Összhaderőnemi Műveletvezető és Irányító Központ
33. JLSG HQ: Joint Logistics Support Group Headquarters (Összhaderőnemi Logisztikai Támogató Csoport 

Parancsnokság)
34. JTAC: Joint Terminal Attack Controller (közös előterolt repülésirányítás)
35. KFOR: Kosovo Force (a Koszovóban tevékenykedő nemzetközi békefenntartó haderő)
36. KNBSZ: Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat
37. LIVEX: Live Exercise
38. MEDEVAC: Medical evacuation (Orvosi evakuálás)
39. MFO: Multinational Force and Observers (Multinacionális Erők és Megfigyelők)
40. MH EK: Magyar Honvédség Egészségügyi Központ
41. MH HTP: Magyar Honvédség Haderőmodernizációs és Transzformációs Parancsnokság
42. MH KIBP: Magyar Honvédség Kiberműveleti Parancsnokság
43. MH KRE: Magyar Honvédség Katonai Rendészeti Ezred
44. MH LEP: Magyar Honvédség Légierő Parancsnokság
45. MH LTP: Magyar Honvédség Logisztikai Támogató Parancsnokság
46. MH ÖKMP: Magyar Honvédség Összhaderőnemi Különleges Műveleti Parancsnokság
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47. MH SZFP: Magyar Honvédség Szárazföldi Parancsnokság
48. MH TVEP: Magyar Honvédség Területvédelmi Erők Parancsnoksága
49. MH VZLS: Magyar Honvédség Vezénylő Zászlós
50. MINURSO: United Nations Mission for the Referendum in Western Sahara (ENSZ Nyugat-Szahara misszió)
51. MINUSCA: Multidimensional Integrated Stabilization Mission in the Central African Republic (ENSZ 

Közép-afrikai Köztársaságbeli Többdimenziós Integrált Stabilizációs Misszió)
52. NATINAMDS: NATO Integrated Air and Missile Defence System (NATO Integrált Lég- és Rakétavédelmi 

Rendszer)
53. NATO C-IED: NATO Counter-Improvised Explosive Device (NATO Rögtönzött Robbanószerkezetek Elleni 

Védelem)
54. NATO LANDCOM: NATO Allied Land Command (NATO Szövetséges Szárazföldi Parancsnokság)
55. NATO METOC Seminar: NATO Meteorological and Oceanographic Seminar (NATO Katonameteorológiai és 

Oceanográfiai Szeminárium)
56. NCO: Non-Commissioned Officer (Altiszt)
57. NEWFIP: NATO Electronic Warfare Force Integration Program (NATO vezetésű harcászati szintű elektronikai 

hadviselés gyakorlat)
58. NFIU HUN: NATO Force Integration Unit Hungary (Magyarországon települő NATO Erőket Integráló Elem)
59. NKE LZ: Nemzeti Közszolgálati Egyetem Ludovika Zászlóalj
60. NKE: Nemzeti Közszolgálati Egyetem
61. NRF: NATO Response Force (NATO Reagáló Erők)
62. NRI: NATO Readiness Initiative (NATO Készenléti Kezdeményezés)
63. PSYOPS: Psychological operations (Lélektani hadviselés)
64. R-SOCC: Regional Special Operations Component Command (Regionális Különleges Műveleti 

Komponensparancsnokság)
65. SIBCRA: Sampling and Identification of Biological, Chemical and Radiological Agents (Biológiai, vegyi és 

radiológiai anyagok mintavétele és azonosítása)
66. SICA: Sampling and Identification of Chemical Warfare Agents (Vegyi harcászati anyagok mintavétele és 

azonosítása)
67. SOATU: Special Operations Air Task Unit (Különleges Légi Műveleti Csoport)
68. SOFEX: Special Operations Forces Exercise (Különleges Műveleti Erők Gyakorlata)
69. SOTAC: Special Operations Terminal Attack Controller (különleges műveleti előretolt repülésirányítás)
70. TACP: Tactical Air Control Party (Harcászati Légi Irányító Csoport)
71. UNFICYP: United Nations Peacekeeping Force in Cyprus (ENSZ Ciprusi Békefenntartó Erő)
72. US OHNG: United States Ohio National Guard (US Ohio Nemzeti Gárda)
73. USAREUR-AF: United States Army Europe and Africa (USA Európai és Afrikai Hadszíntéri Parancsnokság)
74. VJTF: Very High Readiness Joint Task Force (Nagyon Magas Készenlétű Összhaderőnemi Kötelék)
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Utasítások

A honvédelmi miniszter 54/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
NATO szabványosítási egyezmények nemzeti bevezetéséről, valamint nemzeti elfogadásáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. §  STANAG 2537 JINT (EDITION 3) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR HUMAN INTELLIGENCE – AJP-2.3 EDITION B / 
Szövetségi Összhaderőnemi HUMINT Doktrína című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, 
a következők szerint:
a) témafelelős: Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ),
b) témakezelő: KNBSZ,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás hatálybalépésétől annak hatályon kívül helyezéséig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a  légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan a  Magyar Honvédség Központi 
Doktrinális Adatbázisban (a továbbiakban: MH KDAB) elérhető.

3. §  STANAG 2578 (EDITION 3) – HUMAN INTELLIGENCE (HUMINT) TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES – 
AIntP-5EDITION B / Emberi erővel végzett hírszerzés (HUMINT) – Harcászati módszerek és eljárások című 
NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ Felderítő Csoportfőnökség (a továbbiakban: KNBSZ FCSF),
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás hatálybalépésétől annak hatályon kívül helyezéséig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető,
e) fenntartás: Magyarország nem alkalmazza a NATO szabványosítási egyezmény 10.3.6. bekezdését.

4. §  STANAG 6018 (EDITION 4) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR ELECTRONIC WARFARE – AJP-3.6 (EDITION C) / Szövetségi 
összhaderőnemi elektronikai hadviselés doktrína című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, 
a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás hatálybalépésétől, annak hatályon kívül helyezéséig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

5. §  STANAG 6502 (EDITION 2) – TECHNICAL EXPLOITATION – AIntP-10 EDITION B / Technikai adatfeldolgozás című 
NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás hatálybalépésétől annak hatályon kívül helyezéséig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

6. §  A  STANAG 6025 (EDITION 3) FINANCIAL PRINCIPLES AND PROCEDURES FOR THE PROVISION OF SUPPORT AND 
THE  ESTABLISHMENT OF MULTINATIONAL ARRANGEMENTS – AFinP-1, Edition B / Nemzetközi Megállapodások 
pénzügyi részeinek/fejezeteinek tartalmi kellékei című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, 
a következők szerint:
a) témafelelős: Honvédelmi Minisztérium Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: HM VGH),
b) témakezelő: HM VGH Nemzetközi Igazgatóság,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás hatálybalépésétől annak hatályon kívül helyezéséig.
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d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 
a  légierőnél kerül bevezetésre teljes terjedelemben, eredeti, angol nyelven, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

7. §  STANAG 6533 JINT (EDITION 1) – NATO IMAGERY INTELLIGENCE TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES – 
AIntP-21, EDITION A  / NATO képi felderítési módszerek, technikák és eljárásrendek című NATO szabványosítási 
egyezmény bevezetésre kerül, a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás hatálybalépésétől annak hatályon kívül helyezéséig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

8. §  STANAG 6009 (EDITION 4) NATO EMITTER DATA BASE (NEDB) / NATO kisugárzó eszközök adatbázisa (NEDB) című 
NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül, a következők szerint:
a) témafelelőse: KNBSZ,
b) témakezelője: KNBSZ FCSF,
c) a bevezetésének időpontja: az  utasítás hatálybalépését követően, a  NATO szabványosítási egyezmény 

a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d) a bevezetésére vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény HM utasítással eredeti, 

angol nyelven, teljes terjedelemben, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél.

9. §  STANAG 6545 NEWAC (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – COMMON ELECTRONIC ORDER OF BATTLE EXCHANGE 
FORMAT – AEMP-04, EDITION A  / Egységes Elektronikai Harcrend Adatformátum című NATO szabványosítási 
egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül, a következők szerint:
a) témafelelőse: KNBSZ,
b) témakezelője: KNBSZ FCSF,
c) a bevezetésének időpontja: az  utasítás hatálybalépését követően, a  NATO szabványosítási egyezmény 

a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d) a bevezetésére vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HM utasítással eredeti, angol 

nyelven, teljes terjedelemben, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél.

10. §  STANAG 7023 (ED 5) – AIR RECONNAISSANCE PRIMARY IMAGERY DATA STANDARD, AEDP-7023 EDITION A  / Légi 
felderítési elsődleges képadatok szabványa című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül, 
a következők szerint:
a) témafelelőse: KNBSZ,
b) témakezelője: KNBSZ,
c) a bevezetésének időpontja: az  utasítás hatálybalépését követően, a  NATO szabványosítási egyezmény 

jövőbeni bevezetéssel,
d) a bevezetésére vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HM utasítással, eredeti, angol 

nyelven, teljes terjedelemben, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél.

11. §  STANAG 7232 UNMANNED AIRCRAFT SYSTEM TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES (EDITION 1) ATP-3.3.8.2, 
Edition A / Pilótanélküli légijármű rendszer (UAS) harcászati módszerek és eljárások című NATO szabványosítási 
egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül, a következők szerint:
a) témafelelőse: KNBSZ,
b) témakezelője: KNBSZ FCSF, Magyar Honvédség Légierő Parancsnokság,
c) a bevezetésének időpontja: az utasítás hatálybalépése szerint,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HM utasítással, eredeti, angol 

nyelven, a fenntartásban megjelölt részek kivételével a szárazföldi haderőnél és a légierőnél,
e) bevezetésre vonatkozó fenntartás: A  Magyar Honvédség fegyveres erői nem alkalmazzák a „4. Tengerészeti 

alkalmazás” című fejezetben leírtakat.

12. §  Hatályát veszti
a) az egyes NATO egységesítési egyezmények nemzeti bevezetéséről szóló 29/2020. (V. 22.) HM utasítás 4. §-a,
b) a  NATO szabványosítási egyezmények nemzeti bevezetéséről, valamint a  NATO egységesítési egyezmény 

nemzeti elfogadásáról szóló 4/2023. (III. 10.) HM utasítás 2. §-a.
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13. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 55/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
a NATO Válságreagálási Rendszerrel összhangban álló Nemzeti Intézkedési Rendszer működtetésével 
kapcsolatos feladatokról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Az utasítás hatálya

1. §  Az  utasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3.  § 14.  pontjában 
meghatározott honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. Értelmező rendelkezések

2. §  Az utasítás alkalmazásában
a) a  Nemzeti Intézkedési Rendszer honvédelmi ágazati feladataiban közreműködő szakmai felsővezető: 

a  Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT), 
a  Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF), a  katonai nemzetbiztonság irányításáért felelős 
államtitkár (a továbbiakban: HM KNIFÁT), a  gazdálkodási ügyekért felelős helyettes államtitkár, 
a védelempolitikáért felelős helyettes államtitkár és a jogi és igazgatási ügyekért felelős helyettes államtitkár,

b) Honvédelmi Ágazati Válságreagálási Kézikönyv: a  Nemzeti Intézkedési Rendszer (a továbbiakban: NIR) 
működtetéséhez szükséges, a  NATO Válságreagálási Rendszerrel (a továbbiakban: NCRS) összhangban álló 
honvédelmi ágazatot érintő nemzeti intézkedéseket összefoglalóan tartalmazó segédlet,

c) NATO Biztonsági Riasztási Fokozatok: az  NCRS Kézikönyvében rögzített, terrorizmussal kapcsolatos 
fenyegetettséget jelző fokozatok,

d) NATO felsőszintű bizottságok: a  Művelet-Politikai Bizottság, az  Ellenálló Képesség Bizottság, valamint 
Partnerségek és Együttműködés a Biztonságért Bizottság.

3. A Nemzeti Intézkedési Rendszer működéséhez kapcsolódó honvédelmi ágazati tevékenység 
általános szabályai

3. § (1) A honvédelmi szervezet segíti a honvédelemért felelős minisztert (a továbbiakban: miniszter) a NIR ágazati felelős 
feladatkörében és a  nemzeti válságkezelést koordináló operatív szerv irányításával kapcsolatos tevékenységében, 
valamint közreműködik a Nemzeti Intézkedések Gyűjteményében (a továbbiakban: NIGY) a honvédelmi szervezet 
részére meghatározott és a  Honvédelmi Ágazati Válságreagálási Kézikönyvben (a továbbiakban: HÁVK) foglalt 
feladatok végrehajtásában.

 (2) A  HM KÁT szakirányítási jogkörében felelős a  NIR működésével összefüggő felső szintű döntések előkészítéséért, 
intézkedik a NIR működési feltételeinek folyamatos biztosítására, felügyeli a NIR működését biztosító infrastruktúra 
kialakítását és fejlesztését.

 (3) A Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ) főigazgatója a HM KNIFÁT és a HM KÁT haladéktalan 
tájékoztatása mellett végzi a  miniszter által elrendelt, illetve a  NIGY-ben és a  HÁVK-ban részére meghatározott 
szakmai feladatokat.

 (4) A NIR alkalmazásakor az NCRS működtetésében érintett szövetségi szervekkel történő kapcsolattartás a HM Ügyelet, 
valamint a  HM Válságreagáló Rendszer (a továbbiakban: HM VRR) aktiválását és teljes válságkezelő képesség 
szintjének elérését követően a  HM Honvédelmi Operatív Törzs (a továbbiakban: HM HOT) NATO kommunikációs 
eszközein keresztül történik.

 (5) Az  NCRS intézkedések bevezetését, felfüggesztését és visszavonását a  HM Védelmi Igazgatási Főosztály 
(a továbbiakban: HM VIF), a HM VRR aktiválását és teljes válságkezelő képesség szintjének elérését követően a HM 
HOT védelmi igazgatási feladatot ellátó eleme kíséri figyelemmel és tartja nyilván.
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 (6) A  NIR működésével kapcsolatos feladataikat a  honvédelmi szervezetek – a  Honvédelmi Ágazati Válságkezelő 
Rendszer (a továbbiakban: HÁVR) aktiválásáig, valamint a  készenlét fokozásának elrendeléséig – a  békeállapotnak 
megfelelő működési rendben végzik. A készenlét fokozásának elrendelését, valamint a HÁVR aktiválását követően 
a  NIR működésével kapcsolatos feladatokat a  HM VRR, a  Katonai Egységes Felderítő Rendszer és a  Magyar 
Honvédség Vezetési Rendszer működésére kiadott szabályozókban meghatározott rendben kell végezni.

 (7) A  honvédelmi szervezetek a  NIR működésével kapcsolatos feladatok végrehajtásának költségvetési 
forrásszükségletét a  honvédelmi szervezetek költségvetési gazdálkodásának rendjéről szóló HM utasítás előírásai 
szerint tervezik. A  gazdálkodási év során felmerülő, a  tervekben nem szereplő többletelőirányzati igényt 
a  honvédelmi szervezet a  pénzügyi-számviteli biztosításért felelős szerve útján a  HM Védelemgazdasági Hivatal 
részére megküldi.

4. A honvédelmi ágazat, valamint a nemzeti válságkezelést koordináló szerv feladatai  
a NIR alkalmazása időszakában

4. § (1) A NIR honvédelmi ágazati feladataiban közreműködő szakmai felsővezetők javaslatai alapján a HM KÁT indokolással 
ellátott javaslatot tesz a  miniszter részére a  NATO Válságreagálási Rendszerével összefüggő döntéshozatal 
és  feladatellátás, valamint a  Nemzeti Intézkedési Rendszer alkalmazásával összefüggő szabályokról szóló 
399/2022.  (X. 21.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Korm. rendelet) 8. és 9.  §-ában meghatározott feladatok 
végrehajtására.

 (2) A  NIR honvédelmi ágazati feladataiban közreműködő szakmai felsővezetők szakterületük vonatkozásában 
indokolással ellátott javaslatot tesznek a  HM KÁT részére a  Korm. rendeletben meghatározott feladatok 
végrehajtására, illetve irányítják az  alárendeltségükbe tartozó szervek NIR alkalmazásával kapcsolatos 
tevékenységét.

 (3) A KNBSZ főigazgató a HM KNIFÁT és a HM KÁT egyidejű tájékoztatása mellett
a) indokolással ellátott javaslatot tesz a miniszternek

aa) a  NIGY-ben és a  HÁVK-ban rögzített, nemzetbiztonsági szolgálatokra vonatkozó intézkedések 
bevezetésének, felfüggesztésének vagy visszavonásának a feladat- és hatáskörrel rendelkező ágazati 
felelős szervnél történő kezdeményezésére,

ab) a  nemzetbiztonsági szolgálatokra vonatkozó NATO válságreagálási intézkedések szövetségi szintű 
bevezetésének, felfüggesztésének vagy visszavonásának kezdeményezésére és

ac) a NATO szervezeteinél a NATO Biztonsági Riasztási Fokozatok, valamint a központi államigazgatási 
szerveknél a  NIGY-ben rögzített terrorfenyegetettséget jelző riasztási fokozatok bevezetésének 
kezdeményezésére,

b) jelenti a miniszternek
ba) a  nemzetbiztonsági szolgálatok közötti együttműködés keretében biztosított tájékoztatás alapján 

a  polgári nemzetbiztonsági szolgálatokra vonatkozó nemzeti intézkedések bevezetésével, 
felfüggesztésével vagy visszavonásával kapcsolatos feladatok végrehajtását és

bb) az NCRS működésekor a NATO Riasztó és Jelző Rendszerből érkező jelentéseket.
 (4) A  HM VIF főosztályvezető, a  NIR alkalmazásával kapcsolatos ágazati koordinációs és felelős vezető feladatainak 

ellátása körében
a) javaslatot tesz a HM KÁT-nak

aa) a  NATO szerveknél és a  tagállamoknál NATO válságreagálási intézkedések bevezetésének, 
visszavonásának vagy felfüggesztésének kezdeményezésére,

ab) az  NCRS konferenciákon, munkaértekezleteken részt vevő honvédelmi ágazati delegáció 
összetételére, a NATO NCRS munkacsoportban tevékenykedő ágazati szakértőre,

ac) a honvédelmi ágazat NATO szervekkel együttműködő NCRS szakmai kapcsolattartó személyére és
ad) a HÁVK kiadására és pontosítására, annak miniszter általi jóváhagyására,

b) tájékoztatja a HM KÁT-ot
ba) a nemzeti és a NATO válságreagálási intézkedések bevezetésére, visszavonására és felfüggesztésére 

vonatkozó, más központi államigazgatási szerv által tett kezdeményezésekről és
bb) a  NATO válságreagálási intézkedések bevezetésére, visszavonására és felfüggesztésére vonatkozó, 

NATO szervek és tagállamok által tett kezdeményezésekről,
c) figyelemmel kíséri az NCRS-ben, illetve a NATO válságreagálási intézkedéseiben történt változásokat, szükség 

szerint a  HM KÁT útján javaslatot tesz a  miniszter részére a  NIGY ágazatot érintő intézkedései, valamint 
a HÁVK ezekkel történő összehangolására és a szükséges nemzeti feladatok végrehajtására,

d) a  válságkezelés időszakában a  NIR nemzeti koordinációjáért felelős szervvel együttműködve koordinálja 
az ágazati kapcsolattartók tevékenységét,

e) koordinálja a NIR alkalmazásával kapcsolatos ágazati felkészítési feladatok végrehajtását,
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f ) az  érintett honvédelmi szervezetek bevonásával koordinálja a  NIGY-ben a  honvédelmi ágazatra vonatkozó 
nemzeti intézkedésekben foglalt feladatok és a HÁVK-ban foglalt intézkedések felülvizsgálatát,

g) a  NIR nemzeti koordinációjáért felelős szervezet részére megküldi az  ágazati tevékenységről szóló 
összefoglaló jelentést,

h) összeállítja a NIGY-ben meghatározott intézkedések változásával kapcsolatos tájékoztatókat, és
i) javaslatot tesz az  NCRS témában szervezett tanfolyamokon, továbbképzéseken részt vevő szakértők 

személyére.

5. A NATO és a honvédelmi ágazatra vonatkozó nemzeti válságreagálási intézkedések bevezetése 
és végrehajtása

5. § (1) A  NATO és a  honvédelmi ágazatra vonatkozó és nemzeti válságreagálási intézkedések bevezetésével és 
végrehajtásával összefüggő, valamint az  azokra történő felkészüléssel kapcsolatos feladatokat a  HM KÁT a  NIR 
feladataiban közreműködő szakmai felsővezetők és a közvetlenül alárendelt szervezetei útján irányítja.

 (2) A HM KÁT az ágazati feladatok irányítása keretében indokolással ellátott előterjesztést tesz a miniszter részére
a) NATO válságreagálási intézkedés szövetségi szintű bevezetésének és visszavonásának kezdeményezésére,
b) a  honvédelmi ágazatra vonatkozó nemzeti válságreagálási intézkedések bevezetésére, visszavonására és 

felfüggesztésére, az  intézkedések ágazati végrehajtásának rendjére és az  együttműködő szervekre, illetve 
intézkedik a miniszter ezekre vonatkozó döntéseinek a végrehajtására,

c) a  honvédelmi ágazatra vonatkozó nemzeti válságreagálási intézkedések módosításának, kiegészítésének, 
hatályon kívül helyezésének kezdeményezésére,

d) a NIGY honvédelmi ágazatra vonatkozó intézkedései módosításának kezdeményezésére és
e) a HÁVK és annak módosításai kiadására.

 (3) A HM védelempolitikáért felelős helyettes államtitkár
a) javaslatot tesz a  HM KÁT útján a  miniszter részére a  védelempolitikára vonatkozó NATO, valamint nemzeti 

válságreagálási intézkedések bevezetésére, visszavonására vagy felfüggesztésére és a kapcsolódó feladatok 
végrehajtására, és

b) az NCRS-szel kapcsolatban a HM KÁT útján tájékoztatja a minisztert, továbbá a NIR feladataiban közreműködő 
szakmai felsővezetőket, a  KNBSZ főigazgatóját és a  HM VIF főosztályvezetőjét az  Észak-atlanti Tanács és 
a felsőszintű NATO bizottságok ülésein hozott döntésekről és kezdeményezésekről.

 (4) A HM gazdálkodási ügyekért felelős helyettes államtitkár
a) javaslatot tesz a  HM KÁT részére a  honvédelemre vonatkozó válságreagálási intézkedések bevezetéséből 

fakadó védelemgazdasági feladatok végrehajtására, az  együttműködő szervekre, illetve intézkedik az  ezzel 
kapcsolatos döntések végrehajtására, és

b) amennyiben az érvényben lévő szabályozók nem fedik le, akkor a védelemgazdasági feladatok végrehajtása 
érdekében új szabályozót dolgoz ki.

 (5) A HVKF
a) kezdeményezi a HM KÁT-nál az alárendelt szervezeteire vonatkozó intézkedések bevezetését, felfüggesztését, 

visszavonását, valamint szükség esetén az  azokkal összhangban álló NATO válságreagálási intézkedések 
NATO szerveknél történő kezdeményezését,

b) intézkedik a NATO által kezdeményezett NATO válságreagálási intézkedésekkel kapcsolatos katonai szakmai 
álláspont kialakítására,

c) intézkedésben szabályozza az  ágazatra vonatkozó nemzeti válságreagálási intézkedések katonai feladatai 
végrehajtásának rendjét, meghatározza az együttműködő katonai szervezeteket, a Honvéd Vezérkar Integrált 
Műveleti Központon keresztül irányítja az ezekkel kapcsolatos feladatok végrehajtását,

d) az alárendeltségébe tartozó szervezeteknél a fenyegetettséggel arányosan meghatározza a hatályos műveleti 
eljárások szerinti erők védelmének minimum készenléti szintjét, és elrendeli a  Készenlét Fenntartásának és 
Fokozásának Rendszere, a terrorcselekmények elleni védelmi fokozat bevezetését,

e) irányítja a NIR ágazati működtetésével kapcsolatos katonai feladatokra történő felkészülést,
f ) a HM KÁT útján tájékoztatja a minisztert NATO Katonai Bizottság, az alárendeltjeivel kapcsolatban álló NATO 

szervek és parancsnokságok által bevezetésre, visszavonásra, felfüggesztésre kezdeményezett NATO 
válságreagálási intézkedésekről, és javaslatot tesz az  azokkal összhangban álló nemzeti feladatok 
végrehajtására, és

g) intézkedik a NIR ágazati szintű működési feltételeinek folyamatos biztosítására.
 (6) A KNBSZ főigazgató a HM KNIFÁT és a HM KÁT egyidejű tájékoztatása mellett

a) javaslatot tesz a miniszternek
aa) a KNBSZ szervezetét érintő nemzeti válságreagálási intézkedések bevezetésére, visszavonására vagy 

felfüggesztésére, a kapcsolódó feladatok végrehajtására,
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ab) a  honvédelmi ágazati válságreagálási intézkedések katonai nemzetbiztonsági feladatai 
végrehajtásának rendjére és az együttműködő szervekre és

ac) a katonai szervezeteknél a fenyegetettséggel arányosan a NIGY-ben rögzített terrorfenyegetettséget 
jelző riasztási fokozatok elrendelésére,

b) intézkedik a  honvédelmi ágazati válságreagálási intézkedések KNBSZ-re vonatkozó feladatainak 
végrehajtására,

c) a  KNBSZ szervezetét érintően a  fenyegetettséggel arányosan elrendeli a  NIGY-ben rögzített 
terrorfenyegetettséget jelző riasztási fokozatok rendszabályait, és

d) irányítja a  NIR ágazati működtetésével kapcsolatos katonai nemzetbiztonsági feladatok végrehajtására 
történő felkészülést.

 (7) A HM VIF főosztályvezető
a) javaslatot tesz a  HM KÁT-nak a  NIGY-ben és a  HÁVK-ban meghatározott intézkedések bevezetésének, 

felfüggesztésének, visszavonásának más ágazatoknál történő kezdeményezésére,
b) kialakítja a válságreagálási intézkedésekkel kapcsolatos védelmi igazgatási szakmai álláspontot,
c) folyamatosan kapcsolatot tart a NIR működtetésében és az intézkedések végrehajtásában érintett nemzeti és 

ágazati szervekkel, és
d) a  NIGY-ben rögzített intézkedések felelősei, valamint a  HM HOT aktivizálásáig a  HM Ügyelet tájékoztatása 

alapján nyilvántartja
da) a NIR-rel kapcsolatos nemzeti és ágazati feladatok végrehajtását és
db) a NIR-rel kapcsolatos kormányzati szintű döntések végrehajtását.

6. A honvédelmi ágazat részére meghatározott együttműködési feladatok

6. §  A Korm. rendelet 9. §-ában meghatározott együttműködési feladatokat az érintett szervezetek vezetői a NIGY-ben 
meghatározott ágazati felelősökkel, a HM KÁT folyamatos tájékoztatása mellett végzik.

7. A NIGY-ben szereplő, honvédelmi ágazatot érintő nemzeti válságreagálási intézkedések,  
valamint a HÁVK kidolgozása és pontosítása

7. § (1) A  NIGY-ben foglalt honvédelmi ágazati feladatok és a  HÁVK kidolgozását, pontosítását, valamint az  NCRS-szel 
kapcsolatos nemzeti javaslatok összeállítását a NIR ágazati munkacsoport (a továbbiakban: Munkacsoport) végzi.

 (2) A Munkacsoport vezetője a HM VIF főosztályvezető által kijelölt személy.
 (3) A Munkacsoport tagjai

a) a HM sajtófőnök által kijelölt szakértő,
b) a HM VIF képviselője,
c) a HM Jogi Főosztály képviselője,
d) a HM Védelempolitikai Főosztály képviselője,
e) a HM Tervezési és Koordinációs Főosztály képviselője,
f ) a HM Gazdasági Tervezési és Szabályozási Főosztály képviselője,
g) a HM Állami Légügyi Főosztály képviselője,
h) a HM Védelemgazdasági Hivatal képviselője,
i) a HVKF által meghatározott honvédségi szervezetek és szervezeti egységek képviselői,
j) a KNBSZ képviselője és
k) a Magyar Honvédség Egészségügyi Központ képviselője.

 (4) A Munkacsoport vezetője a Munkacsoport üléseire további szakértőket is meghívhat.
 (5) A  Munkacsoport működéséhez szükséges feltételek biztosítását, valamint a  működésének támogatását 

a HM VIF végzi.
 (6) A Munkacsoport félévente egyszer vagy szükség esetén a Munkacsoport vezető kezdeményezésére ülésezik.

8. Értesítési és riasztási rend

8. § (1) A  honvédelmi szervezet riasztása, részére a  NIR intézkedéseinek továbbítása szolgálati úton vagy az  ügyeleti 
szolgálati rendszeren keresztül történik.

 (2) A NIGY-ben foglalt nemzeti intézkedések honvédelmi ágazati feladatai végrehajtásáért felelős szervek, szervezetek 
riasztását, valamint a Korm. rendeletben a nemzeti válságkezelést koordináló operatív szerv részére meghatározott 
riasztási feladatok megkezdését a HM VIF főosztályvezetőjének javaslatára a HM KÁT rendeli el.
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 (3) A  NIR összekötők, az  ágazati felelősök és a  polgári-rendvédelmi együttműködő szervek telefon, fax, e-mail, 
kézbesítési cím, NATO Iroda Automatizálási Rendszer és K-600/KTIR elérhetőségi adatait a HM Ügyelet és a HM HOT 
részére a HM VIF biztosítja.

 (4) A  HM Ügyelet, illetve aktivizálása után a  HM HOT, a  NIR intézkedésekkel kapcsolatban érkező, illetve továbbított 
üzenetekről haladéktalanul tájékoztatja a HM VIF főosztályvezetőjét.

 (5) A honvédelmi ágazati feladatok végrehajtásáért felelős szervezet riasztásáról, valamint a Korm. rendelet 17. §-ában 
meghatározott riasztási feladatok megkezdéséről a  HM VIF főosztályvezetője haladéktalanul tájékoztatja 
a NIR nemzeti koordinációjáért felelős szerv vezetőjét.

9. Záró rendelkezések

9. §  Ez az utasítás a közzétételét követő 8. napon lép hatályba.

10. §  A Munkacsoportba kijelölt tagokat a 7. § (3) bekezdésében felsorolt szervezetek az utasítás hatálybalépését követő 
10. napig kijelölik, és erről értesítik a HM VIF főosztályvezetőjét.

11. §  Hatályát veszti a NATO Válságreagálási Rendszerrel összhangban álló Nemzeti Intézkedési Rendszer működtetésével 
kapcsolatos feladatokról szóló 20/2014. (III. 21.) HM utasítás.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 56/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
a Magyar Honvédség területvédelmi és hadkiegészítési rendszere átalakításának tervezésével összefüggő 
egyes feladatokról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 
3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. § (1) A Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Területvédelmi Erők Parancsnoksága feladatrendszere, szervezeti 
felépítése, vezetés-irányítás rendszere, valamint megnevezésének módosítása oly módon kerüljön tervezésre, 
hogy  a  3.  § (1)  bekezdése szerint tervezett átalakítással egyidejűleg annak megnevezése MH Területvédelmi és 
Hadkiegészítő Parancsnokság (a továbbiakban: MH THP) megnevezésre történő módosulása is tervezhetővé váljon. 
Az átalakítás tervezése során az MH THP feladatrendszere oly módon kerüljön kialakításra, hogy az képessé váljon 
az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve feladatainak ellátására is.

 (2) Az MH Katonai Igazgatási és Központi Nyilvántartó Parancsnokság (a továbbiakban: MH KIKNYP) mint költségvetési 
szerv megszüntetésre tervezhető oly módon, hogy annak feladatrendszere a  3.  § szerinti honvédségi szervezetek 
feladatrendszerébe átadhatóvá és elláthatóvá váljon.

3. § (1) Az MH KIKNYP megszüntetése oly módon tervezhető, hogy a  szervezetéből a  (2)  bekezdésben nevesített 
hadkiegészítő és toborzó központok, valamint hadkiegészítő és toborzó irodák tervezett átadását követően, azzal 
egyidejűleg, az  általános jogutódként tervezhető MH THP szervezetébe és feladatrendszerébe átadhatóvá és 
a beolvadás megvalósíthatóvá váljon.

 (2) Az MH KIKNYP szervezetéből és feladatrendszeréből az átadás oly módon kerüljön tervezésre, hogy
a) a Budapest főváros és Pest vármegye közigazgatási területén működő hadkiegészítő és toborzó központja, 

valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az MH vitéz Reviczky László 1. Területvédelmi Ezred,
b) a Borsod-Abaúj-Zemplén, Hajdú-Bihar és Szabolcs-Szatmár-Bereg vármegye közigazgatási területén működő 

hadkiegészítő és toborzó központja, valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az  MH vitéz Vattay Antal 
2. Területvédelmi Ezred,

c) a Heves, Jász-Nagykun-Szolnok és Nógrád vármegye közigazgatási területén működő hadkiegészítő és 
toborzó központja, valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az MH Krause Lajos 3. Területvédelmi Ezred,
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d) a Bács-Kiskun, Békés és Csongrád-Csanád vármegye közigazgatási területén működő hadkiegészítő és 
toborzó központja, valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az MH Dombay Miksa 4. Területvédelmi Ezred,

e) a Baranya, Somogy és Zala vármegye közigazgatási területén működő hadkiegészítő és toborzó központja, 
valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az MH Bauer Gyula 5. Területvédelmi Ezred,

f ) a Fejér, Komárom-Esztergom és Tolna vármegye közigazgatási területén működő hadkiegészítő és toborzó 
központja, valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az MH Sipos Gyula 6. Területvédelmi Ezred,

g) a Győr-Moson-Sopron, Vas és Veszprém vármegye közigazgatási területén működő hadkiegészítő és toborzó 
központja, valamint hadkiegészítő és toborzó irodái az MH Klempa Kálmán 7. Területvédelmi Ezred

szervezetébe és feladatrendszerébe a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló törvény egyes 
rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 614/2022. (XII. 29.) Korm. rendeletben (a továbbiakban: Hvt. vhr.) 
meghatározott szakmai feladatok a tervezett szervezeti átalakítások után is elláthatók maradjanak.

 (3) A (2)  bekezdésben nevesített hadkiegészítő és toborzó központok, valamint hadkiegészítő és toborzó irodák 
további működése oly módon tervezhető, hogy azok az  átvevőként tervezett területvédelmi ezredek székhelyén, 
illetve telephelyén történő tovább működtetése biztosítható maradjon, és azok képessé váljanak a  tervezett 
illetékességi területükön a vármegye szintű hadkiegészítési és toborzói feladatok ellátására is.

4. § (1) A Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF) az  utasítás szerint megtervezett feladatátadások 
végrehajthatóságának előkészítése érdekében, azzal összefüggésben a  központi és területi szintű hadkiegészítési, 
valamint toborzói feladatok ellátása érdekében a  tervezés alapján szükségessé váló jogszabályok, közjogi 
szervezetszabályozó eszközök és belső rendelkezések módosításának tervezeteire vonatkozó javaslatát legkésőbb 
az  utasítás hatálybalépését követő ötödik napig megküldi a  HM jogi és igazgatási ügyekért felelős helyettes 
államtitkár (a továbbiakban: HM JIHÁT) részére.

 (2) A HVKF az utasításban szabályozott és a Hvt. 3. § 15. pontja szerinti honvédségi szervezetek tervezési és szervezési 
feladataira vonatkozó további feladatokat parancsban szabályozza, melynek tervezetét legkésőbb az  utasítás 
hatálybalépését követő napig megküldi a HM JIHÁT részére.

 (3) A Hvt. vhr.-rel összhangban szükségessé váló tervezési feladatok végrehajtását elrendelő miniszteri utasítást 
(a  továbbiakban: az  átszervezést elrendelő miniszteri utasítás) a  HM JIHÁT által meghatározott határidővel 
a  HM  Tervezési és Koordinációs Főosztály (a továbbiakban: HM TKF) készíti elő és terjeszti fel jóváhagyásra 
a honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) részére.

 (4) A HVKF az  utasításban foglalt tervezési és szervezési feladatok előkészítéséről és a  tervezési feladatok 
végrehajtásáról a miniszter által meghatározottak szerint terjeszti fel jelentését a miniszter részére.

5. § (1) A tervezési és szervezési időszak
a) kezdete: az utasítás hatálybalépésének napja,
b) befejezése: az utasítás hatálybalépését követő hetedik hónap első napja.

 (2) Az átalakítás és az  új szervezeti rend szerinti működés kezdő napja a  tervekben 2024. február 1-je mint tervezési 
alapadat kerülhet tervezésre.

6. § (1) A HVKF intézkedik arról, hogy az  MH THP új állománytábla tervjavaslata és a  3.  § (2)  bekezdésében nevesített 
honvédségi szervezetek állománytábla helyesbítő ív-javaslata a  munkaköri jegyzékekről, az  állománytáblákról és 
a létszámgazdálkodásról szóló 59/2019. (VIII. 9.) HM utasítás 13. §-ában foglaltaktól eltérően, a 2024. február 1-jére 
tervezett hatálybalépési időpontra figyelemmel kiadásra előkészítésre kerüljön.

 (2) A honvédelmi szervezetek alapításáról, tevékenységéről és szabályzatairól szóló 44/2019. (VI. 20.) HM utasítás 
3.  §  (2)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, az  MH KIKNYP megszüntető okiratának tervezetét, az  MH THP és 
a  3.  §  (2)  bekezdés a)–g)  pontja szerinti területvédelmi ezred alapító okirat módosításának tervezetét 
a HVKF bevonásával és a HM közigazgatási államtitkára által meghatározottak szerint, a HM TKF 2024. január 10-ig 
készíti elő, és az átszervezést elrendelő miniszteri utasításban meghatározott határidővel terjeszti fel jóváhagyásra 
a miniszter részére.

 (3) Az MH THP állománytábla-javaslatban és a 3. § (2) bekezdés a)–g) pontja szerinti területvédelmi ezred állománytábla 
helyesbítő ív-tervjavaslatban azok hatálybalépésének időpontjaként az 5. § (2) bekezdése szerinti alapadat kerülhet 
tervezésre.

 (4) Magyarország nemzetközi szerződésekben vállalt kötelezettségének teljesítése érdekében, az  Európai 
Hagyományos Fegyveres Erőkről szóló Szerződés és kiegészítő dokumentumainak együttes kihirdetéséről szóló 
1999. évi VI. törvényben meghatározott adatokról a  Honvéd Vezérkar – az utasítás szerint tervezett szervezeti 
változásokkal összefüggésben – előkészíti, és az  átszervezést elrendelő miniszteri utasítás hatálybalépését követő 
napig teljesíti tájékoztatási feladatait.
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7. § (1) A  Magyar Honvédség Parancsnoksága és a  Magyar Honvédség harcképessége, reagálóképessége, vezetési 
rendjének egyszerűsítése, valamint a  bürokrácia csökkentésével összefüggő egyes feladatokról szóló 
32/2022.  (VIII.  11.) HM utasítás 7.  § (8)  bekezdés b)  pontjában a  „2023. december 30.” szövegrész helyébe 
az „a Magyar Honvédség területvédelmi és hadkiegészítési rendszere átalakításának tervezésével összefüggő egyes 
feladatokról szóló 56/2023. (XII. 21.) HM utasításban (a továbbiakban: Mód. ut.) meghatározottakkal összefüggő 
feladatokat érintően a Mód. ut. hatálybalépésének napja, az attól eltérő esetekben 2023. december 30.” szöveg lép.

 (2) A  Magyar Honvédség Területvédelmi Erők Parancsnoksága létrehozásával összefüggő egyes feladatokról szóló 
9/2023. (III. 29.) HM utasítás 8.  §-ában a  „december 31-én” szövegrész helyébe az  „a Magyar Honvédség 
területvédelmi és hadkiegészítési rendszere átalakításának tervezésével összefüggő egyes feladatokról szóló 
56/2023. (XII. 21.) HM utasítás hatálybalépésének napján” szöveg lép.

8. § (1) Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.
 (2) Ez az utasítás 2024. december 31-én hatályát veszti.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 57/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
az Európai Unió forrásainak tárca szintű tervezésével és felhasználásával kapcsolatos feladatok 
végrehajtásáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

I. FEJEZET
ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

1. Az utasítás hatálya

1. § (1) Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetekre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.

 (2) Az  utasítást megfelelően alkalmazni kell a  honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) fenntartói 
irányítása alá tartozó köznevelési intézményre.

 (3) Az  utasítás hatálya kiterjed a  honvédelmi szervezetek által közvetve vagy közvetlenül, részben vagy egészben 
az  Európai Unió (a továbbiakban: EU) által az  operatív programok, az  Európai Gazdasági Térség és a  Norvég 
Finanszírozási Mechanizmus, a  Svájci–Magyar Együttműködési Program vagy egyéb európai uniós alapokból 
elérhető források tervezésével vagy felhasználásával kapcsolatos tevékenységek végrehajtására.

 (4) Az utasítás hatálya nem terjed ki
a) a  2007–2013. programozási időszak keretében elindított, a  pályázati tevékenységgel összefüggő egyes 

feladatokról szóló 130/2011. (XII. 2.) HM utasítás hatálya alá tartozó, az  Európai Védelmi Cselekvési 
Programhoz kötődő források felhasználására,

b) az Európai Tanács (KKBP) 2017/2315 határozatával létrehozott állandó strukturált együttműködés keretében 
tervezésre és végrehajtásra kerülő projektekre,

c) azon projektekre, amelyek anélkül érintik a honvédelmi szervezetet, hogy az kedvezményezett szervezetként 
vagy konzorciumi tagként közvetlenül részt venne a projekt végrehajtásában.

2. §  Azon projektek esetén, amelyek a  Védelmi Innovációs Kutatóintézet Nonprofit Zártkörűen Működő 
Részvénytársasággal (a továbbiakban: VIKI Zrt.) konzorciumban kerülnek megvalósításra, jelen utasítás szabályait 
a konzorciumi megállapodásban rögzítetteknek megfelelő eltérésekkel kell alkalmazni.
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2. Értelmező rendelkezések

3. §  Az utasítás alkalmazásában
1. beszerzés: a  honvédelmi szervezetek beszerzéseinek eljárási rendjéről szóló 59/2021. (XII. 10.) HM utasítás 

2. § 5. pontjában meghatározott fogalom,
2. EUFT: tárca szintű EU-forrás terv, az  1.  § (3)  bekezdése szerinti forrásokból megvalósítani tervezett – nem 

haderőfejlesztés jellegű – fejlesztéseket tartalmazó, az EU pénzügyi ciklusaihoz igazodó terv,
3. EU pénzügyi ciklus: az Európai Parlament és az Európai Tanács által elfogadott, a többéves pénzügyi keretről 

szóló rendeletben meghatározott időszak,
4. EU-referens: a  honvédelmi szervezet állományából a  honvédelmi szervezet vezetője által kapcsolattartásra 

kijelölt személy,
5. fizikai zárás: a projekt támogatási szerződésben meghatározottak szerinti megvalósítást lezáró cselekmény,
6. kedvezményezett szervezet: az a honvédelmi szervezet, amely a támogatási szerződést megkötötte,
7. kezdeményező szervezet: az a honvédelmi szervezet, amely az 1. § (3) bekezdésében meghatározott források 

terhére fejlesztési igényt határoz meg,
8. kiemelt projekt: a  lehetséges támogató szervezet által objektív szakmai szempontrendszer alapján kijelölt, 

az arra jogosult által jóváhagyott, közfeladat megvalósítására irányuló projekt,
9. önrészkeret: az  53.  §-ban meghatározott, tervezett és pénzügyileg elkülönítetten nyilvántartott, központi 

célhoz kötött forráskeret,
10. projektfejlesztő almunkacsoport: az  1.  § (3)  bekezdésében meghatározott források terhére megvalósítandó 

fejlesztés részletes kidolgozásáért felelős szakértői csoport,
11. projektjavaslat: a projektötlet lehetséges támogató szervezet által meghatározott feltételeknek megfelelően 

kidolgozott, a projekt minden lényegi elemét tartalmazó ügyirat,
12. projektötlet: a kezdeményező szervezet által felterjesztett, külső forrás bevonására alkalmasnak ítélt fejlesztési 

igény,
13. szakmai területért felelős szervezet: a  Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai szervezete, mint 

kezdeményező szervezet esetében a  Honvéd Vezérkar szakterületi szervezeti egysége, a  Honvédelmi 
Minisztérium (a továbbiakban: HM) önálló szervezeti egységei, a  HM szervezetek mint kezdeményező 
szervezetek esetében a  HM szakterületi főosztálya vagy a  szakmailag illetékes HM szervezet, a  Katonai 
Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ), mint kezdeményező szervezet esetében a  KNBSZ 
illetékes szervezeti egysége,

14. támogatási felhívás: a  lehetséges támogató szervezet által meghatározott formai és tartalmi előírások 
összessége,

15. támogatási kérelem: a támogató szervezet formai és tartalmi előírásainak megfelelő ügyirata, amely alkalmas 
a projektjavaslat lehetséges támogató szervezet általi elbírálására,

16. támogatási szerződés: a támogatások kedvezményezettjei és a lehetséges támogató szervezet között létrejött, 
a támogatás felhasználását szabályozó polgári jogi szerződés és az egyéb támogatói okirat,

17. támogató szervezet: az 1. § (3) bekezdésében meghatározott források felhasználását irányító vagy felügyelő, 
nem honvédelmi szervezet, és

18. végső kedvezményezett: az a honvédelmi szervezet, amelynek érdekkörében a fejlesztés megvalósul.

II. FEJEZET
AZ EU FORRÁS TERVEZÉSÉNEK ÉS FELHASZNÁLÁSÁNAK FOLYAMATÁBA BEVONT HONVÉDELMI 
SZERVEZETEK HATÁSKÖRE ÉS FELADATAI

3. HM védelmi stratégiáért és humánpolitikáért felelős államtitkár

4. §  A honvédelmi szervezetek az utasításban foglalt feladatokat a HM védelmi stratégiáért és humánpolitikáért felelős 
államtitkár (a továbbiakban: HM VSHFÁT) szakirányításával látják el.

5. §  A HM VSHFÁT az utasítás hatálya alá tartozó források felkutatása és felhasználása érdekében
a) a HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT) bevonásával irányítja a  források célirányos 

tervezését, azok jogszerű felhasználását, az  ehhez kapcsolódó adminisztrációs feladatok végrehajtását, 
valamint

b) gondoskodik a  pályázati kritériumoknak történő megfelelőséget biztosító rendszer tárcán belüli 
működtetéséről.
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4. HM KÁT

6. §  A HM KÁT
a) az utasítás hatálya alá tartozó források felhasználása érdekében ellátja a  munkáltatói jogkör gyakorlásával 

járó, az EU forrású projektek végrehajtásával kapcsolatos feladatokat,
b) jóváhagyási jogkört gyakorol a  HM költségvetését terhelő források tervezését, felhasználását érintő 

döntésekben,
c) irányítja a  projektek megvalósításához előírt önrészhez és az  elszámolások átfutási ideje alatt 

a finanszírozáshoz szükséges forrásokat.

5. HM katonai nemzetbiztonság irányításáért felelős államtitkár

7. §  A HM katonai nemzetbiztonság irányításáért felelős államtitkár (a továbbiakban: KNIFÁT)
a) gondoskodik a  KNBSZ jelen utasítás hatálya alá tartozó fejlesztési igényeinek a  tárca EU forrású fejlesztési 

koncepciójával való összhangjáról,
b) jóváhagyási jogkört gyakorol a  KNBSZ főigazgatója hatáskörébe utalt, EU forrásfelhasználással kapcsolatos 

kérdésekben.

6. HM stratégiáért és humánpolitikáért felelős helyettes államtitkár

8. §  A HM stratégiáért és humánpolitikáért felelős helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM SHPHÁT)
a) gondoskodik a  tárca képviseletéről az  uniós programok kidolgozásáért felelős fejezeteket irányító 

szervezetekkel való kapcsolattartás során, valamint a  Fejlesztéspolitikai Koordinációs Bizottságban és 
a Partnerségi Megállapodás monitoring bizottságban,

b) biztosítja a  belső szabályozók hazai és EU-s szabályoknak való megfelelését, szükség esetén kezdeményezi 
azok módosítását, valamint az EU forrásfelhasználáshoz kapcsolódó feltételek meglétét,

c) a HM KÁT bevonásával irányítja a  források célirányos tervezését, azok jogszerű felhasználását, az  ehhez 
kapcsolódó adminisztrációs feladatok végrehajtását,

d) egyetértési jogkört gyakorol a  KNBSZ főigazgatója hatáskörébe utalt, EU forrásfelhasználással kapcsolatos 
kérdésekben,

e) véleményezi és HM KÁT jóváhagyásra felterjeszti a  projektek végrehajtása során felmerülő, munkáltatói 
jogkör gyakorlásával összefüggő dokumentumokat.

7. HM Stratégiai Főosztály

9. §  A HM Stratégiai Főosztály (a továbbiakban: HM STRF)
a) koordinálja a  honvédelem területét érintő, az  1.  § (3)  bekezdése szerinti források befogadásának és 

felhasználásának előkészítését, megvalósítását, nyomon követését,
b) az a)  pontban meghatározott feladat ellátásához szükséges mértékű szakmai kapcsolatot tart fenn, és 

koordinációt biztosít az egyes operatív programokért felelős fejezetek képviselőivel,
c) biztosítja, hogy a  tárca projekttervei összhangban legyenek az  európai uniós és a  hazai kormányzati 

stratégiákkal,
d) működteti az  EU-referensi hálózatot, szükség esetén továbbképzéseket szervez, tájékoztatót tart, hírlevelet 

küld az EU-referensek részére az aktuális EU-forrásokkal kapcsolatos információkról,
e) az EU-referenseken keresztül kapcsolatot tart a  honvédelmi szervezetekkel, gyűjti a  szervezetektől érkező 

fejlesztési igényeket, vizsgálja azok EU fejlesztési szempontú támogathatóságát,
f ) a következő EU pénzügyi ciklusra vonatkozó felkészülés során koordinálja az EUFT összeállítását, szükséges 

mértékben szakmailag egyeztet a  társtárcákkal a  HM fejlesztési elképzeléseiről, a  kapcsolódó szakpolitikai 
célokról,

g) az f )  pontban meghatározottak végrehajtását követően az  összeállított EUFT-t felterjeszti SHPHÁT részére 
jóváhagyásra,

h) az EUFT elfogadását követően a  22.  § (2)  bekezdésében meghatározott szervezetek együttműködésével 
rendszeresen felülvizsgálja annak tartalmát, figyelembe véve az  időszak során az  EUFT-ben eredetileg nem 
szereplő új projekteket, és összeállítja az EUFT megvalósulását bemutató éves jelentéseket,

i) az adott pénzügyi ciklus projektvégrehajtásra nyitva álló határidejének lejártát követően értékeli az  EUFT 
megvalósítását, és az időszak eredményeiről a HM SHPHÁT útján jelentést terjeszt fel a HM VSHFÁT részére,

j) ellátja az  EU Forrás Koordinációs Szakértői Munkacsoport (a továbbiakban: EUFKSZM) titkári feladatait 
a munkacsoport ügyrendje szerint,
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k) ellátja az egyes projektek végrehajtása érdekében létrehozott projektirányító bizottság (a továbbiakban: PIB) 
titkári feladatait,

l) figyelemmel kíséri az 1. § (3) bekezdésében meghatározott, a tárca fejlesztési célkitűzései elérésére alkalmas 
források rendelkezésre állását,

m) nyilvántartja az 53. §-ban meghatározott önrészkeret felhasználását,
n) a HM tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági társaságok (a továbbiakban: HM gazdasági társaságok) 

tekintetében a  potenciálisan elérhető források nyomon követésével, az  információk – HM Portfóliókezelő 
Főosztály (a továbbiakban: HM PKF) útján történő – megosztásával és szakértői tanácsadással támogatja azok 
sikeres forráselnyerését.

10. §  A HM STRF a projektek megvalósításával kapcsolatban
a) a honvédelmi szervezetek által megküldött jelentések alapján negyedéves rendszerességgel, a  22.  § 

(1)  bekezdésében meghatározott munkacsoport-ülést követően beszámolót készít a  HM SHPHÁT részére 
a projektek aktuális helyzetéről,

b) a projektmenedzser jelentései alapján jogosult kezdeményezni a  PIB ülés összehívását, amennyiben olyan, 
a projekt megvalósítását veszélyeztető körülményt észlel, amely a projektmenedzsment keretein belül nem 
kezelhető,

c) a 38. § szerinti felterjesztést követően véleményezi és záradékolja a felterjesztett belső rendelkezést, majd azt 
továbbítja a PIB elnöke részére,

d) összeállítja a  projektekkel összefüggő tárcaszintű jelentéseket és adatszolgáltatásokat, amelyeket 
a  HM  védelempolitikáért felelős helyettes államtitkár és a  HM gazdálkodási ügyekért felelős helyettes 
államtitkár (a továbbiakban: HM GHÁT) tájékoztatásával, a HM SHPHÁT útján terjeszt fel a HM VSHFÁT részére,

e) a komplex – azaz a több honvédelmi szervezetet, több szakterületet érintő, egy évnél hosszabb előkészítési 
és végrehajtási szakasszal bíró, vagy a  100 millió Ft támogatási összeget elérő – projektek esetében 
a  projektmenedzsmentbe saját személyi állományból történő kijelöléssel vagy más honvédelmi szervezet 
állományába tartozó személy felkérésével projekt koordinátort delegál, valamint beszerzési koordinátort 
delegálhat,

f ) közvetlenül információt kérhet a  projektekkel érintett szervezetektől és a  projektmenedzsmentektől 
az utasításban meghatározott feladatok sikeres végrehajtása érdekében,

g) kapcsolatot tart a megvalósításban résztvevő honvédelmi és egyéb közreműködő szervezetekkel,
h) a honvédelmi szervezetek bedolgozásai alapján fejezeti szinten tervezi, nyilvántartja és nyomon követi 

a  projektek megvalósításához előírt önrészhez és az  elszámolások átfutási ideje alatt a  finanszírozáshoz 
szükséges forrásokat,

i) az uniós pályázatok önrészkeretének a  HM fejezet költségvetésében jóváhagyott előirányzatai feletti 
forrásszükséglet biztosítását a HM GHÁT bevonásával végzi,

j) azon projektek esetében, amelyekben a honvédelmi szervezet nem kedvezményezett szervezetként, hanem 
közvetett módon – ideértve különösen a konzorciumi tagi jogállás esetét – vesz részt, az információáramlás 
zavartalan biztosítása érdekében projektösszekötőt jelöl ki.

8. HM Sportirányítási Főosztály

11. §  A HM Sportirányítási Főosztály (a továbbiakban: HM SIF)
a) részt vesz a HM STRF által kezdeményezett egyeztetéseken és megbeszéléseken,
b) a HM STRF koordinálásával részt vesz az  Európai Unió aktuális tervezési időszakára vonatkozó 

előkészületekben, a  kapcsolódó dokumentum- és jogszabálytervezetek sport ágazati álláspontjainak 
kialakításában, a HM álláspont kialakításában,

c) előkészíti az EU aktuális tervezési időszakára vonatkozó sport ágazati javaslatokat és azokat véleményezésre, 
a más szakpolitikákkal való összehangolás céljából megküldi a HM STRF részére, közreműködik az operatív 
programok előkészítésében,

d) minden negyedévet követő hónap 10. napjáig jelentést terjeszt fel a HM STRF részére a sport ágazati területet 
érintő, HM SIF által kezelt EU-s projektek megvalósulásáról.

9. HM Védelmi Innovációs és Képességfejlesztési Főosztály

12. §  A HM Védelmi Innovációs és Képességfejlesztési Főosztály (a továbbiakban: HM VIKF)
a) részt vesz a HM STRF által kezdeményezett egyeztetéseken és megbeszéléseken,
b) a HM STRF megkeresésére véleményezi a szakterületét érintő egyéb szervezettől érkező projektjavaslatot,
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c) a védelmi innovációval érintett projektek esetén javaslatot tesz a  VIKI Zrt. bevonására a  projekt 
előkészítésébe,

d) előkészíti az  EU aktuális tervezési időszakára vonatkozó, védelmi innovációt érintő ágazati javaslatokat és 
azokat véleményezésre, a  más szakpolitikákkal való összehangolás céljából megküldi a  HM STRF részére, 
közreműködik az operatív programok előkészítésében.

10. HM Védelemgazdasági Hivatal

13. §  A HM Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: HM VGH)
a) a  honvédelmi szervezetek részére történő kiadásig alcímtartalékban kezeli az  uniós pályázatok 

önrészkeretének a HM fejezet költségvetésében jóváhagyott előirányzatait,
b) az  önrésznyilvántartás vezetése érdekében az  alcímtartalékból történő előirányzat-kiadást, valamint 

a HM STRF eseti megkeresését követően tájékoztatja a HM STRF-et az önrészkeret felhasználásáról,
c) a HM STRF megkeresésére véleményezi a szakterületét érintő, egyéb szervezettől érkező projektjavaslatot.

11. HM PKF

14. §  A HM PKF a HM STRF-fel együttműködve
a) az információáramlás folyamatos biztosításával támogatja és a  szükséges mértékben koordinálja 

a HM gazdasági társaságok 1. § (3) bekezdésében meghatározott források terhére tervezett fejlesztéseit,
b) rendszeres fórumot biztosít a szakmai egyeztetések végrehajtására,
c) a HM STRF által összeállított tájékoztatók megküldésével informálja a HM gazdasági társaságokat a fejlesztési 

lehetőségekről, és
d) legalább negyedéves rendszerességgel beszámoltatja a HM gazdasági társaságokat az 1. § (3) bekezdésében 

meghatározott források terhére tervezett fejlesztéseikről, és az  így felmért aktuális helyzetről összefoglaló 
tájékoztatást küld a HM STRF részére.

12. KNBSZ

15. §  A KNBSZ főigazgatója jelen utasítás szerinti jogköreit a HM KNIFÁT tájékoztatásával és jóváhagyásával gyakorolja.

16. §  A KNBSZ
a) a kezdeményező szervezettől kapott felterjesztés alapján vizsgálja a  projektötletek nemzetbiztonsági 

szempontból való támogathatóságát, szükség esetén javaslatot tesz a  projektötlet átalakítására, és ajánlást 
tesz a projektötlet kidolgozásába bevonni javasolt szervezetekre, valamint

b) a KNBSZ állományából delegált EU-referensen keresztül szükség esetén tájékoztatja a HM STRF-et az egyes 
projektekben felmerülő, a szakterületét érintő kérdésekről.

13. Honvéd Vezérkar Képességfejlesztési Iroda

17. §  A Honvéd Vezérkar Képességfejlesztési Iroda (a továbbiakban: HVK KI)
a) a kezdeményező szervezettől kapott felterjesztés alapján vizsgálja a  K+F+I jellegű projektötletek szakmai 

szempontból való támogathatóságát, szükség esetén javaslatot tesz a  projektötlet átalakítására, és ajánlást 
tesz a projektötlet kidolgozásába bevonni javasolt szervezetekre,

b) a kezdeményező szervezettől kapott felterjesztést, valamint az ahhoz kapcsolódó szakmai támogathatósági 
véleményét tájékoztatásul megküldi a  HM VIKF és a  védelmi innovációért felelős miniszteri biztos részére, 
valamint

c) az HVK KI állományából delegált EU-referensen keresztül szükség esetén tájékoztatja a HM STRF-et az egyes 
projektekben felmerülő, a szakterületét érintő kérdésekről.

14. A fejlesztés tárgya szerinti szakmai területért felelős szervezet

18. §  A fejlesztés tárgya szerinti szakmai területért felelős szervezet a  kezdeményező szervezettől kapott felterjesztés 
alapján vagy a  HM STRF megkeresésére megvizsgálja a  projektjavaslatok szakmai szempontból való 
támogathatóságát, szükség esetén javaslatot tesz a  projektötlet átalakítására, valamint ajánlást tesz a  projektötlet 
kidolgozásába bevonni javasolt szervezetekre.
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15. Honvédelmi szervezetek

19. §  A honvédelmi szervezetek
a) EU-referenseket jelölnek ki szervezetük állományából,
b) felmérik azon fejlesztési igényeiket, amelyek EU-forrás bevonására alkalmasak, és az összegyűjtött fejlesztési 

igényeiket az EU-referenseken keresztül továbbítják a HM STRF részére,
c) a HM STRF javaslata alapján és közreműködésével fejlesztési igényeiket projektötletté fejlesztik,
d) az EUFKSZM által elfogadott projektjavaslat kidolgozásában együttműködnek a  projektfejlesztő 

munkacsoporttal,
e) a HM STRF koordinációjával az  erre felkért szakmai szervezetek bevonásával, felügyeletével előkészítik 

a projektjavaslatokat és a kapcsolódó dokumentumokat,
f ) a projektmenedzserrel együttműködve ellátják a  projektek előkészítésével, tervezésével, végrehajtásával, 

nyomon követésével összefüggő adminisztratív és szervezési feladatokat,
g) a HM STRF-fel együttműködésben javaslatot tesznek a projektek finanszírozásának módjára és ütemezésére,
h) a bankszámlaszámra érkezett EU-s projektekkel összefüggő előlegekről nyilvántartást vezetnek, valamint
i) intézkednek a bankszámlaszámra érkezett előleg összegek előirányzatosítása érdekében a HM VGH irányába.

20. § (1) A honvédelmi szervezetek – kedvezményezett szervezet szerepkörben – felelősek
a) a projektmenedzsmenttel való együttműködés biztosításáért,
b) a projektmenedzser írásos kezdeményezésére a  projekthez szükséges beszerzések kezdeményezéséért, 

végrehajtásáért, a  kapcsolódó – hatáskörükbe tartozó – gazdálkodási, pénzügyi és számviteli feladatok 
ellátásáért, ideértve különösen a  pénzügyi ellenjegyzést, a  kötelezettségvállalást, az  érvényesítést, 
az  utalványozást, az  előirányzatosítást, a  számviteli szabályoknak megfelelő könyvelést, az  eszközök, 
készletek bevételezését és a beszámolást,

c) a pénzügyi koordinátor által a  forrás felhasználására vonatkozó elszámolási szabályok szerint összeállított 
kifizetési igénylések, kérelmek, adatszolgáltatások összeállításához szükséges alapadatok biztosításáért, és

d) a 60.  §-ban és a  71.  §-ban meghatározott jelentések határidőben és megfelelő tartalommal történő 
összeállításáért.

 (2) A  honvédelmi szervezet a  projekt kapcsán a  gazdálkodási szabályzatait a  projekt sajátosságaira tekintettel 
folyamatosan aktualizálja, kiemelt figyelemmel a projekthez kapcsolódó hatás- és jogkörök szerepeltetésére.

 (3) A  honvédelmi szervezetek – a  fenntartási időszakot is ideértve – a  projekt teljes időszaka alatt gondoskodnak 
a  nemzeti és közösségi jogszabályok, valamint egyéb szabályozók és nemzetközi jogi dokumentumok 
rendelkezéseinek, továbbá a  támogatási szerződésben (a továbbiakban: TSZ) foglaltak betartásáról, továbbá 
az előírt dokumentálási és iratmegőrzési kötelezettségek teljesítéséről.

 (4) A  honvédelmi szervezetek kötelesek a  jogszabályban vagy a  projektek felhívásában meghatározottak szerint 
a  projektekkel kapcsolatos minden dokumentumot megőrizni olyan formában, hogy azok az  előírt kötelező 
dokumentum-megőrzési időszak alatt, az esetleges ellenőrzések során rendelkezésre álljanak.

 (5) A honvédelmi szervezetek kötelesek részt venni a projektet érintő ellenőrzések szervezésében és végrehajtásában 
a projekt teljes életútja alatt.

16. Az EU-referensek

21. § (1) A  honvédelmi szervezetnél megvalósuló projektek számának és jellegének függvényében a  szervezet vezetője 
– a felelősségi körébe tartozó projektek egyértelmű elhatárolása mellett – állományából egy vagy több EU-referenst 
jelöl ki.

 (2) A  honvédelmi szervezetek – a  Honvéd Vezérkar főnöke által meghatározott eljárásrendben megjelölt honvédségi 
szervezet vezetője útján – az  EU-referens nevét, rendfokozatát, beosztását és elérhetőségeit a  kijelölést követő 
5. munkanapig, majd az adatokban bekövetkezett változás esetén haladéktalanul megküldik a HM STRF részére.

 (3) Az EU-referens felelős az általa képviselt szervezet fejlesztési igényeinek EU szempontú felméréséért és a lehetséges 
projektötletek feltárásáért.

 (4) Az  EU-referens közvetlen kapcsolatot tart a  HM STRF kijelölt osztályával, annak érdekében, hogy a  fejlesztési 
igényekkel kapcsolatos adatszolgáltatások a lehető legrövidebb határidőn belül megtörténjenek.

 (5) Az EU-referens köteles részt venni a HM STRF által szervezett EU tematikájú továbbképzéseken, egyeztetéseken.
 (6) Az EU-referens a honvédelmi szervezetnél tervezett és folyamatban lévő, a kijelölése alapján a feladatkörébe tartozó 

projektek tekintetében
a) a projektekkel összefüggő feladatok vonatkozásában kapcsolatot tart a  projektmenedzsmenttel, valamint 

a HM STRF kijelölt ügyintézőivel,
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b) részt vesz a projektjavaslat és a projekt előkészítő dokumentáció összeállításában és
c) biztosítja a honvédelmi szervezeten belül folyó projektekkel összefüggő adatszolgáltatást a HM STRF részére.

17. EUFKSZM

22. § (1) Az  utasításban foglalt feladatok szakmai támogatása érdekében a  HM STRF vezetésével EUFKSZM működik 
a HM SHPHÁT által jóváhagyott ügyrend keretei között.

 (2) A munkacsoport tagjai
1.  a HM Állami Légügyi Főosztály,
2.  a HM Gazdasági Tervezési és Szabályozási Főosztály,
3.  a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum,
4.  a HM Hatósági Főosztály,
5.  a HM Hadfelszerelési Főosztály,
6.  a HM Humánpolitikai Főosztály,
7.  a HM Honvédelmi Nevelési Főosztály,
8.  a HM Katonai Örökség Főosztály,
9.  a HM Kontrolling Főosztály,

10.  a HM PKF,
11.  a HM SIF,
12.  a HM Tervezési és Koordinációs Főosztály,
13.  a HM VGH,
14.  a HM Védelempolitikai Főosztály,
15.  a HM Védelmi Igazgatási Főosztály,
16.  a HM VIKF,
17.  a HVK Gazdálkodási Iroda,
18.  a HVK Képességfejlesztési Iroda,
19.  a HVK Haderőtervezési Csoportfőnökség,
20.  a HVK Kiképzési Csoportfőnökség,
21.  a HVK Logisztikai Csoportfőnökség,
22.  a HVK Személyzeti Csoportfőnökség,
23.  az MH Haderőmodernizációs és Transzformációs Parancsnokság,
24.  az MH Kiberműveleti Parancsnokság,
25.  az MH Légierő Parancsnokság,
26.  az MH Összhaderőnemi Különleges Műveleti Parancsnokság,
27.  az MH Szárazföldi Parancsnokság,
28.  az MH Területvédelmi Erők Parancsnoksága,
29.  az MH Anyagellátó Raktárbázis,
30.  az MH Egészségügyi Központ,
31.  az MH Logisztikai Támogató Parancsnokság,
32.  a KNBSZ
által delegált szakértő (a továbbiakban: EUFKSZM-tag).

 (3) A  munkacsoportot a  HM STRF főosztályvezetője legalább negyedévente egyszer, a  tárgynegyedévet követő első 
hónapban teljes létszámban összehívja a végrehajtott feladatok bemutatása, a  felmerülő feladatok megtárgyalása 
és a vezetői összefoglaló jelentések összeállítása érdekében.

 (4) A  munkacsoport ülésére a  HM STRF főosztályvezetője a  tárgyalandó téma függvényében további szakértőket is 
meghívhat.

 (5) Az  EUFKSZM-tagok javaslatot tesznek szakterületük vonatkozásában, kiemelten a  szabályozással és 
a forrásfelhasználással összefüggő feladatok, valamint az EUFT kialakítása, módosítása, a benne foglalt fejlesztések 
végrehajtása kapcsán. Összehangolják, értékelik és rangsorolják a  szakterületükhöz tartozó projektjavaslatokat, 
biztosítják az azok sikeres megvalósítását megalapozó szakterületi koncepció rendelkezésre állását, a projektekhez 
történő illeszkedését.

 (6) Az utasításban foglalt feladatok folyamatos szakmai támogatását a munkacsoport időszakos ülései és a tárgyalandó 
téma függvényében a  HM STRF főosztályvezetője által, az  EUFKSZM-tagok közül kijelölt szakértőkből álló eseti 
szakértői csoportok biztosítják.

 (7) Eseti szakértői csoport összehívását a témakör miatt kötelezően elvárt tagok megjelölésével, az önkéntes részvételi 
lehetőséget valamennyi EUFKSZM-tag részére biztosítva, az  EUFKSZM-tagok részére kiküldött meghívóval 
a HM STRF főosztályvezetője kezdeményezi.
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 (8) A  megtárgyalandó témák függvényében lehetőség van írásbeli ülés tartására. Írásbeli ülés alkalmazása esetén, 
amennyiben a  megtárgyalásra került témák során szavazás szükséges, a  szavazás is írásban történhet. Az  írásbeli 
szavazatok leadására legalább 3 munkanap határidőt kell biztosítani, a  szavazásra bocsátott kérdés mindenki 
számára való megküldésétől számítva. Ha arra a biztosított határidőn belül nem érkezik válasz, azt úgy kell tekinteni, 
hogy a szavazásra jogosult az előterjesztést támogatja.

III. FEJEZET
AZ EU FORRÁSFELHASZNÁLÁSSAL KAPCSOLATOS TERVEZÉSI, SZERVEZÉSI, VÉGREHAJTÁSI FELADATOK

18. Az EU-források tárcaszintű tervezésével kapcsolatos szabályok

23. §  Az 1.  § (3)  bekezdésében meghatározott források tervezése és nyilvántartása érdekében a  HM STRF 
az EUFKSZM-tagok együttműködésével összeállítja és felterjeszti az EUFT-t, amely
a) tartalmazza a  tárca egészére vonatkozó, kiemelten a  honvédelmi szervezetek által megvalósítandó 

projekteket, a  forrásigények megjelölését és a  projekteknek a  források programozási ciklusához illeszkedő 
bontású prognosztizált forrásszükségletét, és

b) rögzíti az  EUFKSZM-tagok közül az  egyes projektekhez kijelölt, a  szakmai koncepció kidolgozásáért és 
a  prioritások felállításáért, a  kezdeményezésekben megjelölt technikai specifikációk, megvalósítási tervek 
szakmai revíziójáért felelős szakmai szervezetet.

24. §  Az EUFT-ben szereplő projektek esetében a  honvédelmi szervezet a  projekt indulását lehetővé tévő forrás 
hozzáférhetővé válásakor – ideértve különösen a pályázati lehetőség megnyílását – pályázati szándékát az EUFT-ben 
szereplő hivatkozás megadásával jelzi a HM STRF részére.

25. §  A honvédelmi szervezetek az EUFT-ben nem szereplő fejlesztések esetében az előkészítés alatt álló projektterveiket 
a HM STRF útján jóváhagyásra felterjesztik a HM SHPHÁT részére. A HM STRF a HM SHPHÁT által támogathatónak 
ítélt projektterveket további ügyintézés céljából haladéktalanul visszaküldi a  kezdeményező honvédelmi 
szervezetnek.

19. A projektek tervezését és előkészítését érintő feladatok végrehajtásának rendje

26. § (1) EU forrású fejlesztéseik tervezése érdekében a honvédelmi szervezetek felmérik azon fejlesztési igényeiket, amelyek 
végrehajtására EU-forrás kerülhet bevonásra.

 (2) Az (1) bekezdés szerinti igényeiket a szervezet által kijelölt EU-referens támogathatósági szempontból megvizsgálja. 
Ha a  fejlesztési igény az  EU meghatározott céljaihoz illeszkedik, az  összegyűjtött fejlesztési igények elsődleges 
véleményezése céljából az EU-referens felterjeszti azt a HM STRF részére.

 (3) A  HM STRF a  felterjesztéseket megvizsgálja, szükség esetén egyeztetéseket kezdeményez a  társtárcákkal. 
Amennyiben a HM STRF EU szempontból támogathatónak találja a projektkezdeményezést, javaslatot tesz a projekt 
kidolgozására, amennyiben lehetséges, pontosan megjelölve a  felhívást, vagy kiemelt projekt esetén a  lehetséges 
támogató által támasztott kritériumokat.

 (4) Ha a  HM STRF EU szempontból nem találja támogathatónak a  projektkezdeményezést, indokolással ellátva 
visszaadja azt az EU-referens részére, illetve javaslatot tesz a projekt átdolgozására vagy elvetésére.

27. § (1) A honvédelmi szervezet a támogatási felhívás alapján vagy a lehetséges támogató szervezet kritériumrendszerének 
megfelelően megkezdi a projektötlet kidolgozását, amelynek során minimálisan meg kell határoznia azon műszaki 
szakmai tartalmat, amely elengedhetetlenül szükséges a  projektötlet szakmai támogathatósági szempontú 
ellenőrzéséhez.

 (2) Az  elkészült projektötletet a  honvédelmi szervezet felterjeszti a  fejlesztési tárgy szerinti szakmai területért felelős 
szervezethez véleményezés céljából.

 (3) A  szakmai területért felelős szervezet a  projektötletet 5 munkanapon belül szakmai támogathatóság, valamint 
a  tárca fejlesztési terveivel való összhang szempontjából megvizsgálja, és amennyiben támogathatónak találja 
a projektötletet, továbbküldi azt a HM STRF részére további vizsgálatra.

 (4) Ha a (3) bekezdés szerint vizsgálat alapján a projektötlet nem támogatható, de módosításokkal támogathatóvá válik, 
úgy azt a  szakmai területért felelős szervezet módosítási javaslatokkal látja el, és megküldi további intézkedésre 
a kezdeményező szervezet részére.

 (5) Ha a kezdeményező szervezet a módosításokkal nem ért egyet, vagy a szakmai területért felelős szervezet szerint 
a projektötlet még módosításokkal sem támogatható, az erről szóló döntést megküldi a HM STRF részére.
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 (6) A  HM STRF az  elutasított projektötletet felülvizsgálja, amennyiben azt kiemelten támogathatónak tartja, felkéri 
a szakmai területért felelős szervezetet korábbi álláspontja felülvizsgálatára, egyúttal jelentést készít a HM SHPHÁT 
részére a projektötlet EU szempontú támogathatóságáról.

 (7) A  szakmai területért felelős szervezet a  projektötlettel kapcsolatos végső véleményét megküldi a  kezdeményező 
szervezet részére és azzal egyidőben tájékoztatásul a HM STRF részére is.

 (8) Az  elektronikus információs rendszert érintő európai uniós támogatásból, központi költségvetési támogatásból 
megvalósuló fejlesztési projektek dokumentumait az  elektronikus információs rendszerek biztonsági felügyeletét 
ellátó hatóságok, valamint az  információbiztonsági felügyelő feladat- és hatásköréről, továbbá a  zárt célú 
elektronikus információs rendszerek meghatározásáról szóló 187/2015. (VII. 13.) Korm. rendeletben foglaltak szerint 
a kezdeményező szervezet megküldi a hatóság részére véleményezésre.

28. §  A megvizsgált projektjavaslatokat a kezdeményező beterjeszti a HM STRF útján az EUFKSZM részére. Amennyiben 
az  EUFKSZM nem találja kellően kidolgozottnak a  projektjavaslatot, további ügyintézés céljából visszaküldi azt 
a kezdeményező szervezet számára.

29. § (1) 100 millió forintot elérő támogatási összeg esetén, ha az EUFKSZM kellően kidolgozottnak találja a projektjavaslatot, 
a HM STRF útján felterjeszti azt döntésre a HM SHPHÁT részére, ezzel egy időben javaslatot tesz a projektfejlesztő 
almunkacsoport létszámára, felépítésére és tagjainak személyére.

 (2) 100 millió forint támogatási összeg alatt, ha az  EUFKSZM kellően kidolgozottnak találja a  projektjavaslatot, 
a HM STRF útján felterjeszti azt döntésre a HM SHPHÁT részére.

30. §  A felterjesztés alapján a HM SHPHÁT dönt a projektjavaslat támogatási kérelemmé történő átdolgozásáról, valamint 
100 millió forint támogatási összeget elérő vagy azt meghaladó projektjavaslatok esetén a PIB és a projektfejlesztő 
almunkacsoport megalakításáról.

31. §  A PIB elnöke kezdeményezi a kijelölt személyek szervezeti elöljárójánál az almunkacsoportba történő delegálást.

32. §  Az almunkacsoport minimális összetétele
a) 1 fő almunkacsoport-vezető,
b) 1 fő szakmai kidolgozó,
c) 1 fő pénzügyi kidolgozó,
d) 1 fő beszerzési kidolgozó,
e) az almunkacsoport tagjai között 1 fő jogi végzettséggel rendelkező személy kijelölése kötelező, azzal, hogy 

ez a személy egyéb tevékenységet is végezhet az almunkacsoport munkájában.

33. § (1) 100 millió forintot elérő támogatási összeg esetén a projektfejlesztő almunkacsoport a kezdeményező szervezettel 
együttműködve kidolgozza a  támogatási kérelmet és tevékenysége előrehaladásáról havonta jelentést terjeszt fel 
a HM STRF részére.

 (2) 100 millió forint támogatási összeg alatt a  kezdeményező szervezet kidolgozza a  támogatási kérelmet és 
tevékenysége előrehaladásáról havonta jelentést terjeszt fel a HM STRF részére.

34. §  A projektfejlesztő almunkacsoport a  támogatási kérelem véglegesítésével egyidejűleg jelentést állít össze és 
terjeszt fel a PIB részére, amely tartalmazza
a) a projekt célkitűzését és várható eredményeit,
b) a projekt becsült költségét, ebből az EU-forrásból támogatott részt, az önrész szükségessége vagy EU-forrás 

terhére el nem számolható költségrészek felmerülése esetén azok tervezett forrását,
c) a projektmenedzsment összetételét, a  projekthez tervezett személyi juttatások mértékét személyre 

lebontva és
d) a tárca részéről a  projekt egyéb feladataiban résztvevők tervezett létszámát, ideértve különösen 

a  megvalósításba bevont, valamint a  közbeszerzési feladatokat végző személyeket és a  kapcsolódóan 
tervezett személyi juttatásokat összesítve.

35. § (1) 100 millió forintot elérő támogatási összeg esetén a PIB a 34. § szerinti jelentést véleményezi, majd azt a HM STRF 
útján a HM GHÁT-on keresztül a támogatási kérelemmel együtt felterjeszti jóváhagyásra a HM SHPHÁT részére.

 (2) 100 millió Ft támogatási összeg alatt a  kezdeményező szervezet jelentést készít a  34.  §-ban foglaltak 
figyelembevételével, majd azt a HM STRF útján a HM GHÁT-on keresztül a támogatási kérelemmel együtt felterjeszti 
jóváhagyásra a HM SHPHÁT részére.
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20. A támogatási kérelmek benyújtásának és a projektek végrehajtásának feladatai

36. §  A HM SHPHÁT által elfogadott támogatási kérelem támogató szervezethez való benyújtásáról a  kezdeményező 
szervezet haladéktalanul gondoskodik.

37. §  A támogatási kérelem beadását követően a PIB az EUFKSZM javaslata alapján kijelöli a projektmenedzsert a projekt 
végrehajtására. A  projektmenedzser 3 munkanapon belül javaslatot tesz a  projektmenedzsment tagjaira a  47.  § 
(1) bekezdésében foglaltak figyelembevételével.

38. § (1) A  projektfejlesztő almunkacsoport előkészíti a  45.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti belső rendelkezést 
a projektmenedzsment szervezet tevékenységéről és a HM STRF-en keresztül felterjeszti a PIB részére.

 (2) A belső rendelkezés hatályba lépését követően az almunkacsoport megszűnik.

39. §  A kedvezményezett szervezet haladéktalanul megkezdi a  TSZ előkészítését a  projektmenedzser és a  támogató 
szervezet együttműködésével.

40. §  A TSZ megkötését követően a  projektmenedzser, a  projektmenedzsment és a  kedvezményezett szervezet 
haladéktalanul megkezdi a  projekt végrehajtását a  jogszabályokban, közjogi szervezetszabályozó eszközökben, 
valamint a TSZ-ben meghatározottak szerint.

41. §  A projekt fenntartási időszakának végéig a  kedvezményezett szervezet és a  projektmenedzsment tagjai 
együttműködnek az  ellenőrzések végrehajtása érdekében. Ennek keretében a  projektmenedzser és 
a  projektmenedzsment tagjai kötelesek a  kedvezményezett szervezet kezdeményezésére a  fenntartási időszak 
ellenőrzésein szükség szerint részt venni.

42. § (1) A  fenntartási időszakba lépett projektek esetén a  fenntartási időszak során bekövetkezett, a  projektet érintő 
eseményekről minden év március 1-ig a  kedvezményezett szervezet, szükség esetén a  használó szervezet és 
az  üzemeltető szervezet bevonásával, jelentést állít össze és terjeszt fel a  HM STRF-en keresztül a  HM SHPHÁT 
részére.

 (2) Ha a  projekt eredményeit veszélyeztető vagy egyéb módon a  fenntartást befolyásoló helyzet kialakulását észleli 
a  kedvezményezett szervezet, szükség esetén a  használó szervezet és az  üzemeltető szervezet bevonásával, 
haladéktalanul tájékoztatást ad a  kialakult helyzetről a  HM STRF részére. Ha vezetői figyelmet érdemlő esemény 
kerül jelzésre, a HM STRF a helyzet részletes bemutatásával jelentést állít össze és terjeszt fel a HM SHPHÁT részére.

21. A KNBSZ alaptevékenységét szolgáló projektek sajátos szabályai

43. §  A KNBSZ alaptevékenységét szolgáló projektek esetében jelen utasítást az alábbi eltérésekkel kell alkalmazni:
a) 500 millió forintot elérő támogatási összeg esetén a  KNBSZ főigazgatója javaslatot tesz a  PIB tagjaira, 

valamint meghatározza a  projektfejlesztő almunkacsoport létszámát, felépítését és tagjainak személyét, 
melyet a  KNIFÁT jóváhagyása után véleményezésre közvetlenül a  HM SHPHÁT részére terjeszt fel, 
a  HM  SHPHÁT egyetértése esetén a  KNBSZ főigazgatója – szükség esetén a  HM KÁT bevonásával – 
gondoskodik a PIB és a projektfejlesztő almunkacsoport megalakításáról,

b) 500 millió Ft támogatási összeg alatt a  KNBSZ főigazgatója a  projektjavaslatról tájékoztatást küld 
a HM SHPHÁT részére,

c) 500 millió forintot elérő támogatási összeg esetén a  PIB a  34.  § szerinti jelentést véleményezi, majd azt 
közvetlenül a HM SHPHÁT részére terjeszti fel jóváhagyásra,

d) 500 millió Ft támogatási összeg alatt a  kezdeményező szervezet jelentést készít a  34.  §-ban foglaltak 
figyelembevételével, majd azt a támogatási kérelemmel együtt közvetlenül a HM SHPHÁT részére terjeszti fel 
jóváhagyásra,

e) a KNBSZ főigazgatója, a PIB elnöke, a PIB ülésén résztvevő személyek a projektek előkészítése és végrehajtása 
során keletkező véleményezéseket, jelentéseket, ideértve a  PIB ülésén készült jegyzőkönyveket, 
különvéleményeket közvetlenül a HM SHPHÁT részére terjesztik fel,

f ) a  projektmenedzsment a  PIB által delegált tagokból áll, a  PIB titkári feladatait a  KNBSZ főigazgatójának 
javaslata alapján kijelölt személy látja el,

g) a  KNBSZ az  EUFT-ben nem szereplő fejlesztések esetében az  előkészítés alatt álló projektterveit 
tájékoztatásként megküldi a HM SHPHÁT részére,
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h) azon projektek esetében, amelyekben a  konzorciumi tagok között nem honvédelmi szervezetek is 
találhatóak, a projektösszekötőt a KNBSZ főigazgatója jelöli ki.

IV. FEJEZET
A PROJEKTSZERVEZETRE VONATKOZÓ SZABÁLYOK

22. A PIB

44. § (1) A 30. § szerinti esetekben PIB-et kell létrehozni a projekt felügyelete és irányítása érdekében.
 (2) A PIB

a) elnöke a HM SHPHÁT vagy a HM SHPHÁT által delegált személy,
b) tagjai a  projektmenedzsmentbe delegált személyek szervezeti vezetői vagy ezen személyek által döntési 

jogkörrel delegált személyek, akiket a HM SHPHÁT nevez ki.
 (3) A  PIB tagjait rendkívüli esetben döntési jogkörrel felruházott helyettes is képviselheti, amelyről a  meghívó 

kézhezvételét követően, a  tagot delegáló honvédelmi szervezet vezetője írásban, a  helyettesítés indokának 
megjelölésével tájékoztatja a PIB titkárát.

 (4) A PIB ülésein a titkári teendőket – tagság és szavazati jog nélkül – a HM STRF látja el.
 (5) A  PIB ülésein a  projektmenedzser és a  projektkoordinátor – tagság és szavazati jog nélkül – előterjesztőként 

vesz részt.
 (6) A PIB ülésén elhangzottakról jegyzőkönyv készül.
 (7) Ha a PIB elnöki tisztségét a HM SHPHÁT személyesen tölti be, a vitás kérdésekről a PIB elnöke dönt.
 (8) Ha a  HM SHPHÁT az  elnöki tisztséget nem személyesen tölti be, a  PIB ülésén felmerült vitás kérdésről lehetőség 

szerint konszenzussal kell döntést hozni, ha ez nem lehetséges, szavazás útján kell dönteni. Minden szavazati joggal 
rendelkező, jelenlévő tagot egy szavazat illet meg, azzal, hogy szavazategyenlőség esetén a PIB elnökének szavazata 
dönt. A PIB ülésen született döntésekről a PIB titkári teendőivel megbízott személy jelentést állít össze és terjeszt fel 
tájékoztatásul a  HM SHPHÁT részére. A  jelentést a  PIB elnökének tájékoztatása mellett a  PIB titkári teendőivel 
megbízott személy a HM STRF útján terjeszti fel a HM SHPHÁT részére.

 (9) Ha a  (8)  bekezdés szerinti döntés valamely, a  PIB ülésén résztvevő személy – beleértve a  projektmenedzsert és 
a  projektkoordinátort is – véleménye alapján a  projekt megvalósíthatóságát súlyosan veszélyezteti, az  ülésen 
résztvevő személy a HM STRF útján jelentést terjeszt fel a HM SHPHÁT részére.

 (10) A  megtárgyalandó témák függvényében lehetőség van írásbeli ülés megtartására. Az  írásbeli ülés alkalmazása 
esetén, ha a  megtárgyalásra került témák során szavazás szükséges, a  szavazás írásban is történhet. Az  írásbeli 
szavazatok leadására legalább 3 munkanap határidőt kell biztosítani, a  szavazás témájának mindenki számára 
történő megküldésétől számítva. Ha a  biztosított határidőn belül nem érkezik válasz, azt úgy kell tekinteni, hogy 
a szavazásra jogosult az előterjesztést támogatja.

 (11) A (10) bekezdés szerinti írásbeli ülés megtartása ellen a PIB ülésén részvételre jogosult bármely személy kifogással 
élhet, és kérheti személyes ülés megtartását a szavazatok leadására nyitva álló határidőn belül. Ebben az esetben 
a személyes ülés megtartása kötelező.

 (12) A PIB a projektek végrehajtásának felügyelete körében
a) kiadja a 48. § (1) bekezdése szerinti Projektmenedzsment Működési Szabályzatát (a továbbiakban: PMSZ),
b) dönt a projektben résztvevő személyi állományról,
c) jogosult bármely, a projektben résztvevő személytől a projekt előrehaladásáról jelentést kérni, és
d) dönt a  projekt végrehajtásában felmerülő, de a  projektmenedzsment szintjén nem kezelhető vitás 

kérdésekben.

23. A projektmenedzsment

45. § (1) A projektmenedzsment olyan ideiglenes csoport, amelynek létrehozása, tevékenységének szabályozása
a) 100 millió forintot elérő támogatási összeg esetén minden esetben, valamint a HM SHPHÁT egyedi döntése 

alapján a PIB által kiadott PMSZ-szel,
b) 100 millió forint támogatási összeg alatt a  projekt keretében a  pályázati forrást elnyerő, a  TSZ-ben 

kedvezményezett szervezetként megjelölt honvédelmi szervezet belső rendelkezésével
történik.

 (2) Az  (1)  bekezdés b)  pontja szerinti esetben a  46–48.  § szerinti előírásokat nem kell alkalmazni, azonban a  kiadott 
belső rendelkezésben a projekt működésének alapvető szabályait és a projektben résztvevők feladat- és hatásköreit 
a szükséges mértékben meg kell határozni.
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46. §  A projektmenedzsment
a) a  projektmenedzser elsődleges döntés-előkészítő és végrehajtó szervezete, feladatait a  projektmenedzser 

feladatszabása alapján a 45. § (1) bekezdés szerinti belső rendelkezésnek megfelelően hajtja végre,
b) üléseit projektértekezlet formájában tartja, amelyet a projektmenedzser hív össze és vezet le.

47. § (1) A  projektmenedzser a  37.  § szerinti kijelölését követően javaslatot tesz a  projektmenedzsment összetételére úgy, 
hogy a  projektfejlesztő almunkacsoport tagjai a  szakterületük vonatkozásában lehetőség szerint 
a projektmenedzsmentbe bevonásra kerüljenek.

 (2) A projektmenedzsment összetételéről – a (3) és (4) bekezdésben foglaltak figyelembevételével – a projektmenedzser 
javaslata alapján a  PIB dönt. A  döntésben meghatározott szervezetek vezetői a  projektmenedzsment 
feladatellátásához szükséges szakértelmet és kapacitást a  feladat ellátására alkalmas személy vagy személyek 
1. melléklet szerinti delegáló lapon történő delegálásával biztosítják.

 (3) A  projektmenedzsment létszámát – a  konkrét pályázathoz kapcsolódó előírásokban, pályázati útmutatóban, 
felhívásban meghatározott esetleges korlátozó tényezők figyelembevétele mellett – a projekt jellege, komplexitása, 
volumene, valamint a kapcsolódó adminisztratív feladatok munkaidőigénye határozza meg.

 (4) A  projektmenedzsment – a  (2)  bekezdés alapján tett javaslatra és a  (3)  bekezdésben foglaltakra tekintettel, 
a PIB eltérő rendelkezése hiányában – legalább az alábbi tagokból áll:
a) a projektmenedzser,
b) amennyiben releváns, a végső kedvezményezett szervezetként megjelölt honvédelmi szervezet képviselője,
c) a HM STRF által delegált projektkoordinátor, pénzügyi koordinátor, valamint közbeszerzési koordinátor, 

ideértve rendkívüli esetben a  HM STRF által más HM önálló szervezeti egység, vagy honvédelmi szervezet 
állományából e feladatra felkért személyt, valamint

d) a projektmenedzsment tagjai között 1 fő jogi végzettséggel rendelkező személy kijelölése kötelező, azzal, 
hogy ez a személy egyéb tevékenységet is végezhet a projektmenedzsment munkájában.

48. § (1) A projektmenedzsment feladatait és működését a 45. § (1) bekezdés a) pontja szerinti PMSZ-szel kell meghatározni, 
amelynek kidolgozását a  HM STRF támogatásával, a  kérelmet támogató döntés kézhezvételét követően, 
a projektfejlesztő almunkacsoport azonnal megkezdi.

 (2) A PMSZ-ben meg kell határozni
a) a projektben érintett szervezetek feladatait, az együttműködésük rendjét a projektmenedzsmenttel,
b) a projektmenedzsment-tagok feladatait, felelősségét, együttműködésük rendjét,
c) a döntéshozatal kérdéseit,
d) az EU-forráshoz kötődő pénzügyi és beszámolási kötelezettségekkel összefüggő szabályokat, az  abban 

érintett szervek, szervezetek feladatait, felelősségét, az együttműködés rendjét,
e) a projekt megvalósításába bevont egyéb szakértők személyét, felelősségét, és együttműködésük rendjét,
f ) a projekt megvalósításában résztvevő személyek projektből való kiválásának esetén feladataik átadásának 

rendjét,
g) a képviselet és a kommunikáció – ideértve a tájékoztatás és a nyilvánosság kezelésének – szabályait, valamint
h) a projektdokumentáció és az iratkezelés rendjét.

 (3) A  projektmenedzsment tagjai feladataik ellátásában együttműködnek, amelynek során egymás között 
az információáramlás közvetlen kommunikációval és adatszolgáltatással valósul meg.

24. A projektmenedzser

49. § (1) A  projektmenedzsert a  PIB jelöli ki az  EUFKSZM javaslata alapján, azzal, hogy lehetőség szerint a  projektfejlesztő 
almunkacsoport vezetőjét kell javasolni projektmenedzsernek.

 (2) A projektmenedzser
a) képviseli a  projektet a  támogató szervezettel történő egyeztetések során, azzal, hogy a  pénzügyi 

kötelezettségek vagy a  szakmai tartalom módosulását érintő kérdésekben köteles előzetesen tájékoztatni 
a  HM STRF-et, valamint köteles biztosítani a  HM STRF képviselője ilyen témájú tárgyalásokon való 
részvételének lehetőségét,

b) a vezetői döntés szükségessége esetén képviseli a projektet a minisztériumi felsővezetők irányába, valamint
c) menedzseli a projekt e-ügyintézési felületét.

 (3) A projektmenedzser a projekt operatív döntéshozója és elsődleges döntés-előkészítője, ebben a jogkörében
a) dönt a döntési jogkörébe eső kérdésekben,
b) azon kérdésekben, amelyekben döntési jogkörrel nem rendelkezik, javaslatot tesz az  érintett honvédelmi 

szervezetek vezetői felé,
c) szükség esetén kezdeményezi a PIB rendkívüli összehívását a PIB elnökénél,
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d) véleményezi a projekttel összefüggő valamennyi érdemi, de a döntési és javaslattételi jogkörébe nem tartozó 
kérdést, ideértve különösen a  TSZ megkötését, módosítását, megszüntetését, a  projekt részére biztosított 
források felhasználását, valamint a  feladatok ütemezését, a  projekt emberi erőforrás-kapacitásának 
felhasználását befolyásoló kérdéseket.

 (4) A projektmenedzser vezeti és szervezi a projektmenedzsment munkáját, amelynek keretében
a) a PMSZ vagy a  belső rendelkezés eltérő rendelkezésének hiányában a  projekt ütemezéséhez illeszkedve, 

de legalább negyedéves rendszerességgel, összehívja a projektmenedzsmentet,
b) irányítja a  projekt végrehajtásában résztvevő személyek tevékenységét, feladatokat határoz meg, 

beszámoltat, és ellenőriz,
c) értékeli a projekt végrehajtásában résztvevő személyek tevékenységét,
d) szükség esetén javaslatot tesz a  projektmegvalósítás körébe tartozó szerepkörök kialakítására, további 

személyeknek a projektmegvalósításba történő szükséges mértékű bevonására,
e) szükség szerint írásban kezdeményezi a  PIB elnökénél az  érintett személy projektre történő kijelölésének 

visszavonását,
f ) szükség esetén előkészíti a PIB által kiadott PMSZ módosítását.

 (5) A projektmenedzser felelős a projekt TSZ szerinti megvalósításáért, ennek keretében
a) elkészíti a projekttel kapcsolatos jelentéseket, különös tekintettel a projekt előrehaladását érintő jelentésekre, 

valamint a támogató szervezet felé benyújtandó beszámolók, jelentések összeállítására,
b) véleményezi a  projekt keretében megkötésre kerülő szerződések TSZ-szel való összhangját, különös 

tekintettel szabályosságukra, a  bennük foglalt határidőkre, valamint a  szükséges forrásoknak a  projekt 
keretein belüli rendelkezésre állására,

c) az esetlegesen felmerülő eltérések esetén intézkedik az  eltérések felszámolására, ha ez  nem lehetséges, 
tájékoztatja a  kedvezményezett szervezet vezetőjét az  eltérés okairól, megoldásának lehetséges módjairól, 
majd a kedvezményezett szervezet döntését követően benyújtja a módosító indítványt a támogató szervezet 
felé,

d) megszervezi a projektet érintő ellenőrzéseket.
 (6) A projektmenedzser felügyeli a projekt végrehajtásához szükséges beszerzések végrehajtását, ennek keretében

a) kezdeményezi a  kedvezményezett szervezet vezetőjénél a  projekt keretében megvalósuló beszerzési 
eljárások megindítását,

b) részt vesz a projekttel érintett beszerzési bizottságok munkájában,
c) indokolással ellátott, írásos javaslatot tesz a  kedvezményezett szervezet vezetője felé a  projekt 

beszerzéseihez kapcsolódó teljesítésigazolások alapján az utalványozásra és kifizetésre.
 (7) A projektmenedzser felelős a projekt sikeres, határidőben történő végrehajtásáért, ezért

a) a projektkoordinátor útján meghatározza a projekt-kockázatokat, nyomon követi azok alakulását, beavatkozik 
a bekövetkezésük elkerülése vagy hatásuk csökkentése érdekében,

b) nyomon követi a  projekt végrehajtásával összefüggő előirányzatok kezelését, a  számlák kifizetését, 
a kifizetések késedelme esetén intézkedést kezdeményez a hiányosság felszámolása érdekében,

c) nyomon követi a  támogató szervezet felé benyújtott kifizetési kérelmekben szereplő támogatási igények 
állapotát, támogatások rendelkezésre állását, aktiválását.

25. A projektkoordinátor

50. § (1) A projektkoordinátor a projekt szabályszerű végrehajtása érdekében a projektmenedzser munkájának támogatására 
kijelölt személy, tevékenységét a PMSZ és a projektmenedzser feladatszabása alapján látja el.

 (2) A projektkoordinátor segíti a projekt végrehajtásának szervezését, ennek keretében
a) összehangolja a projektben érintett honvédelmi szervezetek munkáját,
b) részt vesz a projektet érintő ellenőrzésekben,
c) részt vesz a  jelentések kidolgozásában, különös tekintettel a  60.  §-ban és a  71.  §-ban meghatározott 

jelentésekre.
 (3) A projektkoordinátor végzi a projekt kockázatkezelését, ennek körében

a) részt vesz a projekt előrehaladásának nyomon követésében, folyamatosan figyelemmel kíséri a mérföldkövek 
teljesülését, intézkedést kezdeményez a  projektmenedzser felé, ha valamely mérföldkő vagy annak 
megvalósulása szempontjából lényeges közbenső eredmény határidőre történő elérése kockázatossá válik,

b) összeállítja és vezeti a projekt kockázatainak nyilvántartását, részt vesz a projektkockázatok elemzésében és 
értékelésében,

c) folyamatosan nyomon követi a projekt megvalósulásának folyamatát, amennyiben a projekt létét, indikátorai 
elvárt értékének elérését, külső megítélését vagy a  végrehajtás szabályosságát, sikerességét veszélyeztető 
körülményt, vagy magatartást észlel, haladéktalanul, írásban felhívja erre a projektmenedzser figyelmét,
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d) a PIB elnökének felhívására jelentést készít a  projekt állapotáról, az  aktuális, elért eredményekről, vagy 
a projektet veszélyeztető körülményekről.

 (4) A  projektkoordinátor feladatai ellátásához jogosult a  projektvégrehajtás szereplőitől bármilyen, a  projekttel 
összefüggő adatot, információt bekérni.

 (5) A projekt megvalósíthatóságát veszélyeztető körülmény észlelése esetén jogosult a PIB elnökénél kezdeményezni 
a PIB összehívását.

26. A pénzügyi koordinátor

51. § (1) A  pénzügyi koordinátor a  projekt végrehajtásának pénzügyi, gazdasági szabályszerűsége érdekében 
a  projektmenedzser munkájának támogatására kijelölt személy, tevékenységét a  PMSZ és a  projektmenedzser 
feladatszabása alapján látja el.

 (2) A pénzügyi koordinátor ellátja a projekt pénzügyi vezetését, amelynek során
a) a kedvezményezett szervezet jogszabályban, közjogi szervezetszabályozó eszközben, belső rendelkezésben 

rögzített gazdálkodási jogköreinek csorbítása nélkül, annak pénzügyi, gazdasági feladatokat ellátó szervezeti 
elemeivel szoros együttműködésben részt vesz a projekt pénzügyi, gazdasági feladatainak végrehajtásában, 
ellenőrzi a szakterületét érintő dokumentumok megfelelőségét,

b) ellenőrzi a  projekt keretében lefolytatott beszerzések kapcsán kiállított számlák, számlahelyettesítő 
okmányok, valamint az  egyéb pénzügyi bizonylatok megfelelőségét, összhangját az  európai uniós 
támogatások felhasználásának rendjéről szóló jogszabályokban meghatározottak, valamint a  felhívásban, 
az ahhoz kapcsolódó általános útmutatóban és a TSZ-ben rögzített elszámolhatósági feltételek szerint,

c) a kifizetés teljesítése előtt az  elektronikus formátumban megküldött számlákat és az  azokhoz tartozó 
teljesítést igazoló dokumentumokat előzetesen ellenőrzi és javaslatot tesz a projektmenedzser felé a kifizetés 
teljesítésére vagy annak megtagadására vonatkozóan,

d) a projekt EU-s forrásai tekintetében a projektmenedzsment tagjaitól és az érintett honvédelmi szervezetektől 
kapott adatok figyelembevételével szakmai javaslatot tesz a projektmenedzsernek a támogató szervezet felé 
benyújtandó pénzügyi beszámolókra, kifizetési kérelmekre, egyéb adatszolgáltatásokra,

e) feladatai ellátásához jogosult a  projektmenedzsment tagjaitól bármilyen, a  projekttel összefüggő adatot, 
információt bekérni,

f ) szükség esetén részt vesz a  projekt keretében végrehajtásra tervezett beszerzések dokumentumainak 
előkészítésében, különös tekintettel azok pénzügyi, gazdasági szempontú megfelelőségére és a  szükséges 
források projekt keretein belüli rendelkezésre állására, és

g) végzi a  projekt elektronikus felületén a  szükséges pénzügyi, gazdasági vonatkozású adatrögzítés és 
adatkezelés előkészítését a projektmenedzser feladatszabása alapján.

27. A beszerzési koordinátor

52. § (1) A  beszerzési koordinátor a  projekt végrehajtása során lefolytatott beszerzések hatékony és támogathatósági 
szempontokból való megfelelő végrehajtására, a  projektmenedzser munkájának támogatására kijelölt személy, 
tevékenységét a PMSZ és a projektmenedzser feladatszabása alapján látja el.

 (2) A beszerzési koordinátor a beszerzések hatékony végrehajtása érdekében
a) részt vesz a tervezett beszerzési eljárások előkészítésében,
b) részt vesz a beszerzési eljárás bírálóbizottságában,
c) részt vesz a beszerzési eljárással kapcsolatos egyeztetéseken,
d) az SHPHÁT egyedi döntése alapján, a  jogszabályban előírt feltételek teljesülése esetén, elláthatja 

a közbeszerzési eljárás során a felelős akkreditált közbeszerzési szaktanácsadó feladatait, szükség esetén jogi 
támogatást nyújthat a beszerzést végrehajtó szervezet számára,

e) biztosítja, illetve támogatja a  projekt érdekében indított beszerzési eljárások kapcsán a  szükséges vezetői 
jóváhagyások előkészítését, soron kívüli referálását.

 (3) A beszerzési koordinátor a beszerzések támogathatósági szempontból való megfelelése érdekében
a) ellenőrzi a  projekt keretében lefolytatott beszerzések szabályosságát, megfelelőségét, és összhangját 

az európai uniós források felhasználásáról szóló jogszabályban, a felhívásban, az ahhoz kapcsolódó általános 
útmutatóban és a TSZ-ben meghatározott feltételek alapján,

b) a közbeszerzés végrehajtására kijelölt ügyintézővel együttműködve vizsgálja a  beszerzési eljárások 
előkészítésének TSZ-szel való összhangját, a  szükséges módosításokra szakmai javaslatot tesz 
a projektmenedzser felé,

c) vizsgálja a  projekt keretében megkötendő szerződések összhangját – ideértve a  kapcsolódó beszerzési 
eljárás keretében az  eljárás megindításának alapjául szolgáló felhívás és kapcsolódó dokumentumok 
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véglegesítését megelőző véleményezését, vizsgálatát is – az  európai uniós források felhasználásáról szóló 
jogszabályban, a  felhívásban, az  ahhoz kapcsolódó általános útmutatóban és a  TSZ-ben meghatározott 
feltételek alapján,

d) szükség szerint részt vesz a projektet érintő ellenőrzésekben.
 (4) A beszerzési koordinátor feladatai ellátása érdekében jogosult

a) a közbeszerzések előkészítésében részt venni, javaslatokat megfogalmazni,
b) a  projekten belüli beszerzési feladatok végrehajtására delegált személytől közvetlenül információt kérni 

a beszerzési eljárások vonatkozásában,
c) javaslatot tenni a beszerzési cselekmények végrehajtására.

V. FEJEZET
AZ ÖNRÉSZ FELHASZNÁLÁSA ÉS A PROJEKTEN BELÜLI ÁTCSOPORTOSÍTÁS SZABÁLYAI

53. §  A projektekkel összefüggő, ismert feladatokat és forrásszükségletet, különösen az  önrész és az  előfinanszírozási 
kötelezettségből eredő – ideértve a projektek előkészítéséhez szükséges – költségvetési igényt tervezni szükséges. 
A honvédelmi szervezetek által felterjesztett és jóváhagyott projekthez szükséges, más forrásból nem biztosítható 
önrész költségvetési fedezetét, vezetői döntés függvényében, a tárca költségvetésében kell biztosítani.

54. §  Az 53.  § szerinti, alcímtartalékban lévő keret terhére történő átcsoportosítást összeghatártól függetlenül 
a HM SHPHÁT kezdeményezi HM KÁT-nál. A HM KÁT engedélyét követően a HM SHPHÁT tájékoztatja a HM VGH-t, 
aki intézkedik az előirányzat alcímtartalékból történő kiadására.

55. §  A tárca költségvetésében biztosított önrészkeret felhasználását a HM STRF tartja nyilván a HM VGH által szolgáltatott 
adatok alapján.

56. §  A projektek előkészítése során meghatározásra kerülő önrész igényre vonatkozó kérelmet a  28.  § szerint kell 
felterjeszteni, a kérelem egyéb dokumentumai között a 29. §-ban meghatározott engedélyeztetés érdekében.

57. §  Azon esetekben, amelyek során a többlet forrásigény a projekt végrehajtása során keletkezik, a projektmenedzser 
köteles megvizsgálni, hogy további EU-forrás bevonására van-e lehetőség. Ha szükséges, a  további források 
bevonása érdekében a HM STRF részvételével a támogató szervezettel egyeztetéseket folytathat.

58. §  Ha további EU-forrásbevonás nem lehetséges, de
a) a beszerzési eljárásban az  ajánlatok értékelése során a  rendelkezésre álló fedezetet meghaladja 

a legkedvezőbb érvényes ajánlatot tevő ajánlata, vagy
b) a becsült érték meghaladja a rendelkezésre álló fedezetet,
akkor elsősorban a  projekten belüli átcsoportosítással, amennyiben az  átcsoportosítás nem lehetséges, az  59.  § 
szerinti önrészigényléssel szükséges a többletfedezetet biztosítani.

59. § (1) Az  58.  § b)  pontja szerinti esetben a  kedvezményezett szervezet vezetője a  projektmenedzser egyetértésével 
a  pénzügyi koordinátoron keresztül felterjeszti a  HM STRF részére a  többlet forrásigény önrészkeretből való 
biztosítására vonatkozó átcsoportosítási kérelmet. A  HM STRF a  kérelmezett önrészkeretben lévő biztosítottsága 
esetén a kérelmet záradékával látja el és felterjeszti döntésre a HM SHPHÁT részére. Támogató döntés esetén a HM 
STRF kezdeményezi az  54.  §-ban foglaltak szerinti átcsoportosítás végrehajtását a  kedvezményezett egyidejű 
tájékoztatása mellett.

 (2) Az  58.  § a)  pontja szerinti esetben a  HM STRF soron kívül intézkedik az  (1)  bekezdés szerinti ellenőrzésre és 
felterjesztésre.

VI. FEJEZET
EU FORRÁSÚ PROJEKTEKBEN NEM KEDVEZMÉNYEZETTI FORMÁBAN MEGVALÓSULÓ RÉSZVÉTEL 
SZABÁLYAI

60. § (1) Azon projektek esetében, amelyekben a  honvédelmi szervezet nem kedvezményezett szervezetként, hanem 
közvetett módon vesz rész, ideértve különösen a konzorciumi tagi jogállás esetét, a honvédelmi szervezet minden 
hónap 10. napjáig jelentést készít és küld meg a HM STRF részére, amely tartalmazza legalább a projekt
a) azonosító adatait,
b) céljait, indikátorait, ütemezését és ezekhez képest a projekt aktuális helyzetét,



2024. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  141

c) előrehaladását gátló körülményt,
d) honvédelmi szervezetnél felmerült költségeit és annak forrását,
e) honvédelmi szervezet szempontjából releváns, elért eredményeit.

 (2) Az (1) bekezdés szerinti projektek tekintetében a 10. § j) pontja szerint kijelölt projektösszekötő feladata a jelentések 
közötti időszakban biztosítani a  folyamatos információáramlást a  projektmenedzsment, az  érintett honvédelmi 
szervezet és a  HM STRF között. Ennek megvalósulása érdekében az  érintett honvédelmi szervezet 
a  projektösszekötő részére – a  jogszabályok keretei között – hozzáférést ad a  projekttel kapcsolatos valamennyi 
dokumentációhoz, és részvételi lehetőséget biztosít a projektet érintő egyeztetések vonatkozásában.

61. §  Jelen fejezetben meghatározott formában megvalósuló együttműködések esetén az  együttműködési 
megállapodást, vagy konzorciumi megállapodást előzetes véleményezés céljából meg kell küldeni a  HM STRF 
részére.

VII. FEJEZET
AZ EU PROJEKTEKKEL KAPCSOLATOS TÖBBLETJUTTATÁSOK SZABÁLYAI

62. § (1) Az 1. § (3) bekezdésében meghatározott források terhére végrehajtásra kerülő projektekben résztvevők projekthez 
kötődő sajátos személyi juttatásait – ahol ilyen felmerül –
a) a projekt érdekében végzett tevékenységre fordított – elkülönített munkaidő-nyilvántartáson vezetett – 

munkaidő arányában, vagy
b) az előzetesen megállapított feladatok végrehajtásáért előre meghatározott díjazás ellenében kell elszámolni.

 (2) A  tárca szervezeteinek illetményviszonyait, valamint a  tevékenység nagyrészt általános szolgálatteljesítési időn, 
rendes munkaidőn kívül eső jellegét, továbbá az  egyenlőnek tekinthető munkáért azonos díjazást elismerő elvet 
mint horizontális szempontot figyelembe véve óránként legfeljebb bruttó 9 000 forint díjazás alapulvételével kell 
megállapítani, azzal, hogy a  tényleges kifizetés mértékének megállapításakor a  támogatási felhívásban foglaltakat 
kiemelten szükséges figyelembe venni.

 (3) Az  (1)  bekezdés a)  pontjában meghatározott esetben a  díj kifizetése időarányosan történik, azzal, hogy legalább 
a  teljes elszámolható díjazás 30%-ának megfelelő összeg összesítetten, a  projekttel elérni kívánt cél létrejöttekor, 
a projekt fizikai zárását követően kerülhet kifizetésre.

 (4) Az (1) bekezdés b) pontja szerinti esetben a kifizetések az előre meghatározott kifizetési ütemtervnek megfelelően 
kell, hogy történjenek, az  ettől való eltérés csak indokolt esetben, a  projekt sikeres végrehajtása érdekében 
lehetséges.

 (5) Az  (1)  bekezdés a) vagy b)  pontja szerinti elszámolási módot a  projekt tervezésekor szükséges meghatározni és 
a projekt egészére, annak minden résztvevőjére egységesen szükséges alkalmazni.

63. § (1) Az  érintettek pihenő idejének biztosíthatósága, túlterhelésük elkerülése érdekében személyenként évi legfeljebb 
586 órányi projekt érdekében történő munkavégzés mellett és a  projekt keretében erre biztosított forrás terhére 
lehet többletjuttatást folyósítani és elszámolni.

 (2) A  62.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti esetben a  többletterhelés megállapításának alapja az  adott évre eső 
feladatokért kifizetett díjazás bruttó 9 000 forinttal osztott része.

64. §  Nem alkalmazandók a jelen fejezetben meghatározott rendelkezések abban az esetben, ha a projektben biztosított 
forrás terhére a projektben résztvevő személy munkaidő-arányos alapilletménye kerül elszámolásra.

65. §  A 62. § (2) bekezdésében és a 63. § (1) bekezdésében foglaltaktól rendkívül indokolt esetben, a projektmenedzser 
indokolással ellátott írásos kezdeményezésének PIB általi jóváhagyása, valamint a HM SHPHÁT jóváhagyása mellett, 
a HM KÁT által engedélyezett módon és mértékben el lehet térni. Az erre vonatkozó kérelmet a PIB jóváhagyását 
követően a HM STRF és a HM SHPHÁT útján kell felterjeszteni a HM KÁT részére.

66. §  Jelen fejezetben meghatározottakon túl a  projektben résztvevő személyek egyéb juttatásra, költségtérítésre 
a projekt végrehajtásából fakadóan nem jogosultak.
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VIII. FEJEZET
EGYÉB RENDELKEZÉSEK

67. §  A források megnyílásához történő igazodás és a  rövid határidők megfelelő kezelése érdekében a  honvédelmi 
szervezetek az utasításban részükre meghatározott adatszolgáltatásokat a szolgálati elöljáró egyidejű tájékoztatása 
mellett közvetlenül, jelentéseiket a szolgálati út betartásával terjesztik fel.

68. §  A projektek megvalósításához szükséges igazolásokat, kimutatásokat a  megkeresett honvédelmi szervezetek 
az illetékességükbe tartozó ügyekben soron kívül kötelesek kiállítani.

69. §  Ha a projektben való részvételhez külön jogszabály alapján a miniszter írásos támogatása szükséges, a honvédelmi 
szervezet a miniszteri támogató nyilatkozatot legalább 8 munkanappal a projekt beadását megelőzően a HM STRF, 
a  HM SHPHÁT és a  HM KÁT útján kérelmezi. A  kérelemhez csatolni kell a  projekt rövid leírását, ütemezését és 
az önrész tekintetében esetlegesen szükséges költségvetési fedezet rendelkezésre állását igazoló nyilatkozatot.

70. §  A pályázatokon a  honvédelmi szervezet saját bevétele terhére biztosított önrésszel is részt vehet. Ilyen esetben 
a projekt indítására vonatkozó döntés előtt kezdeményezi a szükséges előirányzat-átcsoportosítást.

71. §  A projekt szabályos és ütemterv szerinti megvalósítása érdekében a  honvédelmi szervezetek TSZ-szel rendelkező 
projektjeik aktuális helyzetéről, azok fenntartási szakaszba lépéséig minden negyedévet követő hónap 10. napjáig 
jelentést terjesztenek fel a HM STRF részére, a 2. melléklet szerint.

IX. FEJEZET
ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

28. Hatályba léptető rendelkezés

72. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

73. §  A honvédelmi szervezetek az  EU-referensek kijelöléséről szóló 21.  § (2)  bekezdés szerinti adatszolgáltatást első 
alkalommal a jelen utasítás hatálybalépését követő 30. napig teljesítik.

29. Átmeneti rendelkezések

74. §  Az utasítás 44. §-át és 48–52. §-át nem kell alkalmazni a  jelen utasítás hatálybalépése előtt megkezdett projektek 
esetén.

75. § (1) Az  utasítás 45.  §-át és 47.  §-át a  jelen utasítás hatálybalépése előtt megkezdett projektek esetén az  alábbi 
eltérésekkel kell alkalmazni:
a) 50 millió Ft értékhatár felett minden esetben, valamint a  HM KÁT egyedi döntése alapján a  projektben 

érintett szervezeti körtől függően közjogi szervezetszabályozó eszközzel vagy belső rendelkezéssel,
b) 50 millió Ft értékhatár alatt a  projekt keretében a  pályázati forrást elnyerő, a  TSZ-ben kedvezményezett 

szervezetként megjelölt honvédelmi szervezet belső rendelkezésével
kell szabályozni a projekt tevékenységét.

 (2) A projektmenedzsment összetételéről az EUFKSZM javaslata alapján a HM KÁT dönt. A döntést követően, a kijelölt 
projektmenedzser kezdeményezésére, a  döntésben meghatározott szervezetek vezetői a  projektmenedzsment 
feladat ellátásához szükséges szakértelmet és kapacitást a  feladat ellátására alkalmas személy vagy személyek 
2.  melléklet szerinti delegáló lapon történő delegálásával biztosítják. Ugyanezen rendelkezések értelemszerű 
alkalmazásával kell eljárni a  projektmenedzsment összetételének, a  projektmenedzser személyének változását és 
ezáltal a HM KÁT által korábban meghozott döntés módosítását igénylő helyzet felmerülésekor.

76. §  Az utasítás 62.  §-át és 63.  §-át a  jelen utasítás hatálybalépése előtt megkezdett projektek esetén az  alábbi 
eltérésekkel kell alkalmazni:
a) nem lehet alkalmazni a 62. § (1) bekezdés b) pontjában foglalt szabályokat,
b) egyedi HM KÁT engedély hiányában óránként bruttó 3 750 Ft díjazás alapulvételével történhet a célfeladat 

megállapítása.
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77. §  A 65.  § szerinti eltérést a  jelen utasítás hatálybalépése előtt megkezdett projektek esetén a  projektmenedzser 
kezdeményezésére a HM KÁT engedélyezheti.

30. Hatályon kívül helyező rendelkezés

78. §  Hatályát veszti az  Európai Unió 2014–2020-as programozási időszak forrásainak tárca szintű tervezésével és 
felhasználásával kapcsolatos feladatok végrehajtásáról szóló 24/2014. (III. 31.) HM utasítás.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet az 57/2023. (XII. 21.) HM utasításhoz

Delegált személy

Neve, rendfokozata Beosztása a delegáló szervezetben Elérhetősége (E-mail; Telefon)

Delegáló szervezet

Megnevezése:

Vezetője (név, beosztás):

A delegált közvetlen vezetőjének neve, 
elérhetősége:

A delegálás adatai

Delegálás kezdete:

Delegálás tervezett vége: 

Tervezett projekt-terhelés:
maximális gyakoriság megjelölésével

munkanap hetente: munkanap havonta:

Projekten belüli feladatkör:

Felhatalmazások, felelősségek

Szabadságolásért felelős:
(a projekt időtartama alatt)

Felkészítéséért felelős: 

Eseti távollét esetén 
helyettesítéséről, tartós távollét 
esetén cseréjéről gondoskodik:

Jelentéstételi kötelezettségek, kommunikáció

Kinek a számára jelent 
a Delegált személy:

Projektmenedzser Delegáló szervezet vezetője
Közvetlen elöljáró

(a delegáló szervezetben)

Milyen rendszerességgel 
jelent a Delegált személy: 

A projektre 
vonatkozóan kiadott 
közjogi 
szervezetszabályozó 
eszközben 
meghatározottak 
szerint.

 Hetente egyszer
 Kéthetente egyszer
 Havonta egyszer
 Egyéb

 Hetente egyszer
 Kéthetente egyszer
 Havonta egyszer
 Egyéb

Milyen formában jelent 
a Delegált személy: 

 E-mail
 Telefon
 Személyes megbeszélés
 Egyéb

 E-mail
 Telefon
 Személyes megbeszélés
 Egyéb

A fentiekkel egyetértek, azokat elrendeltem/tudomásul vettem.

Dátum Aláírás

Delegált személy:

Delegáló szervezet vezetője:

Projektmenedzser:
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2. melléklet az 57/2023. (XII. 21.) HM utasításhoz

1. Alapadatok

Projekt kódja, neve:

Projektfázis:

Kedvezményezett:

Projektmenedzser:

Projekt koordinátor: Jelentés készítője:

Projekt kezdete:
Projekt várható 
befejezése:

Összköltség eredeti (Ft): Módosított (Ft):

Támogatás mértéke 
eredeti (Ft):

Módosított (Ft):

2. Pénzügyi információ

Pénzügyi teljesítés adatai

Kifizetett, IH felé elszámolt költség 
(Ft):

Kifizetett, IH felé még el nem 
számolt költség (Ft):

Kötelezettségvállalással rendelkező, 
de még ki nem fizetett költség (Ft):

EU támogatás terhére el nem 
számolható költség (Ft):

Előleg, kifizetési kérelmek

Előleg kérelem*

Benyújtás 
tervezett 
időpontja:

Benyújtás 
tényleges 
időpontja:

Jóváhagyás 
időpontja:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:

1. kifizetési kérelem*

Benyújtás 
tervezett 
időpontja:

Benyújtás 
tényleges 
időpontja:

Jóváhagyás 
időpontja:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:

2. kifizetési kérelem*

Benyújtás 
tervezett 
időpontja:

Benyújtás 
tényleges 
időpontja:

Jóváhagyás 
időpontja:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:
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2. Pénzügyi információ

3. kifizetési kérelem*

Benyújtás 
tervezett 
időpontja:

Benyújtás 
tényleges 
időpontja:

Jóváhagyás 
időpontja:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:

4. kifizetési kérelem*

Benyújtás 
tervezett 
időpontja:

Benyújtás 
tényleges 
időpontja:

Jóváhagyás 
időpontja:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:

5. Záró kifizetési kérelem*

Benyújtás 
tervezett 
időpontja:

Benyújtás 
tényleges 
időpontja:

Jóváhagyás 
időpontja:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:

6. Összesen:

Tervezett 
összege:

Benyújtott 
összege:

Jóváhagyott 
összege:

* A nem releváns részek törlendőek.

3. Mérföldkövek/Ütemezés

1. sz. mérföldkő: Tényfeltárás fázisa Státusz: 

Tevékenységek megnevezése Aktuális helyzet Határidő

Megjegyzés:

2. sz. mérföldkő: Projektdokumentáció benyújtása az IH részére Státusz:

Tevékenységek megnevezése Aktuális helyzet Határidő

1.

Megjegyzés:

3. sz. mérföldkő: A kármentesítés megvalósítására vonatkozó 
közbeszerzési eljárás megindítása

Státusz:

Tevékenységek megnevezése Aktuális helyzet Határidő

Megjegyzés:
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4. Nyilvánosság feladatai

Leírás Felelős Határidő Státusz

5. Horizontális vállalások

Leírás Felelős Határidő Státusz

6. Tárgyidőszakban esedékes feladatok

Feladat Leírás Felelős Határidő Státusz

Nyilvánosság, horizontális szempontok feladatai:

Irányító Hatóság által elrendelve:

PIB által elrendelve:

Projektmenedzser által elrendelve:

7. Le nem zárt feladatok helyzete

Feladat Felelős
Eredeti 

határidő
Eltérés indokolása

Módosított 
határidő

Ütemterv szerinti feladatok

Nyilvánosság, horizontális szempontok feladatai:

Irányító Hatóság által elrendelve:

PIB által elrendelve:

Projektmenedzser által elrendelve:

8. Projekt végrehajtási kockázatok

Kockázat leírása
Bekövetkezés

Kitettség
(val.*hat.)

Kezelés módjavalószínű- 
sége

hatása
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9. Projektmenedzsmenten belül nem kezelhető felmerült problémák

Probléma megnevezése Leírása Megoldás, kezelési mód Státusza

10. Beszerzések

Beszerzés 
azonosítója

Megnevezés Beszerzés típusa Eljárás státusza
Eljárás 

tervezett 
bruttó értéke

Szerződés- 
kötés 

tervezett 
dátuma

11. Eredménytermékek

Eredménytermék: Státusz

 Nem kezdődött el
 Folyamatban
 Elkészült (dátum):

12. Egyéb megjegyzések

A jelentésben foglaltakat javaslom jóváhagyni és felterjeszteni.

Dátum Aláírás

Jelentés összeállító:

Projektmenedzser:

A jelentésben foglaltakat jóváhagyom.

Dátum Aláírás

Kedvezményezett szervezet 
vezetője:
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A honvédelmi miniszter 58/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
a bélyegzőellátásról és a bélyegzők használatáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. § (1) Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 
3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.

 (2) A  honvédelmi szervezet bélyegzővel való ellátását, a  központi bélyegző nyilvántartás vezetését, a  bélyegző 
felhasználásának ellenőrzését és a  selejtezést a  Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai igazgatási és 
központi adatfeldolgozó szerve végzi. A tevékenység szakmai felügyeletét a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) 
Haderőtervezési Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK HTCSF) csoportfőnöke látja el.

2. A bélyegzők felosztása

2. § (1) A bélyegző felirata szerint hivatalos és nem hivatalos, felhasználása szerint alap-, segéd- és kisegítő bélyegző, típusa 
szerint nedves-, száraz-, viaszbélyegző, személyi pecsétnyomó lehet. A  száraz-, a  viaszbélyegző és a  személyi 
pecsétnyomó fém vagy kemény műanyag alapanyagú.

 (2) Hivatalos az  a  bélyegző, amelyen a  honvédelmi szervezet alapító okiratában szereplő megnevezése teljes 
terjedelmében vagy hivatalos rövidítésével szerepel.

 (3) A  hivatalos alapbélyegző a  címeres és címer nélküli, kör-, valamint a  más alakú bélyegző, amelyet az  irat 
hitelesítésére lehet felhasználni, így különösen kör alakú címeres nagy- és kisméretű, négyszögletes anyagbeszerző, 
négyszögletes átvevő, négyszögletes kiadó bélyegző, a honvédelmi szervezeteknél szolgálatot teljesítő jogtanácsos 
önfestékező házas jogtanácsosi bélyegzője és a háromszögletes műszaki ellenőrző állomás bélyegző.

 (4) A  hivatalos segédbélyegző a  címer nélküli, szögletes alakú bélyegző, amelyet nyomtatvány, irat, kiadvány 
azonosításához lehet felhasználni, így különösen a  fej, az  iktató, az  érkeztető, az  átjáró, a  mellékletazonosító és 
a könyvnyilvántartó bélyegző, valamint a számmal vagy betűjellel ellátott személyi pecsétnyomó. A segédbélyegző 
hitelesítésre nem használható.

 (5) A nem hivatalos, kisegítő bélyegző a minősítési, az iratkezelési és postai, a tábori postakezelési jelzés, a névaláírást 
helyettesítő, valamint a záradékbélyegző. A kisegítő bélyegző hitelesítésre, kiadmányozásra nem használható.

 (6) Minden hivatalos bélyegzőt iratnak kell tekinteni, kezelésükre ezen utasítás előírásain túl az iratkezelési szabályokat 
kell alkalmazni.

 (7) A  bélyegzők elkészítésénél a  honvédelmi szervezet vezetői, helyettesei, törzsfőnökei és anyagbeszerzői, valamint 
a  katonai attasé beosztást betöltők részére engedélyezett az  önfestékező változat, az  egyéb bélyegzőket fafogós 
változatban kell elkészíteni. A kör önfestékező változatok kizárólag lila festékpárnával adhatók ki.

 (8) A  bélyegzők eltérő színű festékpárnával és kivitelben, kizárólag indokolt esetben, a  HVK HTCSF csoportfőnöke 
engedélyével adhatók ki.

 (9) A rendszeresített hivatalos és kisegítő bélyegzők mintáit az 1. és a 2. melléklet határozza meg.

3. A bélyegzők felirata

3. § (1) A  hivatalos bélyegző a  jogszabályban, a  közjogi szervezetszabályozó eszközben, a  létesítő okiratban vagy 
a szervezési alapokmányban meghatározottak szerinti megnevezéssel készíthető el.

 (2) A bélyegző első, külső sora
a) a  Honvédelmi Minisztériumnál (a továbbiakban: HM) és a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen 

alárendeltségébe tartozó szervezetnél (a továbbiakban: HM szervezet) a  „HONVÉDELMI MINISZTÉRIUM” 
feliratot,

b) a HVK-nál a „HONVÉD VEZÉRKAR” feliratot,
c) a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ) esetében a „KATONAI NEMZETBIZTONSÁGI 

SZOLGÁLAT” feliratot,
d) a Hvt. 3. § 15. pontja szerinti honvédségi szervezetnél a „MAGYAR HONVÉDSÉG” feliratot,
e) ettől eltérő esetben a létesítő okiratban meghatározott feliratot
tartalmazza magyar, angol vagy más idegen nyelven.

 (3) Az  ügyviteli szervezeti egység részére kiadott nagy alakú címeres körbélyegző a  szervezet megnevezését és 
az  „Ügyvitel” feliratot tartalmazza. Több kiadott példány esetén arab számokkal kerülnek a  bélyegzők 
megkülönböztetésre.
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 (4) A  pénzügyi szervezeti egység részére kiadott nagy alakú címeres körbélyegző a  szervezet megnevezését és 
a „Pénzügy” feliratot tartalmazza.

 (5) A  jogszabályban, a  létesítő okiratban, a  (3) és (4)  bekezdésben vagy a  szervezési alapokmányban meghatározott 
megnevezésen kívül valamely szervezeti egység megnevezésével ellátott és egyéb feliratú hivatalos alapbélyegző 
használatára a szervezet a HVK HTCSF csoportfőnöke engedélye alapján jogosult. A szervezeti egységet a munkaköri 
jegyzék és az állománytábla szerinti névvel kell jelölni.

 (6) Beosztás megnevezését tartalmazó bélyegzővel ellátható
a) a miniszter,
b) a Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF),
c) Magyarország nagykövetségéhez beosztott attasék és
d) azon szervezet, beosztás, munkakör, ahol jogszabály hatósági, képviseleti jogkört ír elő.

 (7) A (6) bekezdésben meghatározott bélyegző hivatalos bélyegzőnek minősül.
 (8) A  HVK HTCSF csoportfőnöke az  (5) és (6)  bekezdésben felsorolt eseteken túl, különösen indokolt esetben, egyedi 

elbírálás alapján engedélyezheti a beosztás megnevezésével ellátott bélyegző kiadását.
 (9) A több telephellyel rendelkező honvédelmi szervezet részére kiadott érkeztető, átjáró, iktató és mellékletazonosító 

bélyegző a  honvédelmi szervezet hivatalos neve mellett az  adott telephelyen működő szervezeti elem 
megnevezését is tartalmazhatja.

4. A hivatalos bélyegző használata

4. § (1) Címeres, nagyméretű, szám nélküli körbélyegző használatának joga csak a  honvédelmi szervezet vezetőjét, 
parancsnokát (a továbbiakban együtt: vezető) illeti meg. A bélyegző felhasználható
a) harci okmány,
b) személyügyi javaslat, minősítés, szolgálati jellemzés és teljesítményértékelés,
c) nyíltparancs, megbízólevél,
d) menetlevél,
e) igazolás,
f ) honvédelmi és nem honvédelmi szervezettel való levelezés,
g) minden egyéb szabályzatban, utasításban, belső rendelkezésben előírt, kitöltött és aláírt nyomtatvány, 

utalvány és elszámolási okmány,
h) a honvédelmi szervezeti vezető által hozott határozat és
i) minősített adat minősítése során hozott döntés
hitelesítésére.

 (2) Az  ellátásra jogosult honvédelmi szervezet – a  honvédelmi szervezet vezetője kivételével – feladataik ellátásához 
elsősorban számmal ellátott körbélyegzőt használhatnak, az ettől eltérő, a 3. § (5) és (6) bekezdése szerinti bélyegző 
csak indokolt esetben adható ki. A 3. § (3)–(8) bekezdése alapján kiadott bélyegzők esetén az első bélyegző sorszám 
nélkül, az ezt követő bélyegzők sorszámmal ellátva adhatók ki.

 (3) Címeres, nagyméretű, számmal ellátott, illetve egyéb címeres körbélyegző elosztását a  honvédelmi szervezet 
vezetője növekvő sorrendben, a  munkaköri jegyzék és az  állománytábla honvédelmi szervezeti sorrendjének 
megfelelően, sorszámos belső rendelkezésben határozza meg.

 (4) Címeres, nagyméretű körbélyegző 40 mm átmérőjű méretben kerül legyártásra és kiadásra.

5. § (1) A címeres, kisméretű körbélyegző az alábbiak szerint használható fel:
a) az 1. számú a személyügyi okmány hitelesítésére,
b) a 2. számú a belépési, behajtási engedély hitelesítésére,
c) a  3. számú a  harcjármű honvédségi forgalmi okmányainak hitelesítésére, valamint a  műszaki vizsga 

igazolására,
d) a  szervezeti elem rövidített megnevezését tartalmazó, címeres kisméretű szám nélküli és sorszámozott 

körbélyegzők a szervezeti elem feladatrendszeréhez tartozó okmányok hitelesítésére.
 (2) Címeres, kisméretű körbélyegző 20 mm átmérőjű méretben kerül legyártásra és kiadásra.
 (3) A további sorszámmal ellátott bélyegzők használatát a szervezet vezetője határozza meg.

6. § (1) Az  alábbi, címer nélküli, különböző formájú bélyegző használatát a  szakmai illetékességgel rendelkező szervek 
szervezetek vezetői határozzák meg:
a) az ügyviteli segédbélyegzőt,
b) az egészségügyi alkalmasságot megállapító orvosi bélyegzőt,
c) a pénzügyi és számviteli bélyegzőt.
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 (2) Az anyagátvevők, anyagbeszerzők, a műszaki ellenőrző és technikai kiszolgáló állomások bélyegzőinek használatát 
a honvédelmi szervezet vezetői határozzák meg.

7. § (1) A  szervezeti egység megjelölésével ellátott, valamint az  előzőekben nem szabályozott bélyegzők használatáról 
a honvédelmi szervezet vezetője, a HM vonatkozásában a HM iratkezelési rendjéért felelős vezetője intézkedik.

 (2) A  futár és tábori posta feliratú, sorszámozott bélyegzőkön feltüntetett törzsszámot hadiállapot idején tábori 
postaszámként kell használni.

 (3) A  honvédelmi szervezet rövidített megnevezését kell használni az  összes kisméretű körbélyegzőn, ügyviteli 
érkeztető, átjáró és mellékletazonosító bélyegzőn.

5. A hivatalos bélyegző kiadása és elosztása

8. § (1) A  honvédelmi szervezet részére a  címeres, nagy- és kisméretű körbélyegzőt sorszám nélkül, illetve több példány 
esetén arab számmal megkülönböztetve kell kiadni. A  hivatalos bélyegző elosztását és felhasználásának rendjét 
a honvédelmi szervezet vezetője az utasítás alapján sorszámos belső rendelkezésben állapítja meg.

 (2) A  címeres, nagyméretű, szám nélküli körbélyegzőt a  honvédelmi szervezet vezetője részére kell kiadni. Több 
telephely esetén helyőrségenként a helyőrség megnevezésével kell a vezető részére kiadni.

 (3) Az  ügyviteli szervezet részére minden 3 fő után egy-egy hivatalos bélyegző készlet adható ki, amely tartalmazza 
az  alap és a  postafiókos fej-, az  iktató-, az  érkeztető-, az  átjáró- és a  mellékletazonosító bélyegzőt. Ettől eltérni 
indokolt esetben a HVK HTCSF csoportfőnöke engedélyével lehet.

 (4) A  HM, a  HVK több szervezeti elemét kiszolgáló ügyvitel részére „HONVÉDELMI MINISZTÉRIUM” „Ügyvitel”, illetve 
„HONVÉD VEZÉRKAR” „Ügyvitel” feliratú, címeres nagyméretű körbélyegzőt kell kiadni.

 (5) A címeres, kisméretű, szám nélküli körbélyegzőt a honvédelmi szervezet vezetőjének vagy helyettesének kell kiadni.
 (6) A címeres, kisméretű, számozott körbélyegzőt a következők szerint kell kiadni:

a) az 1. számút a személyzeti szervezeti egység vezetőjének,
b) a 2. számút a belépési és a behajtási engedélyek kiadásáért felelős személy részére,
c) a  3. számút a  magasabb szintű parancsnokság jogállású honvédségi szervezet által kijelölt honvédségi 

szervezet 5.  § (1)  bekezdés c)  pontjában meghatározott feladatokat végrehajtó szervezeti egységének 
vezetője részére,

d) a  szervezeti elem rövidített megnevezését tartalmazó, címeres kisméretű szám nélküli és sorszámozott 
körbélyegzőket a szervezeti elem vezetőjének, illetve a feladatot ellátó felelős személyeknek.

 (7) Az anyagbeszerzők, anyagátvevők részére kiadott sorszámos bélyegzők elosztását a honvédelmi szervezet vezetője 
sorszámos rendelkezésben szabályozza.

 (8) A honvédelmi szervezet vezetője hatáskörébe utalt, a 4–7. §-ban nem szabályozott hivatalos bélyegzők elosztását, 
kiadását, tárolását és felhasználását, valamint a  lenyomat alapján történő éves ellenőrzést sorszámos belső 
rendelkezésben kell szabályozni.

6. A hivatalos bélyegzők nyilvántartása és tárolása

9. § (1) A  honvédelmi szervezet kizárólag az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve által központilag 
kiadott és nyilvántartásba vett bélyegzőt használhatja.

 (2) Az ügyviteli szervnél a szervezet hivatalos bélyegzői, valamint a személyi pecsétnyomói nyilvántartására „Bélyegző 
és pecsétnyomó nyilvántartás”-t kell felfektetni. A nyilvántartás vezetésére az MH minősített adat védelméről szóló, 
valamint az  MH iratkezeléséről szóló szabályzatának vonatkozó pontjai az  irányadók. A  lenyomatuk alapján 
nyilvántartásba vett hivatalos bélyegzők és személyi pecsétnyomók kizárólag eredeti formájukban használhatók fel. 
A bélyegző nem változtatható meg, felirata nem módosítható és nem csonkítható meg.

 (3) Az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve által központilag kiadott és nyilvántartásba vett 
bélyegzőt a  (2)  bekezdésben meghatározottak szerint lenyomat alapján kell nyilvántartani. A  bélyegző központi 
nyilvántartású iratok, azokra a  nyilvántartási számot nem kell rávezetni. A  békeidőszakban nem élő honvédségi 
szervezet nyilvántartásának elkészítéséért és tárolásáért a megalakításra kötelezett honvédségi szervezet vezetője 
a felelős.

 (4) A  honvédelmi szervezet elöljárói, szakmai felügyeleti ellenőrzéséhez az  MH katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve biztosítja a bélyegzőkről és személyi pecsétnyomókról központilag nyilvántartott adatokat.

 (5) A  honvédelmi szervezet szervezetelemzése során vizsgálni kell – a  központi nyilvántartásból származó adatok 
alapján – az igényelt bélyegzők szükséges és elégséges mennyiségét.

10. § (1) A hivatalos bélyegző használatáért és biztonságos őrzéséért a használatra jogosult személy felelősséggel tartozik. 
A bélyegzők és a személyi pecsétnyomók használati joga másra át nem ruházható.
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 (2) A használatra jogosult személy a bélyegzőt
a) kizárólag hivatali munkával kapcsolatban használhatja,
b) a honvédelmi szervezet hivatalos helyiségéből csak a honvédelmi szervezet vezetőjének engedélyével viheti 

ki, feladat végrehajtása közben nem bízhatja rá más személyre és nem hagyhatja őrizetlenül,
c) a  munkaidő befejezése után és a  hivatalos helyiségből való távozáskor elzárja, biztonságos őrzéséről 

gondoskodik, és törekszik arra, hogy ahhoz illetéktelen személy ne férjen hozzá, a  hivatalos bélyegzőket 
munkaidő után vasiratszekrényben vagy jól zárható, egyszerű sorozat kulccsal nem nyitható irodabútorban 
zárja el,

d) vezénylés, áthelyezés, a szolgálati viszony megszűnése, szabadság és betegség esetén is kizárólag az ügyviteli 
szerv útján adhatja át sorszámos rendelkezés alapján a megfelelően kijelölt másik személynek.

 (3) Ha valamely szolgálat ellátásához bélyegzőt rendszeresítettek, akkor az  a  bélyegző szolgálatváltásakor 
átadás-átvétel tárgyát képezi, a  váltásra kijelölt személynek a  szolgálat belső leírásában vagy külön erre a  célra 
használt és a bélyegző nyilvántartására megjelölt munkafüzetben, könyvben adhatja át.

 (4) A használatra jogosult személy a bélyegző elvesztését vagy eltűnését a közvetlen munkahelyi vezetőjének azonnal 
jelenti.

7. A bélyegzőellátás rendje

11. § (1) Az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve a  honvédelmi szervezet igénylése és a  HVK HTCSF 
csoportfőnöke engedélye alapján hivatalos bélyegzőkkel, személyi pecsétnyomókkal, valamint egyes kisegítő 
bélyegzőkkel közvetlenül látja el
a) az újonnan felálló, megalakuló honvédelmi szervezetet a hadrendbe lépés, megalakítás időpontjáig a jogelőd 

honvédelmi szervezet igénylése alapján,
b) az átszervezés folytán megváltozott megnevezésű honvédelmi szervezetet az új adatok érvénybelépésének 

időpontjáig a honvédelmi szervezet igénylése alapján,
c) a névadományozás folytán megváltozott megnevezésű honvédelmi szervezetet az erről szóló határozatnak 

a Honvédelmi Közlönyben (a továbbiakban: HK) történő megjelenését követő 15 napon belül, a honvédelmi 
szervezet igénylése alapján.

 (2) A bélyegzőigénylés legalább az alábbi adatokat tartalmazza:
a) az 1. és 2. melléklet szerint igényelt bélyegző felirata és típusa,
b) az igényelt bélyegző kivitele, önfestékező ház esetén indokolással,
c) kisegítő bélyegző esetén a 2. mellékletben szereplő minta sorszáma,
d) amennyiben az 1. és 2. melléklet nem tartalmazza a szükséges bélyegző feliratot, az igényelt bélyegző pontos 

felirata és mérete és
e) több darab esetén az igényelt bélyegzők mennyisége.

 (3) Ha a felhasználás során a bélyegző hitelesítésre is szolgál, azt az igényléskor fel kell tüntetni.
 (4) A  hitelesítésre szolgáló címeres körbélyegzők igénylésekor törekedni kell arra, hogy egy személy részére – több 

hitelesítési feladatot tartalmazó feladatkör esetén is – egy bélyegző kerüljön igénylésre és kiadásra. Ilyen esetben, 
a  hatásköri jegyzékben és a  bélyegzők elosztásáról, kiadásáról, tárolásáról szóló sorszámos rendelkezésben kell 
rögzíteni azon feladatokat, ahol az adott bélyegző felhasználható.

12. § (1) Az igényelt bélyegzők kiadását a HM, a HM szervezetei, a KNBSZ és az MH középirányító szervezetek a HVK részére 
a HVKF által kijelölt szervezet vezetője engedélyezi.

 (2) A  honvédségi szervezet által igényelt bélyegzők kiadására közvetlenül az  MH katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve parancsnoka jogosult.

 (3) A  személyi pecsétnyomók darabszáma a  honvédségi szervezetnél a  hadi állománytáblában rendszeresített 
hivatásos és szerződéses katona, valamint honvédelmi alkalmazotti állomány létszáma, a  HM-nél és a  HM 
szervezeteinél a munkaköri jegyzékben rögzített létszám alapján kerül meghatározásra. A megállapított létszámon 
felül 10%-os tartalékot kell képezni.

 (4) A  kisegítő bélyegzőket a  központi és helyi nyilvántartásban megjeleníteni nem kell. Kiadásuk első ellátmányként 
térítésmentesen, pótlásuk térítés ellenében történik.

 (5) A  hivatalos bélyegzőigényléseket a  honvédelmi szervezet közvetlenül az  MH katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve parancsnoknak, a  HM, a  HM szervezetei, a  KNBSZ és az  MH középirányító szervezetek 
a HVK HTCSF csoportfőnökének küldik meg.

 (6) A 2. mellékletben található kisegítő bélyegző igényléseket minden szervezet az MH katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve parancsnokának küldi meg. Az  attól eltérő igényeket minden szervezet a  HVK HTCSF 
csoportfőnökének küldi meg.
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 (7) Az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve a költségvetési tervezési utasítási rendnek megfelelően 
tervezi a bélyegzőellátás és -készítés éves költségvetési előirányzat-szükségletét.

8. Csoportos bélyegzőellátás

13. § (1) Ha a  szakterületért felelős szervek által a  szakterület egészére igényelt bélyegzők kiadása egyszerre történik, 
az  igénylő honvédelmi szervezet gondoskodik a  bélyegzők elosztásáról, központi nyilvántartásáról és kiadásáról. 
A bélyegzők első elosztásáról és az abban történt jelentősebb változásokról a honvédelmi szervezet az MH katonai 
igazgatási és központi adatfeldolgozó szervét értesíti.

 (2) Ha a szakterületért felelős szervek által a szakterületük egészére igényelt bélyegzők külön-külön kerülnek kiadásra, 
a bélyegzők központi nyilvántartása és kiadása az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve feladata.

 (3) A bélyegzőigénylést a HVK HTCSF csoportfőnökéhez írásban, indokolással kell felterjeszteni. Az igénylés tartalmazza 
a bélyegző feliratát, formáját, méretét, továbbá a (2) bekezdésben foglalt esetben a részletes elosztási tervet is.

 (4) A szakterületért felelős szervek a szakterületük egészére igényelt bélyegzők használatának rendjét saját hatáskörben 
szabályozzák, vagy hatáskör hiányában kezdeményezik az  arra vonatkozó szabályozó kiadását. A  bélyegzők 
bevonásáról és módosításáról az  igénylő honvédelmi szervezet vezetője intézkedik, hatáskör hiányában 
kezdeményezi az intézkedés kiadását.

9. Az elhasználódott bélyegzők cseréje

14. § (1) A  természetes elhasználódás miatt szükségessé vált bélyegzőcserét a  honvédelmi szervezet közvetlenül 
az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervétől igénylik. A HM, a HM szervezetei, a KNBSZ, a HVK és 
a honvédségi szervezet bélyegzőcseréi térítésmentesek.

 (2) A  bélyegzők használhatóságának állapotát a  honvédelmi szervezet vezetője az  éves ügyviteli ellenőrzés során 
tételesen ellenőrizteti. Amennyiben a  bélyegzők állapota nem megfelelő, helyettük a  honvédelmi szervezet újat 
igényel. Az elhasználódott bélyegzőket azonnal újra kell igényelni.

 (3) A cserét igénylő iraton fel kell tüntetni az elhasználódott bélyegzők lenyomatát. Ha az elhasználódás olyan mértékű, 
hogy a felirat olvashatatlan, akkor a lenyomat mellé a bélyegző eredeti feliratát ki kell írni.

 (4) A  személyi pecsétnyomók cseréjére vonatkozó kérelmet a  honvédelmi szervezetnek minden év március 1. és 
április 30. között kell megküldeni az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervének.

10. Az érvénytelen bélyegzők visszaküldése

15. § (1) A honvédelmi szervezet közvetlenül az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve részére küldi meg
a) a hatályát vesztett bélyegzőt azonnal,
b) az elhasználódott bélyegzőt a pótlás megérkezése után és
c) a pénzügyi és számviteli szolgálat által használt bélyegzőt az új bélyegző banknál történt bejelentése után.

 (2) A  megszüntetett honvédelmi szervezet valamennyi bélyegzőjét a  szervezési intézkedésben vagy sorszámos 
rendelkezésben előírt felszámolási időpontig közvetlenül küldi meg az  MH katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve részére.

 (3) Bélyegző hiánya esetén az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve értesíti a  megszüntetett 
honvédelmi szervezet jogutódját, ha az  nem került kijelölésre, akkor a  megszüntetett honvédelmi szervezet volt 
szolgálati elöljáróját vagy szakmai vezetőjét, aki a 16. § és 17. §-ban foglaltak szerint jár el.

 (4) A  központi ellátás keretében térítésmentesen biztosított bélyegzők állami tulajdonú, HM vagyonkezelésű 
vagyontárgynak minősülnek. A bélyegzőket az MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervétől kapott 
formátumban kell visszaszolgáltatni. A  bélyegzőkön bizonyíthatóan végrehajtott módosításért az  érintettek 
fegyelmi és anyagi felelősséggel tartoznak.

 (5) A  jogutód kijelölésével megszüntetett honvédelmi szervezet a  részükre kiadott személyi pecsétnyomót a  jogutód 
honvédelmi szervezet részére közvetlenül átadhatják. Az  átadás-átvételi jegyzőkönyv MH katonai igazgatási és 
központi adatfeldolgozó szerve részére történő megküldése után a  központi nyilvántartásban a  személyi 
pecsétnyomók átvezethetők az átvevő szervezet nyilvántartásába.

 (6) A megszüntetett honvédelmi szervezet által leadott személyi pecsétnyomók központi készletbe kerülnek, ahonnan 
a leadástól számított 5 év elteltével adhatók ki ismételten.

11. Eljárás bélyegzők elvesztése esetén

16. § (1) A  hivatalos bélyegző elvesztése esetén a  honvédelmi szervezet vezetője minden szükséges intézkedést megtesz 
a bélyegző felkutatása érdekében.
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 (2) A  megnevezést tartalmazó, hivatalos alap- és segédbélyegzők elvesztését a  honvédelmi szervezet vezetője 
kivizsgáltatja, és – a központi nyilvántartásból való törléstől függetlenül – saját hatáskörében intézkedik az elveszett 
bélyegző használatának letiltására vonatkozó közlemény HK-ban és a  HM hivatalos honlapján történő 
közzétételéről.

 (3) A hivatalos bélyegző elvesztése esetén a jelentést az iratok elvesztésére vonatkozó szabályok szerint kell megtenni. 
Az  elveszett bélyegző törlésére a  HVK HTCSF csoportfőnöke jogosult. A  szolgálati út betartásával a  HVK HTCSF 
csoportfőnökétől kell kérni a bélyegző törlését, aki a törléssel együtt intézkedik annak pótlásáról is.

 (4) A  hivatalos bélyegző elvesztése esetén az  elvesztéséért felelős személy honvédelmi szervezetének vezetője 
az  észleléstől számított nyolc napon belül intézkedik jegyzőkönyv készítésére, amely tartalmazza az  elvesztésért 
felelős személy nevét, rendfokozatát, beosztását és az  elvesztés körülményeit. A  kísérőirat tartalmazza a  vezetői 
intézkedést.

 (5) A  jegyzőkönyv egy példányát a  honvédelmi szervezet a  HVK HTCSF csoportfőnökének küldi meg. A  jegyzőkönyv 
kísérő iratában kérni kell a bélyegző érvénytelenítését és pótlását.

 (6) A  HVK HTCSF csoportfőnöke engedélye alapján az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve 
a bélyegzőt a HK-ban érvénytelennek nyilvánítja, és megkülönböztetett jelzéssel új bélyegzőt ad ki.

 (7) A hivatalos bélyegző „Bélyegző és pecsétnyomó nyilvántartás”-ból történő kivezetése az érvénytelenítés tényének 
HK-ban való megjelenése után, a vezető sorszámos rendelkezésére való hivatkozással történik.

17. § (1) A bélyegző és személyi pecsétnyomó elvesztéséből eredő károk megtérítésére a kártérítési felelősségre vonatkozó 
jogszabályi rendelkezéseket kell alkalmazni, valamint a  fegyelmi felelősséget is vizsgálni kell. A  kártérítési összeg 
megállapítása bélyegző és személyi pecsétnyomó esetén az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szerve által a HK-ban közzétett térítési díj alapján történik.

 (2) Személyi pecsétnyomó elvesztése esetén jegyzőkönyvet felvenni nem kell. A  honvédelmi szervezet vezetője 
a  személyi pecsétnyomót – a  sorszámos rendelkezésre való hivatkozással – a  „Bélyegzők és pecsétnyomók 
nyilvántartásából” törölteti. Az elveszett személyi pecsétnyomó központi nyilvántartásból való törlésének kérésével 
egyidejűleg a  honvédelmi szervezet által igényelhető az  elveszett pecsétnyomó pótlása. A  pótlás megérkezéséig 
a honvédelmi szervezetnek tartalékból kell a szükségletet kielégíteni.

 (3) A  honvédelmi szervezet vezetői az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervével minden év 
március 1. és április 30. között szolgálati úton közlik az elveszett személyi pecsétnyomók mennyiségét és sorszámát.

 (4) A 3. §-ban foglaltaktól való eltérés – így különösen csonkítás, máshol készíttetés – esetén a honvédelmi szervezet 
vezetője a bélyegző elvesztésére vonatkozó kivizsgálási és jelentési szabályok alapján jár el.

12. Bélyegzők rendszeresítése

18. § (1) Az  új bélyegzőtípusok rendszeresítésével és az  utasításban részletesen nem szabályozott, a  bélyegzők formáját, 
feliratát és használatát érintő kérdésekkel kapcsolatos döntések előkészítésére Bélyegzőrendszeresítési 
Munkacsoport kerül létrehozásra, amely szakmai segítséget nyújt az  MH katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve parancsnokának.

 (2) A  Bélyegzőrendszeresítési Munkacsoport titkárát az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve 
állományából kell kijelölni, tagjaira az  MH katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve parancsnoka 
kér javaslatot a haderőszervezési, ügyviteli és a jogi szakterületek vezetőitől.

13. Záró rendelkezések

19. § (1) Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.
 (2) A  használatban lévő beosztás megnevezésével ellátott bélyegzők addig használhatók, amíg létezik a  beosztás, 

amelyhez kiadták.
 (3) A használatban lévő névvel és a beosztás megnevezésével ellátott bélyegzők addig használhatók, amíg az utasítás 

hatálybalépésekor használó tölti be azt a beosztást, amelyhez kiadták.
 (4) A  használatban lévő névaláírást helyettesítő bélyegzők addig használhatók, amíg az  utasítás hatálybalépésekor 

használó tölti be azt a beosztást, amelyhez kiadták.

20. §  Hatályát veszti a bélyegzőellátásról és a bélyegzők használatáról szóló 38/2013. (VII. 12.) HM utasítás.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet az 58/2023. (XII. 21.) HM utasításhoz
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2. melléklet az 58/2023. (XII. 21.) HM utasításhoz
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A honvédelmi miniszter 59/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
a béketámogató műveletekben részt vevő állomány külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául 
szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A béketámogató műveletekben részt vevő állomány külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló 
részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) HM utasítás 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet az 59/2023. (XII. 21.) HM utasításhoz

 1. A béketámogató műveletekben részt vevő állomány külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) 
HM utasítás 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat 4. sora helyébe a következő sor lép: 

  (A B C D E F G H

1. 1. kategória 2. kategória 3. kategória 4. kategória 5. kategória 6. kategória 7. kategória 8. kategória)

4. NATO Korai Légi 
Előrejelző és Irányító 
Parancsnokság 
állományába tartozó, 
AWACS repülőgépen 
szolgáló, az Iszlám Állam 
elleni koalíciós művelet 
támogatásában részt 
vevő állomány

MH EUFOR 
Készenléti 
Erők

MH NATO 
Reagáló Erők

      MH Iraki 
Kiképzésbiztosító 
Kontingens  
és a Logisztikai 
Előkészítő Részleg

 2. A béketámogató műveletekben részt vevő állomány külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) 
HM utasítás 1. melléklet 2. pontjában foglalt táblázat a következő 9. sorral egészül ki: 

  (A B C D

1. 1. kategória 2. kategória 3. kategória 4. kategória)

9. MH EUFOR Készenléti Erők
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A honvédelmi miniszter 60/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
az Európai Unió Tanácsa 2024. második félévi magyar elnöksége előkészítésével és lebonyolításával 
kapcsolatos feladatokról szóló 35/2023. (VII. 14.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az Európai Unió Tanácsa 2024. második félévi magyar elnöksége előkészítésével és lebonyolításával kapcsolatos 
feladatokról szóló 35/2023. (VII. 14.) HM utasítás (a továbbiakban: Ut.) 2.  § (2)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(2) A központi kapcsolattartói feladatkört a Honvédelmi Minisztérium Védelempolitikai Főosztály (a továbbiakban: 
HM VPF) főosztályvezetője vagy az általa kijelölt személy tölti be.”

2. §  Az Ut. 3. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A HM VPHÁT akadályoztatása esetén az  (1)–(2) bekezdés szerinti jogköröket a HM VPF főosztályvezetője vagy 
az általa kijelölt személy gyakorolja.”

3. §  Az Ut. 4. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A Munkacsoport vezetőjét távollétében a HM VPF főosztályvezetője vagy az általa kijelölt személy helyettesíti.”

4. §  Az Ut. 5. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„5. § A Munkacsoport állandó tagjai:
1. HM Miniszteri Kabinet kabinetfőnöke,
2. HM Védelempolitikai Főosztály főosztályvezetője,
3. HM Nemzetközi Együttműködési Főosztály főosztályvezetője,
4. HM Hadfelszerelési Főosztály főosztályvezetője,
5. HM Védelmi Ipar Fejlesztési Főosztály főosztályvezetője,
6. HM Védelmi Beszerzési, Szabályozási és Felügyeleti Főosztály főosztályvezetője,
7. HM Védelmi Innovációs és Képességfejlesztési Főosztály főosztályvezetője,
8. HM Honvédelmi Nevelési Főosztály főosztályvezetője,
9. HM Sportirányítási Főosztály főosztályvezetője,
10. HM Tervezési és Koordinációs Főosztály főosztályvezetője,
11. HM Stratégiai Főosztály főosztályvezetője,
12. HM Jogi Főosztály főosztályvezetője,
13. HM Gazdasági Tervezési és Szabályozási Főosztály főosztályvezetője,
14. HM Védelemgazdasági Hivatal főigazgatója,
15. HM Miniszteri Kabinet protokollfőnök,
16. HM Miniszteri Kabinet Sajtó Osztály osztályvezetője,
17. Honvéd Vezérkar Vezérkari Iroda irodavezetője,
18. Honvéd Vezérkar Hadműveleti Csoportfőnökség csoportfőnöke,
19. Honvéd Vezérkar Haderőtervezési Csoportfőnökség csoportfőnöke,
20. Honvéd Vezérkar Kiképzési Csoportfőnökség csoportfőnöke,
21. Honvéd Vezérkar Összhaderőnemi Műveletvezető és Irányító Központ központparancsnoka,
22. Magyar Honvédség Kiberműveleti Parancsnokság parancsnoka,
23. Magyar Honvédség vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár Protokoll, Delegációs és 
Rendezvénybiztosító Igazgatóság igazgatója,
24. Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat főigazgatója,
25. Nemzeti Közszolgálati Egyetem Hadtudományi és Honvédtisztképző Kar dékánja,
26. Magyarország Európai Unió melletti Állandó Képviselete Kül- és Biztonságpolitikai Hivatal HM szakdiplomatái, 
valamint a sportért felelős HM szakdiplomata,
27. Magyar Honvédség Katonai Képviselő Hivatala katonai képviselő EU helyettese
vagy kijelölt képviselőik.”

5. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 61/2023. (XII. 21.) HM utasítása  
a honvédelmi tárgyú HM utasítások módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja szerint a következő utasítást adom ki:

1. A Honvédelmi Ágazati Válságkezelő Rendszer bevezetéséről, valamint az annak részét képező  
HM Válságreagáló Rendszer részletes működtetésével kapcsolatos egyes feladatokról szóló  
26/2021. (VI. 30.) HM utasítás módosítása

1. §  A Honvédelmi Ágazati Válságkezelő Rendszer bevezetéséről, valamint az  annak részét képező HM Válságreagáló 
Rendszer részletes működtetésével kapcsolatos egyes feladatokról szóló 26/2021. (VI. 30.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Utasítás1) 1. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. § Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény (a továbbiakban: 
Hvt.) 3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.”

2. § (1) Az Utasítás1 2. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Ezen utasítás alkalmazásában)
„b) politikai felsővezető: a honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter), a HM parlamenti államtitkár 
(a továbbiakban: HM PÁT), a  HM védelmi stratégiáért és humánpolitikáért felelős államtitkár (a továbbiakban: 
HM  VSHFÁT), a  HM sportért felelős államtitkár (a továbbiakban: HM SFÁT) és a  HM katonai nemzetbiztonság 
irányításáért felelős államtitkár (a továbbiakban: HM KNIFÁT);”

 (2) Az Utasítás1 2. § d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Ezen utasítás alkalmazásában)
„d) válsághelyzet:
da) különleges jogrend,
db) a Hvt. 107. § (1) bekezdése szerinti honvédelmi válsághelyzet,
dc) a menedékjogról szóló 2007. évi LXXX. törvény 80/A.  § (1)  bekezdése szerinti tömeges bevándorlás okozta 
válsághelyzet,
dd) az egészségügyről szóló 1997. évi CLIV. törvény 228. § (1) bekezdése szerinti egészségügyi válsághelyzet,
de) a védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 5. § 15. pontja szerinti 
védelmi és biztonsági esemény, és
df ) az Észak-atlanti Szerződés Szervezete (a továbbiakban: NATO) válságkezelési folyamatával és műveleti terveivel 
kapcsolatos feladatok végrehajtásával összefüggő NATO azonnali döntéshozatali eljárásrend aktiválását követő, és 
az ehhez kapcsolódó tervek bevezetését követő időszak.”

3. §  Az Utasítás1 5. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„5.  § A HÁVR felső szintű döntéshozatali szerve a  Miniszteri Döntéshozó Testület (a továbbiakban: MDT), melynek 
vezetője a miniszter, tagjai
a) a HM PÁT,
b) a HM KÁT,
c) a HM VSHFÁT,
d) a HM SFÁT,
e) a HM KNIFÁT,
f ) a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ) főigazgatója,
g) a Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF),
h) a Miniszteri Kabinet kabinetfőnöke,
i) a HM sajtófőnök,
j) a HM Miniszteri Titkárság titkárságvezetője és
k) a miniszter által közvetlenül vagy az a)–j) pont szerinti tagok javaslatára berendelt, illetve meghívott személyek.”

4. §  Az Utasítás1 11. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„11. § A HM VRR állandóan működő eleme a HM Ügyelet (a továbbiakban: HM Ü), amelynek működését a miniszter 
a jelen utasításban meghatározottakkal összhangban külön utasításban szabályozza.”

5. §  Az Utasítás1 13. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„13. § A HM VRR ideiglenesen működő elemei
a) a HM Honvédelmi Operatív Törzs (a továbbiakban: HM HOT) és
b) a HM Válságkezelő Csoport (a továbbiakban: HM VCS).”
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6. §  Az Utasítás1 15. és 16. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„15.  § A  HM Ü, valamint a  HM önálló szervezeti egységei és a  miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó 
szervezetek gondoskodnak a  HM békeidőszaki készenléti rendszer működésének biztosításáról, ideértve 
az  ideiglenesen működő elemek riasztását, aktiválását, továbbá a  HM HOT felállításáig a  feladatok vételét és 
a végrehajtás megkezdését.
16. § A HM VRR szabályozásáért és működtetéséért a HM KÁT a felelős.”

7. §  Az Utasítás1 19. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„19. § A HM Ü tevékenységét a HM KÁT a HM VIF főosztályvezetője útján irányítja.”

8. §  Az Utasítás1 20. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  HM HOT-ot a  HM KÁT vezeti a  HM HOT váltásvezetők útján. A  HM HOT vezetőhelyettese a  HM VIF 
főosztályvezetője.”

9. §  Az Utasítás1 29. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„29.  § Az  alap válságkezelő képesség időszakában a  döntés-előkészítést a  HM SZMSZ-ben meghatározott önálló 
szervezeti egységek biztosítják.”

10. §  Az Utasítás1 37. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„37.  § A  folyamatos működés időszakában a  válságkezelési feladatok ellátásával párhuzamosan, a  HM általános 
közigazgatási feladatainak ellátása is megvalósul, melyet a  HM SZMSZ-ben meghatározott önálló szervezeti 
egységek biztosítanak. Ezen szervezeti egységek elsősorban hivatali, a  miniszter vagy a  HM KÁT döntése esetén, 
attól eltérő munkarendben is végezhetik feladataikat.”

11. §  Az Utasítás1 63. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„63. § (1) A HM VRR működtetésének további szabályait a HM KÁT belső rendelkezésben szabályozza.
(2) Az utasításban meghatározottakat a KEFR-t érintően a KNBSZ főigazgatója, az MH MVR-t érintően a HVKF saját 
hatáskörében szabályozza.
(3) A HM Miniszteri Titkárság titkárságvezetője naprakészen tartja az MDT ügyrendjét.
(4) A  HM VRR ügyeleti és készenléti szolgálataiba vezényelhető HM állományt a  HM KÁT a  HM VSHFÁT-tal 
egyetértésben jelöli ki.”

12. §  Az Utasítás1
a) 17. § nyitó szövegrészében az „A HM DESZ elemei” szövegrész helyébe az „A HM önálló szervezeti egységei” 

szöveg,
b) 17. § c) pontjában, 21. §-ában, 33. §-ában és 35. §-ában az „a HM HOÁT” szövegrész helyébe az „a HM KÁT” 

szöveg,
c) 17.  § f )  pontjában az  „a HM SZMSZ” szövegrész helyébe az  „a HM Szervezeti és Működési Szabályzata 

(a továbbiakban: HM SZMSZ)” szöveg,
d) 20.  § (5)  bekezdés g)  pontjában az  „a Honvédelmi Igazgatási Katasztrófavédelmi Készenléti Szolgálat” 

szövegrész helyébe az „a HM HOT” szöveg,
e) 21. §-ában, 27. §-ában, 55. § (2) és (3) bekezdésében az „a HM KIVF” szövegrész helyébe az „a HM VIF” szöveg,
f ) 30. §-ában a „képesség időszakában a HM IHSZ” szövegrész helyébe a „képességének időszakában az” szöveg,
g) 45. §-ában az „A Hvt. 80. § 14.” szövegrész helyébe az „A Hvt. 3. § 15.” szöveg,
h) 46. §-ában, 57. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg,
i) 53. §-ában az „a HM IHSZ” szövegrész helyébe az „a HM Ü, aktivizálása esetén a HM HOT” szöveg, 
j) 59. §-ában, 60. §-ában az „a HM IHSZ” szövegrész helyébe az „a HM VRR” szöveg és
k) 60. §-ában az „A HM IHSZ” szövegrész helyébe az „A HM VRR” szöveg
lép.

13. §  Hatályát veszti az Utasítás1
a) 12. §-a,
b) 20. § (5) bekezdés a) pontja,
c) 20. § (5) bekezdés e) pontjában az „a HM DESZ aktivizálásáig” szövegrész,
d) 64. §-a és
e) 67. §-a.
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2. A Honvédelmi Minisztérium és a miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezetek  
ügyeleti és készenléti szolgálatairól szóló 34/2021. (VII. 23.) HM utasítás módosítása

14. §  A Honvédelmi Minisztérium és a  miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezetek ügyeleti és készenléti 
szolgálatairól szóló 34/2021. (VII. 23.) HM utasítás (a továbbiakban: Utasítás2) 7.  § (1) és (2)  bekezdései helyébe 
a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A  miniszter, a  HM parlamenti államtitkár (a továbbiakban: HM PÁT), a  HM közigazgatási államtitkár 
(a  továbbiakban: HM KÁT), a  HM védelmi stratégiáért és humánpolitikáért felelős államtitkár (a továbbiakban: 
HM  VSHFÁT), a  HM sportért felelős államtitkár (a továbbiakban: HM SFÁT), a  HM katonai nemzetbiztonság 
irányításáért felelős államtitkár, a  helyettes államtitkárok, a  HVKF, a  Miniszteri Kabinet kabinetfőnöke, valamint 
a HM Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló HM utasítás szerinti HM önálló szervezeti egységek vezetői által 
kijelölt ügyintézők vagy ügyeleti szolgálatok munkanapokon a  hivatali munkaidő utolsó órájában tájékoztatják 
a HM Ü-t a bekezdésben meghatározott vezetők munkaidőn túli elérhetőségéről.
(2) Az  ügyeleti és készenléti szolgálatok szervezéséért felelős HM önálló szervezeti egységek, HM szervezetek 
vezetői, továbbá a HM Ü, a HM HOT és HM VCS vonatkozásában a HM KÁT szolgálati intézkedésben szabályozzák 
az  alárendeltségükben működtetett szolgálatok feladatát, rendeltetését, hatáskörét, kötelmeit, a  váltás- és más 
szolgálatokkal történő együttműködés rendjét, a személyi és tárgyi feltételek biztosítását, továbbá a laktanyán kívüli 
készenléti szolgálatok tekintetében a beérkezési kötelezettség normaidejét.”

15. §  Az Utasítás2 22. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A HM VIF a tárgyhónapot megelőző hónap 20. napjáig havi szolgálatvezénylést készít.”

16. § (1) Az Utasítás2 24. § (3) és (4) bekezdései helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A HM VRRKSZ laktanyán kívüli készenléti szolgálatot heti váltásban legfeljebb tizenöt fő látja el.
(4) A  HM VRRKSZ feladatát, a  személyi állománya eligazításának és felkészülésének rendjét a  7.  § (2)  bekezdése 
figyelembevételével a HM KÁT szolgálati intézkedésben szabályozza.”

 (2) Az Utasítás2 24. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(9) A  HM VIF az  érintett HM önálló szervezeti egységek, HM szervezetek, honvédségi szervezetek által 
a  tárgyhónapot megelőző hónap 15. napjáig részére megküldött szolgálatvezénylések alapján, havonta egységes 
iratba foglalt összesített szolgálatvezénylést készít a  HM VRRKSZ-ről, továbbá a  HM HOT működését támogató 
készenléti szolgálatokról, melyet a HM KÁT ad ki. A hóközi szolgálat-módosításokat a vezénylő szervezetek a HM VIF 
részére küldik meg. A  hóközi szolgálat-módosításokat a  HM VIF főosztályvezető kiadmányozza. A  havi vezénylési 
időszak végén a  HM KÁT által kiadásra kerül a  tényleges tárgyhavi szolgálatellátást tartalmazó, egységes iratba 
foglalt összesített szolgálatvezénylés, melynek a HM-re vonatkozó kivonati példánya megküldésre kerül 
a HM személyügyi feladatokat ellátó önálló szervezeti egysége részére.”

17. §  Az Utasítás2
a) 5.  §-ában az „Az MH parancsnoka (a továbbiakban: MH PK) az  MH Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP)” 

szövegrész helyébe az  „A Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF) a  Honvéd Vezérkar 
(a továbbiakban: HVK)” szöveg,

b) 17. § (5) bekezdésében és 20. § (5) bekezdésében a „HM szerv” szövegrész helyébe a „HM önálló szervezeti 
egység” szöveg,

c) 21. § (2) bekezdésében a „HM szervek” szövegrész helyébe a „HM szervezeti egységek” szöveg,
d) 21. § (6) bekezdésében a „Katonai Irányítási és Válságkezelési Főosztály (a továbbiakban: HM KIVF)” szövegrész 

helyébe a „VIF” szöveg,
e) 24. § (4) bekezdésében az „a HM HOÁT” szövegrész helyébe az „a HM KÁT” szöveg,
f ) 24. § (7) bekezdésében az „az MHP” szövegrész helyébe az „a HVK” szöveg, és
g) 24. § (7) bekezdésében az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg
lép.

18. §  Hatályát veszti az Utasítás2
a) 4. § b) pontja,
b) 8. § (3) bekezdése és
c) 8. alcíme.
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3. A katasztrófavédelmi költségvetési előirányzatok tervezéséről, biztosításáról és felhasználásáról 
szóló 35/2021. (VII. 23.) HM utasítás módosítása

19. §  A katasztrófavédelmi költségvetési előirányzatok tervezéséről, biztosításáról és felhasználásáról szóló 
35/2021. (VII. 23.) HM utasítás (a továbbiakban: Utasítás3) 1. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. § Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény (a továbbiakban: 
Hvt.) 3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.”

20. §  Az Utasítás3
a) 2. § (1) bekezdésében a „Katonai Irányítási és Válságkezelési Főosztály (a továbbiakban: HM KIVF)” szövegrész 

helyébe a „Védelmi Igazgatási Főosztály (a továbbiakban: HM VIF)” szöveg,
b) 2.  § (2)  bekezdésében a  „honvédelmi államtitkár (a továbbiakban: HM HOÁT)” szövegrész helyébe 

a „közigazgatási államtitkár (a továbbiakban: HM KÁT)” szöveg,
c) 3. § (1) és (2) bekezdéseiben a „HM HOÁT” szövegrész helyébe a „HM KÁT” szöveg,
d) 3. § (1) bekezdésében és (3)–(5) bekezdéseiben az „a HM KIVF” szövegrész helyébe az „a HM VIF” szöveg és
e) 3. § (3) és (4) bekezdéseiben az „a HM HOÁT” szövegrész helyébe az „a HM KÁT” szöveg
lép.

4. A Honvédelmi Minisztérium Ügyelet működésének szabályozásáról szóló  
66/2021. (XII. 22.) HM utasítás módosítása

21. §  A Honvédelmi Minisztérium Ügyelet működésének szabályozásáról szóló 66/2021. (XII. 22.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Utasítás4) 1. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. § Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény (a továbbiakban: 
Hvt.) 3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.”

22. §  Az Utasítás4 2. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az utasítás alkalmazásában)
„b) politikai felsővezető: a honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter), a HM parlamenti államtitkár 
(a továbbiakban: HM PÁT), a  HM védelmi stratégiáért és humánpolitikáért felelős államtitkár (a továbbiakban: 
HM VSHFÁT), HM sportért felelős államtitkár és a HM katonai nemzetbiztonságért felelős államtitkár;”

23. §  Az Utasítás4 5. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„5.  § A  HM Ü a  teljes válságkezelő képesség aktivizálása esetén riasztja a  HM Válságreagáló Rendszer Készenléti 
Szolgálatban lévő állományt, és a  beérkező állománnyal kiegészülve, HM Honvédelmi Operatív Törzsként 
(a  továbbiakban: HM HOT) kezdi meg a  működését a  HM KÁT – mint HM HOT vezető – vezetésével, elérve 
a  meghatározott válságkezelési képességi szint szerinti működési rendjét. A  HM HOT állományának–aktivizálását 
követően–a szolgálatellátás terén a  HM HOT vezető a  közvetlen hivatali felettese, a  HM HOT vezetőhelyettes és 
a HM HOT váltásvezető a szolgálati elöljárója vagy hivatali felettese.”

24. § (1) Az Utasítás4 8. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A HM Ü tevékenységét a HM KÁT a HM Védelmi Igazgatási Főosztály (a továbbiakban: HM VIF) főosztályvezető 
útján irányítja.”

 (2) Az Utasítás4 8. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A  HM Ü szolgálati elöljárója – a  HM Nyomozótiszti Készenléti Szolgálat, és a  HM Sajtótájékoztatási Készenléti 
Szolgálat kivételével – a miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezetek (a továbbiakban: HM szervezet) 
készenléti szolgálatának, a  HVK Összhaderőnemi Műveletvezető és Irányító Központ Integrált Műveleti Központ 
Állandó Blokknak (a továbbiakban: HVK ÖMVIK IMK AB), valamint a HM-I objektum Biztosító Rendész Szolgálatnak.”

25. §  Az Utasítás4 9. § c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A HM Ü-t ellenőrizheti)
„c) a HM VIF főosztályvezetője, távolléte vagy akadályoztatása esetén a helyettesítésére kijelölt osztályvezető,”
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26. §  Az Utasítás4 10. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  HM Ü 24 órás váltási rendben, 5 váltásban, váltásonként 3 fő állománnyal működik. A  váltások személyi 
állománya az erre a célra megalakított HM ÜO személyi állományából kerül kijelölésre az MH BHD parancsnoka által 
kiadott havi szolgálatvezénylésben.”

27. § (1) Az Utasítás4 11. § k) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A HM Ü feladatai)
„k) a külön rendelkezésben előírt feladatok, illetve a HM Ü feladatrendszerét érintő jelszavas feladatok végrehajtása,”

 (2) Az Utasítás4 11. § n) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A HM Ü feladatai)
„n) elrendelt feladat végrehajtásában érintett HM szervezetek készenléti szolgálatainak, a HVK ÖMVIK IMK AB-nak, 
valamint a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ) Műveleti Központ Ügyeleti Szolgálat 
(a továbbiakban: KNBSZ MKÜ) riasztása,”

28. § (1) Az Utasítás4 14. § i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A HM Ü VV – az  alárendelt ügyeleti és készenléti szolgálatok által jelentett, valamint az  együttműködő, kormányzati, 
rendvédelmi és nemzetbiztonsági szervek központi ügyeleti szolgálatainak tájékoztatása alapján – azonnal jelentést tesz 
az ügyeletes minisztériumi felsővezető útján a honvédelmi miniszternek, majd a HM HOÁT-nak az ügyeletes minisztériumi 
felsővezetői feladatok ellátásáról és a  jelentési kötelezettség körébe tartozó biztonsági kihívást jelentő helyzetek 
jegyzékéről szóló 2/2020. (I. 24.) HM utasítás 4.  §-ában foglalt esetekben, valamint az  alábbi eseményekről és 
incidensekről:]
„i) a honvédelmi minisztérium feladatrendszerét érintő jelszavas feladatok megkezdéséről;”

 (2) Az Utasítás4 14. § l)–m) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A HM Ü VV – az  alárendelt ügyeleti és készenléti szolgálatok által jelentett, valamint az  együttműködő, kormányzati, 
rendvédelmi és nemzetbiztonsági szervek központi ügyeleti szolgálatainak tájékoztatása alapján – azonnal jelentést tesz 
az ügyeletes minisztériumi felsővezető útján a honvédelmi miniszternek, majd a HM HOÁT-nak az ügyeletes minisztériumi 
felsővezetői feladatok ellátásáról és a  jelentési kötelezettség körébe tartozó biztonsági kihívást jelentő helyzetek 
jegyzékéről szóló 2/2020. (I. 24.) HM utasítás 4.  §-ában foglalt esetekben, valamint az  alábbi eseményekről és 
incidensekről:]
„l) külföldön szolgálatot teljesítő kontingensek vonatkozásában bekövetkezett súlyos incidensekről, a  műveleti 
területen bekövetkezett súlyos egészségkárosodásról, valamint minden olyan egészségügyi eseményről, amely 
stratégiai egészségügyi kiürítést, honi szakvizsgálati szakellátást igényel;
m) minden olyan alárendelt szolgálat vagy együttműködő szervezet által jelentett vagy tájékoztatásként megadott 
információbiztonsági incidensről, kibertevékenységről, külső erőhatásról, meghibásodásról, amely stratégiai szinten 
negatívan befolyásolja a  HM, vagy az  MH feladat-végrehajtását, a  vezetés és irányítás infokommunikációs 
rendszeren keresztüli megvalósulását, a NATO szövetségi rendszerekben való infokommunikációt;”

 (3) Az Utasítás4 14. § t) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A HM Ü VV – az  alárendelt ügyeleti és készenléti szolgálatok által jelentett, valamint az  együttműködő, kormányzati, 
rendvédelmi és nemzetbiztonsági szervek központi ügyeleti szolgálatainak tájékoztatása alapján – azonnal jelentést tesz 
az ügyeletes minisztériumi felsővezető útján a honvédelmi miniszternek, majd a HM HOÁT-nak az ügyeletes minisztériumi 
felsővezetői feladatok ellátásáról és a  jelentési kötelezettség körébe tartozó biztonsági kihívást jelentő helyzetek 
jegyzékéről szóló 2/2020. (I. 24.) HM utasítás 4.  §-ában foglalt esetekben, valamint az  alábbi eseményekről és 
incidensekről:]
„t) honvédelmi szervezet, illetve a befogadó nemzeti támogatásban részesülő, Magyarország területén tartózkodó 
külföldi kontingens állományába tartozó katona vagy polgári személy által okozott, vagy által elszenvedett olyan 
balesetről, amely súlyos sérüléssel vagy halállal végződött, továbbá az  egyidejűleg kettőnél több személy súlyos 
sérülését okozó balesetekről;”

29. §  Az Utasítás4 19. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„19.  § A  HM Ü a  beérkezett adatok, valamint jelentések alapján naponta „Reggeli Jelentés”-t készít szolgálati 
intézkedésben meghatározott tartalommal.”
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30. §  Az Utasítás4 20. § d)–e) pontjai helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(A „Reggeli Jelentés” -t a következő vezetők részére kell megküldeni:)
„d) HM HOT vezető-helyettes,
e) Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF),”

31. §  Az Utasítás4 21. § h) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A HM Ü alaprendeltetési feladatai ellátása érdekében kapcsolatot tart)
„h) a HVK ÖMVIK IMK AB-vel,”

32. §  Az Utasítás4
a) 7. §-ában, 8. § (7) bekezdésében, 9. § b) pontjában és 22. § nyitó szövegrészében az „a HM HOÁT” szövegrész 

helyébe az „a HM KÁT” szöveg,
b) 8. § (3) bekezdésében és 22. § c) pontjában az „a HM KIVF” szövegrész helyébe az „a HM VIF” szöveg,
c) 8. § (4) bekezdésében az „a HM HOÁT-nak” szövegrész helyébe az „a HM VIF főosztályvezetőjének” szöveg,
d) 8. § (7) bekezdésében az „a HM KIVF vezetője” szövegrész helyébe az „a HM VIF főosztályvezetője” szöveg,
e) 11. § c) pontjában a „vétele és” szövegrész helyébe a „vétele, helyzetnyilvántartó feladatok ellátása és” szöveg,
f ) 11.  § l)  pontjában az „a HM Védelmi Igazgatási Főosztály vezetőjének” szövegrész helyébe az „a HM VIF 

főosztályvezetőjének” szöveg,
g) 11.  § r)  pontjában az  „a HM HOÁT, a  HM KIVF vezető” szövegrész helyébe az  „a HM KÁT, a  HM VIF 

főosztályvezetője” szöveg,
h) 14.  § nyitó szövegrészében az „a HM HOÁT-nak” szövegrész helyébe az „a HM VIF főosztályvezetője útján 

a HM KÁT-nak” szöveg,
i) 16.  §-ában az „a HM HOÁT vagy az  őt helyettesítő helyettes államtitkár” szövegrész helyébe az „a HM VIF 

főosztályvezető, vagy az őt helyettesítő személy” szöveg,
j) 18.  §-ában az „a HM HOÁT vagy az  őt helyettesítő helyettes államtitkár” szövegrész helyébe az „a HM HOT 

vezető helyettes útján a HM HOT vezető” szöveg és
k) 25. § nyitó szövegrészében és 26. §-ában az „az MH PK” szövegrész helyébe az „a HVKF” szöveg
lép.

33. §  Hatályát veszti az Utasítás4
a) 4.  §-ában az  „alap válságkezelő képesség időszakában a  HM Irányító és Helyzetnyilvántartó Szervezet” 

szövegrész,
b) 11. § h) és i) pontja,
c) 14. § e), n), o), x) és y) pontja és
d) 17. §-a.

5. Záró rendelkezések

34. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 62/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 30/2022. (VII. 29.) HM utasítás 
módosításáról

A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 19. § (4) bekezdése alapján, figyelemmel a jogalkotásról szóló 2010. évi 
CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjára – a miniszterelnök jóváhagyásával –, a következő utasítást adom ki:

1. §  A Honvédelmi Minisztérium Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 30/2022. (VII. 29.) HM utasítás 1. melléklete 
az 1. melléklet szerint módosul.

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

Jóváhagyom:

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet a 62/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz

1. §  A  Honvédelmi Minisztérium Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 30/2022. (VII. 29.) HM utasítás 
(a továbbiakban: HM SZMSZ) 1. melléklet 50/A. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az  (1)  bekezdés b) és c)  pontja szerinti, a  politikai felsővezető által vezetett felsőszintű vezetői és 
munkaértekezlet elsődleges helyszíne a HM Főépület, amely egyben a központi döntéshozatalra szolgáló – vezetési 
és irányítási feladatok helyszíneként működő – HM objektum. A  HM Főépületében kerül megtartásra a  miniszteri 
kabinetfőnök által vezetett, (1) bekezdés d) pontja szerinti kabinetfőnöki értekezlet.”

2. §  A HM SZMSZ 1. melléklet 1. § (2) bekezdés 11. pontjában a „2023. július 7., KIHÁT/849/3/2023.” szövegrész helyébe 
a „2023. december 12., KIHÁT/1779/3/2023.” szöveg lép.

3. § (1) A HM SZMSZ 1. melléklet 1. függeléke helyébe az 1. függelék lép.
 (2) A HM SZMSZ 1. melléklet 4. függeléke a 2. függelék szerint módosul.
 (3) A HM SZMSZ 1. melléklet 5. függeléke a 3. függelék szerint módosul.
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1. függelék a 62/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz
„1. függelék

Szervezeti felépítés

”

Miniszter
 

Miniszter
 

Közigazgatási 
államtitkár 

Közigazgatási 
államtitkár 

Parlamenti 
államtitkár
Parlamenti 
államtitkár

Védelempolitikáért 
felelős helyettes 

államtitkár 

Védelempolitikáért 
felelős helyettes 

államtitkár 

Tervezési és
Koordinációs

Főosztály 

Tervezési és
Koordinációs

Főosztály 

Döntéselőkészítő és 
Koordinációs  

Osztály 

Döntéselőkészítő és 
Koordinációs  

Osztály 

Szervezési és
Keretszám-

gazdálkodási Osztály 

Szervezési és
Keretszám-

gazdálkodási Osztály 

Jogi 
Főosztály

Jogi 
Főosztály

Igazgatási és Jogi 
Képviseleti 
Főosztály 

Igazgatási és Jogi 
Képviseleti 
Főosztály 

 Igazgatási és 
Törvényességi 

Felügyeleti 
Osztály

 Igazgatási és 
Törvényességi 

Felügyeleti 
OsztályKormányzat i 

Koordinációs Osztály 
 

Kormányzat i 
Koordinációs Osztály 

 

Nemzetközi Jogi
Osztály

Nemzetközi Jogi
Osztály

Kodifikációs 
Osztály

Kodifikációs 
Osztály

Védelempolitikai 
Főosztály

Védelempolitikai 
Főosztály

Elemző és 
Kidolgozó Osztály

 

Elemző és 
Kidolgozó Osztály

 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

HM Hadtörténeti
Intézet és Múzeum

HM Hadtörténeti
Intézet és Múzeum

Miniszteri
Kabinet 

Miniszteri
Kabinet 

Államtitkári
Kabinet 

Államtitkári
Kabinet 

Magyarország Állandó EBESZ 
Képviselet, Katonai Képviselet

 

Magyarország Állandó EBESZ 
Képviselet, Katonai Képviselet

 

Magyarország Állandó 
Képviselete a NATO mellett, 
Brüsszel – Védelempolitikai 

Részleg 
 

Magyarország Állandó 
Képviselete a NATO mellett, 
Brüsszel – Védelempolitikai 

Részleg 
 

HM Tábori Lelkészi Szolgálat
 (felügyelet)

HM Tábori Lelkészi Szolgálat
 (felügyelet)

Katonai Nemzetbiztonsági 
Szolgálat
(irányítás)

Katonai Nemzetbiztonsági 
Szolgálat
(irányítás)

HM  Védelemgazdasági  
Hivatal

 

HM  Védelemgazdasági  
Hivatal

 

Parlamenti
 Főosztály
Parlamenti
 Főosztály

Belső Ellenőrzési
Főosztály

Belső Ellenőrzési
Főosztály

Stratégiai Monitoring, 
Modellező, Elemző és  

Értékelő Főosztály

Stratégiai Monitoring, 
Modellező, Elemző és  

Értékelő Főosztály

Kratochvil Károly Honvéd 
Középiskola és Kollégium 

(fenntartói irányítás)
 

Kratochvil Károly Honvéd 
Középiskola és Kollégium 

(fenntartói irányítás)
 

Jogi és igazgatási 
ügyekért  

felelős helyettes 
államtitkár

Jogi és igazgatási 
ügyekért  

felelős helyettes 
államtitkár

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Hatósági
Főosztály
Hatósági
Főosztály

Honvédelmi Nevelési 
Főosztály

 

Honvédelmi Nevelési 
Főosztály

 

Repülésbiztonsági és 
Repülőtérfelügyeleti 

 Osztály

Repülésbiztonsági és 
Repülőtérfelügyeleti 

 Osztály

Légialkalmassági
Felügyeleti Osztály

 

Légialkalmassági
Felügyeleti Osztály

 

Állami Légügyi
Főosztály

Állami Légügyi
Főosztály

Repülés-felügyeleti 
Osztály 

 

Repülés-felügyeleti 
Osztály 

 

Állami Légiközlekedési     
Balesetvizsgáló Osztály

 

Állami Légiközlekedési     
Balesetvizsgáló Osztály

 

 Légiforgalmi 
Felügyeleti 

Osztály
 

 Légiforgalmi 
Felügyeleti 

Osztály
 

Humánpolitikai
Főosztály

Humánpolitikai
Főosztály

Miniszteri 
Titkárság 
Miniszteri 
Titkárság 

Védelmi stratégiáért és 
humánpolitikáért  
felelős államtitkár 

Védelmi stratégiáért és 
humánpolitikáért  
felelős államtitkár 

Stratégiáért és 
Humánpolitikáért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Stratégiáért és 
Humánpolitikáért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Speciális Objektumok 
és Létfontosságú 

Infrastruktúra  
Osztály

Speciális Objektumok 
és Létfontosságú 

Infrastruktúra  
Osztály

Védelmi Igazgatási 
Főosztály

 

Védelmi Igazgatási 
Főosztály

 

MH vitéz Szurmay Sándor 
Budapest Helyőrség Dandár

 

MH vitéz Szurmay Sándor 
Budapest Helyőrség Dandár

 

Honvéd Vezérkar 
 

Honvéd Vezérkar 
 

Felsőoktatási és Képzési
Osztály

 

Felsőoktatási és Képzési
Osztály

 

Köznevelési és  
Ifjúságstratégiai

Osztály
 

Köznevelési és  
Ifjúságstratégiai

Osztály
 

MH gróf Andrássy Gyula 
Katonai Képviselő Hivatala 

 

MH gróf Andrássy Gyula 
Katonai Képviselő Hivatala 

 

Általános Ellenőrzési
Osztály

Általános Ellenőrzési
Osztály

Központi Gazdálkodást 
Ellenőrző Osztály 

 

Központi Gazdálkodást 
Ellenőrző Osztály 

 

Művelet-stratégiai
Osztály

Művelet-stratégiai
Osztály

Modellező, Elemző, 
Értékelő és Nemzetközi 

Pénzügyi Osztály 
 

Modellező, Elemző, 
Értékelő és Nemzetközi 

Pénzügyi Osztály 
 

Fejlesztés-
stratégiai Osztály

 

Fejlesztés-
stratégiai Osztály

 

Humántámogató 
Osztály

 

Humántámogató 
Osztály

 

Jogi Képviseleti 
Osztály

Jogi Képviseleti 
Osztály

Intézményi 
Gazdálkodást 

Ellenőrző Osztály 
 

Intézményi 
Gazdálkodást 

Ellenőrző Osztály 
 

Honvédelmi és 
Haderőfejlesztési 

Monitoring Osztály
 

Honvédelmi és 
Haderőfejlesztési 

Monitoring Osztály
 

Személyügyi
Főosztály

 

Személyügyi
Főosztály

 

Katonai Emlékpark Közhasznú Nonprof it  Korlátolt 
Felelősségű Társaság

Munkavédelmi és 
Sugárvédelmi Hatósági 

Osztály
 

Munkavédelmi és 
Sugárvédelmi Hatósági 

Osztály
 

Építésügyi és 
Térképészeti

 Hatósági Osztály
 

Építésügyi és 
Térképészeti

 Hatósági Osztály
 

Tűzvédelmi 
Hatósági Osztály 

 

Tűzvédelmi 
Hatósági Osztály 

 

Közegészségügyi és 
Járványügyi Hatósági  

Osztály 

Közegészségügyi és 
Járványügyi Hatósági  

Osztály 

Magánjogi
Osztály

Magánjogi
Osztály

HM Zrínyi Geoinformációs és Toborzástámogató 
Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű 

Társaság

Beszerzés-felügyeleti
Osztály

Beszerzés-felügyeleti
Osztály

Fejezeti Költségvetés 
Tervezési  Osztály 

 

Fejezeti Költségvetés 
Tervezési  Osztály 

 

Gazdasági Tervezési és 
Szabályozási Főosztály

 

Gazdasági Tervezési és 
Szabályozási Főosztály

 

Kontrolling 
Főosztály
Kontrolling 
Főosztály

Költségvetés és 
Gazdálkodás 

Monitoring
Osztály

Költségvetés és 
Gazdálkodás 

Monitoring
Osztály

Gazdálkodás- 
felügyeleti

Osztály

Gazdálkodás- 
felügyeleti

Osztály

EU Forrástervezési és 
Támogatáskezelési  

Osztály
 

EU Forrástervezési és 
Támogatáskezelési  

Osztály
 

Erőforrás Tervezési   
Osztály

 

Erőforrás Tervezési   
Osztály

 

Kiemelt  Gazdálkodási 
Koordinációs Főosztály

 

Kiemelt  Gazdálkodási 
Koordinációs Főosztály

 

Személyügyi Osztály
 

Személyügyi Osztály
 

Kormánytisztviselői 
Osztály

 

Kormánytisztviselői 
Osztály

 

Területi Védelmi 
Igazgatási és Befogadó 

Nemzeti Támogatási 
Osztály 

 

Területi Védelmi 
Igazgatási és Befogadó 

Nemzeti Támogatási 
Osztály 

 

Honvédelmi Igazgatási 
és Döntéselőkészítő 

Osztály
 

Honvédelmi Igazgatási 
és Döntéselőkészítő 

Osztály
 

Válságkezelési   
Osztály

 

Válságkezelési   
Osztály

 

Stratégiai 
 Főosztály 
Stratégiai 
 Főosztály 

Kulturális és Társadalmi 
Kapcsolatok Osztály

 

Kulturális és Társadalmi 
Kapcsolatok Osztály

 

Ágazati Stratégiák és 
Kiemelt  Programok  

Osztály
 

Ágazati Stratégiák és 
Kiemelt  Programok  

Osztály
 

Pilóta Nélküli 
Légijármű Felügyeleti 

Osztály
 

Pilóta Nélküli 
Légijármű Felügyeleti 

Osztály
 

Településrendezési  
Hatósági Osztály

 

Településrendezési  
Hatósági Osztály

 

Sportért felelős 
államtitkár 

Sportért felelős 
államtitkár 

Államtitkári
Kabinet 

Államtitkári
Kabinet 

Sportirányítási 
Főosztály

 

Sportirányítási 
Főosztály

 

Sportszakmai és 
Támogatáskezelési  

Főosztály
 

Sportszakmai és 
Támogatáskezelési  

Főosztály
 

Sportigazgatási
Osztály

 

Sportigazgatási
Osztály

 

Nemzetközi 
Sportkapcsolatok 

Osztálya 
 

Nemzetközi 
Sportkapcsolatok 

Osztálya 
 

Sportszakmai 
Osztály

Sportszakmai 
Osztály

Kiemelt  Programok  
Osztály

 

Kiemelt  Programok  
Osztály

 

Sportlétesítmény-fejlesztési 
Főosztály

 

Sportlétesítmény-fejlesztési 
Főosztály

 

Sportigazgatásért  és 
sportfejlesztésért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Sportigazgatásért  és 
sportfejlesztésért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Sportlétesítmény-
fejlesztési
Osztály

 

Sportlétesítmény-
fejlesztési
Osztály

 

Sportlétesítmények 
Üzemeltetési Osztály

 

Sportlétesítmények 
Üzemeltetési Osztály

 

Sporttámogatási és 
Ellenőrzési  Főosztály 

 

Sporttámogatási és 
Ellenőrzési  Főosztály 

 

Látványcsapatsport-
támogatási 

Osztály
 

Látványcsapatsport-
támogatási 

Osztály
 

Ellenőrzési Osztály
 

Ellenőrzési Osztály
 

Sport Költségvetési 
Főosztály

 

Sport Költségvetési 
Főosztály

 

Informatikai 
Osztály

 

Informatikai 
Osztály

 

Országos Sportegészségügyi 
Intézet 

 

Országos Sportegészségügyi 
Intézet 

 

Gazdálkodási ügyekért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Gazdálkodási ügyekért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Katonai Örökség
Főosztály

 

Katonai Örökség
Főosztály

 

Védelmi Ipar Fejlesztési          
Főosztály

Védelmi Ipar Fejlesztési          
Főosztály

Védelmi iparért és 
beszerzésekért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Védelmi iparért és 
beszerzésekért 
felelős helyettes

 államtitkár 

Államtitkári
Titkárság 

Államtitkári
Titkárság 

Védelmi Beszerzési, 
Szabályozási és Felügyeleti 

Főosztály 
 

Védelmi Beszerzési, 
Szabályozási és Felügyeleti 

Főosztály 
 

Védelmi Beszerzési 
Osztály

 

Védelmi Beszerzési 
Osztály

 

Nemzeti Sportügynökség Nonprofit Zártkörűen 
Működő Részvénytársaság

Védelmi Beszerzési Ügynökség Zártkörűen 
Működő Részvénytársaság 

Kincsem Nemzeti Lóverseny és Lovas Stratégiai 
Korlátolt Felelősségű Társaság

Magyar Védelmi Exportügynökség Zártkörűen 
Működő Részvénytársaság

HM Sajtó 
Osztály 

 

HM Sajtó 
Osztály 

 

Adatvédelmi Osztály 
 

Adatvédelmi Osztály 
 

Hadfelszerelési   
Főosztály

 

Hadfelszerelési   
Főosztály

 

Védelmi Szabályozási és 
Felügyeleti Osztály

 

Védelmi Szabályozási és 
Felügyeleti Osztály

 

Nemzetközi 
Együttműködési 

Főosztály

Nemzetközi 
Együttműködési 

Főosztály

Kétoldalú 
Együttműködési 

Osztály

Kétoldalú 
Együttműködési 

Osztály

Katonadiplomáciai 
Együttműködési 

Osztály
 

Katonadiplomáciai 
Együttműködési 

Osztály
 

Szövetségesi Kétoldalú 
Együttműködési 

Osztály

Szövetségesi Kétoldalú 
Együttműködési 

Osztály

HM Elektronikai, Logisztikai és Vagyonkezelő   
Zártkörűen Működő Részvénytársaság

Államtitkári 
Titkárság 

Államtitkári 
Titkárság 

Államtitkári 
Titkárság 

Államtitkári 
Titkárság 

Költségvetési
Osztály

Költségvetési
Osztály

Jogállás Szabályozási  
Osztály

 

Jogállás Szabályozási  
Osztály

 

Foglalkoztatás-
felügyeleti Hatósági  

Osztály 

Foglalkoztatás-
felügyeleti Hatósági  

Osztály 

Port foliókezelő
Főosztály

Port foliókezelő
Főosztály

Ingatlanvagyon és 
Lakhatástámogatás  

Felügyeleti Főosztály
 

Ingatlanvagyon és 
Lakhatástámogatás  

Felügyeleti Főosztály
 

Védelmi Innovációs és 
Képességfejlesztési    

Főosztály
 

Védelmi Innovációs és 
Képességfejlesztési    

Főosztály
 

Védelmi Tervezési   
Főosztály

 

Védelmi Tervezési   
Főosztály

 

Haditechnikai és 
Hadianyag Osztály

 

Haditechnikai és 
Hadianyag Osztály

 

Nemzetközi Osztály
 

Nemzetközi Osztály
 

Kutatás-fejlesztés és 
Innovációs Felügyeleti 

Osztály
 

Kutatás-fejlesztés és 
Innovációs Felügyeleti 

Osztály
 

Államtitkári
Kabinet 

Államtitkári
Kabinet 

Titkársági 
Osztály

 

Titkársági 
Osztály

 

N7 Nemzeti Védelmi Ipari Innovációs Holding
 Zártkörűen Működő Részvénytársaság

Katonai Összekötő
 Osztály

Katonai Összekötő
 Osztály

Sportanalitikai 
Osztály 

 

Sportanalitikai 
Osztály 

 

Toborzási és 
Humánerőforrás 

Fejlesztési Osztály
 

Toborzási és 
Humánerőforrás 

Fejlesztési Osztály
 

Védelmi Innovációs Kutatóintézet Nonprofit 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság

Katonai nemzetbiztonság 
irányításáért

felelős államtitkár 

Katonai nemzetbiztonság 
irányításáért

felelős államtitkár 

Államtitkári 
Titkárság 

Államtitkári 
Titkárság 

Szakpolitikai Tervezési- 
és Monitoring Osztály

 

Szakpolitikai Tervezési- 
és Monitoring Osztály

 

Beruházási és 
Fejlesztési Programok 

Osztály
 

Beruházási és 
Fejlesztési Programok 

Osztály
 

MH Kíberműveleti 
Parancsnokság

 

MH Kíberműveleti 
Parancsnokság

 

 Magyar Lóversenyfogadást-szervező  Korlátolt 
Felelősségű Társaság
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2. függelék a 62/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz

A HM SZMSZ 4. függelék B) Honvédségi szervezetek című táblázat A:22 mezője helyébe a következő mező lép:

(A)

(Szervezet megnevezése)

(22.) Magyar Honvédség gróf Andrássy Gyula Katonai Képviselő Hivatala (Brüsszel)

3. függelék a 62/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz

 1. A HM SZMSZ 5. függelékében foglalt táblázat B:6 mezője helyébe következő mező lép:

 (B)

(Tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos feladatok ellátására kijelölt személy)

(6.) miniszter 

 2. A HM SZMSZ 5. függelékben foglalt táblázat B:10 mezője helyébe következő mező lép:

(B)

(Tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos feladatok ellátására kijelölt személy)

(10.) miniszter 

A honvédelmi miniszter 63/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
a központi kezelésű előirányzatokról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az utasítás hatálya
a) a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti honvédelmi 

szervezetekre és
b) – az  állami sport célú támogatásokra vonatkozó előirányzatok kivételével – a  Honvédelmi Minisztérium 

költségvetési fejezet központi kezelésű előirányzataira
terjed ki.

2. §  A Honvédelmi Minisztérium kezelésében lévő központi kezelésű előirányzattal kapcsolatos tervezési, gazdálkodási 
feladatok – így különösen a  kötelezettségvállalás, az  ellenjegyzés, a  teljesítés igazolása, az  érvényesítés, 
az  utalványozás gyakorlásának módja, eljárási és dokumentációs feladatok –, valamint az  ellenőrzési, 
adatszolgáltatási és beszámolási tevékenységek ellátása a  fejezeti kezelésű előirányzatok kezelésének feladatairól, 
az azokkal történő gazdálkodás szabályairól és a költségvetési támogatások biztosításának egyes kérdéseiről szóló 
35/2019. (IV. 30.) HM utasítás előírásai szerint történik.

3. §  Az N7 Holding Nemzeti Védelmi Ipari Innovációs Zrt. (a továbbiakban: N7 Holding Zrt.) tulajdonosi joggyakorlása alá 
tartozó társaságok forrásjuttatásai (9/2/1/1) vonatkozásában jóváhagyott központi kezelésű előirányzatokkal 
kapcsolatos gazdálkodási feladatok végrehajtására a Honvédelmi Minisztérium és az N7 Holding Zrt. között létrejött 
kezelőszervi megállapodás alapján kerül sor.

4. §  A központi kezelésű előirányzatokat az 1. melléklet tartalmazza.

5. §  Hatályát veszti
a) a 3. § és
b) az 1. mellékletben foglalt táblázat 3. és 4. sora.
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6. § (1) Ez az utasítás – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a közzétételét követő napon lép hatályba.
 (2) Az 5. § 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 63/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz 

KIMUTATÁS 
a központi kezelésű előirányzatok kezelésére és az azokkal történő gazdálkodásra kijelölt  

kezelő szervezetekről 

A B C D E F 

1. Cím Alcím Jogcím
Jogcím-  

csoport
Előirányzat megnevezése Kezelő szervezet

2. 9 1 1 1 Védelmi ipari társaságok forrásjuttatásai HM Portfóliókezelő Főosztály 

3. 9 1 1 2
Védelmi Ipari Tőkealap feletti tulajdonosi 
joggyakorláshoz kapcsolódó kiadások

HM Védelmi Ipar Fejlesztési 
Főosztály 

4. 9 2 1 1
Az N7 Holding Zrt. tulajdonosi joggyakorlása 
alá tartozó társaságok forrásjuttatásai

N7 Holding Zrt.

A honvédelmi miniszter 64/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
a fejezeti kezelésű előirányzatok kezelésének feladatairól, az azokkal történő gazdálkodás szabályairól 
és a költségvetési támogatások biztosításának egyes kérdéseiről szóló 35/2019. (IV. 30.) HM utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A fejezeti kezelésű előirányzatok kezelésének feladatairól, az  azokkal történő gazdálkodás szabályairól és 
a költségvetési támogatások biztosításának egyes kérdéseiről szóló 35/2019. (IV. 30.) HM utasítás (a továbbiakban: 
Utasítás) 27. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A HM VGH]
„b) a Nonprofit gazdasági társaságok támogatása (8/2/5),”
[előirányzat terhére az  Ávr. 87.  § (1)  bekezdése szerint folyósított – költségvetési kiadásként, valamint ráfordításként 
elszámolt támogatásokat érintő – támogatási előlegekkel kapcsolatos elszámolási követelések kivezetését, főkönyvi 
elszámolását a kezelő szervezet 24. § (3) bekezdése szerinti tájékoztatása alapján hajtja végre.]

2. § (1) Az Utasítás 27. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A HM VGH]
„b) a Nonprofit korlátolt felelősségű társaságok támogatása (8/2/5),”
[előirányzat terhére az  Ávr. 87.  § (1)  bekezdése szerint folyósított – költségvetési kiadásként, valamint ráfordításként 
elszámolt támogatásokat érintő – támogatási előlegekkel kapcsolatos elszámolási követelések kivezetését, főkönyvi 
elszámolását a kezelő szervezet 24. § (3) bekezdése szerinti tájékoztatása alapján hajtja végre.]

 (2) Az Utasítás 27. §-a a következő h) ponttal egészül ki:
[A HM VGH]
„h) a Védelmi Innovációs Kutatóintézet Nonprofit Zrt. működésének támogatása (8/2/51),”
[előirányzat terhére az  Ávr. 87.  § (1)  bekezdése szerint folyósított – költségvetési kiadásként, valamint ráfordításként 
elszámolt támogatásokat érintő – támogatási előlegekkel kapcsolatos elszámolási követelések kivezetését, főkönyvi 
elszámolását a kezelő szervezet 24. § (3) bekezdése szerinti tájékoztatása alapján hajtja végre.]

3. § (1) Az Utasítás 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.
 (2) Az Utasítás 1. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.
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4. §  Hatályát veszti az Utasítás 27. § e) és i) pontja.

5. § (1) Ez az utasítás – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a közzétételét követő napon lép hatályba.
 (2) A 2. §, a 3. § (2) bekezdése, a 4. §, valamint a 2. melléklet 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 64/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz

Az Utasítás 1. mellékletében foglalt táblázat 3. és 4. sora helyébe a következő rendelkezés lép:

  (A B C D E F

1. Cím Alcím Jogcím 
Jogcím-

csoport
Előirányzat megnevezése Kezelő szervezet)

3. 8 2 3
Civil, érdekképviseleti 
szervezetek és alapítványok 
támogatása

a hadisírgondozással és hadisírkutatással 
kapcsolatos támogatások kivételével  
a HM Honvédelmi Nevelési Főosztály 
(a továbbiakban: HM HNF);
a hadisírgondozással és hadisírkutatással 
kapcsolatos támogatások esetében  
a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum

4. 8 2 5
Nonprofit gazdasági 
társaságok támogatása

HM Portfóliókezelő Főosztály (a továbbiakban: 
HM PKF)

2. melléklet a 64/2023. (XII. 28.) HM utasításhoz

 1. A Utasítás 1. mellékletében foglalt táblázat E:4 mezője helyébe a következő mező lép:
 

(E)

(Előirányzat megnevezése)

(4.) Nonprofit korlátolt felelősségű társaságok 
támogatása

 2. Az Utasítás 1. mellékletében foglalt táblázat a következő 17. sorral egészül ki:

  (A B C D E F

1. Cím Alcím Jogcím 
Jogcím-

csoport
Előirányzat megnevezése Kezelő szervezet)

17. 8 2 51
Védelmi Innovációs 
Kutatóintézet Nonprofit Zrt. 
működésének támogatása

HM Portfóliókezelő Főosztály  
(a továbbiakban: HM PKF)

 3. Hatályát veszti az Utasítás 1. mellékletében foglalt táblázat 12. és 16. sora.
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A honvédelmi miniszter 65/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
a 2024. évi Nemzetközi Repülőnap és Haditechnikai Bemutató megszervezésének és végrehajtásának 
előkészítésével összefüggő feladatokról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetekre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.

2. § (1) A 2024. augusztus 23–25. között megrendezésre kerülő 2024. évi Nemzetközi Repülőnap és Haditechnikai Bemutató 
(a továbbiakban: rendezvény) végrehajtásának előkészítése és megvalósítása érdekében munkacsoport 
(a továbbiakban: MUCS), valamint almunkacsoportok működnek.

 (2) A  rendezvény végrehajtásába bevont honvédelmi szervezet a  rendezvénnyel összefüggésben részére 
meghatározott feladatait a 2024. évi kiképzési és munkatervébe betervezi.

3. § (1) A MUCS vezetője a Honvéd Vezérkar főnökének (a továbbiakban: HVKF) gazdálkodási helyettese.
 (2) A MUCS vezető

a) felel a rendezvény megszervezésével és végrehajtásával kapcsolatos feladatok irányításáért,
b) vezeti és felügyeli a  MUCS munkáját, valamint indokolt esetben jelentést terjeszt fel a  Honvédelmi 

Minisztérium (a továbbiakban: HM) Miniszteri Kabinet kabinetfőnökén keresztül a  honvédelmi miniszter 
részére az előkészítés helyzetéről, valamint a rendezvényt követően a végrehajtásról,

c) a Honvéd Vezérkar és a  Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai szervezeteinek állományából, 
a  MUCS szervezeti keretein belül a  bemutatók összeállításával, valamint a  rendezvényszervezéssel 
kapcsolatos operatív szervezési feladatok ellátására az  almunkacsoportok munkáját irányító igazgatókat, 
továbbá repülési igazgatót (a továbbiakban együtt: igazgatók) jelöl ki, és almunkacsoportokat hoz létre 
az utasítás hatálybalépését követő 30. napig.

 (3) A MUCS társvezetője a HM Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: HM VGH) főigazgatója.
 (4) A MUCS társvezető

a) koordinálja a HM szervezetek által delegált szakreferensek tevékenységét,
b) irányítja és szervezi a rendezvény hatósági, infrastrukturális és költségvetési feltételeinek biztosítását,
c) együttműködik a  HM tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó szervezetek képviselőivel mind a  rendezvény 

biztosítása, mind a kiállítóként való megjelenésük tekintetében,
d) koordinálja a  nem a  HM tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági társaságok kiállítóként való 

megjelenését, valamint
e) koordinálja a  HM közigazgatási államtitkár (a továbbiakban: HM KÁT) által delegált szakreferensek 

tevékenységét a lehetséges szponzorációs együttműködéseket illetően.
 (5) A  MUCS vezető és társvezető mellett Vezetői Csoport működik, amely az  elöljárói döntések előkészítésében és 

meghozatalában nyújt támogatást. Tagjai:
a) a HM sajtófőnök,
b) a HM védelempolitikáért felelős helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM VPHÁT),
c) a nemzeti hadfelszerelési igazgató.

 (6) A  MUCS alakuló ülését a  MUCS vezetője legkésőbb az  utasítás hatálybalépését követő 30. napig összehívja. 
A MUCS alakuló ülésén a MUCS vezetője kijelöli a MUCS titkárát.

 (7) A MUCS tagjai:
1. a MUCS vezetője,
2. a MUCS társvezetője,
3. a repülési igazgató,
4. a rendezvényszervezésért felelős igazgató,
5. a bemutatókért felelős igazgató,
6. a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ) főigazgatója által kijelölt nemzetbiztonsági 

igazgató (a továbbiakban: nemzetbiztonsági igazgató),
7. a MUCS titkára.
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 (8) A MUCS társvezető irányítása alatt a HM szervezeti egységek és HM szervezetek képviselőiből és szakreferenseiből 
álló almunkacsoport működik, melynek tagjai:

1. a HM adatvédelmi tisztviselője (a továbbiakban: adatvédelemért felelős igazgató),
2. a HM Sajtóosztály képviselője,
3. a HM VSHFÁT által delegált, külső kiállítókat koordináló szakreferens,
4. a HM KÁT által delegált szponzorációs és marketing szakreferens,
5. a HM jogi és igazgatási ügyekért felelős helyettes államtitkár által kijelölt légügyi hatósági szakreferens 

(a továbbiakban: légügyi hatósági szakreferens),
6. a HM jogi és igazgatási ügyekért felelős helyettes államtitkár által kijelölt hatósági szakreferens 

(a továbbiakban: hatósági szakreferens),
7. a MUCS társvezető által kijelölt pénzügyi és gazdasági szakreferens (a továbbiakban: pénzügyi és gazdasági 

szakreferens),
8. a MUCS társvezető által kijelölt infrastrukturális szakreferens (a továbbiakban: infrastrukturális szakreferens),
9. a HM Védelmi Innovációért felelős Miniszteri Biztos által kijelölt szakreferens,

10. a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum képviselője,
11. a HM Zrínyi Geoinformációs és Toborzástámogató Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság 

(a továbbiakban: HM Zrínyi Nonprofit Kft.) képviselője,
12. a HM Elektronikai, Logisztikai és Vagyonkezelő Zártkörűen Működő Részvénytársaság (a továbbiakban: 

HM EI Zrt.) képviselője.
 (9) Az almunkacsoport tagok kijelölésének határideje az utasítás hatálybalépését követő 30. nap.
 (10) A MUCS vezetője, társvezetője – a MUCS titkár útján – a MUCS üléseire eseti jelleggel más személyeket is meghívhat.
 (11) A MUCS tagjai – a titkár kivételével – maguk helyett képviselőt delegálhatnak a MUCS üléseire.
 (12) A MUCS titkár 2024. január 31-ig a MUCS részére jóváhagyásra felterjeszti a rendezvény végrehajtásával kapcsolatos 

munka- és feladattervet.
 (13) A  (7)  bekezdés 3–5.  pontja szerinti MUCS tagok és a  (8)  bekezdés 1.  pontja szerinti igazgató legkésőbb 

a MUCS alakuló ülését követő 10. napig megalakítják az almunkacsoportjaikat.

4. §  A HM sajtófőnöke felelős a rendezvény kommunikációs tervének elkészítéséért.

5. § (1) A  HM katonai nemzetbiztonság irányításáért felelős államtitkára gondoskodik arról, hogy a  HM EI Zrt. 
az almunkacsoportokba képviselőket delegáljon.

 (2) A HM stratégiáért és humánpolitikáért felelős helyettes államtitkára gondoskodik arról, hogy a HM Zrínyi Nonprofit 
Kft. az almunkacsoportokba képviselőket delegáljon.

6. § (1) A HM államtitkárai és közigazgatási államtitkára – feladat- és hatáskörükben – a MUCS vezető felkérésére, indokolt 
esetben további szakértő tagokat delegálnak az almunkacsoportokba.

 (2) A  rendezvény megszervezéséhez kapcsolódó feladatok végrehajtásában való közreműködés érdekében 
a  MUCS  vezető a  HM KÁT útján jogosult megkeresni a  központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány 
tagjai és az államtitkárok jogállásáról szóló 2010. évi XLIII. törvény 1. § (2)–(5) bekezdése szerinti szervezeteket.

 (3) A MUCS és az almunkacsoportok munkájában való közreműködésért díjazás nem adható.
 (4) A MUCS további üléseit a MUCS titkára által elkészített és a MUCS vezető által jóváhagyott terv szerint, vagy indokolt 

esetben soron kívül kell összehívni.

7. §  A repülési igazgató
a) kezdeményezi a külföldi légi katonai szervezetek megkeresését,
b) 2024. február 10-ig a  MUCS részére felterjeszti a  bemutatóra részvételüket visszaigazolt külföldi légi 

szervezetekről készített összesítő jelentést,
c) szükség szerint közvetlen kapcsolatot tart a  visszaigazolt külföldi légi katonai szervezetekkel, valamint 

egyeztet a rendezvénnyel kapcsolatos feladatokról.
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8. §  A rendezvényszervezésért felelős igazgató
a) 2024. január 31-ig a MUCS részére jóváhagyásra felterjeszti az erőforrás- és a költségtervet,
b) javaslatot tesz a szükségessé váló beszerzési eljárásokra, azok előkészítésére és megindításának időpontjára, 

valamint
c) irányítja és szervezi a  felelősségébe tartozó munka- és feladattervek kidolgozását, felel a  részfeladatok 

tervezésének, különösen a  forrás- és szükségleti számvetések összehangolásáért, elkészítteti a  rendezvény 
kockázatbecslési tervét.

9. §  A bemutatókért felelős igazgató
a) 2024. március 31-ig a MUCS részére jóváhagyásra felterjeszti a programtervet,
b) irányítja és szervezi a szárazföldi dinamikus és statikus bemutatók összeállítását, légierő bemutatókkal való 

összehangolását,
c) irányítja és szervezi a  felelősségébe tartozó munka- és feladattervek kidolgozását, felel a  részfeladatok 

tervezésének összehangolásáért,
d) szükség szerint közvetlen kapcsolatot tart a visszaigazolt külföldi, szárazföldi katonai szervezetekkel, valamint 

egyeztet a rendezvénnyel kapcsolatos feladatokról.

10. §  A  nemzetbiztonsági igazgató ellátja a  rendezvénnyel kapcsolatos, a  KNBSZ főigazgatója által meghatározott 
nemzetbiztonsági feladatokat.

11. §  A HM VSHFÁT által delegált, külső kiállítókat koordináló szakreferens intézkedik a  rendezvényen részt vevő külsős 
kiállítók, bemutatkozó cégek, vállalkozások megkeresésére, a válaszok bekérésére 2024. január 31-ig.

12. §  A  HM KÁT által delegált szponzorációs és marketing szakreferens intézkedik a  szponzorációban részt vevő 
lehetséges cégek, nagyvállalatok megkeresésére, a válaszok bekérésére 2024. január 31-ig.

13. §  Az  adatvédelmi igazgató gondoskodik a  rendezvény adatvédelmi megfelelősége feltételeinek meglétéről. 
Az  adatvédelmi almunkacsoport munkájába az  adatvédelemért felelős igazgató bevonja és irányítja 
a HM adatvédelmi szakmai szerv tagjait, az MH adatkezelésre kijelölt katonai szervezetek adatvédelmi tisztviselőit és 
a  HM Zrínyi Nonprofit Kft. delegált szakembereit. Az  adatvédelemért felelős igazgató irányítja és szervezi 
a felelősségébe tartozó adatvédelmi feladatok kidolgozását. Szükség esetén kapcsolatot tart az almunkacsoportok 
vezetőivel és a szakreferensekkel.

14. §  A légügyi hatósági szakreferens közreműködik a légügyi hatósági engedélyek kiadásában.

15. §  A  hatósági szakreferens közreműködik a  rendezvény végrehajtásához szükséges egyéb hatósági engedélyek 
biztosításában.

16. §  A  pénzügyi és gazdasági szakreferens közreműködik a  rendezvénnyel kapcsolatos pénzügyi és költségvetési 
feladatok végrehajtásában, különösen kezeli a  rendezvényre biztosított költségvetési keretet, szükség szerint 
pénzügyi jelentéseket készít.

17. §  Az  infrastrukturális szakreferens közreműködik a  rendezvény infrastrukturális biztosításának megtervezésében, 
a kommunális, energetikai igényeinek meghatározásában, az infrastrukturális követelményrendszer összeállításában 
és biztosításában.

18. §  A HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum képviselője közreműködik a kiállítóként történő részvétel koordinálásában.

19. § (1) A külföldi fegyveres erők képviselőinek meghívására a HVKF jogosult.
 (2) A  külföldi államok képviselőinek meghívására – a  (3)  bekezdés kivételével – a  HVKF és a  HM VPHÁT együttesen 

jogosult.
 (3) A  külföldi államok miniszteri szintű képviselőinek meghívására – a  HVKF és a  HM VPHÁT javaslatát is 

figyelembe véve – a honvédelmi miniszter jogosult.
 (4) A  MUCS vezető a  Honvéd Vezérkar Vezérkari Iroda, Nemzetközi Osztály bevonásával – a  HM Nemzetközi 

Együttműködési Főosztály felkérés alapján történő közreműködése mellett – a  katonadiplomácia útján irányítja 
a meghívott külföldi államokkal történő kapcsolattartást.



2024. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  177

20. §  A MUCS 2024. október 31-én a működését befejezi.

21. § (1) Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.
 (2) Ez az utasítás 2024. november 1-jén hatályát veszti.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 66/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
az egyes beosztásokban megállapítható munkaerő-piaci pótlékról szóló 34/2016. (VII. 15.) HM utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az egyes beosztásokban megállapítható munkaerő-piaci pótlékról szóló 34/2016. (VII. 15.) HM utasítás 1.  § 
(1) bekezdésében, 2. § nyitó szövegrészében, 4. § (1) bekezdésében, 5. § (1) bekezdésében, 5/A. § (1) bekezdésében, 
5/B.  § (1)  bekezdésében, 5/C.  § (1)  bekezdésében, 5/E.  § (1)  bekezdésében, 5/F.  § (1)  bekezdésében és 5/G.  § 
(1) bekezdésében a „2023.” szövegrész helyébe a „2024.” szöveg lép.

2. §  Ez az utasítás 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 67/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
a honvédelmi szervezetek költségvetési gazdálkodásának rendjéről szóló 20/2021. (V. 19.) HM utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja szerint a következő utasítást adom ki:

1. §  A honvédelmi szervezetek költségvetési gazdálkodásának rendjéről szóló 20/2021. (V. 19.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Utasítás) 34. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A 33. § szerinti jogosultságon túl a HVK pénzügyi gazdasági vezetője vagy a 32. § (1) bekezdés c) pontja szerint kijelölt 
személy jogosult azon kötelezettségvállalások és előirányzat- átcsoportosítások pénzügyi ellenjegyzésére, amelyek]
„b) az  MH Haderőmodernizációs és Transzformációs Parancsnokság (a továbbiakban: MH HTP) parancsnokának, 
az  MH Logisztikai Támogató Parancsnokság parancsnokának, az  MH Szárazföldi Parancsnokság parancsnokának, 
az  MH Összhaderőnemi és Különleges Műveleti Parancsnokság parancsnokának, az  MH Légierő Parancsnokság 
parancsnokának, az  MH Kiberműveleti Parancsnokság parancsnokának, valamint az  MH Területvédelmi és 
Hadkiegészítő Parancsnokság parancsnokának az alárendeltségükbe tartozó honvédségi szervezetek parancsnokai 
illetményének megállapításához, továbbá az  ezen személyek illetménymegállapításának nem minősülő 
illetményváltozásáról szóló értesítéshez és”
[kapcsolódnak.]
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2. §  Az Utasítás 37. § (1) bekezdése a következő i) ponttal egészül ki:
[A HM VGH főigazgatója vagy az általa a 32. § (1) bekezdés c) pontja szerint kijelölt személy azon kötelezettségvállalások 
és előirányzat-átcsoportosítások pénzügyi ellenjegyzésére jogosult, amelyek]
„i) a Hjt. 122. § (1a) bekezdése, illetve a honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) 
HM rendelet 50/A.  § (2)  bekezdése és (2b)  bekezdése szerinti eltérő illetménymegállapításról szóló miniszteri 
döntéshez”
[kapcsolódnak.]

3. §  Az Utasítás 51. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A szállítói számlák átvételét követő egy munkanapon belül a pénzügyi gazdasági szerv azokat a HM KGIR-ban 
egyenként iktatja, majd értesíti a  1.  melléklet szerinti anyagnemekhez tartozó szakanyagokkal gazdálkodó 
(a  továbbiakban: gazdálkodó) szervezeti egység képviselőjét vagy a szállítói számlák átvételére kijelölt ügyintézőt 
a szállítói számlák átvételének lehetőségéről.”

4. §  Az Utasítás 54. és 55. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„54. § (1) A honvédelmi szervezet a működéséhez szükséges
a) havi támogatási keretigényét – a  b) és c)  pontban foglaltak, valamint a  KNBSZ kivételével – a  tárgyhónapot 
megelőző hónap 25-ig,
b) a tárgyhónapban jelentkező többletigényt a szükséglet felmerülésekor,
c) az időarányostól eltérő költségvetési támogatási többletigényét a  szükséglet felmerülését megelőző 
7 munkanappal
a HM VGH által kialakított formában és tartalommal, a  c)  pontban leírt előrehozás esetén indoklással együtt 
elektronikus úton küldi meg a HM VGH részére.
(2) A HM VGH a beérkezett támogatási igényeket felülvizsgálja, majd
a) az (1)  bekezdés a)  pontja szerinti igénylést tárgyhónap első munkanapján, a  KNBSZ esetében a  kincstári 
keretnyitás napját követő munkanapon,
b) az (1) bekezdés b) pontja szerinti igénylést a beérkezést követő munkanapon és
c) az időarányostól eltérő – felülvizsgált – költségvetési támogatási többletigény esetében legkésőbb az igénylésben 
meghatározott munkanapon
utalja a havi támogatási előirányzat-felhasználási kereteket az érintett részére.
55. § (1) A honvédelmi szervezet a felhalmozási előirányzatok teljesítésarányos felhasználásához szükséges keretet
a) az Ávr. 129. §-ának előírásai szerint a tárgyhónapot megelőző hónap Felhasználási tervében igényli,
b) a tárgyhónapban jelentkező többletigényt teljesítésarányos előirányzat-finanszírozási tervben nyújtja be 
a kifizetést legalább 3 munkanappal megelőzően,
c) a január hónapra vonatkozó igény a  Felhasználási tervben nem kérhető, erre az  időszakra teljesítésarányos 
előirányzat-finanszírozási terv nyújtható be a költségvetési évet megelőző év december 20-ig,
amelyet elektronikus úton küld meg a HM VGH részére.
(2) A  HM VGH a  beérkezett teljesítésarányos előirányzat-finanszírozási igényléseket felülvizsgálja, összesíti majd 
azt követően a Kincstár részére megküldi. A lenyitott kereteket
a) az (1) bekezdés a) és c) pontja szerinti igénylés esetén a tárgyhónap első munkanapján,
b) az (1) bekezdés b) pontja szerinti igénylést a beérkezést követő 3 munkanapon belül
utalja az érintett részére.”

5. §  Az Utasítás 124. § a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az MH EK)
„a) fekvő- és járóbeteg-ellátási közfeladatait a  NEAK és az  országos tisztifőorvos szakmai felügyelete, valamint 
a HM VGH központi pénzügyi és számviteli ellátást – különös tekintettel a NEAK finanszírozást – érintő felügyelete 
mellett látja el,”

6. §  Az Utasítás 133. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„133. § Az MH EK
a) a befektetett eszközeinek és készleteinek analitikus nyilvántartására a  Honvédelmi Minisztérium Költségvetés 
Gazdálkodási Információs Rendszert és a MedWorkS Pharma programot alkalmazza,
b) az egészségügyi szakanyagokat saját hatáskörben kezeli, nyilvántartja, – a HM által kezelt ingó vagyonelemekkel 
való gazdálkodásról szóló HM utasítás szerint – honvédelmi célra feleslegessé minősíti, és a veszélyes hulladékokat 
– a NEAK által finanszírozott betegellátás biztosításához szükséges egészségügyi szakanyagok kivételével – központi 
költségvetése terhére megsemmisíti,
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c) a NEAK finanszírozással kapcsolatos minden jelentést, kimutatást, valamint adatszolgáltatást a finanszírozó szerv 
részére saját hatáskörben hajt végre, amelyeket egyidejűleg tájékoztatásul a HM VGH és a HVK részére is megküld.”

7. §  Az Utasítás a következő 138. §-sal egészül ki:
„138. § Az MH EK a 2023. évi költségvetési beszámolóját a SAP-EK rendszer adatai alapján készíti el, ezt követően 
a rendszer adatokat az előírásoknak megfelelő ideig archív állapotban megőrzi.”

8. §  Az Utasítás
1. 13.  § (1)  bekezdésében az „Az MH” szövegrész helyébe az „A Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH)” 

szöveg,
2. 26. § (1) bekezdésében az „a 45. § (1) bekezdése szerinti” szövegrész helyébe az „az MH EK által használt más” 

szöveg,
3. 34. § b) pontjában a „Tartalékképző és” szövegrész helyébe a „Logisztikai” szöveg,
4. 37. § (1) bekezdés a) pontjában a „33–36. §-ban” szövegrész helyébe a „33–35. §-ban” szöveg,
5. 37.  § (1)  bekezdés g)  pontjában a  „munkáltatói döntésekhez és” szövegrész helyébe a  „munkáltatói 

döntésekhez,” szöveg,
6. 37. § (1) bekezdés h) pontjában az „értesítéshez” szövegrész helyébe az „értesítéshez és” szöveg,
7. 38. § (3) bekezdés a) pontjában a „b)–d)” szövegrész helyébe az „a)–d)” szöveg,
8. 41.  § (2)  bekezdésében az  „a szerződésen” szövegrész helyébe az  „az Ávr. 50.  § (1)  bekezdése szerinti 

dokumentumon” szöveg,
9. 103. § b) bekezdésében az „MH Légijármű Javítóüzem” szövegrész helyébe az „MH ARB” szöveg,

10. 103. § f ) pontjában az „MH HTP” szövegrész helyébe az „egyes honvédségi szervezetek” szöveg
lép.

9. §  Hatályát veszti az Utasítás
1. 3.  § (1)  bekezdés 3.  pont a)  alpontjában az „és a  Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Egészségügyi 

Központ (a továbbiakban: MH EK)” szövegrész,
2. 24. § (3) bekezdésében az „és a 6. MH Egészségügyi Központ” szövegrész,
3. 24. § (4) bekezdése,
4. 24. § (5) bekezdésében az „és (4)” szövegrész,
5. 36. §-a,
6. 45. § (1) bekezdése,
7. 48.  § (2)  bekezdésében, 52.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében, 66.  § (3)  bekezdésében, 87.  § 

(1)  bekezdésében, 88.  § a)  pontjában, 93.  § (2)  bekezdésében és 97.  § (2)  bekezdésében az „és az  MH EK” 
szövegrész,

8. 52. § (1) bekezdés a) pont ab) alpontjában az „az MH EK és” szövegrész,
9. 52. § (2) bekezdés b) pontjában az „– az MH EK a saját főkönyvi rendszerében –” szövegrész,

10. 85. § (1) bekezdés d) pontjában az „az MH EK parancsnoka, valamint” szövegrész,
11. 85. § (2) bekezdése,
12. 93. § (1) bekezdésében az „és az MH EK a 85. § (1) bekezdés d) pontja” szövegrész,
13. 122. § b) pontja,
14. 123. §-a,
15. 134. § a) és b) pontja.

10. § (1) Ez az utasítás – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – 2024. január 1-jén lép hatályba.
 (2) Az 1. § 2024. február 1-jén lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 68/2023. (XII. 28.) HM utasítása  
a honvédelmi alkalmazottak foglalkoztatásával kapcsolatos illetménygazdálkodásról szóló  
24/2021. (VI. 10.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A  honvédelmi alkalmazottak foglalkoztatásával kapcsolatos illetménygazdálkodásról szóló 24/2021. (VI. 10.) 
HM utasítás (a továbbiakban: Ut.) 17. §-a a következő (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2b) Az  (1)–(2a)  bekezdést kell megfelelően alkalmazni, ha a  honvédelmi alkalmazott a  honvédelmi szervezeten 
belül kinevezés módosítással másik munkakörben kerül foglalkoztatásra.”

2. §  Az Ut.
a) 12.  § (3)  bekezdés a)  pontjában a „HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT)” szövegrész 

helyébe a „HM gazdálkodási ügyekért felelős helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM GHÁT)” szöveg,
b) 12. § (4) bekezdésében és 16. § (2) bekezdésében a „HM KÁT” szövegrész helyébe a „HM GHÁT” szöveg,
c) 17. § (2a) bekezdésében a „nem haladja meg” szövegrész helyébe a „nem éri el” szöveg
lép.

3. §  Hatályát veszti az Ut.
a) 4. § (4) bekezdésében az „a Magyar Honvédség Egészségügyi Központ (a továbbiakban: MH EK) kivételével” 

szövegrész,
b) 17. § (1) bekezdésében az „Az áthelyezést megelőzően biztosított illetménypótlék kizárólag akkor állapítható 

meg, ha az arra jogosító feltételek az új munkakörben is fennállnak.” szövegrész.

4. §  Ez az utasítás 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
  honvédelmi miniszter
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Államtitkári rendelkezések

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 1/2024. (HK 1/2024.) HM KÁT intézkedése  
a szerződéses autóbuszjáratok igénybevételének általános rendjéről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

 1. Az intézkedés hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pont szerinti 
honvédelmi szervezeteknél (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) szolgálatot teljesítő, munkát végző állományra 
(a továbbiakban: személyi állomány) terjed ki.

 2. Az intézkedést a személyi állomány lakó- vagy tartózkodási helye és szolgálati vagy munkahelye közötti utazásainak 
szerződéses, helyközi szolgálati autóbuszjáratokkal történő (a továbbiakban: szerződéses autóbuszjárat), szervezett 
igénybevételére és üzemeltetésére kell alkalmazni.

 3. A  szerződéses autóbuszjárat igénybevételére a  személyi állomány azon tagja jogosult, akinek lakó- vagy 
tartózkodási helye nem a szolgálati vagy munkahelye szerinti helyőrségben van.

 4. A 3. pont szerinti jogosultságot a meghatározott évre érvényes, névre szóló „Bérlet” igazolja.

 5. A  3. pontban meghatározottaktól eltérően a  szerződéses autóbuszjáratok kizárólag eseti jelleggel, a  szabad 
ülőhelyek erejéig, „Ideiglenes bérlettel” vehetők igénybe. Ebben az  esetben az  igénybevétel a  jelen intézkedés 
hatálya alá nem tartozó személyekre is kiterjedhet.

 6. Az  igénybevételre jogosult a  szerződéses autóbuszokon térítésmentesen utazhat azzal, hogy a  szerződéses 
autóbuszjárat útvonalán más jogcímen utazási költségtérítésben az  egyes költségtérítésekről szóló HM rendelet 
hatályos rendelkezései szerint részesülhet.

 7. Az igénybevételre jogosult haladéktalanul köteles minden olyan változást írásban bejelenteni a Magyar Honvédség 
Logisztikai Támogató Parancsnokság (a továbbiakban: MH LTP) parancsnokának, amely a szerződéses autóbuszjárat 
igénybevételére való jogosultságát érinti.

 8. Az igénybevételi jogosultságot felszálláskor, illetve az autóbusz-vezető kérésére a „Bérlet” vagy az „Ideiglenes bérlet” 
felmutatásával kell igazolni. A  névre szóló „Bérlet” másra át nem ruházható. Az  „Ideiglenes bérletet” az  utazás 
befejezését követően vissza kell szolgáltatni. 

 9. A  szerződéses autóbuszjáratok menetrendjét úgy kell kialakítani, hogy az  a  honvédelmi szervezetek szolgálati, 
illetve munkarendjéhez, valamint a  jogosult személyi állomány szolgálati és lakóhelyének útvonalához, 
a  gyűjtőponti elvnek megfelelően igazodjon. A  gyűjtőpont olyan megálló, ahol legalább 4-5 fő le- és felszállása 
történik rendszeresen.

 10. A szerződéses autóbuszjáratokon autóbusz-parancsnokot kell kijelölni, aki
a) a szerződéses autóbuszjárat menetlevelén aláírásával igazolja a szolgáltatás teljesítését,
b) felelős a szerződéses autóbuszok kulturált, szabályszerű igénybevételének biztosításáért,
c) írásban jelzi az  utazásokkal kapcsolatosan felmerülő észrevételeket, problémákat, kéréseket az  MH LTP 

parancsnoka részére azok felmerülését követően azonnal,
d) írásban jelzi az  ideiglenes szolgálati, illetve munkarendváltozások miatt, az  általános szolgálati, illetve 

munkarendtől eltérő igényeket az  MH LTP parancsnoka részére az  utazás napját megelőzően legkésőbb 
3 munkanappal korábban,

e) képviseli a honvédelmi szervezet érdekeit és
f ) dönt az azonnali intézkedést igénylő kérdésekben.
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 11. Ez az intézkedés az aláírást követő napon lép hatályba, de rendelkezéseit 2023. december 1-jétől kell alkalmazni.*

 12. A  szerződéses autóbuszjárat igénybevétele eljárásrendjének kialakításáért az  MH LTP parancsnoka felelős. 
Az MH LTP parancsnoka az intézkedés hatálybalépésétől számított 30. napig meghatározza különösen
a) a  „Bérletek”, „Ideiglenes bérletek” igénylésének és pénzügyi igazolásának, engedélyezésének, ki- és 

visszaadásának, visszavonásának rendjére, az igénybevétellel kapcsolatos változás bejelentésének rendjére,
b) a kiadott és visszavett „Bérletek”, „Ideiglenes bérletek” nyilvántartására,
c) a szerződéses autóbuszjáraton utazók létszámának és a szabad ülőhely-kapacitásnak nyilvántartására,
d) a  szerződéses autóbuszjáratok üzemeltetésének, az  igénybevétel jogszerűségének ellenőrzésére, az  ezzel 

kapcsolatos jelentés rendjére,
e) a jogtalan igénybevétel esetén alkalmazandó eljárásrendre, és annak következményeire és
f ) autóbusz-parancsnok kijelölésére, feladataival kapcsolatos együttműködésre
vonatkozó részletes eljárási szabályokat.

  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
  közigazgatási államtitkár

* Az intézkedés aláírásának napja 2023. december 22.

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 2/2024. (HK 1/2024.) HM KÁT intézkedése  
a Honvédelmi Minisztérium mint intézmény fejezeti kezelésű előirányzatokkal kapcsolatos gazdálkodási 
feladatai végrehajtásának szabályairól szóló 34/2023. HM KÁT intézkedés módosításáról**

** Az intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 3/2024. (HK 1/2024.) HM KÁT intézkedése  
a Honvédelmi Minisztérium mint intézmény fejezeti kezelésű előirányzatokkal kapcsolatos gazdálkodási 
feladatainak végrehajtásáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

 1. Az intézkedés hatálya
a) a  Honvédelmi Minisztérium (a  továbbiakban: HM) Portfóliókezelő Főosztályra (a  továbbiakban együtt: 

HM PKF),
b) a HM Jogi Főosztályra (a továbbiakban: HM JF),
c) a HM Honvédelmi Nevelési Főosztályra (a továbbiakban: HM HNF),
d) a HM Védelmi Igazgatási Főosztályra (a továbbiakban: HM VIF),
e) a HM Védelmi Ipar Fejlesztési Főosztályra (a továbbiakban: HM VIFF),
f ) a HM Sport Költségvetési Főosztályra (a továbbiakban: HM SKF)
[az a)–f ) alpontban foglaltak a továbbiakban együtt: kezelő szervezetek], és
g) a HM Védelemgazdasági Hivatalra (a továbbiakban: HM VGH) terjed ki.

 2. Az  intézkedésben nem szabályozott kérdésekben a  fejezeti kezelésű előirányzatokkal történő gazdálkodás 
szabályairól és a  költségvetési támogatások biztosításának egyes kérdéseiről szóló 35/2019. (IV. 30.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Utasítás) előírásait kell alkalmazni.



2024. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  183

 3. A  HM SKF kezelésében lévő fejezeti kezelésű előirányzatokkal – XIII. Honvédelmi Minisztérium fejezet 21. alcím – 
való gazdálkodásra a sportcélú fejezeti és központi kezelésű előirányzatok kezelésének és felhasználásának rendjéről 
szóló HM rendelet előírásai alkalmazandók.

 4. A kezelő szervezetek
a) kezelik az  államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a  továbbiakban: Áht.) 55. §-a szerinti, 

a költségvetési támogatás kedvezményezettjére vonatkozó adatokat,
b) figyelemmel az  Utasítás 5. §-ának rendelkezéseire, adatot szolgáltatnak a  monitoring rendszer keretében 

a Magyar Államkincstár részére, és
c) a  kötelezettségvállalásokról az  államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet 

(a  továbbiakban: Áhsz.) 39. § (1) bekezdése szerinti analitikus nyilvántartást vezetnek, amely tartalmazza 
az Áhsz. 14. mellékletében foglaltakat.

 5. A  fejezeti és központi kezelésű előirányzatok tervezése a  honvédelmi szervezetek költségvetési gazdálkodásának 
rendjéről szóló 20/2021. (V. 19.) HM utasítás (a  továbbiakban: költségvetési utasítás) 30. § a) pontja szerinti 
eljárásrend alapján történik.

 6. A  költségvetési beszámoláshoz kapcsolódó adatszolgáltatásokat a  költségvetési utasítás 113. § (1) bekezdése 
szerinti körlevél alapján kell elkészíteni úgy, hogy a zárszámadáshoz kapcsolódó adatszolgáltatást az előirányzattal 
gazdálkodó, az 1. pont a)–e) alpontja szerinti kezelő szervezet főosztályvezetője hagyja jóvá, függetlenül a 16. pont 
szerinti kötelezettségvállaló személyétől.

 7. A  hadisírgondozással és -kutatással összefüggő támogatás kivételével a  „Civil, érdekképviseleti szervek és 
alapítványok támogatása” (8/2/3) jogcímcsoport esetében 
a) teljesítésigazolásra a  HM HNF főosztályvezetőjét, akadályoztatása vagy távolléte esetén a  HM HNF 

állományába tartozó személyt a  16. pont a) pontja szerint a  HM stratégiáért és humánpolitikáért felelős 
helyettes államtitkára (a továbbiakban: HM SHPHÁT) írásban jelöli ki, és

b) utalványozásra a HM HNF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy távolléte esetén a HM HNF állományába 
tartozó, a HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT) által írásban kijelölt személy jogosult.

 8. A „Nonprofit korlátolt felelősségű társaságok támogatása” (8/2/5) jogcímcsoport vonatkozásában 
a) teljesítésigazolásra – a tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos feladatok ellátásában közreműködő szakmai 

terület bedolgozása alapján – a HM PKF főosztályvezetőjét, akadályoztatása vagy távolléte esetén a HM PKF 
állományába tartozó személyt
aa) a  HM Zrínyi Geoinformációs és Toborzástámogató Közhasznú Nkft. esetén a  16. pont a) alpontja 

szerint a HM SHPHÁT,
ab) a Katonai Emlékpark Közhasznú Nkft. esetén a 16. pont b) alpontja szerint a HM jogi és igazgatási 

ügyekért felelős helyettes államtitkára (a továbbiakban: HM JIHÁT)
írásban jelöli ki, és

b) utalványozásra a  HM KÁT írásbeli kijelölése alapján a  HM PKF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy 
távolléte esetén a HM PKF állományába tartozó személy jogosult.

 9. A „Honvédelmi Sportszövetség támogatása” (8/2/6) jogcímcsoport 1. „Honvédelmi Sportszövetség működésének 
támogatása” jogcíme vonatkozásában teljesítésigazolásra és utalványozásra, a 16. pont d) alpontja szerint a HM KÁT 
írásbeli kijelölése alapján a  HM HNF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy távolléte esetén a  HM HNF 
állományába tartozó személy jogosult.

 10. A „Nemzetközi kártérítés” (8/2/15) jogcímcsoport vonatkozásában
a) teljesítésigazolásra a  HM JF Nemzetközi Jogi Osztály (a  továbbiakban: HM JF NJO) osztályvezetőjét, 

akadályoztatása vagy távolléte esetén a  HM JF NJO személyi állományába tartozó személyt a  16. pont 
b) alpont szerint a HM JIHÁT írásban jelöli ki, és

b) utalványozásra a HM KÁT írásbeli kijelölése alapján a HM JF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy távolléte 
esetén a HM JF osztályvezető (főovh.) jogosult.

 11. A  „Hozzájárulás a  hadigondozásról szóló törvényt végrehajtó közalapítványhoz” (8/2/39) jogcímcsoport 
vonatkozásában teljesítésigazolásra és utalványozásra a  16. pont d) alpontja szerint a  HM KÁT írásbeli kijelölése 
alapján a HM HNF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy távolléte esetén a HM HNF állományába tartozó személy 
jogosult.
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 12. A „Védelmi Beszerzési Ügynökség Zrt. (VBÜ) támogatása” (8/2/41) jogcímcsoport vonatkozásában
a) teljesítésigazolásra – a tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos feladatok ellátásában közreműködő szakmai 

terület bedolgozása alapján – a HM PKF főosztályvezetőjét, akadályoztatása vagy távolléte esetén a HM PKF 
állományába tartozó személyt, a 16. pont c) alpontja alapján a HM védelmi iparért és beszerzésekért felelős 
helyettes államtitkára (a továbbiakban: HM VIBHÁT) írásban jelöli ki, és

b) utalványozásra a  HM KÁT írásbeli kijelölése alapján a  HM PKF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy 
távolléte esetén a HM PKF állományába tartozó személy jogosult.

 13. A „Magyar Védelmi Exportügynökség Zrt. támogatása” (8/2/42) jogcímcsoport vonatkozásában 
a) teljesítésigazolásra a  HM PKF főosztályvezetőjét, akadályoztatása vagy távolléte esetén a  HM PKF 

állományába tartozó személyt a 16. pont c) alpontja alapján a HM VIBHÁT írásban jelöli ki, és
b) utalványozásra a  HM KÁT írásbeli kijelölése alapján a  HM PKF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy 

távolléte esetén a HM PKF állományába tartozó személy jogosult.

 14. A  „Védelmi ipari feladatok” (8/2/49) jogcímcsoport 1. „Védelmi ipari kapacitások támogatása” jogcíme 
vonatkozásában 
a) teljesítésigazolásra a  HM VIFF főosztályvezetőjét, akadályoztatása vagy távolléte esetén a  HM VIFF 

állományába tartozó személyt a 16. pont c) alpontja alapján a HM VIBHÁT írásban jelöli ki, és
b) utalványozásra a  HM KÁT írásbeli kijelölése alapján a  HM VIFF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy 

távolléte esetén a HM VIFF állományába tartozó személy jogosult.

 15. A „Védelmi Innovációs Kutatóintézet Nonprofit Zrt. működésének támogatása” (8/2/51) jogcíme vonatkozásában 
a) teljesítésigazolásra – a tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos feladatok ellátásában közreműködő szakmai 

terület bedolgozása alapján – a HM PKF főosztályvezetőjét, akadályoztatása vagy távolléte esetén a HM PKF 
állományába tartozó személyt a 16. pont c) alpontja szerint a HM VIBHÁT írásban jelöli ki, és

b) utalványozásra a  HM KÁT írásbeli kijelölése alapján a  HM PKF főosztályvezetője, akadályoztatása vagy 
távolléte esetén a HM PKF állományába tartozó személy jogosult.

 16. Kötelezettséget
a) a  7. pont és a  8. pont a) alpont aa) alpontja szerinti fejezeti kezelésű előirányzat terhére a  HM KÁT írásbeli 

felhatalmazása alapján a HM SHPHÁT, 
b) a 8. pont a) alpont ab) alpontja és a 10. pont szerinti fejezeti kezelésű előirányzat terhére a HM KÁT írásbeli 

felhatalmazása alapján a HM JIHÁT,
c) a  12–15. pont szerinti fejezeti kezelésű előirányzat terhére a  HM KÁT írásbeli felhatalmazása alapján 

a HM VIBHÁT,
d) a 9. és 11. pont szerinti fejezeti kezelésű előirányzat terhére a HM KÁT
vállalhat.

 17. Az  Utasítás előírásai alapján a  7–16. pont szerint kötelezettségvállalásra, utalványozásra és teljesítésigazolásra 
jogosult személy írásbeli felhatalmazását, illetve kijelölését (a  továbbiakban: kijelölés), az  aláírásminta eredeti 
példányát a HM VGH tartja nyilván. A jogosultsággal rendelkező személyében bekövetkező változás esetén a kezelő 
szervezet kezdeményezi a kijelölésre jogosult személynél az új jogosult írásbeli kijelölését, majd az aláírt kijelölési 
dokumentum egy példányát megküldi a HM VGH részére az aláírásminta nyilvántartása céljából.

 18. A „Védelmi felkészítés előirányzatai” (8/2/48) jogcímcsoport 1. „Honvédelmi felkészülés központi és területi kiadásai” 
jogcíme vonatkozásában kezelő szervezetnek a HM VIF minősül, és az Utasításban foglalt feladatain túl
a) előkészíti az átcsoportosítási javaslatot tartalmazó kormányhatározat tervezetét,
b) az elfogadott kormányhatározat szerinti jóváhagyott átcsoportosítási igényeket megküldi a HM VGH részére.

 19. A  „Védelmi felkészítés előirányzatai” (8/2/48) jogcímcsoport 2. „A  Kormány speciális működési feltételeinek 
biztosítása kiadásai” jogcíme vonatkozásában kezelő szervezetnek a  HM VIF minősül, és az  Utasításban foglalt 
feladatain túl
a) előkészíti az átcsoportosítási javaslatot tartalmazó kormányhatározat tervezetét,
b) az elfogadott kormányhatározat szerinti jóváhagyott átcsoportosítási igényeket megküldi a HM VGH részére.
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 20. Ez az intézkedés 2024. január 1-jén lép hatályba.

 21. Hatályát veszti a  Honvédelmi Minisztérium mint intézmény fejezeti kezelésű előirányzatokkal kapcsolatos 
gazdálkodási feladatai végrehajtásának szabályairól szóló 34/2023. (HK 7.) HM KÁT intézkedés.

  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
  közigazgatási államtitkár

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 4/2024. (HK 1/2024.) HM KÁT szakutasítása  
a ruházati termékek 2024. évi gazdálkodási árainak megállapításáról

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdése, valamint a  belső szabályozási 
tevékenységről szóló 19/2019. (III. 13.) HM utasítás 3. § (1) bekezdése alapján a következő szakutasítást adom ki:

 1. A  szakutasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja 
szerinti honvédelmi szervezetre terjed ki.

 2. A ruházati termékek 2024. évi gazdálkodási árait az 1. melléklet határozza meg.

 3. A  ruházati termékekben keletkezett kár összegének megállapításakor új cikk esetében az  1. mellékletben 
meghatározott általános forgalmi adóval növelt ár 100%-át, használt cikk esetében az  1. mellékletben 
meghatározott általános forgalmi adóval növelt ár 50%-át kell figyelembe venni, illetve alkalmazni.

 4. Csapatbeszerzésű ruházati szakanyagok esetében a  kár összegének megállapításakor az  adott termék tényleges 
beszerzési árának új cikk esetében forgalmi adóval növelt ár 100%-át, 12. értékcsoportú, használt cikk esetében 
az általános forgalmi adóval növelt ár 50%-át kell figyelembe venni, illetve alkalmazni.

 5. A ruházati termékek napi kölcsönzési díjának megállapításakor az 1. mellékletben meghatározott általános forgalmi 
adóval növelt ár 2%-át kell alkalmazni.

 6. A Méretes Szabóság által végzett szolgáltatások során a 2. mellékletben meghatározott térítési díjat kell alkalmazni. 
Szerződés alapján, külső vállalkozás által készített, rendszeresített méretes ruházat ellenértékeként az igényjogosult 
felé a 2. mellékletben meghatározott térítési díjat kell alkalmazni. 

 7. Az 1. és 2. mellékletben nem szereplő ruházati termékek és szolgáltatások gazdálkodási egységárait és térítési díjait, 
valamint a  rendszerből kivont, illetve kihordás alatt levő cikkek Katonai Ruházati Ellátó Pontokon történő 
értékesítéséhez szükséges kedvezményes egységárakat az  MH Logisztikai Támogató Parancsnokság parancsnoka 
állapítja meg.

 8. Ez a szakutasítás 2024. január 1-jén lép hatályba.  

 9. Ez a szakutasítás 2025. január 1-jén hatályát veszti.

  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
  közigazgatási államtitkár



186 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  2024. évi 1. szám 

1. melléklet a 4/2024. (1/2024.) HM KÁT szakutasításhoz

A B C D E F G H

Fsz.
A ruházati szakanyag

Me.

2024. évi 
gazdálkodási ár

Központi 
hatáskörű 
selejtezésCikkszám HETK Megnevezés áfa nélkül áfával

1.     Sapka, kalap, sisak, fejvédő        

2. 22000060 858431123107 90 M nyári gyakorló sapka darab 2 581 3 277  

3. 22000061 858431123206 90 M nyári gyakorló sapka erdei darab 3 245 4 121  

4. 22000058 858425232110 90 M téli gyakorló sapka darab 3 390 4 305  

5. 22000059 858425232209 90 M téli gyakorló sapka erdei darab 4 564 5 797  

6. 22000071 858431161407 93 M ejtőernyős barett sapka szerelve darab 4 326 5 495  

7. 22000074 858431162108 Barett sapka világoskék ENSZ szerelve darab 4 326 5 495  

8. 22000070 858431161308 Barett sapka zöld ejtőernyős szerelék nélkül darab 3 786 4 808  

9. 22000072 858431161506 Barett sapka fekete szerelék nélkül darab 3 786 4 808  

10. 22000073 858431161803 Barett sapka skarlátpiros szerelék nélkül darab 3 786 4 808  

11. 22000075 858431162306 Barett sapka szn homokszínű darab 3 786 4 808  

12. 22012442 858431301109 Barett sapka kármin szerelék nélkül darab 3 786 4 808  

13. 22014614 858431301406 Barett sapka búzavirágkék szerelék nélkül darab 3 786 4 808  

14. 22014800 858431301604 Barett sapka acélzöld szer.n. darab 3 786 4 808  

15. 22014801 858431301703 Barett sapka sötétkék szer.n. darab 3 786 4 808  

16. 22015523 858431301901 Barett sapka sötétzöld sz.n. darab 3 786 4 808  

17. 22015524 858431302008 Barett sapka világoskék sz.n. darab 3 786 4 808  

18. 22015564 858431302107 Barett sapka lövészzöld szn darab 3 786 4 808  

19. 22000054 858415612205 Baseball sapka ENSZ darab 2 708 3 440  

20. 22000057 858421162103 93 M ejtőernyős téli sapka darab 3 227 4 099  

21. 22000056 858421142109 93 M repülőszerelő téli sapka darab 3 960 5 029  

22. 22000069 858431141501 93 M repülőszerelő téli sapka erdei darab 4 292 5 451  

23. 22000067 858431141303 93 M repülőszerelő nyári sapka darab 2 036 2 585  

24. 22000068 858431141402 93 M repülőszerelő nyári sapka erdei darab 3 611 4 587  

25. 22000064 858431124204 Sivatagi kalap darab 4 514 5 732  

26. 22000065 858431124303 Sisaksapka barna polár darab 2 913 3 700  

27. 22000063 858431124105 Gyakorló kalap darab 3 611 4 587  

28. 22000062 858431124006 Gyakorló kalap erdei darab 4 514 5 732  

29. 22000066 858431124501 15 M gyakorló kalap darab 11 140 14 148  

30. 22000076 858431300210 15 M gyakorló nyári sapka darab 7 087 9 000  

31. 22000077 858431300309 15 M gyakorló téli fejvédő darab 10 557 13 408  

32. 22000027 858415100100 Köznapi sapka tbk. darab 8 134 10 330  

33. 22000028 858415100210 Köznapi sapka ti. darab 9 269 11 772  

34. 22000029 858415100309 Köznapi sapka alti. darab 9 269 11 772  

35. 22000033 858415110504 Köznapi sapka kék ti. általános darab 9 269 11 772  

36. 22000034 858415110603 Köznapi sapka kék alti. általános darab 9 269 11 772  

37. 22000030 858415110108 Köznapi sapka kék tbk. repülős darab 11 744 14 915  

38. 22000031 858415110207 Köznapi sapka kék ti. repülős darab 11 744 14 915  

39. 22000032 858415110306 Köznapi sapka kék alti. repülős darab 11 744 14 915  

40. 22000047 858415333605 Bocskai sapka köznapi szerelve tbk. darab 35 660 45 289  

41. 22000048 858415333704 Bocskai sapka köznapi szerelve ti. darab 24 239 30 783  

42. 22000049 858415333803 Bocskai sapka köznapi szerelve alti. darab 24 239 30 783  

43. 22000044 858415331510 Hadihajós köznapi tányérsapka szerelve ti. darab 26 175 33 242  
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44. 22000043 858415331004 Hadihajós köznapi tányérsapka szerelve alti. darab 26 175 33 242  

45. 22000045 858415333407 Bocskai sapka társasági szerelve tbk. darab 37 272 47 335  

46. 22000050 858415334009 Bocskai sapka társasági szerelve ti. darab 24 239 30 783  

47. 22000046 858415333506 Bocskai sapka társasági szerelve alti. darab 24 239 30 783  

48. 22000053 858415611108 Tányérsapka repülő társasági tbk. szerelve darab 26 175 33 242  

49. 22013832 858415615309 Tányérsapka rep. társ. tbk. szer. nélkül darab 15 034 19 093  

50. 22000052 858415610110 Tányérsapka társasági sötétkék szerelék nélkül darab 15 034 19 093  

51. 22000041 858415231800 Hadihajós társasági sapka ti. szerelve darab 26 175 33 242  

52. 22000042 858415231910 Hadihajós társasági sapka alti. szerelve darab 26 175 33 242  

53. 22000051 858415334207 Női kalap barna szerelék nélkül darab 16 440 20 879  

54. 22000001 854341333107 Női kalap fekete szerelék nélkül darab 20 129 25 563  

55. 22000037 858415212100 Bocskai sapka zenész ti. Tárkány darab 25 754 32 708  

56. 22000038 858415212210 Bocskai sapka zenész alti. Tárkány darab 25 754 32 708  

57. 22001619 858415212606 Bocskai sapka zenész ti. darab 30 907 39 252  

58. 22001620 858415212705 Bocskai sapka zenész alti. darab 30 907 39 252  

59. 22000035 858415211102 Bocskai sapka díszelgő ti. Tihany darab 18 072 22 952  

60. 22000036 858415211201 Bocskai sapka díszelgő alti. és legs. Tihany darab 18 072 22 952  

61. 22000039 858415220101 Bocskai díszsapka koronaőri ti. darab 25 813 32 783  

62. 22000040 858415220200 Bocskai sapka koronaőri alti. darab 25 813 32 783  

63. 22001621 858415220310 Koronaőri Bocskai sapka szerelék nélkül darab 25 813 32 783  

64. 22000026 858411123108 Hallgatói díszcsákó darab 36 051 45 785  

65. 22000009 854916111109 Rohamsisak darab 3 611 4 587 X

66. 22000015 854916112800 90 M tereptarka sisakborító darab 1 192 1 514  

67. 22000011 854916111703 90 M tereptarka sisakborító erdei darab 2 036 2 585  

68. 22000008 854916110705 2003 M sivatagi sisakborító darab 2 623 3 331  

69. 22000017 854916113204 Sisakborító sivatagi BW darab 3 390 4 305  

70. 22000020 854916113501 Sivatagi sisakborító kevlár sisakra darab 2 265 2 876  

71. 22000018 854916113303 Sisakborító ENSZ BW darab 2 265 2 876  

72. 22000019 854916113402 Sisakborító tereptarka BW darab 2 265 2 876  

73. 22000021 854916114103 15 M sisakborító darab 5 425 6 890  

74. 22000002 854621121201 Gyapjú fejvédő darab 503 639  

75. 22012039 854917901108 Modulrendszerű lövedékálló sisak darab 402 065 510 623 X

76. 22000010 854916111307 Kevlár sisak arc és tarkóvédővel darab 184 710 234 582 X

77. 22000012 854916112305 Kevlár sisak arc és tarkóvédő nélkül darab 148 179 188 188 X

78. 22000013 854916112503 Kevlár sisak TASGT zöld darab 63 746 80 958 X

79. 22000014 854916112602 Kevlár sisak RBR fekete darab 70 142 89 080 X

80. 22000004 854912120106 Katonai sisak (Atlasz) darab 48 469 61 555 X

81. 22000005 854915120102 Kevlár sisak USA GENTEX darab 72 289 91 807 X

82. 22012750 854917901306 Kiképzési GENTEX sisak darab 36 144 45 903 X

83. 22000006 854915120201 Kevlár sisak Opscore darab 286 871 364 326 X

84. 22000007 854915120300 Kevlár sisak rögzítő OPSCORE darab 36 579 46 455 X

85. 22012349 854100000100 Kevlár sisak OBSCORE MULTICAM darab 301 045 382 327 X

86. 22013302 854917901504 OBSCORE FAST ballisztikai kevlár sisak darab 364 326 462 694 X

87. 22000016 854916112910 Kevlár sisak BW darab 63 746 80 958 X

88. 22000024 854917900407 Lövedékálló sisak arc és tarkóvédővel darab 221 183 280 902 X

89. 22000022 854917900209 MK 6 sisak darab 23 573 29 938 X

90. 22000023 854917900308 MK 6 sisakborító darab 5 502 6 988  

91. 22012435 854917901207 Lövész kevlár sisak darab 122 047 155 000 X

92. 22013923 854917901603 Különleges műveleti kevlár sisak darab 122 047 155 000 X
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93. 22013924 854951711603 Harcjármű kezelő sisak darab 495 600 629 412 X

94. 22015685 854917902810 Lövész kevlár sisak S darab 122 047 155 000 X

95. 22015686 854917902909 Lövész kevlár sisak M darab 122 047 155 000 X

96. 22015687 854917903005 Lövész kevlár sisak L darab 122 047 155 000 X

97. 22015688 854917903104 Lövész kevlár sisak XL darab 122 047 155 000 X

98. 22015681 854917902403 Különleges műveleti kevlár sisak S darab 122 047 155 000 X

99. 22015682 854917902502 Különleges műveleti kevlár sisak M darab 122 047 155 000 X

100. 22015683 854917902601 Különleges műveleti kevlár sisak L darab 122 047 155 000 X

101. 22015684 854917902700 Különleges műveleti kevlár sisak XL darab 122 047 155 000 X

102. 22015717 854917903302 Kevlár sisak arc és tarkóvédővel S darab 184 710 234 582 X

103. 22015718 854917903401 Kevlár sisak arc és tarkóvédővel M darab 184 710 234 582 X

104. 22015719 854917903500 Kevlár sisak arc és tarkóvédővel L darab 184 710 234 582 X

105. 22015760 854917903610 Kevlár sisak arc és tarkóvédővel XL darab 184 710 234 582 X

106. 22015761 854917903709 Kevlár sisak arc és tarkóvédővel XXL darab 184 710 234 582 X

107. 22001351 854916112404 Rohamsisak kék ENSZ darab 336 427 X

108. 22001352 854917111104 Rendészeti acélsisak I. darab 1 195 1 518 X

109. 22001353 854917112102 Rendészeti acélsisak II. darab 1 195 1 518 X

110. 22001354 854917113100 Rendészeti acélsisak II. darab 1 195 1 518 X

111. 22005212 854211111106 Fehér (orvosi, szakács) sapka darab 341 433  

112. 22004896 755720200304 Védősisak darab 605 768  

113. 22014502 858781113609 Belső párna modulrendszerű lövedékálló 
sisakhoz

darab 16 000 20 320  

      Zubbony, nadrág, szoknya        

114. 22000122 858163212101 90 M gyakorló zubbony erdei darab 12 741 16 181

115. 22000093 858153212107 90 M gyakorló nadrág erdei darab 14 452 18 354

116. 22000110 858161121807 2000 M gyakorló zubbony erdei darab 12 741 16 181

117. 22000080 858151121802 2000 M gyakorló nadrág erdei darab 12 741 16 181

118. 22000121 858163116207 93 M ejtőernyős nyári zubbony erdei darab 13 098 16 635

119. 22000091 858153116202 93 M ejtőernyős nyári nadrág erdei darab 14 010 17 793

120. 22000127 858163217201 93 M ejtőernyős téli zubbony erdei darab 14 452 18 354

121. 22000128 858163715108 93 M ejtőernyős és repülőszerelő téli 
zubbonybélés

darab 9 036 11 475

122. 22000097 858153216209 93 M ejtőernyős téli nadrág erdei darab 15 244 19 360

123. 22000098 858153716101 93 M ejtőernyős és repülőszerelő téli 
nadrágbélés

darab 5 868 7 452

124. 22000129 858165353502 93 M repülőszerelő nyári zubbony erdei darab 11 744 14 915

125. 22000095 858153215310 93 M repülőszerelő nyári nadrág erdei darab 12 876 16 353

126. 22000125 858163215205 93 M repülőszerelő téli zubbony erdei darab 14 010 17 793

127. 22000092 858153116301 93 M repülőszerelő téli nadrág erdei darab 15 015 19 069

128. 22000116 858163111107 90 M gyakorló zubbony darab 10 842 13 769

129. 22000086 858153111102 90 M gyakorló nadrág darab 10 842 13 769

130. 22000117 858163111206 90 M módosított gyakorló zubbony darab 15 569 19 772

131. 22000123 858163212310 90 M módosított gyakorló zubbony erdei darab 15 569 19 772

132. 22000087 858153111410 90 M módosított gyakorló nadrág darab 14 597 18 539

133. 22000088 858153111509 90 M módosított gyakorló nadrág erdei darab 14 597 18 539

134. 22000134 858165370106 15 M gyakorló zubbony darab 51 181 65 000 X

135. 22000103 858155370101 15 M gyakorló nadrág darab 51 969 66 000 X

136. 22000104 858155370200 15 M kiképzési nadrág darab 29 528 37 500 X

137. 22000135 858165370205 15 M kiképzési zubbony darab 29 528 37 500 X
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138. 22012085 858167301500 15M repülőszerelő zubbony darab 43 366 55 074 X

139. 22012084 858156123905 15M repülőszerelő nadrág darab 43 366 55 074 X

140. 22000109 858161121301 2000 M nyári gyakorló zubbony hu. darab 6 779 8 610

141. 22000108 858161121202 2000 M nyári gyakorló zubbony ru. darab 4 922 6 251

142. 22000079 858151121208 2000 M nyári gyakorló nadrág darab 6 779 8 610

143. 22000120 858163116108 93 M ejtőernyős nyári zubbony darab 9 112 11 573

144. 22000090 858153116103 93 M ejtőernyős nyári nadrág darab 9 436 11 984

145. 22000126 858163216104 93 M ejtőernyős téli zubbony darab 12 306 15 629

146. 22000096 858153216110 93 M ejtőernyős téli nadrág darab 11 497 14 602

147. 22000118 858163112105 90 M gyakorló téli zubbony darab 10 926 13 876

148. 22000119 858163115110 93 M repülőszerelő nyári zubbony darab 8 883 11 282

149. 22000089 858153115105 93 M repülőszerelő nyári nadrág darab 9 027 11 464

150. 22000124 858163215106 93 M repülőszerelő téli zubbony darab 11 361 14 429

151. 22000094 858153215101 93 M repülőszerelő téli nadrág darab 11 302 14 353

152. 22000151 858231222207 2003 M repülőhajózó overall darab 153 596 195 067

153. 22000150 858231121906 Repülőhajózó overall homokszínű darab 108 424 137 698 X

154. 22000113 858161161509 2003 M gyakorló zubbony sivatagi darab 14 452 18 354

155. 22000112 858161161410 2003 M gyakorló zubbony sivatagi nyári darab 14 452 18 354

156. 22000082 858151161504 2003 M gyakorló nadrág sivatagi darab 14 452 18 354

157. 22000083 858151161702 2003 M gyakorló nadrág sivatagi nyári darab 14 452 18 354

158. 22000114 858161163109 2003 M módosított gyakorló zubbony sivatagi darab 16 539 21 004

159. 22000115 858161163208 2003 M módosított gyakorló zubbony sivatagi 
nyári

darab 16 539 21 004

160. 22000084 858151162106 2003 M módosított gyakorló nadrág sivatagi darab 16 539 21 004

161. 22000085 858151162205 2003 M módosított gyakorló nadrág sivatagi 
nyári

darab 16 539 21 004

162. 22000154 858235332609 Köznapi öltöny tropikál öltöny 57 795 73 400  

163. 22000153 858235332510 Köznapi öltöny tropikál sötétkék öltöny 57 795 73 400  

164. 22015204 858255433701 Tropikál zubbony darab 40 598 51 559  

165. 22015205 858255433602 Tropikál zubbony skék darab 40 598 51 559  

166. 22000163 858255331610 Tropikál pantalló darab 17 198 21 841  

167. 22000162 858255331500 Tropikál pantalló sötétkék darab 17 198 21 841  

168. 22000142 858225338108 Köznapi női zubbony barna darab 40 657 51 635  

169. 22000143 858225338207 Köznapi női zubbony sötétkék darab 40 657 51 635  

170. 22000078 842653335102 Női mellény darab 11 302 14 353  

171. 22000157 858242111106 Női mellény sötétkék darab 11 302 14 353  

172. 22000174 858286333308 Szoknya köznapi barna darab 11 789 14 973  

173. 22000175 858286333605 Szoknya köznapi sötétkék darab 14 452 18 354  

174. 22000165 858255335107 Női pantalló köznapi barna darab 16 116 20 467  

175. 22000166 858255335206 Női pantalló köznapi sötétkék darab 17 169 21 805  

176. 22000139 858225331903 Társasági zubbony tábori barna ti. darab 40 657 51 635  

177. 22000164 858255331907 Társasági pantalló fekete darab 17 169 21 805  

178. 22000155 858235336601 Társasági öltöny tábori barna öltöny 57 827 73 440  

179. 22000156 858235336700 Társasági öltöny tábori barna ht. állományt 
kifejező jelvénnyel

öltöny 58 099 73 786  

180. 22000132 858165354500 Társasági zubbony repülős ti. darab 40 657 51 635  

181. 22000133 858165354610 Társasági zubbony repülős alti. darab 40 657 51 635  

182. 22000100 858155354110 Társasági pantalló sötétkék ti. darab 17 169 21 805  

183. 22000102 858155354407 Társasági pantalló sötétkék alti. darab 17 169 21 805  
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184. 22000130 858165354302 Ti. zubbony sötétkék kétsoros darab 40 657 51 635  

185. 22000131 858165354401 Alti. zubbony sötétkék kétsoros darab 40 657 51 635  

186. 22001524 858225331100 Fésűs zubbony „A” darab 6 306 8 008  

187. 22001562 858255331104 Fésűs pantalló „A” darab 4 094 5 200  

188. 22000140 858225336101 Női társasági zubbony darab 40 657 51 635  

189. 22000141 858225336200 Női társasági zubbony sötétkék darab 40 657 51 635  

190. 22000176 858286335106 Szoknya társasági fekete darab 14 452 18 354  

191. 22000177 858286335205 Szoknya társasági tábori barna darab 14 452 18 354  

192. 22000178 858286335403 Szoknya társasági sötétkék darab 14 452 18 354  

193. 22000167 858255336303 Női társasági pantalló fekete darab 17 169 21 805  

194. 22000169 858255336501 Női társasági pantalló tábori barna darab 17 169 21 805  

195. 22000168 858255336402 Női társasági pantalló sötétkék darab 17 169 21 805  

196. 22000138 858221192108 Középiskolai zubbony darab 16 446 20 886  

197. 22000158 858251192101 Középiskolai pantalló darab 9 752 12 385  

198. 22000159 858251192200 Középiskolai női pantalló darab 8 406 10 676  

199. 22000144 858225440106 Díszelgő zubbony ti. Tihany darab 68 847 87 436  

200. 22001520 858221192207 Díszelgő zubbony alti. és legs. Tihany darab 47 889 60 819  

201. 22000170 858255337103 Lovaglónadrág díszelgő ti. Tihany darab 20 150 25 591  

202. 22000161 858251201104 Palotaőri lovaglónadrág darab 20 150 25 591  

203. 22000160 858251200106 Koronaőri lovaglónadrág darab 20 150 25 591  

204. 22005191 852412621102 Fehér nadrág (orvos, szakács) darab 1 993 2 532  

      Kabát, kabátbélés, pulóver, kötény, csapadék 
elleni védőcikk

       

205. 22000194 855932123102 15 M esővédő kabát darab 106 299 135 000 X

206. 22000199 855933123108 15 M esővédő nadrág darab 74 803 95 000 X

207. 22000215 858111774110 15 M polár pulóver kabátbélés darab 59 055 75 000 X

208. 22000195 855932123201 15 M esővédő poncho darab 39 370 50 000  X

209. 22012869 855932204300 Esővédő poncho darab 25 984 33 000  X

210. 22000186 855931111510 2008 M gyakorló esővédő kabát darab 67 765 86 062 X

211. 22000213 858111771908 2008 M polár pulóver kabátbélés darab 27 236 34 589 X

212. 22000193 855932122302 2008 M gyakorló esővédő nadrág darab 40 888 51 927 X

213. 22000187 855931111609 2008 M módosított gyakorló esővédő kabát darab 88 989 113 016 X

214. 22000214 858111772202 2008 M módosított polár pulóver darab 44 269 56 221 X

215. 22000206 855933684706 2008 M módosított gyakorló esővédő nadrág darab 51 959 65 988 X

216. 22000216 858111774209 15 M meleg kabát darab 62 992 80 000 X

217. 22000217 858111774308 15 M meleg nadrág darab 62 992 80 000 X

218. 22000232 858163711303 90 M téli gyakorló kabát gombos erdei darab 16 266 20 658

219. 22000212 858111771809 90 M téli gyakorló kabátbélés darab 5 059 6 424

220. 22000209 858111122604 90 M téli gyakorló kabát gombos darab 10 926 13 876

221. 22000204 855933684200 93 M esővédő kabát húzózáras darab 19 878 25 245

222. 22000205 855933684310 93 M esővédő nadrág darab 16 266 20 658

223. 22000231 858163218001 93 M kabát darab 25 328 32 166  

224. 22000105 858156121304 93 M nadrág darab 24 698 31 367  

225. 22000210 858111123107 2003 M repülőhajózó dzseki béléssel darab 153 596 195 067 X

226. 22000211 858111123206 2003 M repülőhajózó dzseki homokszínű darab 81 316 103 271 X

227. 22000192 855932121304 2003 M sivatagi gyakorló kabát darab 74 085 94 088

228. 22000179 842654513110 2003 M sivatagi gyakorló kabátbélés darab 20 337 25 828

229. 22000219 858111775306 Polár kabátbélés 93 M VV kabáthoz darab 6 327 8 036  

230. 22012433 855932203709 Gyakorló softshell kabát darab 47 244 60 000 X
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231. 22000224 858145333300 Ti. posztóköpeny darab 31 622 40 160  

232. 22000223 858145333201 Alti. posztóköpeny darab 31 622 40 160  

233. 22000222 858141331203 Posztóköpeny sötétkék darab 31 622 40 160  

234. 22000234 858245331110 3/4-es ballonkabát műszőrme béléssel darab 62 462 79 327  

235. 22014267 858245435109 3/4-es ballonkabát s.kék műszőrme béléssel darab 62 462 79 327  

236. 22000235 858245331209 3/4-es ballonkabát tűzött béléssel darab 62 462 79 327  

237. 22000238 858245331803 3/4-es ballonkabát tűzött béléssel sötétkék darab 62 462 79 327  

238. 22000236 858245331308 3/4-es ballonkabát bélés nélkül darab 18 745 23 806  

239. 22000245 858283311003 3/4-es ballonkabáthoz műszőrme bélés darab 6 327 8 036  

240. 22000244 858282311107 3/4-es ballonkabáthoz tűzött bélés darab 5 868 7 452  

241. 22000239 858245332108 4/4-es ballonkabát darab 17 237 21 892  

242. 22000237 858245331704 4/4-es ballonkabát sötétkék darab 17 237 21 892  

243. 22000226 858145335109 Női posztóköpeny sötétzöld darab 27 108 34 427  

244. 22000227 858145335208 Női köpeny bélés darab 4 514 5 732  

245. 22000225 858145334100 Női posztóköpeny sötétkék darab 27 108 34 427  

246. 22000228 858145335307 Női köpeny bélés sötétkék darab 4 514 5 732  

247. 22000240 858245335102 Női ballonkabát darab 36 910 46 875  

248. 22000241 858245335410 Női ballonkabát sötétkék darab 36 910 46 875  

249. 22000182 851491311104 Esőkabát tiszti darab 7 230 9 183  

250. 22000183 851491311203 Esőkabát tiszti sötétkék darab 7 230 9 183  

251. 22000184 851491313100 Női esőkabát darab 7 230 9 183  

252. 22000185 855931111202 Női esőkabát sötétkék darab 7 230 9 183  

253. 22000220 858141191501 Díszelgő posztóköpeny ti. darab 72 348 91 882  

254. 22000221 858141191600 Díszelgő posztóköpeny alti. darab 72 348 91 882  

255. 22000312 842654512101 95 M gyakorló pulóver zsebbel darab 18 928 24 039  

256. 22000313 842654512200 95 M gyakorló pulóver zsebbel kék darab 18 928 24 039  

257. 22005186 851211121105 Szakácskabát darab 1 873 2 379  

258. 22005220 855611131108 Szakácskötény darab 631 801  

259. 22005221 855611131207 Kék munkakötény darab 860 1 092  

260. 22001535 858231121708 Szerelő overáll fekete darab 17 127 21 751  

261. 22005054 855933681206 Olajálló szerelő kabát darab 7 000 8 890  

262. 22000242 858275112104 Téli álcázó ruha darab 4 062 5 159  

263. 22000243 858278122108 96 M őrruha téli darab 31 102 39 500  

264. 22000189 855931122109 Motorkerékpáros műbőrkabát darab 3 841 4 878  

265. 22000188 855931121100 Motorkerékpáros műbőrnadrág darab 3 841 4 878  

266. 22000202 855933634105 Polgári esővédő készlet WOODLINE készlet 25 541 32 437  

267. 22000196 855932200110 Polgári esővédő kabát AKAH darab 12 204 15 499  

268. 22000200 855933630102 Polgári esővédő nadrág AKAH darab 12 204 15 499  

269. 22000198 855932201108 Polgári esővédő kabát DH-G darab 13 337 16 938  

270. 22000203 855933634204 Polgári esővédő nadrág DH-G darab 13 337 16 938  

271. 22000197 855932200209 Polgári esővédő kabát RAIN darab 13 337 16 938  

      Fehérnemű        

272. 22000254 841214341503 2008 M téli felső A típus darab 6 020 7 646  

273. 22000249 841211341507 2008 M téli alsó A típus darab 5 960 7 569  

274. 22000255 841214341602 2008 M téli felső B típus darab 9 434 11 981  

275. 22000250 841211341606 2008 M téli alsó B típus darab 9 572 12 157  

276. 22012436 841214364810 Kiképzési téli felső B típus vastag darab 9 581 12 168  

277. 22012438 841211361402 Kiképzési téli alsó B típus vastag darab 9 752 12 385  

278. 22013815 841211361501 Téli alsó darab 9 685 12 300  
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279. 22013816 841214365104 Téli felső darab 9 685 12 300  

280. 22000251 841214132105 93 M téli ing darab 1 993 2 532  

281. 22000246 841211132109 93 M téli alsó darab 1 993 2 532  

282. 22000256 841214361200 Póló gyakorló ruhához darab 1 354 1 720  

283. 22013376 853211141303 Póló coyote színű darab 2 992 3 800  

284. 22013740 841214365005 20 M gyakorló póló darab 3 543 4 500  

285. 22000258 841214363207 15 M gyakorló póló darab 5 732 7 280  

286. 22000257 841214363108 15 M hosszú ujjú harci póló darab 35 433 45 000  

287. 22012439 841214364700 Kiképzési hosszú ujjú harci póló darab 27 108 34 427  

288. 22000268 843711121305 Nyári gyakorló zokni fekete pár 230 293  

289. 22000269 843711122303 Téli gyakorló zokni fekete pár 358 455  

290. 22000271 843711330208 15 M gyakorló zokni pár 2 121 2 694  

291. 22000270 843711330109 15 M vízálló zokni pár 22 509 28 587  

292. 22014290 843711330505 Nyári gyakorló zokni (5.11) pár 1 969 2 500  

293. 22013400 843113331700 Thermo zokni pár 1 395 1 772  

294. 22001253 841113111906 Nyári matróztrikó darab 1 805 2 293  

295. 22001314 853211141105 Atlétatrikó fehér pamut darab 1 071 1 360  

296. 22000247 841211341309 2003 M repülőhajózó téli alsónadrág darab 30 332 38 522  

297. 22000248 841211341408 2003 M repülőhajózó nyári alsónadrág darab 18 013 22 876  

298. 22000252 841214341305 2003 M repülőhajózó póló téli darab 27 671 35 142  

299. 22000253 841214341404 2003 M repülőhajózó póló nyári darab 16 441 20 881  

300. 22000267 843213131107 2003 M repülőhajózó zokni pár 1 376 1 747  

301. 22001292 843711129201 Téli gyakorló zokni coolmax pár 776 985  

302. 22001291 843711129102 Nyári gyakorló zokni coolmax pár 673 854  

303. 22000276 852811337109 95 M köznapi ing drapp ru. darab 6 074 7 714  

304. 22000277 852811337208 95 M köznapi ing drapp hu. darab 6 327 8 036  

305. 22000283 852811338107 95 M köznapi ing világoskék ru. darab 6 074 7 714  

306. 22000282 852811338008 95 M köznapi ing világoskék hu. darab 6 668 8 468  

307. 22000279 852811337703 Köznapi ing női drapp ru. darab 6 074 7 714  

308. 22000278 852811337604 Köznapi ing női drapp hu. darab 6 668 8 468  

309. 22000281 852811337901 Köznapi ing női világoskék ru. darab 6 074 7 714  

310. 22000280 852811337802 Köznapi ing női világoskék hu. darab 6 668 8 468  

311. 22000284 858265332701 2006 M ingblúz hu. darab 6 549 8 317  

312. 22000285 858265332800 2006 M ingblúz kék hu. darab 6 549 8 317  

313. 22000288 858265333105 Köznapi női ingblúz hu. darab 6 549 8 317  

314. 22000290 858265333303 Köznapi női ingblúz kék hu. darab 6 549 8 317  

315. 22000287 858265333006 2006 M ingblúz ru. darab 6 208 7 885  

316. 22000286 858265332910 2006 M ingblúz kék ru. darab 6 208 7 885  

317. 22000289 858265333204 Köznapi női ingblúz ru. darab 6 208 7 885  

318. 22000291 858265333402 Köznapi női ingblúz kék ru. darab 6 208 7 885  

319. 22000265 843113331205 Köznapi bokazokni barna pár 238 302  

320. 22000266 843113331304 Bokazokni fekete pár 238 302  

321. 22013368 843113331502 Bokazokni barna pár 487 618  

322. 22013369 843113331601 Bokazokni fekete pár 487 618  

323. 22000272 852811336100 95 M társasági ing ru. darab 5 864 7 448  

324. 22000273 852811336210 95 M társasági ing hu. darab 6 418 8 151  

325. 22000275 852811336705 Társasági ing női ru. darab 5 864 7 448  

326. 22000274 852811336606 Társasági ing női hu. darab 6 418 8 151  

327. 22001300 852811331506 Szmoking ing darab 2 998 3 808  
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328. 22005204 852811128800 Fehér ing (orvos, szakács) darab 1 422 1 806  

329. 22001254 841113121100 Tornatrikó darab 460 584  

330. 22001248 841111121110 Rövid kötött alsó darab 460 584  

331. 22001249 841111121308 Legénységi rövid alsó darab 519 659  

332. 22001277 841451313100 Szabadidőruha öltöny 9 488 12 049  

333. 22005440 841113622100 Fehér póló darab 1 576 2 001  

334. 22001315 853240000803 Sportnadrág darab 2 146 2 725  

335. 22001290 843711128808 Sportzokni MH beszövéses pár 315 400  

      Nyakkendő, sál, kesztyű        

336. 22000297 815632336307 Csősál fekete darab 1 298 1 648  

337. 22013634 845611331802 Csősál (coyote) darab 1 871 2 376  

338. 22000298 815632336406 Szakmai sál darab 2 190 2 782  

339. 22013661 815631431307 Polár nyakravaló díszelgő darab 727 923  

340. 22000328 858713122310 Kötött téli kesztyű fekete pár 818 1 038  

341. 22000331 858713131309 2003 M gyakorlókesztyű sivatagi pár 16 378 20 800  

342. 22000323 858713111304 Gyakorló kesztyű UNION pár 16 378 20 800  

343. 22013154 858713154506 Téli gyakorló kesztyű softshell pár 4 724 6 000  

344. 22015716 858713156304 Téli gyak. kesztyű soft. coyote pár 4 724 6 000  

345. 22000330 858713125106 2003 M repülőhajózó kesztyű pár 17 846 22 665  

346. 22010735 845611112110 Sivatagi porkendő darab 2 062 2 618  

347. 22013920 845611331901 Nedvszívó kendő darab 2 598 3 300  

348. 22000318 855769630101 Ujjatlan taktikai védőkesztyű pár 2 827 3 591  

349. 22000319 855769630310 Teleujjas taktikai kesztyű pár 17 323 22 000  

350. 22012865 855769635707 Teleujjas taktikai kesztyű téli pár 21 053 26 738  

351. 22012985 855769635905 Teleujjas taktikai kesztyű coyote pár 17 323 22 000  

352. 22000299 815692321207 Nyakkendő barna kötős darab 2 920 3 709  

353. 22000300 815692332202 Nyakkendő barna előrekötött darab 1 064 1 352  

354. 22000301 815692332301 Nyakkendő fekete kötős darab 2 920 3 709  

355. 22000304 815692335207 Női nyakkendő barna köznapi darab 3 168 4 023  

356. 22000305 815692335306 Női nyakkendő fekete köznapi darab 3 168 4 023  

357. 22000309 815692641508 Nyakkendő tábori barna társasági darab 2 920 3 709  

358. 22000302 815692332400 Nyakkendő fekete társasági darab 2 920 3 709  

359. 22000308 815692641101 Nyakkendő fekete társasági tbk. darab 2 920 3 709  

360. 22000306 815692335405 Női nyakkendő barna társasági darab 3 168 4 023  

361. 22000307 815692335504 Női nyakkendő fekete társasági darab 3 168 4 023  

362. 22000294 815631213207 Nyaksál barna darab 2 146 2 725  

363. 22000292 815631212110 Nyaksál fekete darab 2 146 2 725  

364. 22000293 815631213108 Fekete nyaksál darab 2 146 2 725  

365. 22001226 815631334107 Nyaksál gyapjú darab 2 146 2 725  

366. 22000310 815692641607 Nyakgallér hallg. díszzubbonyhoz darab 1 805 2 293  

367. 22000296 815631333208 Nyaksál női barna darab 2 146 2 725  

368. 22000295 815631331509 Nyaksál női fekete darab 1 060 1 346  

369. 22000315 845611111002 Necckendő darab 4 683 5 948  

370. 22000334 878311332110 Kesztyű nappa nyári kézzel varrott pár 4 514 5 732  

371. 22000333 878311331101 Bőrkesztyű nyári pár 4 514 5 732  

372. 22000335 878311332308 Bőrkesztyű nyári fekete pár 4 514 5 732  

373. 22000336 878317331104 Bőrkesztyű téli barna pár 9 036 11 475  

374. 22000337 878317336105 Bőrkesztyű téli fekete pár 9 036 11 475  

375. 22001245 815692531108 Csokornyakkendő darab 562 714  
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376. 22000325 858713121301 Kesztyű nyári díszelgő fekete bőr pár 9 411 11 952  

377. 22000326 858713121400 Kesztyű nyári díszelgő pár 2 271 2 885  

378. 22000327 858713122101 Kesztyű téli díszelgő pár 2 530 3 213  

379. 22005528 858713153607 Díszelgő védőkesztyű pár 3 117 3 959  

380. 22000329 858713122409 Díszelgő bőrkesztyű fekete pár 16 855 21 405  

381. 22005133 858713111403 Munkavédelmi kesztyű 2 sz. pár 545 692  

382. 22004902 784143520810 Védőkesztyű mech. ellen 4111 pár 247 313  

383. 22004903 784143520909 Védőkesztyű vegyszerek ellen pár 299 379  

384. 22001664 878419111101 90 M vízhatlan kesztyűhuzat pár 51 65  

385. 22000486 855721171105 Motorkerékpáros vezető kesztyű pár 1 873 2 379  

386. 22004992 855761624400 Szúrás-vágásál. kesztyű nyári pár 1 108 1 407  

387. 22004990 855761624202 Olajálló szerelő kesztyű téli pár 996 1 265  

388. 22004994 855761625200 Olajálló szerelő kesztyű 2vsz. pár 503 639  

389. 22004993 855761625101 Munkavédelmi kesztyű téli pár 1 048 1 331  

390. 22004989 855761624103 Munkavédelmi kesztyű nyári pár 980 1 245  

      Lábbeli        

391. 22000359 882219326210 HAIX Nepal Pro bakancs pár 55 281 70 206 X

392. 22015444 882219633201 Bakancs HAIX Nepal Pro 2.0 pár 59 055 75 000 X

393. 22000356 882219322702 2008 M általános bakancs pár 38 401 48 769 X

394. 22000345 882219123004 Nyári bakancs HAIX P3 pár 36 596 46 477 X

395. 22000346 882219123202 Nyári bakancs (HAIX Airpower P6) pár 36 596 46 477 X

396. 22000352 882219162104 Ejtőernyős bakancs (HAIX Airpower P6) pár 31 511 40 019 X

397. 22000349 882219151307 Repülőhajózó bakancs (BATES) pár 53 330 67 730 X

398. 22013365 882219632203 Repülőhajózó bakancs HAIX BLACK EAGLE pár 40 549 51 497 X

399. 22000355 882219322306 Sivatagi bakancs pár 38 852 49 342 X

400. 22000353 882219211106 Tartalékos szolgálati bakancs pár 36 144 45 903 X

401. 22000354 882219212104 2008M általános bakancs BV pár 33 427 42 452 X

402. 22000348 882219123400 Nyári bakancs BV pár 37 432 47 539 X

403. 22000357 882219322900 Általános bakancs pár 30 872 39 208 X

404. 22001752 882414352110 Nyári cipő repülőszerelő (szandál) pár 5 536 7 030  

405. 22000339 873424111204 Talpbetét bakancshoz pár 1 090 1 385  

406. 22000351 882219161205 Díszelgő bakancs pár 32 754 41 598  

407. 22000341 882112321108 Díszelgő csizma pár 56 472 71 720  

408. 22000342 882112321207 Koronaőri díszcsizma pár 108 424 137 698  

409. 22000343 882112321306 Palotaőr téli díszcsizma pár 120 058 152 473  

410. 22000344 882112321405 Palotaőr nyári díszcsizma pár 116 813 148 352  

411. 22000367 882512324107 Félcipő barna zárt bőrtalpú pár 17 169 21 805  

412. 22000363 882412424110 Félcipő fekete zárt bőrtalpú pár 27 364 34 753  

413. 22000374 882517324104 Félcipő barna nyári bőrtalpú pár 19 878 25 245  

414. 22000366 882512322804 Félcipő fekete nyári bőrtalpú pár 19 878 25 245  

415. 22000375 882524331710 Női cipő barna pár 7 000 8 890  

416. 22000378 882524332103 Női cipő fekete pár 27 364 34 753  

417. 22000376 882524331809 Női mokaszin barna pár 6 277 7 971  

418. 22000377 882524331908 Női mokaszin fekete pár 6 277 7 971  

419. 22000365 882414355401 Női szandál barna pár 4 514 5 732  

420. 22000364 882414325201 Női szandál fekete pár 4 514 5 732  

421. 22000373 882517321308 93 M félcipő társasági barna pár 29 474 37 431  

422. 22000372 882517321209 93 M félcipő társasági fekete pár 29 474 37 431  

423. 22000380 882524335207 Női cipő pömpsz barna pár 27 364 34 753  
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424. 22000379 882524335108 Női cipő pömpsz fekete pár 27 364 34 753  

425. 22000382 882524335405 Női cipő mokaszin típus barna pár 27 364 34 753  

426. 22000381 882524335306 Női cipő mokaszin típus fekete pár 27 364 34 753  

427. 22013386 882413421210 Bokacipő bélelt fekete zenész pár 21 199 26 923  

428. 22001764 882713121300 Sportcipő pár 6 779 8 610  

429. 22001769 883721121109 Gumisaru pár 562 714  

430. 22000383 883711113103 Gumicsizma gyakorló ruhához bélés nélkül pár 4 701 5 970  

431. 22000340 873461112105 Gumicsizma bélés pár 903 1 147  

432. 22000338 855933684607 Csizmás védőnadrág darab 8 738 11 098  

433. 22005171 883711111107 Gumicsizma bélés nélkül pár 3 313 4 207  

      Felszerelési cikkek        

434. 22000643 878621422401 15 M hevederöv tépőzáras darab 7 087 9 000  

435. 22015526 878621423410 Hevederöv (deréköv) darab 7 087 9 000  

436. 22015492 878621423509 Hevederöv deréköv DIKA darab 7 087 9 000  

437. 22014561 857861782700 Műanyag övcsat darab 1 350 1 715  

438. 22000639 878621140103 90 M hevederöv rugózáras darab 3 611 4 587  

439. 22000640 878621140202 Hevederöv tépőzáras darab 3 611 4 587  

440. 22000642 878621212302 Hevederöv fehér rugózáras darab 3 611 4 587  

441. 22000641 878621140301 Hevederöv fehér tépőzáras darab 3 245 4 121  

442. 22013696 878621423003 Taktikai öv darab 20 767 26 374  

443. 22000648 878624652303 Csatos öv darab 1 828 2 321  

444. 22000673 878862122106 Málhazsák darab 2 666 3 386  

445. 22012040 878862126307 Málhazsák TF darab 2 666 3 386  

446. 22000439 798232100003 Evőcsésze fedővel darab 545 692  

447. 22000440 798232100102 Evőcsésze alj darab 341 433  

448. 22000441 798232100201 Evőcsésze fedő darab 187 238  

449. 22000442 798232100410 Evőcsésze hordkengyel darab 26 33  

450. 22011933 798234120504 Műanyag kulacs evőcsészével és plusz kupakkal darab 23 622 30 000  

451. 22013466 798234120702 Műanyag kulacs evőcsészével darab 14 061 17 857  

452. 22000443 798233100009 Kulacs darab 750 952  

453. 22000444 798233100207 Kulacskarabiner darab 26 33  

454. 22000445 798233100306 Kulacskupak darab 26 33  

455. 22013253 798233100405 Kulacskupak betét darab 26 33  

456. 22000447 798233102104 Kulacshuzat tereptarka négy színnyomású darab 971 1 234  

457. 22000457 798234111109 Evőeszköz készlet készlet 1 575 2 000  

458. 22000458 798234111208 Kanál evőeszköz készlethez darab 187 238  

459. 22000459 798234111307 Kés evőeszköz készlethez darab 187 238  

460. 22000460 798234111406 Villa evőeszköz készlethez darab 187 238  

461. 22000461 798234111505 Fémtok evőeszköz készlethez darab 341 433  

462. 22000416 225791115105 Evőeszköz-tok PVC darab 68 87  

463. 22000665 878671144109 Sisakhoz állszíj darab 230 293  

464. 22000634 878171321104 Térképtáska darab 3 611 4 587  

465. 22000610 856371211109 Térképtáska huzat tereptarka darab 1 354 1 720  

466. 22000636 878181128807 Járőrtáska darab 2 939 3 732  

467. 22000622 857895142104 Fekete fehér forgalomirányító fabot darab 1 533 1 946  

468. 22000666 878671145107 Hordszíj fa- és gumibothoz darab 230 293  

469. 22000619 857891121110 Rendész embléma I. darab 605 768  

470. 22000620 857891122108 Rendész embléma II. darab 605 768  

471. 22000621 857891123106 Rendész embléma III. darab 605 768  
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472. 22001391 856231311301 Málhamellény hátizsákkal (három színnyomású) darab 12 417 15 769  

473. 22000565 856231310204 Moduláris kiképzési mellény darab 10 296 13 076  

474. 22000571 856231312101 93 M málhamellény hátizsákkal tereptarka darab 22 995 29 203  

475. 22000572 856231312200 93 M málhamellény tereptarka komplett készlet 12 417 15 769  

476. 22000573 856231312310 93 M málhamellényhez hátizsák tereptarka darab 10 569 13 423  

477. 22000606 856231319505 93 M málhamellény ttka. darab 5 962 7 571  

478. 22000527 856221002210 Tártartó 93 M málhamellényhez darab 971 1 234  

479. 22000528 856221002309 Kulacstartó 93 M málhamellényhez darab 681 865  

480. 22000529 856221002408 Gázálarctartó 93 M málhamellényhez darab 690 876  

481. 22000560 856221020109 Kenyereszsák 93 M málhamellényhez darab 919 1 168  

482. 22000564 856221031203 Kézigránáttartó 93 M málhamellényhez darab 528 670  

483. 22000563 856221031104 Gyöngyvászon öv 93 M málhamellényhez darab 1 150 1 460  

484. 22000561 856221020208 Egészségügyi zsák 93 M málhamellényhez darab 1 925 2 445  

485. 22000386 149141111310 30 mm-es csat 93 M málhamellényhez darab 26 33  

486. 22000387 149141111409 40 mm-es csat 93 M málhamellényhez darab 26 33  

487. 22000388 149141111508 50 mm-es csat 93 M málhamellényhez darab 26 33  

488. 22014476 878661116406 Málhaöv vállhevederhez 15 M MOLLE DIKA2 darab 43 307 55 000  

489. 22014512 856221034307 Kézigránáttartó zseb védőmellényhez  
MOLLE DIKA2

darab 6 890 8 750  

490. 22014511 856221034208 Kulacstartó védőmellényhez MOLLE DIKA2 darab 8 661 11 000  

491. 22014510 856221034109 Rádiótartó védőmellényhez MOLLE DIKA2 darab 8 661 11 000  

492. 22014479 856221034010 40-es gránáttartó védőmellényhez MOLLE DIKA2 darab 9 400 11 938  

493. 22012428 856221032707 Általános zseb védőmellényhez darab 8 268 10 500  

494. 22012429 856221032806 Tárdobózseb darab 8 661 11 000  

495. 22012434 856221033001 Pisztolytártartó zseb darab 7 480 9 500  

496. 22013921 856221033705 Szimpla tártartó 5,56 MOLLE darab 8 661 11 000  

497. 22013922 856221033804 Dupla tártartó 5,56 MOLLE darab 12 047 15 300  

498. 22012423 856221032509 Dupla tártartó darab 7 874 10 000  

499. 22000555 856221005006 Rakasztartó zseb Molle védőmellényhez darab 4 514 5 732  

500. 22000556 856221005105 Dupla tártartó zseb Molle védőmellényhez darab 4 786 6 078  

501. 22000557 856221005204 Gránáttártartó zseb Molle védőmellényhez darab 2 895 3 677  

502. 22000559 856221005402 Szimpla tártartó zseb Molle védőmellényhez darab 3 253 4 132  

503. 22000558 856221005303 Üres tártartó zseb Molle védőmellényhez darab 4 514 5 732  

504. 22000552 856221004701 Többcélú táska Molle védőmellényhez darab 8 763 11 129  

505. 22000389 149141129203 26 mm-es csat BW hátizsákhoz darab 273 346  

506. 22000508 856211000209 Vállpánt összekötő heveder darab 1 396 1 773  

507. 22000611 856371613507 Térdvédő pár 12 598 16 000  

508. 22000631 858894170107 Könyökvédő pár 9 449 12 000  

509. 22013120 855931133302 Kamásli pár 6 468 8 214  

510. 22014478 855931134509 Kamásli (Dika2) pár 32 008 40 650  

511. 22000627 858155370310 15 M gyakorló nadrág betét darab 42 54  

512. 22000628 858165370304 15 M gyakorló zubbony betét darab 42 54  

513. 22000453 798233200005 Háti italhordó darab 31 496 40 000 X

514. 22015563 798234121007 15M háti italhordó darab 31 496 40 000  X

515. 22000455 798233201003 Háti italhordó szívóka nélkül darab 29 528 37 500 X

516. 22000454 798233200203 Szívóka háti italhordóhoz darab 1 969 2 500  

517. 22000456 798233202001 Háti italhordó USA darab 18 523 23 525 X

518. 22000523 856221001410 Málhaheveder BW darab 18 072 22 952  

519. 22000511 856221000104 Tártartó hordhevederhez J 1 darab 4 514 5 732  



2024. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  197

A B C D E F G H

520. 22000512 856221000203 Tártartó hordhevederhez B1 darab 4 514 5 732  

521. 22000513 856221000302 Tártartó hordhevederhez J 2 darab 9 036 11 475  

522. 22000514 856221000401 Tártartó hordhevederhez B 2 darab 5 646 7 170  

523. 22000515 856221000500 Hordheveder 9 cm széles zöld darab 7 426 9 431  

524. 22000516 856221000610 Kézigránáttartó zöld darab 2 265 2 876  

525. 22000517 856221000709 Gázálarc táska hordhevederhez darab 5 076 6 446  

526. 22000518 856221000808 Kulacstartó hordhevederhez darab 3 611 4 587  

527. 22000519 856221000907 Gyalogsági ásó tok hordhevederhez darab 3 390 4 305  

528. 22000520 856221001102 Többcélú táska hordhevederhez darab 6 507 8 264  

529. 22000521 856221001201 Pisztolytáska hordhevederhez darab 3 960 5 029  

530. 22000522 856221001300 Vegyi védelmi táska hordhevederhez darab 7 341 9 323  

531. 22000507 856211000110 Hátizsák BW darab 33 735 42 844 X

532. 22000510 856211213005 Hátizsák SF darab 21 454 27 246 X

533. 22000675 878862123610 Tengerészzsák Salgótarján darab 5 740 7 290 X

534. 22000676 878862123709 Tengerészzsák lakat nélkül darab 21 504 27 311 X

535. 22000674 878862123500 Tengerészzsák lakattal darab 22 586 28 684 X

536. 22014477 878862126505 Tengerészzsák Cordura lakattal darab 39 370 50 000 X

537. 22000385 142451560101 Hosszú pántú lakat darab 1 695 2 152  

538. 22000677 878862123907 Lakat 35-ös tengerészzsákhoz darab 903 1 147  

539. 22000384 142451543310 45 mm-es biztonsági lakat darab 1 090 1 385  

540. 22012420 856400001006 Hátizsák (1 napos) darab 34 330 43 599 X

541. 22012421 856400001105 Hátizsák (3 napos) darab 83 543 106 100 X

542. 22012422 856400001204 Hátizsák (7 napos) darab 111 592 141 722 X

543. 22015565 856400003101 15M hátizsák 3 napos darab 83 543 106 100 X

544. 22013925 856400002004 Hátizsák 1 napos/HUN darab 38 180 48 489 X

545. 22014162 856400002103 Hátizsák 1 napos 2020-Charlie darab 56 600 71 882 X

546. 22014163 856400002202 Hátizsák 3 napos 2020-Charlie darab 88 960 112 979 X

547. 22000524 856221001509 2003 M sivatagi hátizsákhuzat darab 5 868 7 452  

548. 22000481 828311511309 Moszkitóháló hordtáskával darab 5 425 6 890  

549. 22014883 828311511507 Moszkitóháló fejre darab 2 980 3 785  

550. 22014994 225215131104 Mosóháló műanyag 50x70cm darab 903 1 147  

551. 22000437 521529233106 Multifunkcionális zsebkés darab 23 622 30 000  

552. 22000436 521529212202 Victorinox zsebkés készlet bőrtokban készlet 9 376 11 908  

553. 22000501 855933691302 Védőszemüveg, pótlencse nélküli darab 8 244 10 470  

554. 22000504 855933693100 Ballisztikai porvédő szemüveg darab 31 496 40 000  

555. 22012187 855933702103 Ballisztikai lövész szemüveg darab 34 961 44 400  

556. 22000502 855933692102 BOLLE X500 védőszemüveg darab 7 461 9 475  

557. 22000499 855933691104 Katonai védőszemüveg UVEX darab 2 265 2 876  

558. 22000503 855933692300 Védőszemüveg darab 1 660 2 109  

559. 22004909 791531683400 Részecskeszűrő félálarc FFP2 darab 119 151  

560. 22001050 878769311207 Névjegytartó darab 230 293  

561. 22000427 346141693200 Zseblámpa Syclone Streamlight darab 8 474 10 762  

562. 22000424 346141692708 Különleges műveleti lámpa darab 8 014 10 177  

563. 22000425 346141692906 Elemlámpa MOS darab 5 604 7 117  

564. 22000431 346141696205 Elemlámpa tokkal VORTEX darab 10 169 12 915  

565. 22000428 346141693409 Elemlámpa tokkal, elemmel készlet 2 265 2 876  

566. 22000426 346141693101 Elemlámpa tokkal készlet 2 104 2 672  

567. 22000432 346141699210 Elemlámpa ledes darab 4 471 5 679  

568. 22014730 346141694209 Led fejlámpa darab 28 913 36 720  
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569. 22000433 346141699705 Elemlámpa LED 4 lencsés+tok darab 21 691 27 548  

570. 22013387 346141908304 Elemlámpa tokkal, USB töltővel darab 23 687 30 083  

571. 22013566 346141908601 Kereső lámpa Olight X7R darab 73 073 92 803  

572. 22000435 348321211600 Elem AA darab 162 206  

573. 22000493 855933624702 Jól láthatóságot biztosító közlekedési mellény 
hordtáskával

darab 6 779 8 610  

574. 22000494 855933624801 Jól láthatóságot biztosító rendész mellény 
hordtáskával

darab 8 112 10 302  

575. 22000492 855933624603 Jól láthatóságot biztosító kantár hordtáskával darab 6 779 8 610  

576. 22000491 855933624504 Jól láthatóságot biztosító sisakborító darab 1 695 2 152  

577. 22000490 855933624405 Jól láthatóságot biztosító kézelő darab 1 286 1 633  

578. 22000489 855933624306 Jól láthatóságot biztosító mellény darab 400 508  

579. 22000497 855933628100 Jól láthatóságot biztosító közlekedési mellény darab 4 590 5 830  

580. 22000498 855933628210 Táska jól láthatóságot biztosító közlekedési 
mellényhez

darab 2 181 2 769  

581. 22000495 855933627201 Jól láthatóságot biztosító rendész mellény darab 8 112 10 302  

582. 22000496 855933627300 Hordtáska jól láthatóságot biztosító rendész 
mellényhez

darab 2 155 2 736  

583. 22000494 855933624801 Mellény hordtáskával darab 7 325 9 302  

584. 22000394 225779111305 Műanyag pajzs darab 72 280 91 796 X

585. 22000418 253991111308 Gumibot 78 cm-es darab 4 514 5 732  

586. 22000417 253991111209 Gumibot 44 cm-es darab 2 623 3 331  

587. 22013314 253991201208 Gumibot fekete, fehér tartóval darab 8 447 10 728  

588. 22000624 857896131203 Patentbilincs gyöngyvászon tokban készlet 18 072 22 952  

589. 22000625 857896131302 Patentbilincs gyöngyvászon tok nélkül darab 29 927 38 007  

590. 22013315 857896160504 Patentbilincs fehér tokkal darab 14 602 18 544  

591. 22000626 857896131401 Gyöngyvászon tok patentbilincshez darab 2 939 3 732  

592. 22000420 253991111506 Teleszkópos bot tükörrel, gyöngyvászon tokban készlet 62 069 78 827  

593. 22000419 253991111407 Teleszkópos bot darab 42 464 53 929  

594. 22000421 253991111605 Gyöngyvászon tok teleszkópos bothoz darab 4 922 6 251  

595. 22000422 253991111704 Tükör teleszkópos bothoz darab 14 683 18 647  

596. 22000406 225779116108 Ütésálló testvédő kézvédővel készlet 582 624 739 933 X

597. 22000407 225779116207 Ütésálló pajzs darab 143 944 182 808 X

598. 22000408 225779116306 Combvédő ütésálló testvédő felszereléshez pár 86 741 110 161 X

599. 22000409 225779116405 Alkarvédő ütésálló testvédő felszereléshez pár 68 218 86 636 X

600. 22000410 225779116504 Felsőtestvédő ütésálló testvédő felszereléshez darab 225 884 286 872 X

601. 22000411 225779116603 Altestvédő ütésálló testvédő felszereléshez darab 26 205 33 280 X

602. 22000412 225779116702 Lábszárvédő ütésálló testvédő felszereléshez pár 93 564 118 826 X

603. 22000413 225779116801 Kesztyű ütésálló testvédő felszereléshez pár 31 961 40 591 X

604. 22000414 225779116900 Táska ütésálló testvédő felszereléshez darab 21 113 26 813 X

605. 22000393 225779111206 Műanyag testvédő felszerelés készlet 225 884 286 872 X

606. 22000397 225779115110 Felsőtestvédő műanyag testvédő felszereléshez darab 101 653 129 099 X

607. 22000398 225779115209 Könyök- és karvédő műanyag testvédő 
felszereléshez

darab 31 622 40 160 X

608. 22000399 225779115308 Csípő-, comb- és lágyékvédő műanyag testvédő 
felszereléshez

darab 39 525 50 197 X

609. 22000400 225779115407 Lágyékvédő műanyag testvédő felszereléshez darab 11 302 14 353 X

610. 22000401 225779115506 Térd-, lábszár-, boka- és lábfejvédő műanyag 
testvédő felszereléshez

darab 22 586 28 684 X

611. 22000402 225779115605 Bevetési kesztyű műanyag testvédő 
felszereléshez

darab 27 108 34 427 X
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612. 22000403 225779115704 Hordtáska műanyag testvédő felszereléshez darab 10 169 12 915 X

613. 22000395 225779114101 Arcvédő kevlár sisakhoz darab 36 817 46 757 X

614. 22000396 225779114200 Tarkóvédő kevlár sisakhoz darab 36 817 46 757 X

615. 22000635 878171331101 Osztott irattartó fehér, rendész darab 1 993 2 532  

616. 22000668 878769411104 Gumibot tartó fehér, rendész darab 715 908  

617. 22000669 878769411203 Lámpatartó tok fehér, rendész darab 715 908  

618. 22000670 878769411302 Rádiótok fehér, rendész darab 1 132 1 438  

619. 22000671 878769411401 Bilincstok fehér, rendész darab 988 1 254  

620. 22000471 815681125108 Rendész karszalag skarlátpiros darab 1 627 2 066  

621. 22000578 856231314108 AK tártartó UP-BW védőmellényhez darab 5 238 6 652  

622. 22000579 856231314207 Gránáttartó dupla UP-BW védőmellényhez darab 5 962 7 571  

623. 22000580 856231314306 Söréttartó UP-BW védőmellényhez darab 5 868 7 452  

624. 22000581 856231314405 Pisztoly tártartó tripla UP-BW védőmellényhez darab 5 962 7 571  

625. 22000582 856231314504 Általános zseb UP-BW védőmellényhez darab 8 576 10 892  

626. 22000583 856231314603 Rádiótartó UP-BW védőmellényhez darab 5 238 6 652  

627. 22000584 856231314702 Használttár tartó UP-BW védőmellényhez darab 5 868 7 452  

628. 22000585 856231314801 Egészségügyi zseb UP-BW védőmellényhez darab 8 134 10 330  

629. 22000586 856231314900 Adminisztrációs zseb UP-BW védőmellényhez darab 4 062 5 159  

630. 22000587 856231315007 2008 M málhamellény darab 12 647 16 062  

631. 22000588 856231315106 2008 M hevederöv málhamellényhez darab 5 067 6 435  

632. 22000589 856231315205 2008 M gránáttartó darab 1 448 1 839  

633. 22000590 856231315304 2008 M AK tártartó szimpla/általános zseb 
adminisztrációs táskához

darab 1 686 2 141  

634. 22000591 856231315403 2008 M AK tártartó dupla darab 2 581 3 277  

635. 22000592 856231315502 2008 M kenyérzsák darab 5 936 7 538  

636. 22000593 856231315601 2008 M gázálarc táska komplett darab 7 563 9 604  

637. 22000602 856231316500 Combrögzítő hevederpánt 2008 M gázálarc 
táskához

darab 631 801  

638. 22000594 856231315700 2008 M rakasztáska komplett darab 2 981 3 786  

639. 22000595 856231315810 2008 M eü. zseb darab 1 967 2 499  

640. 22000596 856231315909 2008 M gyalogsági ásótok darab 2 904 3 688  

641. 22000597 856231316005 2008 M adminisztrációs táska komplett darab 11 115 14 115  

642. 22000599 856231316203 GPS tartó 2008 M adminisztrációs táskához darab 1 448 1 839  

643. 22000600 856231316302 Ceruzatartó 2008 M adminisztrációs táskához darab 1 176 1 493  

644. 22000603 856231317003 Combrögzítő panel 2008 M adminisztrációs 
táskához

darab 1 721 2 185  

645. 22000604 856231317102 Vállheveder 2008 M adminisztrációs táskához darab 460 584  

646. 22000605 856231317201 2008 M adminisztrációs alaptáska darab 4 641 5 894  

647. 22012010 856221031808 Többcélú táska Molle v.mellh. darab 5 962 7 571  

648. 22015659 856221038200 Általános zseb harci mellényhez MOLLE darab 4 973 6 316  

649. 22012426 856221032608 Többcélú táska védőmellényhez darab 5 962 7 571  

650. 22012428 856221032707 Általános zseb védőmellényhez darab 4 973 6 316  

651. 22012429 856221032806 Tárdobó zseb darab 5 553 7 052  

652. 22012434 856221033001 Pisztolytár tartó zseb darab 3 884 4 933  

653. 22012432 856221032905 Szimpla tártartó darab 5 238 6 652  

654. 22014581 856221034406 Rakasztartó zseb 5,56 gsz-MOLLE darab 10 200 12 954  

655. 22014910 856221034604 Rakasztartó zseb 7,62 gpu-MOLLE darab 10 720 13 614  

656. 22000548 856221004305 MOLLE II gránáttartó sivatagi USA darab 7 571 9 615  

657. 22000549 856221004404 MOLLE II rakasztáska SAW olív USA darab 3 790 4 813  
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658. 22000613 856371718207 Védőszemüveg WILEY X USA darab 28 684 36 429  

659. 22000550 856221004503 MOLLE II hátizsák felsz. USA darab 86 060 109 296  

660. 22000551 856221004602 Kulacstartó MOLLE védőmellényhez darab 5 425 6 890  

661. 22000614 856400000107 Bevetési hátizsák USA darab 22 944 29 139  

662. 22000612 856371718108 SUPERFIRE EP3 füldugó USA darab 4 590 5 830  

663. 22001363 855769630200 WILEY X taktikai kesztyű USA darab 35 574 45 179  

664. 22014971 856231320806 Málhamellény Multicam USA darab 271 817 345 208  

665. 22014972 856221034703 M4 dupla tártartó coyote USA darab 8 070 10 249  

666. 22014973 856221034802 M4 szimpla tártartó coyote USA darab 6 500 8 255  

667. 22014974 856221034901 Éjjellátó tartó coyote USA darab 7 300 9 271  

668. 22015213 854700002307 Aktív hallásvédő fültok darab 44 100 56 007  

669. 22015162 856400002510 Járőr hátizsák mystery ranch 6500 (Nagyméretű 
járőrzsák)

darab 467 775 594 074 X

670. 22015163 856400002609 Ejtőernyős hátizsák KM darab 467 775 594 074 X

671. 22015166 858156124606 Gyakorló nadrág Striker HT darab 100 065 127 083 X

672. 22015164 858167301907 Gyakorló póló Striker XT UF PRO darab 52 500 66 675 X

673. 22015165 855932205100 Taktikai télikabát UF PRO Delta A.PGen3 
(Gyakorló ruházat: Delta Compac Tactical Winter 
Jacket)

darab 138 390 175 755 X

674. 22000242 858275112104 Téli álcaruha darab 208 110 264 300 X

675. 22015202 856211213500 Utazótáska 5.11 Tactical CAMS 3.0 (Deployment 
bag)

darab 200 865 255 099 X

676. 22015203 851222103701  Harci ing 3/4 cipzáros DRIFIRE [Advenced 
Quartet Zip Combat Shirt (FR)]

darab 285 641 362 764 X

677. 22015206 858167302003 Dzseki repülős DRIFIRE Multicam [2-piece flight 
suit jacket (FR)]

darab 273 740 347 650 X

678. 22015207 858156124804 Nadrág repülős DRIFIRE Multicam [2-piece flight 
suit pants (FR)]

darab 278 947 354 263 X

679. 22015201 851149612200 Kabát lángálló softshel DRIFIRE Multicam  
(Altitude Jacket) 

darab 149 956 190 444 X

680. 22015208 851149612310 Kabát Massif Elements CWAS DRIFIRE Multicam 
[Massif Elements Jacket-DWAS with Battleshield 
X fabric (FR)]

darab 434 413 551 705 X

681. 22015200 858156124705 Nadrág Massif Elements CWAS DRIFIRE Multicam 
[Massif Elements Pants-CWAS with Battleshield X 
fabric (FR)]

darab 336 224 427 004 X

682. 22015209 855821114209 Maszk lángálló Hotjohns Balaclava [Hotjohns 
Balaclava (FR) lángálló maszk]

darab 33 600 42 672 X

683. 22015211 858713155900 Kesztyű középfokú feld. Repülős Massif [Locator 
Intermediate Cold Weather Flight Glove (FR)]

darab 75 600 96 012 X

684. 22015236 853211141809 Póló Cool Knit Massif [Cool Knit T-shirt (FR)] darab 43 050 54 674 X

685. 22015221 858156124903 Melegítő nadrág Massif (Bottom Cool Pants) darab 43 050 54 674 X

686. 22015237 855931134608 Pulóver Flamestretch Massif [Flamestretch 
Pullover (FR)]

darab 119 700 152 019 X

687. 22015238 858156125010 Nadrág Flamestretch Massif [Flamestretch Pants 
(FR)]

darab 108 150 137 351 X

688. 22015232 853220000309 Aláöltözet lángálló póló Hotjohns Crew darab 55 650 70 676 X

689. 22015239 853220000408 Aláöltözet lángálló nadrág Hotjohns Crew darab 55 650 70 676 X

690. 22015233 858111776304 Pulóver Hotjohns Massif darab 60 375 76 676 X

691. 22015234 858713156007 Kesztyű lángálló Orion coyote darab 40 950 52 007 X

692. 22015235 882219633102 Bakancs Black Eagle Athletic 2.0 HAIX darab 53 760 68 275 X

693. 22015230 798234120900 Háti italhordó tok, pánt, folyadéktartály (Edge 3L 
Hydration Pack MOLLE Hydration)

darab 68 775 87 344 X
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694. 22015240 856221035305 Tártartó zseb TACO HSG darab 20 680 26 264 X

695. 22015241 858781113807 Dupla tártartó zseb Double Decker TACO darab 25 724 32 669 X

696. 22015242 856221035404 Dupla tártartó zseb X2R TACO HSG darab 25 724 32 669 X

697. 22015243 856221035503 Pisztoly tártartó HSGI TACO darab 17 654 22 421 X

698. 22015244 856221035602 Rádiótartó Multi-Access Comm TACO darab 28 246 35 872 X

699. 22015245 856221035701 Harcászati érszorító tok C-A-T  NAR  
(C-A-T Elastic TQ Holder)

darab 12 810 16 269 X

700. 22015246 856221035800 EÜ zseb Eagle IFAK  darab 48 615 61 741 X

701. 22015247 856221035910 Tartózseb Micro Trauma Kit-IFAK darab 57 225 72 676 X

702. 22015248 856221036001 Tárdobó zseb Slimline Folding darab 17 654 22 421 X

703. 22015249 856221036105 Zseb MOLLE általános Was (Small MOLLE Utility 
Pouch)

darab 19 671 24 982 X

704. 22015222 856221036204 GPS tartótok Garmin GPS Pouch darab 19 671 24 982 X

705. 22015250 856231321001 Univerzális pisztolytáska WALS (Universal Pistol 
Holster)

darab 29 254 37 153 X

706. 22013696 878621423003 Taktikai öv – MOLLE darab 69 720 88 544 X

707. 22015251 878621423300 Taktikai öv coyote darab 15 330 19 469 X

708. 22001211 814921111208 Jelsípzsinór fehér darab 2 299 2 920  

709. 22000470 815681122103 Karszalag szolgálati darab 1 448 1 839  

710. 22000474 815681131102 Karszalag vöröskeresztes darab 273 346  

711. 22000468 815676511106 Vöröskeresztes zászló darab 460 584  

712. 22000679 878863122101 Fehérneműzsák darab 715 908  

713. 22000465 815659143106 Hústakaró darab 631 801  

714. 22000646 878624211201 Deréköv arany címerrel barna darab 4 316 5 481  

715. 22000647 878624211300 Deréköv ezüst címerrel barna darab 4 316 5 481  

716. 22000645 878624000203 Deréköv arany címerrel fekete darab 4 316 5 481  

717. 22000644 878624000104 Deréköv ezüst címerrel fekete darab 4 316 5 481  

718. 22000658 878652322800 93 M díszöv barna arany csattal darab 14 452 18 354  

719. 22000655 878652322503 93 M díszöv barna ezüst csattal darab 14 452 18 354  

720. 22000656 878652322602 93 M díszöv fekete arany csattal darab 14 452 18 354  

721. 22000657 878652322701 93 M díszöv fekete ezüst csattal darab 14 452 18 354  

722. 22012867 8,78621E+11 Díszelgő díszöv fekete ezüst csattal darab 48 880 62 078  

723. 22000660 878652721500 Kardtartó barna ezüst csattal darab 16 266 20 658  

724. 22000659 878652721401 Kardtartó fekete arany csattal darab 16 266 20 658  

725. 22000661 878652721610 Kardtartó barna arany csattal darab 16 266 20 658  

726. 22000662 878652721709 Kardtartó fekete ezüst csattal darab 16 266 20 658  

727. 22013766 878652721808 Kardtartó csatlék fekete arany darab 4 316 5 481  

728. 22000649 878652140300 Koronaőri díszöv kéttüskés arany csattal darab 50 835 64 561  

729. 22000650 878652140410 Koronaőri díszöv kéttüskés ezüst csattal darab 50 835 64 561  

730. 22000651 878652150110 Palotaőr díszöv kéttüskés arany csattal darab 27 108 34 427  

731. 22000652 878652150209 Palotaőr díszöv kéttüskés ezüst csattal darab 27 108 34 427  

732. 22000653 878652155210 Koronaőri és palotaőri kardtartó csatlék arany darab 23 804 30 231  

733. 22000654 878652155309 Koronaőri és palotaőri kardtartó csatlék ezüst darab 23 804 30 231  

734. 22000464 815611335205 Nadrágtartó darab 2 240 2 845  

735. 22000462 815142518407 Fekete gyászkarszalag nyári 36 cm-es darab 341 433  

736. 22000463 815142518506 Fekete gyászkarszalag téli 44 cm-es darab 383 486  

737. 22000466 815659160106 Rendjel párna piros darab 13 550 17 209  

738. 22000467 815659160205 Kard és sapkavédő párna fekete darab 18 072 22 952  
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739. 22001295 851371121106 PVC kimenő körgallér darab 725 920  

740. 22013130 815683011509 Ügyeleti szolg. karjelzés tz. darab 1 601 2 033  

      Kadét és ÖTT ruházat        

741. 22000618 856400000800 Speciális hátizsák darab 90 351 114 746 X

742. 22000264 841451401510 Póló fehér „Honvéd Kadét” felirattal darab 1 090 1 385  

743. 22000262 841451401301 Póló fekete „Honvéd Kadét” felirattal darab 1 260 1 600  

744. 22000107 858156123003 Taktikai nadrág fekete darab 4 514 5 732  

745. 22000616 856400000404 Hátizsák „Honvéd Kadét” felirattal darab 7 409 9 409  

746. 22000321 858111774902 Polár pulóver „Honvéd Kadét” felirattal darab 3 977 5 051  

747. 22000263 841451401400 Melegítő 3 részes „Honvéd Kadét” felirat darab 9 581 12 168  

748. 22000362 882219632005 Honvéd Középiskolás bakancs pár 10 842 13 769  

749. 22001137 878852924604 Pinguin Storm 4 Duralu túrasátor és alj darab 54 208 68 844 X

750. 22000617 856400000602 Pinguin Explorer hátizsák darab 27 108 34 427 X

751. 22000755 856121153504 Hi-tec AKSU hálózsák darab 9 224 11 714  

752. 22012308 856121153801 Hálózsák túrafelszereléshez darab 10 101 12 828 X

753. 22000055 858415614300 Baseball sapka „Honvéd kadét” felirattal darab 587 746  

754. 22000321 858111774902 Polár pulóver „Honvéd Kadét” felirattal darab 3 926 4 986  

755. 22000181 842654610508 Polár Pulóver ÖTT darab 6 234 7 918  

756. 22000332 858713153805 Polár kesztyű pár 1 090 1 385  

757. 22013047 858167301709 Kadét zubbony darab 13 250 16 827  

758. 22013048 858156124100 Kadét nadrág darab 13 304 16 896  

759. 22013049 858111775405 Kadét softshell kabát darab 28 662 36 401  

760. 22013070 858111775504 Kadét polár pulover darab 14 602 18 544  

761. 22013071 841214364909 Kadét póló darab 2 704 3 434  

762. 22013072 858431301208 Kadét barett sapka darab 3 786 4 808  

763. 22014589 858431301505 Kadét barettsapka jelvénnyel darab 4 435 5 632  

764. 22013073 858431301307 Kadét polár sapka darab 2 672 3 393  

765. 22013075 878621422709 Kadét hevederöv darab 3 461 4 396  

766. 22013076 856400001402 Kadét hátizsák 36L darab 23 795 30 220  

767. 22013077 857886337200 Hímzett tanári jelzés darab 649 824  

768. 22013078 857886337002 Hímzett kadét barettsapka jelvény darab 649 824  

769. 22013079 857886337310 Kadét felirat darab 649 824  

770. 22013080 857886337101 Hímzett kadét évfolyamjelzés darab 649 824  

771. 22012988 845611331604 Kadét nedvszívó kendő darab 1 947 2 473  

772. 22013090 882219632104 Kadét bakancs pár 31 366 39 835  

773. 22013091 858713154407 Kadét polár kesztyű pár 3 137 3 984  

774. 22000106 858156122709 Brit gyakorló nadrág darab 15 721 19 966

775. 22000137 858167300601 Brit gyakorló zubbony darab 15 721 19 966

776. 22000180 842654610409 Brit gyakorló polár pulóver darab 7 861 9 984

777. 22000218 858111774704 Brit gyakorló kabát darab 31 443 39 933

778. 22000259 841214363603 Brit hosszú ujjú harci póló darab 23 488 29 830  

779. 22000260 841214363702 Brit gyakorló póló darab 5 876 7 463  

      Éttermi textília, törülköző, ágynemű, tábori 
pihentető anyagok

       

780. 22000700 853622322205 Asztalterítő fehér 140x140 darab 2 265 2 876  

781. 22000699 853622321108 Asztalterítő színes 130x130 darab 2 265 2 876  

782. 22000707 853640320108 Asztalterítő fólia darab 715 908  

783. 22015547 853650010909 Asztalkendő, szalvéta fehér 45x45 cm darab 470  597   

784. 22015700 853650011808 Asztalkendő, szalvéta kék 45x45 cm darab 310  394   
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785. 22000689 815639112107 Törlőruha 50x70 darab 631 801  

786. 22000724 853911122104 Törülköző legs. darab 204 260  

787. 22000730 853931136103 Törülköző 50x100 MH beszövéses darab 988 1 254  

788. 22000728 853921124204 Fürdőlepedő 100x150 MH beszövéses darab 2 436 3 093  

789. 22000691 815666121103 62 M hálótermi takaró darab 2 708 3 440  

790. 22000772 858351115200 Szintetikus párna kicsi 36x48 darab 1 150 1 460  

791. 22000776 858351116803 Nagypárna szintetikus töltettel darab 1 405 1 784  

792. 22000774 858351116209 Nagy tollpárna 57x73 darab 1 354 1 720  

793. 22000773 858351116110 Kis tollpárna 36x48 darab 545 692  

794. 22000775 858351116407 Műanyagtömésű fejpárna darab 605 768  

795. 22000757 857238331109 Paplan darab 3 893 4 944  

796. 22000765 858351112206 Nagy tollpárnahuzat 62x78 darab 1 082 1 374  

797. 22000764 858351112107 Kis tollpárnahuzat 37x52 darab 587 746  

798. 22000766 858351112503 Műanyagtömésű fejpárnahuzat 47x78 darab 835 1 060  

799. 22000767 858351113105 Paplanhuzat fehér darab 3 223 4 093  

800. 22000770 858351114103 Széles lepedő darab 1 805 2 293  

801. 22000771 858351114202 Keskeny lepedő darab 1 234 1 567  

802. 22000763 858351111208 Fejpárna huzat tépőzáras 92x75 cm darab 1 132 1 438  

803. 22000777 858351117900 Fejpárna 85x75 cm darab 1 805 2 293  

804. 22001396 857238331208 Pehelypaplan darab 4 181 5 310  

805. 22014799 857321116004 Ágybetét huzattal 8 cm-es darab 18 809 23 887  

806. 22000761 857321115105 PH 8 cm ágybetét huzattal készlet 6 728 8 544  

807. 22000760 857321114206 PH 8 cm ágybetét huzat nélkül darab 3 390 4 305  

808. 22000769 858351113501 PH 8 cm ágybetéthuzat darab 3 339 4 240  

809. 22000759 857321114107 PH ágybetét 4 cm darab 1 013 1 287  

810. 22012705 225157133909 Polifoam matrac darab 2 265 2 876  

811. 22000731 856121121110 Hálózsák Tamás készlet 9 240 11 735

812. 22000732 856121121209 Hálózsák Levente készlet 9 240 11 735

813. 22000737 856121121704 Hálózsák Levente lepedő nélkül darab 8 286 10 523

814. 22000738 856121122108 Huzat Levente, Tamás hálózsákhoz darab 2 478 3 147

815. 22000739 856121123106 Bélés Levente, Tamás hálózsákhoz darab 4 514 5 732

816. 22000740 856121123205 Hordtasak Levente, Tamás hálózsákhoz darab 1 218 1 547

817. 22000741 856121124104 Lepedő Levente, Tamás hálózsákhoz darab 945 1 201

818. 22000743 856121126100 Fűzőzsinór Levente, Tamás hálózsákhoz darab 68 87  

819. 22000733 856121121308 88 M hálózsák darab 15 918 20 216

820. 22000736 856121121605 88 M hálózsák lepedő nélkül darab 14 972 19 014

821. 22000734 856121121407 Hálózsák nyári Tropen készlet 31 622 40 160 X

822. 22000744 856121127109 Hálózsák nyári Tropen huzat nélkül darab 25 303 32 135 X

823. 22000745 856121127208 Hálózsák nyári Tropen huzat darab 6 327 8 036 X

824. 22012014 856121121506 Hálózsák téli Defence készlet 55 118 70 000 X

825. 22000746 856121127307 Hálózsák téli Defence huzat nélkül darab 47 244 60 000 X

826. 22000747 856121127406 Hálózsák téli Defence huzat darab 7 874 10 000 X

827. 22000742 856121124203 Hálózsáklepedő Carinthia darab 11 811 15 000 X

828. 22000749 856121152902 Moduláris hálózsák USA darab 87 899 111 632 X

829. 22012013 856121153603 Hálózsák lepedő darab 11 811 15 000 X

830. 22015493 856121154601 Hálózsák lepedő DIKA darab 11 811 15 000 X

831. 22000686 256721114103 Önfelfújódó matrac darab 36 144 45 903 X

832. 22000786 878852231008 Megfigyelő (személyi) sátor készlet 131 010 166 383 X
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833. 22000787 878852231107 Megfigyelő (személyi) sátor huzat és merevítő 
nélkül

darab 121 973 154 906 X

834. 22000788 878852231206 Megfigyelő (személyi) sátor merevítő darab 6 327 8 036 X

835. 22000789 878852231305 Megfigyelő (személyi) sátor huzat darab 2 708 3 440 X

836. 22013290 878852925107 Carinthia egyéni megfigyelő sátor darab 169 420 215 163 X

837. 22000782 878852221000 Felderítő sátor I. készlet 70 585 89 643 X

838. 22000783 878852221110 Felderítő sátor I. huzat nélkül darab 67 765 86 062 X

839. 22000784 878852221209 Felderítő sátor I. huzat darab 2 827 3 591 X

840. 22000785 878852222009 Felderítő sátor II. készlet 82 448 104 709 X

      Jelvény, zsinór, paszomány,  
rendfokozati jelzés, paroli

       

841. 22000908 857883354105 Hímzett sapkajelvény tbk. darab 358 455  

842. 22000934 857886336807 Hímzett sapkajelvény tbk. Sivatagi darab 358 455  

843. 22000914 857883359502 Barett sapka jelvény hímzett darab 358 455  

844. 22012907 857812635210 Fém sapkajelvény barettsapkára darab 1 627 2 066  

845. 22000814 857811330204 ENSZ sapkajelvény hímzett darab 358 455  

846. 22000890 857883344108 Hímzett repülős jelvény sapkára darab 162 206  

847. 22000812 857811315607 Gyakorló sapkajelvény sivatagi darab 68 87  

848. 22012157 857883350003 Hímzett gyakorló paroli pár 460 584  

849. 22000896 857883349505 Hímzett gyakorló paroli tépőzáras pár 776 985  

850. 22000953 858721022208 Hímzett gyakorló paroli évfolyamjelzés honvéd 
altisztjelölt

pár 776 985  

851. 22000916 857883360308 Állami vezetői gyakorló paroli tépőzáras pár 776 985  

852. 22000954 858721023107 Középiskolai évfolyamjelzés paroli pár 776 985  

853. 22006082 858751001110 Középiskolai hallgatói évfolyamjelzés pár 715 908  

854. 22012134 857883350102 Hímzett gyakorló rendfokozati jelzés pár 715 908  

855. 22000887 857883001105 Hímzett évfolyamjelző pólóra honvéd tisztjelölt darab 494 628  

856. 22000888 857883002103 Hímzett évfolyamjelző pólóra honvéd 
altiszt-jelölt

darab 494 628  

857. 22014813 857886337508 Hímzett hallgatói rendfokozat jelző siv. darab 776 985  

858. 22012158 857883347003 Hímzett rendfokozati jelzés pólóra darab 494 628  

859. 22000894 857883349208 Állami vezetői hímzett jelzés pólóra darab 494 628  

860. 22000973 858763732407 Hímzett karjelzés ENSZ darab 290 368  

861. 22000968 858763212202 Hímzett karjelzés EUFOR darab 290 368  

862. 22000822 857811332607 Hímzett vezérkari karjelzés ti. darab 1 192 1 514  

863. 22000823 857811332706 Hímzett vezérkari karjelzés alti. darab 1 192 1 514  

864. 22014503 858763131103 Gyakorló csapatkarjelzés darab 903 1 147  

865. 22006032 857880002404 Tépőzár bolyhos csapatkarjelzéshez 8 cm-es darab 85 109  

866. 22000964 858763200110 Katonai rendész karjelzés tépőzáras MP darab 1 704 2 163  

867. 22000965 858763200209 Katonai rendész karjelzés tépőzáras pajzs darab 1 132 1 438  

868. 22000813 857811330105 Hímzett nemzeti pajzs darab 204 260  

869. 22000817 857811331202 Hímzett nemzeti pajzs színes tépőzáras darab 460 584  

870. 22000903 857883351210 96 M hímzett államjelzés zöld darab 162 206  

871. 22000909 857883356002 96 M hímzett államjelzés sötétkék darab 162 206  

872. 22000883 857883000107 Hímzett államjelzés tépőzáras darab 273 346  

873. 22000834 857811415108 Hímzett államjelző sötétkék tépőzáras darab 273 346  

874. 22000904 857883351309 Hímzett név felirat zöld darab 273 346  

875. 22000910 857883356101 Hímzett név felirat sötétkék darab 273 346  

876. 22000885 857883000602 Hímzett név felirat zöld tépőzáras darab 400 508  

877. 22000884 857883000503 Hímzett név felirat sötétkék tépőzáras darab 400 508  
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878. 22006034 857880201409 Tépőzár bolyhos gyakorló parolihoz pár 110 140  

879. 22006031 857880002206 Tépőzár horgas gyakorló parolihoz pár 110 140  

880. 22006033 857880201200 Tépőzár bolyhos névfelirathoz darab 26 33  

881. 22006035 857880201607 Tépőzár horgas névfelirathoz darab 26 33  

882. 22000819 857811331609 Hímzett Hungarian Air Forces jelvény sötétkék 
tépőzáras

darab 187 238  

883. 22000902 857883350806 Hímzett gyakorló paroli sivatagi pár 818 1 038  

884. 22000886 857883000701 Hímzett gyakorló paroli sivatagi tépőzáras pár 1 090 1 385  

885. 22000916 857883360308 Állami vezetői gyakorló paroli sivatagi tépőzáras pár 715 908  

886. 22012138 857883353008 Hímzett rendfokozati jelzés pólóra sivatagi darab 818 1 038  

887. 22000895 857883349307 Állami vezetői hímzett jelzés pólóra sivatagi darab 818 1 038  

888. 22000818 857811331400 Hímzett nemzeti pajzs színes sivatagi darab 545 692  

889. 22000824 857811333308 Hímzett nemzeti pajzs barna sivatagi tépőzáras darab 545 692  

890. 22000815 857811330908 Hímzett államjelző sivatagi tépőzáras darab 273 346  

891. 22000905 857883351408 Hímzett név felirat sivatagi darab 400 508  

892. 22000906 857883351507 Hímzett név felirat sivatagi tépőzáras darab 400 508  

893. 22013317 857880201706 Tépőzár bolyhos sivatagi gyakorló parolihoz pár 59 76  

894. 22006037 857880201805 Tépőzár horgas sivatagi gyakorló parolihoz pár 59 76  

895. 22013318 857880201904 Tépőzár bolyhos sivatagi névfelirathoz darab 26 33  

896. 22006039 857880202110 Tépőzár horgas sivatagi névfelirathoz darab 26 33  

897. 22006040 857880202209 Tépőzár horgas sivatagi rendfokozat jelzőhöz darab 34 43  

898. 22006041 857880202308 Tépőzár horgas rendfokozat jelzőhöz darab 34 43  

899. 22000873 857880222004 Kerek sapkajelvény, arany színű darab 349 444  

900. 22000877 857882331210 Sapkajelvény arany ovális darab 110 140  

901. 22000881 857882332208 Sapkajelvény ezüst ovális darab 110 140  

902. 22000882 857882332406 Sapkajelvény arany társasági darab 545 692  

903. 22000873 857882222204 Sapkajelvény kerek arany darab 213 271  

904. 22000874 857882222303 Sapkajelvény kerek ezüst darab 162 206  

905. 22000879 857882331408 Sapkajelvény repülős arany darab 545 692  

906. 22000880 857882331507 Sapkajelvény repülős ezüst darab 290 368  

907. 22000878 857882331309 Sapkajelvény repülős tbk. darab 903 1 147  

908. 22000869 857882150104 Sapkajelvény koronaőri aranyozott darab 2 163 2 747  

909. 22000870 857882150203 Sapkajelvény koronaőri ezüst darab 2 436 3 093  

910. 22000871 857882160101 Sapkajelvény palotaőri aranyozott darab 2 436 3 093  

911. 22000872 857882160200 Sapkajelvény palotaőri ezüst darab 2 436 3 093  

912. 22000838 857812122107 93 M tbk. sapkajelvény arany darab 290 368  

913. 22000949 858455731107 Sapkazsinór arany darab 545 692  

914. 22000950 858455732105 Sapkazsinór ezüst darab 545 692  

915. 22000806 814921132101 Sapkazsinór arany társasági darab 545 692  

916. 22000805 814921132002 Sapkazsinór ezüst társasági darab 545 692  

917. 22001642 858455736108 Sapkazsinór virgolina tbk-i darab 332 422  

918. 22014036 857886332210 Topán alátét darab 715 908  

919. 22000875 857882222501 Topán veret arany garn. 341 433  

920. 22000876 857882222600 Topán veret ezüst garn. 341 433  

921. 22012151 857883370107 Rendfokozati jelzés posztóköpenyre pár 1 354 1 720  

922. 22012152 857883370206 Rendfokozati jelzés posztóköpenyre női pár 1 354 1 720  

923. 22012155 858763738406 Hadihajós rendfokozati jelzés posztóköpenyre pár 1 354 1 720  

924. 22000936 857891123205 Tbk. posztóköpenyre hímzett jelvény arany pár 341 433  

925. 22013355 857891127307 Tbk. posztóköpenyre hímzett jelvény arany s.kék pár 341 433  
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926. 22000931 857886334107 Paroli posztóköpenyre tbk. pár 2 265 2 876  

927. 22014037 857886332804 Paroli posztóköpenyre pár 2 265 2 876  

928. 22000929 857886332903 Paroli női posztóköpenyre pár 2 265 2 876  

929. 22000951 858721000009 Paroli köznapi öltönyre pár 5 906 7 500  

930. 22014038 857886333208 Paroli társasági öltönyre pár 6 295 7 995  

931. 22014047 858763733207 Paroli díszelgő pár 5 019 6 374  

932. 22012369 858763733306 Paroli díszelgő optikai fehér pár 5 019 6 374  

933. 22014040 858722000301 Koronaőri díszelgő paroli pár 5 019 6 374  

934. 22014039 858721030110 Palotaőri díszelgő paroli pár 5 019 6 374  

935. 22012135 857883350201 Hímzett társasági rendfokozati jelzés pár 903 1 147  

936. 22001433 857883356200 Hímzett köznapi évfolyamjelzés honvéd 
tisztjelölt

pár 903 1 147  

937. 22012140 857883356409 Hímzett társasági évfolyamjelzés honvéd 
tisztjelölt

pár 776 985  

938. 22012136 857883350300 Hímzett köznapi rendfokozati jelzés pár 903 1 147  

939. 22012137 857883350410 Hímzett köznapi rendfokozati jelzés sötétkék pár 903 1 147  

940. 22012153 858721024105 Mozgó társasági paroli rendfokozati jelzés pár 3 253 4 132  

941. 22012154 858721024204 Mozgó köznapi paroli rendfokozati jelzés pár 3 253 4 132  

942. 22012142 857883361108 Hímzett mozgó társasági rendfokozatjelzés pár 903 1 147  

943. 22012143 857883361207 Hímzett mozgó köznapi rendfokozati jelzés pár 903 1 147  

944. 22012144 857883361306 Hímzett mozgó köznapi rendfokozati jelzés 
sötétkék

pár 903 1 147  

945. 22012145 857883361405 Hímzett mozgó gyakorló rendfokozati jelzés pár 715 908  

946. 22012146 857883362106 Mozgó gyakorló paroli rendfokozati jelzés 
tépőzáras

pár 776 985  

947. 22012147 857883362205 Mozgó gyakorló paroli rendfokozati jelzés 
sivatagi tépőzáras

pár 715 908  

948. 22012148 857883363104 Mozgó gyakorló rendfokozati jelzés darab 494 628  

949. 22012150 857883363203 Mozgó gyakorló rendfokozati jelzés sivatagi pár 494 628  

950. 22009415 858721012101 Köznapi paroli évfolyamjelzés pár 5 906 7 500  

951. 22013703 858722000609 Köznapi paroli évfolyamjelzés kék pár 5 906 7 500  

952. 22000952 858721013110 Évfolyamjelzés díszzubbonyra pár 1 298 1 648  

953. 22012156 858763738802 Hadihajós rendfokozati jelzés karra pár 1 132 1 438  

954. 22000863 857881111207 Csillag hatágú 17 mm ezüst tbk. darab 42 54  

955. 22000864 857881332400 Csillag hatágú 15 mm arany darab 42 54  

956. 22000865 857881332510 Csillag hatágú 15 mm ezüst darab 42 54  

957. 22000866 857881346400 Hadihajós hímzett csillag 20 mm arany darab 42 54  

958. 22000867 857881346510 Hadihajós hímzett csillag 20 mm ezüst darab 42 54  

959. 22001421 857883221201 Tölgyfalomb ezüst tbk. pár 358 455  

960. 22000808 857811122101 Fegyvernemi jelvény ezüst színű pár 230 293  

961. 22000811 857811311307 Fegyvernemi jelvény arany színű pár 230 293  

962. 22001403 857811124108 Kereszt állományjelző pár 128 162  

963. 22001404 857811124207 Dávid-csillag pár 128 162  

964. 22014034 814921131708 Arany vállzsinór társasági darab 3 937 5 000  

965. 22014033 814921131609 Ezüst vállzsinór társasági darab 2 265 2 876  

966. 22000839 857834139101 Zenész díszzsinór arany darab 7 426 9 431  

967. 22000840 857834139200 Zenész díszzsinór ezüst darab 7 426 9 431  

968. 22001213 814921111505 Szárnysegédi díszzsinór rm. darab 7 461 9 475  

969. 22000793 814921112008 Szárnysegédi díszzsinór darab 94 669 120 230  

970. 22000790 814921111604 Vezénylő zászlós mellzsinór arany darab 8 134 10 330  
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971. 22000791 814921111703 Vezénylő zászlós mellzsinór ezüst darab 8 134 10 330  

972. 22000792 814921111802 Vezénylő zászlós mellzsinór bronz darab 8 134 10 330  

973. 22000794 814921112107 Koronaőri mellzsinór darab 44 269 56 221  

974. 22000801 814921115101 Koronaőri vállfődísz arany darab 19 878 25 245  

975. 22000795 814921113105 Palotaőri mellzsinór darab 44 269 56 221  

976. 22000796 814921113204 Palotaőri vállfődísz arany darab 19 878 25 245  

977. 22014030 814921113303 Palotaőri vállfődísz ezüst darab 19 878 25 245  

978. 22000798 814921114103 Díszelgő mellzsinór darab 44 269 56 221  

979. 22014031 814921114202 Díszelgő vállfődísz arany darab 19 878 25 245  

980. 22014032 814921114301 Díszelgő vállfődísz ezüst darab 19 878 25 245  

981. 22000809 857811141306 Textil kivitelű vezénylő zászlósi jelvény színes darab 341 433  

982. 22000810 857811141405 Textil kivitelű vezénylő zászlósi jelvény gyakorló darab 341 433  

983. 22006081 857811415603 Textil kivitelű vezénylő zászlósi jelvény siv. darab 324 412  

984. 22000966 858763211402 ISAF Afganisztán karjelzés darab 605 768  

985. 22014551 857811331906 Szövött köznapi karjelzés darab 571 725  

986. 22000891 857883345106 Hímzett repülős jelvény zubbonyra darab 187 238  

987. 22000971 858763731101 Zenész Lyra karjelzés arany darab 2 104 2 672  

988. 22000972 858763731200 Zenész Lyra karjelzés ezüst darab 2 104 2 672  

989. 22000961 858763160107 Koronaőri karjelzés darab 903 1 147  

990. 22000962 858763170104 Palotaőri karjelzés darab 903 1 147  

991. 22000938 857891123502 Hivatásos állományt kifejező jelvény színes darab 341 433  

992. 22000937 857891123403 Hivatásos állományt kifejező jelvény selyem darab 341 433  

993. 22000940 857891127109 Nyugállományt kifejező jelvény színes darab 341 433  

994. 22000941 857891127208 Nyugállományt kifejező jelvény selyem darab 341 433  

995. 22000943 857891130109 Koronaőri állományt kifejező jelvény színes darab 433 549  

996. 22000944 857891130208 Koronaőri állományt kifejező jelvény selyem darab 433 549  

997. 22000947 857891140106 Palotaőri állományt kifejező jelvény színes darab 433 549  

998. 22000948 857891140205 Palotaőri állományt kifejező jelvény selyem darab 433 549  

999. 22000945 857891131206 Önkéntes tartalékos állományt kifejező jelvény darab 341 433  

1000. 22000946 857891131305 Szerződéses állományt kifejező jelvény darab 341 433  

1001. 22000837 857811415504 Díszelgő állományt kifejező jelvény darab 433 549  

1002. 22000963 858763180101 Díszelgő karjelzés darab 903 1 147  

1003. 22000969 858763641201 Önkéntes tartalékos karfelirat darab 290 368  

1004. 22000977 858763743402 ÖTT karjelzés darab 511 648  

1005. 22000970 858763641300 Szolgálaton kívüli hímzett karfelirat darab 290 368  

1006. 22000825 857811411105 Hadműveleti Akadémiai jelvény darab 1 533 1 946  

1007. 22000826 857811411204 Katonai Akadémiai jelvény darab 1 533 1 946  

1008. 22000827 857811411303 Kossuth Lajos Katonai Főiskolai jelvény darab 1 533 1 946  

1009. 22000828 857811411402 Bolyai János Katonai Műszaki Főiskolai jelvény darab 1 533 1 946  

1010. 22000829 857811411501 Szolnoki Repülőtiszti Főiskolai jelvény darab 1 533 1 946  

1011. 22011941 857811415702 NKE HHK végzettséget kifejező jelvény darab 4 564 5 797  

1012. 22000830 857811411600 Polgári Egyetemi jelvény darab 4 345 5 518  

1013. 22000833 857811414506 Csapatjelvény bőr alátéttel darab 1 244 1 580  

1014. 22000832 857811412103 NRF jelvény bőr alátéttel darab 1 090 1 385  

1015. 22000807 857811001806 Vezénylő zászlós jelvény bőr alátéttel darab 1 192 1 514  

1016. 22000978 878769311504 Névkitűző műanyag darab 230 293  

1017. 22000979 878769311603 Pill.füles.pat.vésett névt. darab 9 11  

1018. 22014035 857811331708 Nemzeti színű szalag darab 77 98  

1019. 22000841 857854322208 Szövött szalagsáv darab 187 238  
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1020. 22012944 857854335001 Sebesülésért szolgálati érdemjel gyakorló darab 40 51  

1021. 22000843 857854335100 Sebesült szolg. érdemjel I darab 44 56  

1022. 22000844 857854335210 Sebesült szolg. érdemjel II darab 44 56  

1023. 22000845 857854335309 Sebesült szolg. érdemjel III darab 44 56  

1024. 22000846 857854335408 Sebesült szolg. érdemjel IV darab 44 56  

1025. 22000847 857854335507 Sebesült szolg. érdemjel V darab 44 56  

1026. 22012945 857854336010 Kardokkal ékesített szolgálati jel gyakorló darab 40 51  

1027. 22000848 857854336109 Kard.ék.szolg.érdemjel arany darab 44 56  

1028. 22000849 857854336208 Kard.ék.szolg.érdemjel ezüst darab 44 56  

1029. 22000850 857854336307 Kard.ék.szolg.érdemjel bronz darab 44 56  

1030. 22012946 857854322307 Kitüntetési szalagsáv gyakorló darab 40 51  

1031. 22000851 857855331103 Szalagsávalátét 1-es darab 42 54  

1032. 22000852 857855331202 Szalagsávalátét 2-es darab 68 87  

1033. 22000853 857855331301 Szalagsávalátét 3-as darab 85 109  

1034. 22000854 857855331400 Szalagsávalátét 4-es darab 110 140  

1035. 22000855 857855331510 Szalagsávalátét 5-ös darab 128 162  

1036. 22000856 857855331609 Szalagsávalátét 6-os darab 162 206  

1037. 22000857 857855331708 Szalagsávalátét 7-es darab 187 238  

1038. 22000858 857855331807 Szalagsávalátét 8-as darab 204 260  

1039. 22000859 857855331906 Szalagsávalátét 9-es darab 230 293  

1040. 22000860 857855332101 Szalagsávalátét 10-es darab 247 313  

1041. 22000861 857855332200 Szalagsávalátét 11-es darab 273 346  

1042. 22000862 857855332310 Szalagsávalátét 12-es darab 290 368  

      Gombok, kellékek        

1043. 22001011 857861321208 Ujjagomb füles, arany színű köznapi darab 85 109  

1044. 22001004 857861311200 Ujjagomb füles, aranyozott köznapi tbk. darab 85 109  

1045. 22001009 857861312209 Ujjagomb rugós, aranyozott köznapi tbk. darab 85 109  

1046. 22001410 857861322305 Ujjagomb rug. arany társ. darab 64 81  

1047. 22001411 857861322203 Ujjagomb rugós ezüst darab 17 22  

1048. 22001007 857861311508 Ujjagomb füles, aranyozott társasági tbk. darab 85 109  

1049. 22001023 857861331700 Ujjagomb füles, arany színű társasági darab 85 109  

1050. 22001029 857861333300 Ujjagomb füles, arany színű társasági hadihajós darab 85 109  

1051. 22001031 857861333509 Ujjagomb rugós, arany színű társasági hadihajós darab 85 109  

1052. 22001030 857861333410 Ujjagomb füles, alpakka társasági hadihajós  darab 85 109  

1053. 22001032 857861333608 Ujjagomb rugós, alpakka társasági hadihajós  darab 85 109  

1054. 22001015 857861321802 Ujjagomb rugós, alpakka társasági   darab 85 109  

1055. 22001018 857861331205 Ujjagomb füles, ezüst színű köznapi darab 85 109  

1056. 22001024 857861332302 Ujjagomb füles, ezüst színű társasági darab 85 109  

1057. 22000997 857861140102 Ujjagomb koronaőri aranyozott darab 358 455  

1058. 22000998 857861140201 Ujjagomb koronaőri ezüst darab 273 346  

1059. 22001001 857861160107 Ujjagomb rugós, aranyozott palotaőri darab 273 346  

1060. 22001002 857861160206 Ujjagomb rugós, ezüst palotaőri darab 85 109  

1061. 22014041 857861141100 Ujjagomb rugós koronaőr arany darab 273 346  

1062. 22001012 857861321307 Szúrósgomb arany színű köznapi darab 68 87  

1063. 22001005 857861311310 Szúrósgomb aranyozott köznapi tbk. darab 68 87  

1064. 22001013 857861321406 Szúrósgomb aranyozott társasági tbk. darab 68 87  

1065. 22001022 857861331601 Szúrósgomb arany színű társasági darab 68 87  

1066. 22001033 857861333707 Szúrósgomb arany társasági hadihajós darab 68 87  

1067. 22001034 857861333806 Szúrósgomb alpakka társasági hadihajós darab 68 87  
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1068. 22001019 857861331304 Szúrósgomb ezüst színű köznapi darab 68 87  

1069. 22001020 857861331403 Szúrósgomb ezüst színű társasági darab 68 87  

1070. 22000995 857861130105 Szúrósgomb koronaőri aranyozott darab 358 455  

1071. 22000996 857861130204 Szúrósgomb koronaőri ezüst darab 273 346  

1072. 22000999 857861150110 Szúrósgomb aranyozott palotaőri darab 68 87  

1073. 22001000 857861150209 Szúrósgomb ezüst palotaőri darab 68 87  

1074. 22001010 857861321109 Zubbonygomb füles, arany színű köznapi darab 102 129  

1075. 22001025 857861332907 Zubbonygomb füles, arany színű társasági 
hadihajós 

darab 102 129  

1076. 22001027 857861333102 Zubbonygomb arany színű, rugós társasági 
hadihajós 

darab 102 129  

1077. 22001003 857861311101 Zubbonygomb füles, aranyozott köznapi tbk. darab 102 129  

1078. 22001008 857861312110 Zubbonygomb rugós, aranyozott köznapi tbk. darab 102 129  

1079. 22001408 857861322107 Zubbonygomb rugós arany darab 26 33  

1080. 22001006 857861311409 Zubbonygomb füles, aranyozott társasági tbk. darab 102 129  

1081. 22001021 857861331502 Zubbonygomb füles, arany színű társasági darab 102 129  

1082. 22001026 857861333003 Zubbonygomb füles, alpakka társasági hadihajós darab 102 129  

1083. 22001028 857861333201 Zubbonygomb rugós, alpakka hadihajós darab 102 129  

1084. 22001014 857861321604 Zubbonygomb rugós, alpakka társasági darab 102 129  

1085. 22001017 857861331106 Zubbonygomb füles, ezüst színű köznapi darab 102 129  

1086. 22001016 857861331007 Zubbonygomb füles, ezüst színű társasági darab 102 129  

1087. 22001041 857883250106 Zubbonygomb koronaőri aranyozott darab 273 346  

1088. 22001042 857883250205 Zubbonygomb koronaőri ezüst darab 392 497  

1089. 22001043 857883260103 Zubbonygomb füles, aranyozott palotaőri darab 102 129  

1090. 22001044 857883260202 Zubbonygomb füles, ezüst palotaőri darab 102 129  

1091. 22001045 857883260301 Zubbonygomb rugós, aranyozott palotaőri darab 102 129  

1092. 22001046 857883260400 Zubbonygomb rugós, ezüst palotaőri darab 102 129  

1093. 22001413 857861733108 Ingblúzgomb perlux darab 9 11  

1094. 22001038 857883221300 Nyakkendőtű-mandzsettagomb arany színű készlet 2 708 3 440  

1095. 22001039 857883221410 Nyakkendőtű-mandzsettagomb ezüst színű készlet 2 708 3 440  

1096. 22001040 857883222100 Nyakkendőtű arany színű darab 1 246 1 582  

1097. 22013468 857883222210 Nyakkendőtű ezüst színű darab 597 758  

1098. 22000993 857861115101 Mandzsettagomb arany színű pár 1 488 1 890  

1099. 22013580 857861115200 Mandzsettagomb ezüst színű pár 864 1 098  

1100. 22001036 857861721401 Nadrággomb fekete darab 9 11  

1101. 22001035 857861721302 Nadrággomb barna darab 9 11  

1102. 22012942 857861781801 Koronaőr zubbonygomb rugós ezüst darab 405 514  

1103. 22012943 857861781900 Koronaőr zubbonygomb rugós arany darab 534 679  

1104. 22001047 878654321110 Ballonkabát öv 4/4 darab 290 368  

1105. 22001048 878654322108 Ballonkabát öv 3/4 darab 341 433  

1106. 22000986 815311711202 Bakancsfűző, 110 cm fekete pár 68 87  

1107. 22000987 815311711301 Általános bakancsfűző 190–200 cm darab 196 249  

1108. 22000988 815311711400 Nyári bakancsfűző 160–170 cm darab 162 206  

1109. 22000992 815311715205 Bakancsfűző HAIX Nepal Pro bakancshoz pár 2 001 2 541  

1110. 22000989 815311712200 Cipőfűző 70 cm barna pár 42 54  

1111. 22000990 815311712607 Cipőfűző 70 cm fekete pár 42 54  

1112. 22001223 815311712310 Cipőfűző fehér 90-cm-es (sport) pár 42 54  

1113. 22001224 815311714108 Sportcipőfűző fehér 110 cm pár 26 33  
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      Javító, karbantartó anyagok        

1114. 22001049 878761315107 Lábbeli karbantartó készlet 903 1 147  

1115. 22000981 238211161401 Cipőkrém „Pedibus„ fekete darab 562 714  

1116. 22000984 238212300507 HAIX bakancsápoló krém COYOTE darab 1 974 2 507  

1117. 22000982 238212161110 Bakancsápoló krém fekete 75 ml. darab 903 1 147  

1118. 22000983 238212161209 Bakancsápoló spray 100 ml. darab 988 1 254  

1119. 22005719 391558111108 Varrókészlet darab 2 078 2 639  

1120. 22001657 878191111103 Javítókészlet 93 M esővédő öltözethez készlet 988 1 254  

1121. 22001052 959632097100 Falakat darab 167 213  

1122. 22006448 231329121504 Gyurma natúr 200g dob 193 246  

      Sátor és alkatrészei, javító anyagai        

      63 M egységes sátor        

1123. 22001074 878852181107 63 M egységes sátor készlet 691 891 878 701 X

1124. 22001075 878852181206 63 M egységes sátorponyva komplett készlet 578 255 734 384 X

1125. 22001099 878852581102 Egységes sátorpalást darab 302 677 384 400 X

1126. 22001100 878852581201 Egységes sátor bejárati ponyva darab 135 532 172 126 X

1127. 22001101 878852581300 Egységes sátor hátsó ponyva darab 36 144 45 903 X

1128. 22001104 878852581608 Egységes sátor bejárati függöny darab 18 072 22 952 X

1129. 22001105 878852581707 Egységes sátor málhazsák darab 31 622 40 160 X

1130. 22001115 878852582903 Egységes sátorablak darab 4 514 5 732 X

1131. 22001076 878852181305 63 M egységes sátorváz készlet 89 364 113 492 X

1132. 22001108 878852582100 Egységes sátor csuklós főtartó darab 20 423 25 937 X

1133. 22001110 878852582309 Egységes sátor bejárati oldaltartó rúd darab 1 873 2 379 X

1134. 22001111 878852582408 Egységes sátor bejárati ajtó összekötő rúd darab 1 763 2 239 X

1135. 22001112 878852582507 Egységes sátortető összekötőrúd darab 1 873 2 379 X

1136. 22001113 878852582606 Egységes sátor csőmálházó kaloda fabetét darab 5 646 7 170 X

1137. 22001077 878852181404 63 M egységes sátor kellékzsák komplett készlet 24 281 30 837  

1138. 22001116 878852583109 Egységes sátor kellékzsák üres darab 1 227 1 558  

1139. 22001117 878852583208 Egységes sátor acélcövek 28 cm-es darab 511 648  

1140. 22001118 878852583307 Egységes sátor ponyvatű darab 213 271  

1141. 22001119 878852583406 Egységes sátorzsinór rögzítővel darab 273 346  

1142. 22001120 878852583505 Egységes viharzsinór rögzítővel darab 273 346  

1143. 22001121 878852583604 Egységes sátorbélés rögzítő kampó darab 154 195  

1144. 22001122 878852583703 Egységes sátor ruhafogas darab 154 195  

1145. 22001114 878852582804 Egységes sátor füstcsőkivezető lemez darab 809 1 027  

1146. 22001127 878852882110 Perlonkötél sátorhoz kg 7 793 9 897  

1147. 22001129 878852885104 Sátorhoz PVC védőszegély méter 2 682 3 407  

1148. 22001078 878852181503 Egységes sátorhoz színes bélés készlet 29 825 37 878 X

1149. 22001123 878852585105 Egységes sátorpalástbélés színes darab 17 468 22 184 X

1150. 22001124 878852585204 Egységes sátor bejárati bélés színes darab 6 184 7 853 X

1151. 22001125 878852585303 Egységes sátor hátsó falbélés színes darab 6 184 7 853 X

1152. 22001079 878852181602 63 M egységes sátorbélés fekete komplett készlet 81 274 103 217 X

      Tanácskozósátor        

1153. 22001138 878852182105 Tanácskozósátor komplett készlet 1 002 283 1 272 899 X

1154. 22001139 878852182204 Tanácskozósátor-ponyva komplett készlet 317 580 403 327 X

1155. 22001144 878852681109 Tanácskozósátor-palást darab 210 094 266 820 X

1156. 22001145 878852681208 Tanácskozósátor ajtónyílásos végfal darab 31 997 40 636 X

1157. 22001146 878852681307 Tanácskozósátor végfal sima darab 21 742 27 613 X

1158. 22001140 878852182303 Tanácskozósátor-váz készlet 251 527 319 439 X
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1159. 22001149 878852682107 Tanácskozósátor csuklós főtartó darab 14 904 18 929 X

1160. 22001150 878852682206 Tanácskozósátor főtartórúd darab 14 052 17 846 X

1161. 22001151 878852682404 Tanácskozósátor-tető összekötőrúd darab 2 810 3 569 X

1162. 22001152 878852682503 Tanácskozósátor merevítőrúd hosszú darab 1 464 1 860 X

1163. 22001153 878852682602 Tanácskozósátor merevítőrúd rövid darab 971 1 234 X

1164. 22001142 878852182501 Tanácskozósátor kellékzsák komplett készlet 45 342 57 584  

1165. 22001156 878852683204 Tanácskozósátor ajtótartó rúd darab 860 1 092  

1166. 22001089 878852186504 Tanácskozósátor acélcövek 70 cm-es darab 1 167 1 482  

1167. 22001157 878852683402 Tanácskozósátor sátorzsinór rögzítővel darab 94 120  

1168. 22001158 878852683501 Tanácskozósátor viharzsinór rögzítővel darab 196 249  

1169. 22001159 878852683600 Tanácskozósátor feszítő drótkötél darab 1 227 1 558  

1170. 22001160 878852683710 Tanácskozósátor merevítőbilincs darab 196 249  

1171. 22001141 878852182402 Tanácskozósátor-bélés készlet 179 554 228 034 X

1172. 22001161 878852685101 Tanácskozósátor oldalfalbélés darab 5 493 6 977 X

1173. 22001166 878852685607 Tanácskozósátor választófal, bélésanyagból darab 4 889 6 209 X

1174. 22001162 878852685200 Tanácskozósátor előtér palástbélés darab 4 889 6 209 X

1175. 22001163 878852685310 Tanácskozósátor tetőbélés 4 szakaszos darab 87 950 111 697 X

1176. 22001164 878852685409 Tanácskozósátor tetőbélés 3 szakaszos darab 61 071 77 561 X

1177. 22001165 878852685508 Tanácskozósátor végfalbélés darab 4 889 6 209 X

1178. 22001147 878852681406 Tanácskozósátor nagyméretű málhazsák darab 4 889 6 209 X

1179. 22001148 878852681505 Tanácskozósátor kisméretű málhazsák darab 3 049 3 872 X

1180. 22001155 878852683105 Tanácskozósátor kellékzsák üres darab 1 227 1 558 X

1181. 22001154 878852682701 Tanácskozósátor kalodaszerelvény darab 3 671 4 662 X

1182. 22001143 878852211003 2001 M tanácskozósátor-ponyva darab 317 580 403 327 X

1183. 22013359 878852925305 70M tanácskozósátor/TF ponyva készlet darab 317 629 403 389 X

1184. 22013370 878852925404 70M tanácskozósátor/TF tető palást darab 70 031 88 940 X

1185. 22013371 878852925503 70M tanácskozósátor/TF oldal palást darab 70 031 88 940 X

      Gépek, berendezések        

1186. Eszköz 515232190202 Automata mosógép darab 81 316 103 271  

1187. Eszköz 515236210202 Szárítógép darab 90 351 114 746  

1188. Eszköz 515236210400 Szárítóg. hőszivattyús 9 kg-ig darab 144 559 183 590  

1189. Eszköz 515237120110 Mosó-szárítógép darab 180 704 229 494  

1190. Eszköz 515232190301 Nagyteljesítményű mosógép Candy darab 69 572 88 356  

1191. Eszköz 513236010006 Nagyteljesítményű szárítógép Candy darab 79 179 100 557  

1192. Eszköz 515232180007 WHIRPOOL automata mosógép darab 85 370 108 419  

1193. Eszköz 515232212504 Mosógép GORENJE WEI84CPS 8 kg darab 99 947 126 933  

1194. Eszköz 515236211200 Szárítógép CANDY CSO-C8DG-S darab 74 382 94 465  

1195. 22005782 536496115208 Vasaló deszka teflonos darab 1 622 2 060  

      Rendszerből kivont, illetve kihordás alatt levő 
cikkek

       

1196. 22001358 854931128809 Rendész műanyag sisak I. darab 3 023 3 839  

1197. 22001359 854932128804 Rendész műanyag sisak II. darab 3 023 3 839  

1198. 22001360 854933128810 Rendész műanyag sisak III. darab 3 023 3 839  

1199. 22001344 854915111103 Forgalomszab. acélsisak I. darab 375 477  

1200. 22001245 854915112101 Forgalomszab. acélsisak II. darab 375 477  

1201. 22001246 854915113110 Forgalomszab. acélsisak III. darab 375 477  

1202. 22001355 854921128804 Forgalomszabályzó műanyag sisak I. darab 3 023 3 839  

1203. 22001356 854922128810 Forgalomszabályzó műanyag sisak II. darab 3 023 3 839  

1204. 22001357 854923128805 Forgalomszabályzó műanyag sisak III. darab 3 023 3 839  
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1205. 22001542 858235332301 Köznapi öltöny (fésűs) öltöny 22 927 29 117  

1206. 22003227 858235533302 Kedv. Köznapi öltöny fésüs (új) öltöny 13 736 17 445  

1207. 22001529 858225335103 Kosztümkabát köznapi darab 10 169 12 915  

1208. 22001527 858225332010 Fehér yester zubbony darab 23 421 29 745  

1209. 22001244 815692332103 Terylén ti. nyakkendő előrekötött darab 178 227  

1210. 22001452 858111771105 65 M pc kabátbélés darab 1 022 1 298  

1211. 22001652 873451111102 69 M PE. Talpbélés legénységi pár 17 22  

1212. 22001496 858161151303 87 M eje. téli zubbonybélés darab 3 087 3 920  

1213. 22000118 858163112105 90 M téli gyakorló zubbony darab 10 926 13 876

1214. 22001505 858163711105 90 M téli gyakorló zubbonybélés darab 4 973 6 316

1215. 22001480 858153211109 90 M téli gyakorló nadrág darab 9 556 12 136

1216. 22001478 858153111201 90 M téli gyakorló nadrág erdei darab 14 010 17 793

1217. 22001482 858153711100 90 M téli gyakorló nadrágbélés darab 5 868 7 452

1218. 22001713 878853121109 Esőgallér, sátorlap darab 4 557 5 787  

1219. 22001712 878853120100 93 M sátorlap, esőgallér darab 13 098 16 635  

1220. 22001582 858275111106 Nyári álcázóruha darab 7 188 9 129  

1221. 22001250 841111302106 Tiszti rövid alsó darab 460 584  

1222. 22001287 843711121107 Nyári gyakorló zokni barna pár 187 238  

1223. 22001288 843711122105 Téli gyakorló zokni barna pár 230 293  

1224. 22001739 882219322504 Általános bakancs hazai pár 21 751 27 624 X

1225. 22001725 882219121910 Téli védőbakancs valódi szőrmebéléssel pár 21 683 27 537  

1226. 22000681 883721221105 Fürdőpapucs antibakteriális pár 5 076 6 446  

1227. 22001255 841113128801 Sporttrikó darab 519 659  

1228. 22001316 853241128805 Sportnadrág darab 562 714  

1229. 22001279 841481128803 Melegítőruha legs. öltöny 3 168 4 023  

1230. 22005445 841481129108 Melegítő felső darab 1 627 2 066  

1231. 22005446 841481129207 Melegítő alsó darab 1 533 1 946  

1232. 22001306 853125121103 Hálókabát darab 1 090 1 385  

1233. 22001307 853125122101 Hálónadrág darab 1 090 1 385  

1234. 22001763 882713121102 Tornacipő legs. pár 1 013 1 287  

1235. 22001687 878652140102 Koronaőri díszöv arany csattal darab 19 163 24 337  

1236. 22001688 878652140201 Koronaőri díszöv ezüst csattal darab 19 163 24 337  

1237. 22001689 878652145103 Koronaőri kardtartó csatlék arany darab 19 043 24 184  

1238. 22001690 878652145202 Koronaőri kardtartó csatlék ezüst darab 19 043 24 184  

1239. 22001361 854991128806 Fehér műbőr kézelő pár 1 533 1 946  

1240. 22001720 878862123401 Hátizsák (három színnyomású) darab 18 975 24 098  

1241. 22000623 857896131104 Rendészeti patentbilincs pár 1 695 2 152 X

1242. 22001443 857896141101 Patentbilincs RB 98-100 darab 22 560 28 651 X

1243. 22001214 814921121106 Kürtzsinór darab 162 206  

1244. 22003287 963515300304 Kedv. F Kürt darab 1 082 1 374  

1245. 22001797 963711049204 Menetdob darab 1 721 2 185  

1246. 22001798 963714001305 Menetdobverő pár 400 508  

1247. 22000683 963529115108 Golyós jelsíp darab 204 260  

1248. 22001210 814921111109 Jelsípzsinór raj darab 460 584  

1249. 22001659 878193123108 Fodrászmesteri felszerelés készlet 13 550 17 209  

1250. 22001187 515242150010 Hajvágógép kézi darab 2 036 2 585  

1251. 22005679 391245121807 Fodrászolló darab 1 354 1 720  

1252. 22001233 815659153103 Hajvágó kendő darab 673 854  

1253. 22001695 878671125201 Fenőszíj darab 562 714  
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2. melléklet a 4/2024. (1/2024.) HM KÁT szakutasításhoz

Egyéni méretre készített ruházat és egyéb szolgáltatás

A B   C D E

Fsz. Cikkszám HETK Szolgáltatás megnevezése Me.

2024. évi gazdálkodási ár 
javaslat

áfa nélkül áfával

      Felsőruházat      

1254. 22000146 858225440304 Köznapi zubbony tbk. szerelék nélkül darab 47 244 60 000

1255. 22012993 858225440810 Köznapi zubbony tbk. szer.n. skék darab 49 685 63 100

1256. 22015816 858225442905 Köznapi zubbony tbk. szer.n. méretre varrt darab 47 244 60 000

1257. 22015817 858225443001 Közn. zubbony tbk. szn skék méretre varrt darab 49 685 63 100

1258. 22000149 858225440601 Köznapi zubbony szerelék nélkül darab 44 094 56 000

1259. 22015731 858235533610 Köznapi zubbony szer.n méretre varrt darab 44 094 56 000

1260. 22015732 858225442300 Köznapi zubbony skék szern méretre varrt darab 44 094 56 000

1261. 22001560 858255321107 Köznapi pantalló tbk. darab 22 047 28 000

1262. 22012997 858255432604 Tbk. pantalló közn.tropikál skék darab 22 047 28 000

1263. 22015800 858255434908 Köznapi pantalló tbk. méretre varrt darab 22 047 28 000

1264. 22015815 858255435400 Közn. pant. tbk. trop. skék méretre varrt darab 22 047 28 000

1265. 22013320 858255432703 Köznapi pantalló varratás darab 18 898 24 000

1266. 22015734 858255434204 Köznapi pantalló skék méretre varrt darab 18 898 24 000

1267. 22000145 858225440205 Női köznapi zubbony tbk. szerelék nélkül darab 47 244 60 000

1268. 22015801 858225442509 Női köznapi zubbony tbk. szn méretre varrt darab 47 244 60 000

1269. 22013321 858225441005 Női köznapi zubbony szer. nélkül varratás darab 44 094 56 000

1270. 22015733 858225442410 Női közn.zubbony skék szn. méretre varrt darab 44 094 56 000

1271. 22013228 858286336808 Szoknya köznapi tbk. darab 17 323 22 000

1272. 22015802 858286338210 Szoknya köznapi tbk. méretre varrt darab 17 323 22 000

1273. 22013322 858286336907 Szoknya köznapi varratás darab 15 748 20 000

1274. 22015736 858286337806 Szoknya köznapi skék méretre varrt darab 15 748 20 000

1275. 22000173 858255432406 Női köznapi pantalló tbk. darab 22 047 28 000

1276. 22015803 858255435004 Női köznapi pantalló tbk. méretre varrt darab 22 047 28 000

1277. 22013323 858255432802 Női köznapi pantalló varratás darab 18 898 24 000

1278. 22015735 858255434303 Női köznapi pantalló skék méretre varrt darab 18 898 24 000

1279. 22000148 858225440502 Társasági zubbony tbk. szerelék nélkül darab 47 244 60 000

1280. 22012994 858225440909 Társasági zubbony tbk.szer.n. skék darab 47 244 60 000

1281. 22015804 858225442608 Társasági zubbony tbk. szn méretre varrt darab 47 244 60 000

1282. 22015805 858225442707 Társ. zubbony tbk. szn skék méretre varrt darab 47 244 60 000

1283. 22013324 858225441104 Társasági zubbony szerelék nélkül varratás darab 44 094 56 000

1284. 22000171 858255432208 Társasági pantalló tbk. darab 22 047 28 000

1285. 22012995 858255432505 Társasági pantalló tbk. skék darab 22 047 28 000

1286. 22015806 858255435103 Társasági pantalló tbk. méretre varrt darab 22 047 28 000

1287. 22015807 858255435202 Társ. pantalló tbk. skék méretre varrt darab 22 047 28 000

1288. 22013325 858255432901 Társasági pantalló varratás darab 18 898 24 000

1289. 22015737 858255434402 Társasági pantalló barna méretre varrt darab 18 898 24 000

1290. 22015738 858255434501 Társasági pantalló skék méretre varrt darab 18 898 24 000

1291. 22000147 858225440403 Női társasági zubbony tbk. szerelék nélkül darab 47 244 60 000

1292. 22015808 858225442806 Női társ. zubbony tbk. szn méretre varrt darab 47 244 60 000

1293. 22013326 858225441203 Női társasági zubbony szerelék nélkül varrat. darab 44 094 56 000

1294. 22000078 842653335102 Női mellény varratás darab 23 622 30 000

1295. 22013229 858286336709 Szoknya társasági tbk. darab 17 323 22 000



214 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  2024. évi 1. szám 

A B   C D E

1296. 22015809 858286338309 Szoknya társasági tbk. méretre varrt darab 17 323 22 000

1297. 22000176 858286335106 Szoknya fekete darab 15 748 20 000

1298. 22015772 858286337905 Szoknya társasági fekete méretre varrt darab 15 748 20 000

1299. 22015773 858286338001 Szoknya társasági skék méretre varrt darab 15 748 20 000

1300. 22015774 858286338100 Szoknya társasági barna méretre varrt darab 15 748 20 000

1301. 22000172 858255432307 Női társasági pantalló tbk. darab 22 047 28 000

1302. 22015810 858255435301 Női társasági pantalló tbk. méretre varrt darab 22 047 28 000

1303. 22000167 858255336303 Női társasági pantalló darab 18 898 24 000

1304. 22015739 858255434600 Női társ. pantalló fek. méretre varrt darab 18 898 24 000

1305. 22015770 858255434710 Női társ. pantalló skék méretre varrt darab 18 898 24 000

1306. 22015771 858255434809 Női társ. pantalló barna méretre varrt darab 18 898 24 000

1307. 22001459 858145333410 Posztó köpeny tbk. szerelék nélkül darab 78 740 100 000

1308. 22015811 858147201505 Posztóköpeny tbk. szn méretre varrt darab 78 740 100 000

1309. 22015812 858147201604 Posztóköpeny tbk. skék méretre varrt darab 78 740 100 000

1310. 22012996 858147200804 Tábornoki posztóköpeny skék darab 78 740 100 000

1311. 22013327 858147201010 Posztóköpeny szerelék nélkül varratás darab 74 803 95 000

1312. 22015775 858147201208 Posztóköpeny skék szer.n méretre varrt darab 74 803 95 000

1313. 22013231 858147200903 Női posztóköpeny tbk. darab 51 181 65 000

1314. 22015813 858147201703 Női posztóköpeny tbk. méretre varrt darab 51 181 65 000

1315. 22000230 858147200507 Női köpeny béléssel tbk. szerelék nélkül darab 51 181 65 000

1316. 22015814 858147201802 Női köp. béléssel tbk. szn méretre varrt darab 51 181 65 000

1317. 22012938 858147200705 Női köpeny béléssel szerelék nélkül darab 47 244 60 000

1318. 22015776 858147201307 Női köpeny béléssel szer.n méretre varrt darab 47 244 60 000

1319. 22015777 858147201406 Női köpeny bélés skék sz.n méretre varrt darab 47 244 60 000

             

  A külső szolgáltató által elvégzett méretes varratás esetén is a fenti egységárak alkalmazandók  
(ezen egységáron kerül az elkészített termék ára a ruházati illetményből levonásra)

   

             

      Lábbeli      

1320. 22000369 882512329405 Fűzős cipő pár 29 921 38 000

1321. 22000368 882512329306 Fűzős cipő csúszásgátlóval pár 30 709 39 000

1322. 22000371 882512329603 Cúgos cipő pár 29 921 38 000

1323. 22000370 882512329603 Cúgos cipő csúszásgátlóval pár 30 709 39 000

  Köznapi (barna) és társasági (fekete) lábbelik egységárai megegyeznek.      

      Megrendelő által biztosított alapanyagból      

1324. 86000280   Társasági zubbony ti. hozott anyagból darab 39 370 50 000

1325. 86000319   Társasági pantalló hozott anyagból darab 15 748 20 000

1326. 86000281   Posztóköpeny hozott anyagból darab 62 992 80 000

1327. 86000291   Tábornoki társasági zubbony hozott anyagból darab 39 370 50 000

      Egyéb szolgáltatások      

1328. 86000154   Rendfokozat jelzés felvarrás vagy csere   1 339 1 700

1329. 86000430   Vállzsinór felvarrás vagy csere   1 339 1 700

1330. 86000155   Csapatkarjelzés felvarrás vagy csere   1 339 1 700

1331. 86000156   Nemzeti színű szalag felvarrása   433 550

1332. 86000157   Állományt kifejező jelvény felvarrás   433 550

1333. 86000158   Kitüntetési szalagsáv felvarrás vagy csere   1 339 1 700

1334. 86000159   Zubbony újra gombozás   685 870

1335. 86000160   Ujja rövidítés vagy hosszabbítás   1 969 2 500

1336. 86000161   Béléscsere zubbonyon   5 118 6 500
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A B   C D E

1337. 86000162   Nadrág, szoknya derék bővítés vagy szűkítés   1 339 1 700

1338. 86000163   Nadrágalja, szoknya leengedés vagy felhajtás   866 1 100

1339. 86000431   Posztóköpeny paroli felvarrás vagy csere   1 339 1 700

1340. 86000313   Posztóköpeny paszpolozás   31 575 40 100

1341. 86000310   Zubbony paszpolozás   4 882 6 200

1342. 86000311   Nadrág paszpolozás   11 417 14 500

1343. 86000312   Öltöny paszpolozás   15 984 20 300

1344. 86000314   Köznapi zubbony gomb csere   2 205 2 800

1345. 86000315   Társsági zubbony gomb csere   2 205 2 800

1346. 86000316   Posztóköpeny gomb csere   2 756 3 500

1347. 86000317   Női köznapi zubbony gomb csere   1 575 2 000

1348. 86000318   Női társsági zubbony gomb csere   1 969 2 500

1349. 86000165   Cipősarkalás   2 756 3 500

1350. 86000166   Cipőtalpalás   4 016 5 100

1351. 86000167   Cipősarokbélés-pótlás   1 339 1 700

1352. 86000168   Cipőtalpbélés-csere   1 339 1 700

1353. 86000169   Cipőtágítás   598 760

1354. 86000170   Cipőátfestés   1 575 2 000

1355. 86000171   Cipőjavítás ragasztással   866 1 100

1356. 86000350   Szoknya paszpolozás   10 630 13 500

      Az egyéb fel nem sorolt szolgáltatások esetén 
az alábbi órabér szerinti árat kell alkalmazni:

     

1357. 86000172   1 óra: varratás órabér  2 756 3 500

Egyéni méretre készített ruházat és egyéb szolgáltatás

Árváltozás esetén a számlázás az írásbeli megrendelő leadásának időpontjában érvényes gazdálkodási egységáron 
történik. A fenti árak az ékítményeket nem tartalmazzák. Egyéb szolgáltatások esetében az ár lábbeli és rendfokozati 
jelzés esetén párra értendő. Az ékítmények, ruházati kiegészítők esetében az egységár tartalmazza a régi lebontását 
és új felhelyezését is.
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Magyar Honvédség parancsnoki rendelkezés

A Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoportfőnökség csoportfőnökének  
9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasítása  
a külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a külföldi képzésben részt vevő személyi állomány  
nemzeti támogatásával összefüggő 2024. évi ellátási normákról és átalány-költségtérítésekről 

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdés b) pontja alapján – figyelemmel 
a  külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet 15. § (4) bekezdésében, 18. § 
(1)  bekezdésében, 20. § (3) bekezdésében, 55. § (6) bekezdésében, 74. § (9) bekezdésében, valamint az  illetményekkel és 
illetményen kívüli juttatásokkal kapcsolatos egyes eljárási szabályokról szóló 15/2015. (IV. 30.) HM utasítás 38. §-ában 
foglaltakra – a következő szakutasítást adom ki:

 1. A  szakutasítás hatálya a  külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a  külföldi képzésben részt vevő személyi állomány 
nemzeti támogatásával összefüggő 2024. évi ellátási normákra és átalány-költségtérítésekre terjed ki.

 2. A szakutasítás
a) 1. sz. melléklete az általános ellátási besorolás alapján I. és II. ellátási kategóriába sorolt személyekre,
b) 2. sz. melléklete a lakhatási-átalány költségtérítés és lakhatási norma megállapítására,
c) 3. sz. melléklete a lakóingatlan paramétereire és berendezéseire,
d) 4. sz. melléklete a képviseletek munkafeltételeinek biztosításához szükséges fogyóanyagok normáira,
e) 5. sz. melléklete az  utazási átalány-költségtérítésre, valamint a  személyi ingóság és a  lakberendezés 

szállítására vonatkozó normákra,
f ) 6. sz. melléklete a  NATO Flying Training in Canada (a  továbbiakban: NFTC) program keretében, Kanadában 

külföldi képzésben részt vevő személyi állomány gépjárműbérletére vonatkozó normákra
alkalmazandó azzal, hogy az  5. sz. mellékletet nem kell alkalmazni a  képviseletvezető kormánytisztviselők 
tekintetében.

 3. A szakutasítás
a) 1.  és 2. sz. mellékletét

aa) a  külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 8/2018. (VI. 22.) HM rendelet 
(a  továbbiakban: Rendelet) 44. § (3) bekezdése alapján ellátott, külföldi szolgálatot teljesítő 
kiküldöttek,

ab) az Európai Unió (a továbbiakban: EU) intézményeinél, intézményközi szerveinél és ügynökségeinél 
nemzeti szakértőként vagy egyéb beosztásban külföldi szolgálatot teljesítő kiküldöttek 
(a továbbiakban: EU-beosztást betöltők),

ac) a képviseletvezető munkakört betöltő kormánytisztviselők, 
b) 5. sz. mellékletét – amennyiben az EU részükre hasonló juttatást nem biztosít – az EU-beosztást betöltők
tekintetében is alkalmazni kell.

 4. Az 5. sz. mellékletben, a személyi ingóság szállítására vonatkozó normában nem meghatározott további gyermekek 
után a szállítási normaösszeg gyermekenként 45.000 forint összeggel növekszik.

 5. Bútorozatlan lakóingatlan bérlése esetén, a  külföldön történő egyedi bútorbérlésre – függetlenül a  lakásbérleti 
szerződés tényleges értékétől – a  2. sz. mellékletben szereplő táblázat szerinti értékekből számított összeg 
használható fel.

 6. A Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoportfőnökség csoportfőnöke a  lakhatási átalány-költségtérítéstől vagy lakhatási 
normától – a  kiküldött írásban előterjesztett kérelmére – eltérést engedélyezhet az  általánostól eltérő, rövidebb, 
3–24 hónapos idejű kiküldetések esetén.

 7. Az EU-beosztást betöltők részére a Rendelet 43. § (3) bekezdése szerinti kérelemre kiegészítő átalány-költségtérítés 
folyósítható.
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 8. Ez a szakutasítás 2024. január 01-jén lép hatályba. 

 9. Hatályát veszti 
a) a  külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a  külföldi képzésben részt vevő személyi állomány nemzeti 

támogatásával összefüggő 2023. évi ellátási normákról és átalány-költségtérítésekről szóló 5/2023. (HK 8.) 
HVK LCSF szakutasítás, 

b) a  külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a  külföldi képzésben részt vevő személyi állomány nemzeti 
támogatásával összefüggő 2023. évi ellátási normákról és átalány-költségtérítésekről szóló 5/2023. (HK 8.) 
HVK LCSF szakutasítás módosításáról szóló 6/2023. (HK 9.) HVK LCSF szakutasítás és

c) a  külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a  külföldi képzésben részt vevő személyi állomány nemzeti 
támogatásával összefüggő 2023. évi ellátási normákról és átalány-költségtérítésekről szóló 8/2023. HVK LCSF 
szakutasítás.

  Szabó Tibor ezredes s. k.,
  csoportfőnök

1. melléklet a 9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasításhoz

Általános ellátási besorolás

1. Az I. ellátási kategóriába sorolt személyek:

1.1. A csoport:
1.1.1. Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) Katonai Képviselő Hivatala (a  továbbiakban: MH KKH), katonai 

képviselő;
1.1.2. Vezérezredes, altábornagy rendfokozattal rendszeresített beosztást betöltő személyek;
1.1.3. MH Nemzeti Katonai Képviselet (a továbbiakban: MH NKK), katonai képviselő;
1.1.4. Magyarország Állandó Képviselete a  NATO mellett, Brüsszel – Védelempolitikai Részleg (a  továbbiakban: 

MÁNK VPR), képviseletvezető;
1.1.5. MH Nemzeti Összekötő Képviselet (a továbbiakban NÖK), katonai képviselő.

1.2. B csoport:
1.2.1. Vezérőrnagy és dandártábornok rendfokozattal rendszeresített beosztást betöltő személyek.

1.3. C csoport:
1.3.1. Magyarország Állandó EBESZ Képviselet, Katonai Képviselet (a továbbiakban: MÁEK KK), képviseletvezető;
1.3.2. NATO Szövetséges Transzformációs Parancsnokság, vezénylő zászlós.

1.4. D csoport:
1.4.1. MH KKH, katonai képviselő helyettesei;
1.4.2. MH NKK, katonai képviselő helyettese;
1.4.3. MH NÖK, katonai képviselő helyettese;
1.4.4. MÁNK VPR, képviseletvezető helyettese(i);
1.4.5. MÁEK KK, képviseletvezető-helyettes;
1.4.6. Az 1.3. pontba nem tartozó, ezredes rendfokozattal rendszeresített beosztást betöltő személyek.

2. A II. ellátási kategóriába sorolt személyek:

2.1. A  csoport: az  I. ellátási kategóriába nem tartozó személyek 5 vagy több fő családi átalány-költségtérítésre 
jogosító hozzátartozóval;

2.2. B csoport: az  I. ellátási kategóriába nem tartozó személyek 4 fő családi átalány-költségtérítésre jogosító 
hozzátartozóval;

2.3. C csoport: az  I. ellátási kategóriába nem tartozó személyek 3 fő családi átalány-költségtérítésre jogosító 
hozzátartozóval;

2.4. D csoport: az  I. ellátási kategóriába nem tartozó személyek 2 fő családi átalány-költségtérítésre jogosító 
hozzátartozóval;

2.5. E csoport: az I. ellátási kategóriába nem tartozó, 1 fő családi átalány-költségtérítésre jogosító hozzátartozóval 
rendelkező, vagy egyedülálló személyek.
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2. melléklet a 9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasításhoz

Lakhatási átalány-költségtérítés és lakhatási norma megállapítása

 1. Lakhatási átalány-költségtérítés:
lakóingatlan bérleti átalány + garázs- vagy parkolóhely bérleti átalány

 2. Lakhatási norma:
lakóingatlan bérleti norma + garázs- vagy parkolóhely bérleti norma

 3. Lakóingatlan bérleti átalány vagy norma:
(alap) × (kategóriaszorzó) × (bútorozottsági szorzó) × (helyőrség szorzó)

 4. Garázs- vagy parkolóhely bérleti átalány vagy norma:
(alap) × (kategóriaszorzó) × (garázsbérleti szorzó) × (helyőrség szorzó)

 5. Alap:
a) 880 EUR (az Amerikai Egyesült Államokban: 1100 USD, Kanadában: 1660 CAD)
b) a szakutasítás 3. pont a) alpont aa) alpontja szerinti kiküldöttek esetében: 800 EUR

 6. Kategóriaszorzók:

Kategória Szorzó

1 I/A korlátlan

2 I/B 2,2

3 I/C 2

4 I/D 1,75

5 II/A 1,7

6 II/B 1,6

7 II/C 1,5

8 II/D 1,375

9 II/E 1

 7. Helyőrség- és bútorozottsági szorzók:

Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

1 Aachen 1,10 1,10

2 Adana 1,18 1,36

3 Ankara 1,30 1,31

4 Askhelon 1,20 1,30

5 Bécs 1,55 1,40

6 Belgrád 1,20 1,40

7 Bjelovar 1,10 1,30

8 Bonn 1,18 1,35

9 Brunssum 1,12 1,32

10 Brüsszel 1,45 1,40

11 Bukarest 1,20 1,30

12 Bydgoszcz 1,10 1,30

13 Capellen 1,55 1,50

14 Camp Lejeune 1,10 1,15

15 Cold Lake 1,44 1,30

16 Craiova 1,05 1,30

17 Dayton 1,10 1,1



2024. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  219

Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

18 Decimomanu 1,15 1,35

19 Denver 1,20 1,10

20 Dothan 1,30 1,20

21 Eindhoven 1,10 1,30

22 Elblag 0,90 1,30

23 Enid 1,20 1,10

24 Enschede 1,00 1,30

25 Erfurt 1,00 1,30

26 Erndtebrück 1,00 1,30

27 Firenze 1,20 1,35

28 Flensburg 1,00 1,30

29 Fort Lee 1,15 1,20

30 Fort Leonard Wood 1,10 1,05

31 Garlstedt 1,00 1,05

32 Garmisch-Partenkirchen 1,08 1,30

33 Geilenkirchen 0,92 1,40

34 Genf 1,70 1,30

35 Gypsum (Colorado) USA 1,10 1,10

36 Hamburg 1,25 1,30

37 Harisburg 1,35 1,35

38 Hartheim am Rhein 1,10 1,10

39 Hága 1,20 1,30

40 Helsinki 1,80 1,45

41 Heidelberg 1,10 1,30

42 Hürth 1,00 1,35

43 Idar Oberstein 1,05 1,00

44 Ingolstadt 1,20 1,30

45 Isztambul 1,15 1,35

46 Izmir 1,12 1,45

47 Kalkar 0,95 1,38

48 Kijev 2,00 1,30

49 Koblenz 1,18 1,35

50 Konstanca 0,75 1,30

51 Köln 1,20 1,30

52 Krakkó 1,20 1,30

53 Larissza 0,60 1,30

54 Lechfeld 1,10 1,30

55 Lille 1,12 1,30

56 Lipcse 1,10 1,30

57 Lisszabon 1,25 1,35

58 Ljubjana 1,30 1,30

59 London 1,90 1,40

60 Madrid 1,20 1,30

61 Minszk 1,48 1,30

62 Molesworth 1,60 1,40

63 Mons 1,32 1,41



220 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  2024. évi 1. szám 

Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

64 Monsanto 1,25 1,30

65 Monterey (CA) 1,40 1,35

66 Montgomery (AL) 1,30 1,20

67 Moose Jaw 1,30 1,35

68 Moron 1,00 1,33

69 Moszkva 2,60 1,30

70 Motta di Livenza 0,85 1,56

71 München 1,20 1,30

72 Münster 1,15 1,10

73 Nagyszeben 1,05 1,30

74 Nagyvárad 0,75 1,30

75 Nápoly 1,10 1,50

76 New York 2,00 1,40

77 Nicosia 0,75 1,30

78 Norfolk 1,35 1,30

79 Northwood 1,25 1,30

80 Oberammergau 0,80 1,43

81 Oeiras 1,20 1,15

82 Oklahoma City 1,20 1,10

83 Ottawa 1,39 1,31

84 Perugia 1,00 1,30

85 PoggioRenatico 0,75 1,56

86 Potsdam 1,00 1,40

87 Pozsony 1,10 1,30

88 Pueblo 1,10 1,10

89 Prága 1,10 1,30

90 Pristina 0,80 1,30

91 Ramstein 1,10 1,35

92 Riga 1,18 1,30

93 Róma 1,45 1,35

94 San Antonio 1,05 1,10

95 Sandhurst 1,20 1,30

96 Shrivenham 1,35 1,35

97 Sigonella 1,15 1,35

98 Sintra 1,25 1,35

99 Solbiate Olona 1,15 1,40

100 Stavanger 1,50 1,40

101 Strausberg 1,05 1,40

102 Szczecin 1,15 1,30

103 Szófia 1,00 1,33

104 Täby 1,50 1,40

105 Tallinn 1,10 1,30

106 Tampa 1,50 1,30

107 Tartu 0,85 1,30

108 Tbilisi 1,10 1,30

109 Thessaloniki 1,00 1,30
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Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

110 Torrejon 1,25 1,30

111 Trencsén (Trencin) 1,05 1,30

112 Tucson (AZ) 1,30 1,20

113 Udine 0,83 1,56

114 Uedem 1,10 1,25

115 Új-Delhi 0,80 1,30

116 Ulm 1,18 1,40

117 Universal City 1,10 1,10

118 Valencia 1,20 1,35

119 Varsó 0,90 1,30

120 Vilnius 1,05 1,30

121 Vyskov 1,00 1,30

122 Washington 1,50 1,30

123 Wels 1,05 1,10

124 Weiden 1,05 1,10

125 Wiesbaden 1,05 1,30

126 Wilhelmshaven 0,92 1,35

127 Wunstorf 1,08 1,10

128 Zadar 1,22 1,30

130 Zágráb (SzveteNedalja) 1,10 1,30

 8. A bútorozatlan lakóingatlan bútorozottsági szorzója: 1, amennyiben a lakóingatlan MH tulajdonú bútorokkal kerül 
berendezésre, vagy a kiküldött a bútorra számított közúti szállítási normaösszeget veszi igénybe.

 9. Garázsbérleti szorzó: 0,1.
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3. melléklet a 9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasításhoz

A lakóingatlan paraméterei, berendezése

1. Lakóingatlan paraméterei az általános besorolás alapján

A  lakóingatlan paramétereinek meghatározásához az  általános ellátási besorolás alapján kialakított következő 
csoportokat kell figyelembe venni:
1. csoport: I/A besorolású személyek;
2. csoport: I/B és I/C besorolású személyek;
3. csoport: az 1. és 2. csoportba be nem sorolható személyek.

Megnevezés
Csoport

1. 2. 3.

1 Reprezentációs szalon X X

2 Reprezentációs ebédlő X X

3 Reprezentációs előtér X

4 Ruhatár, gardrób szoba X

5 Reprezentációs konyha X

6 Reprezentációs raktár (étel-ital) X

7 Vendégmosdó X X

8 Nappali – Étkező (egyben vagy külön) X

9 Előszoba X X

10 Szülői szoba X X X

11 Gyerekszoba/Ifjúsági háló X X X

12 Dolgozószoba X X

13 Vendégszoba X X X

14 Konyha X X X

15 Fürdőszoba – WC (egyben vagy külön) X X X

16 Terasz vagy erkély X X X

17 Garázs X X X

18 Kert, udvar X X X

2. Lakóingatlan helyiségeinek berendezése

2.1. Az  1., valamint a  2. csoportba tartozó személyek esetében a  reprezentációs tevékenységre használt 
helyiségek berendezése egyedi felmérés és engedély alapján történik.

2.2. Az  1., valamint a  2. csoportba tartozó személyek bérleményeiben, amennyiben a  magánlakrész nem 
elszeparált – nem adott –, úgy a reprezentációs helyiségek magáncélra is használhatók.

2.3. Az  1. csoportba sorolt személyeknél a  reprezentációs konyha – beleértve a  felszereléseket is – csak abban 
az esetben használható magáncélra, ha önálló magánkonyha nem áll rendelkezésre.

2.4. Világítótesteket csak fővilágosítás céljából, kiépítettség szerint biztosít az  MH Anyagellátó Raktárbázis 
(a továbbiakban: MH ARB).

2.5. A bérlemények jogosultsági szint feletti helyiségeinek berendezési költsége a kiküldöttet terheli.
2.6. A  2.4. pontban, valamint az  3. pontban szereplő táblázatban foglaltakon túl – az  1. pontban érintett 

reprezentációs helyiségeket kivéve – berendezési tárgyakat az MH ARB nem biztosít, a további berendezési 
tárgyak költségei a kiküldöttet terhelik.

2.7. Az MH ARB nem köteles új felszerelési, berendezési tárgyakkal berendezni a bérleményeket. A berendezési 
tárgyak értékcsoportja a mindenkori raktárkészlet, valamint a gazdálkodási környezet függvénye.
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3. A 3. csoport lakóingatlanainak berendezési tárgyai

A  3. csoportba tartozó személyek esetén a  lakóingatlan berendezési tárgyaira vonatkozó normát az  MH ARB által 
biztosított, honvédségi bútorzattal ellátott kiküldöttekre kell alkalmazni.

Helyiség megnevezése
Berendezési tárgyak  

megnevezése
Megjegyzés

1

NAPPALI

Szekrénysor többcélú részekkel (3–5 m)

2 Ülőgarnitúra 6 személy leültetésére alkalmas

3 Dohányzóasztal 1 db

4 Csillár 1 db

5
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

1 db

6

ELŐSZOBA

Előszobafal 1 db, alapterülettől függően

7 Cipősszekrény 1 db, alapterülettől függően

8
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

1 db

9

SZÜLŐI HÁLÓ

Franciaágy, fekhely 2 személy részére

10 Éjjeliszekrény 2 db

11 Fehérnemű-tároló komód 1 db

12
Magasított, akasztós – polcos 
szekrény

1 db, beépített gardrób esetén nem 
adható

13 Éjjeli lámpa 2 db

14
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

1 db

15

GYERMEK HÁLÓ /  
IFJÚSÁGI HÁLÓ

Fekhely gyermekenként 1 db

16 Íróasztal gyermekenként 1 db

17 Íróasztallámpa gyermekenként 1 db

18 Irodai szék íróasztalonként 1 db

19 Szekrénysor többcélú tároló részekkel (2–4 m)

20 Komód 1 db

21
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

Ha a helyiség bevilágításához 
szükséges.

22

ÉTKEZŐ

Étkezőasztal 6 személyre

23 Étkezőszék 6 db

24 Tálalókomód (vagy vitrin) 1 db, alapterülettől függően

25 Csillár 1 db

26 KONYHA Komplett konyhabútor
1 készlet, beépített konyhabútor 
esetén nem jár
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Helyiség megnevezése
Berendezési tárgyak  

megnevezése
Megjegyzés

27 Konyhaasztal / Étkezőasztal
Az asztal nagysága, valamint a székek 
darabszáma családlétszámtól függően 
kerül megállapításra.

28 Konyhaszék / Étkezőszék

29 Tűzhely 1 db, amennyiben nincs beépítve

30 Hűtőszekrény 1 db

31
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

Ha a helyiség bevilágításához 
szükséges.

32

EGYÉB BERENDEZÉSI, 
FELSZERELÉSI TÁRGYAK

Mosógép 1 db, amennyiben nincs beépítve

33 Légkondicionáló

A nehéz klímájú helyőrségekben 
az MH Egészségügyi Központ 
parancsnokának elbírálása alapján 
adható, amennyiben nincs beépítve.

4. Az 1–2. csoport lakóingatlanainak berendezési tárgyai

A  helyiségek szükség szerinti bútorozásához az  MH ARB által biztosítható vagy bérelhető berendezési tárgyak 
megegyeznek a 3. csoport részére biztosítható berendezési tárgyakkal, kiegészítve a 3. pont szerinti reprezentációs 
célú helyiségek berendezési tárgyaival, valamint az alábbi helyiségekbe adható felszerelési, berendezési tárgyakkal.

Helyiség megnevezése
Berendezési tárgyak  

megnevezése
Megjegyzés

1

VENDÉGSZOBA

Kanapé (nyitható) 2 személyre

2 Szekrénysor többcélú részekkel (2–4 m)

3 Kisasztal 1 db

4 Karosszék 1-2 db

5 Komód 1 db

6
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

Ha a helyiség bevilágításához 
szükséges.

7

DOLGOZÓSZOBA

Szekrénysor többcélú részekkel (2–4 m)

8 Íróasztal 1 db

9 Irodai szék 1 db

10 Kisasztal 1 db

11 Kanapé (fix) legalább 2 személyre

12
Mennyezeti lámpalencse / 
falikaros lámpa

Ha a helyiség bevilágításához 
szükséges.
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4. melléklet a 9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasításhoz

Fogyóanyagok normái

 1. A  képviseletek munkafeltételeinek biztosításához szükséges számítástechnikai, és sokszorosítási segédanyagok 
normái a következő táblázat előírásai szerint számíthatók fel:

Eszközcsoport
Előirányzat / év /

eszköz (Ft)

1 Számítógép (általános célú) 20 000

2 Számítógép (speciális célú) 30 000

3 Nyomtatók és sokszorosító eszközök „A” 50 000

4 Nyomtatók és sokszorosító eszközök „B” 200 000

5
Egyéb normás eszközök 
(különösen szkenner, iratmegsemmisítő, szünetmentes tápegység)

15 000

 2. A képviseletek munkafeltételeinek biztosításához szükséges irodaszerek
2.1. Az írószer, irodaszer, irodai papír normákat a ruházati illetménynorma tárgyévi összegeinek megállapításáról 

szóló HM utasítás határozza meg.
2.2. A  2.1. pont szerinti HM utasítás mellékletében szereplő kiképzési irodaszer, írószer, egyéb irodaszer, illetve 

az  irodai papír, vegyes nyomtatványok hazai illetménynormái képezik a  2.3–2.6. pontban szereplő normák 
alapját.

2.3. A kiképzési irodaszer vonatkozásában a 2.1. pont szerinti HM utasításban szereplő normákat kell alkalmazni 
a képviseletek személyi állományára vonatkozóan is, kétszeres szorzóval számítva.

2.4. Az  írószer, egyéb irodaszer vonatkozásában a  képviseletek a  2.1. pont szerinti HM utasítás mellékletében 
szereplő VIII. típusba tartoznak.

2.5. Az  irodai papír vonatkozásában a  képviseletek a  2.1. pont szerinti HM utasítás mellékletében szereplő 
VII. típusba tartoznak.

2.6. A vegyes nyomtatvány vonatkozásában a képviseletek a 2.1. pont szerinti HM utasítás mellékletében szereplő 
2. típusba tartoznak.
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5. melléklet a 9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasításhoz

Utazási átalány-költségtérítés, valamint személyi ingóság- és lakberendezés szállítási norma

1. Utazási átalány-költségtérítés, komp- és útdíjtérítés

a) Az  utazási átalány-költségtérítés összege a  külföldi szolgálatot teljesítők egyes járandóságairól szóló 
8/2018. (VI. 22.) HM rendelet (a továbbiakban: Rendelet) 15. § (2)–(3) pontjai alapján került meghatározásra.

b) A figyelembe vett hajtóanyag ár a Rendelet 2. § 27. pontja szerinti ár (609 Ft/liter).
c) A  Rendelet 2. § (26) alapján az  „üzemanyag fogyasztási norma: a  benzinüzemű gépjárműveknél  

az  1001–1500 köbcentiméteres hengerűrtartalom tartományhoz, gázolajüzemű gépjárműveknél 
az  1501–2000 köbcentiméteres hengerűrtartalom tartományhoz a  közúti gépjárművek, az  egyes 
mezőgazdasági, erdészeti és halászati erőgépek üzemanyag- és kenőanyag-fogyasztásának igazolás nélkül 
elszámolható mértékéről szóló 60/1992. (IV. 1.) Korm. rendeletben alapnorma-átalányként megállapított 
üzemanyag fogyasztási normák számtani átlaga”, azaz 7,65 l/100km.

d) Az  utazási átalány-költségtérítés összege szabadságra utazás esetén két útra (retúr, összesen kétszeres 
összegben) térítendő.

2. Szállítási költségtérítés

A  szállítási költségtérítés normaösszege közúti szállítás esetén az  utazási átalány-költségtérítés alapján képzett 
összeg.

3. Az  1–3. táblázatokban megadott normaösszegeken túl a  további gyermekek utáni norma kiszámítása 
a Szakutasítás 4. pont figyelembevételével történik.
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1. táblázat: Utazási átalány-költségtérítés és közúton történő személyi ingóság szállítási normaösszegek

A B C D E F G H I J K L

Fsz. Állomáshely

Bp
-C

él
ál

l. 
tá

vo
ls

ág
a 

(k
m

, l
eg

rö
vi

de
bb

 
au

tó
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ly
át

 e
lk

er
ül

ő*
 

út
vo

na
l

Utazási 
átalány-

költségtérítés  
(Ft)

Személyi ingóság szállítási normaösszeg – Közúton történő szállítás (Ft)

Egyedülálló 
kiküldött

Kiküldött  
+ 1 gyermek

Kiküldött  
+ 2 gyermek

Kiküldött  
+ házastárs

Kiküldött  
+ házastárs  

+ 1 gyermek

Kiküldött  
+ házastárs  

+ 2 gyermek

Kiküldött  
+ házastárs  

+ 3 gyermek
Bútor

D 5*D E+(0,25*D) E+(0,5*D) E+1*D E+(1,25*D) E+(1,5*D) E+(1,75*D) (8*D)

(egy út) 300 kg 350 kg 400 kg 500 kg 550 kg 600 kg 650 kg 2300 kg/58 m3

1 Aachen 1 275 59 400 297 002 311 852 326 702 356 402 371 252 386 102 400 952 475 203

2 Adana 2 360 109 949 549 744 577 232 604 719 659 693 687 180 714 668 742 155 879 591

3 Ankara 1 881 87 633 438 165 460 073 481 981 525 798 547 706 569 614 591 523 701 064

4 Athén 1 494 69 603 348 016 365 417 382 818 417 619 435 020 452 421 469 822 556 826

5 Bécs 253 11 787 58 934 61 881 64 828 70 721 73 668 76 615 79 562 94 295

6 Belgrád 360 16 772 83 859 88 052 92 245 100 631 104 824 109 017 113 210 134 175

7 Berlin 838 39 041 195 206 204 966 214 726 234 247 244 007 253 768 263 528 312 329

8 Bjelovar 323 15 048 75 240 79 002 82 764 90 289 94 051 97 813 101 575 120 385

9 Bonn 1 173 54 648 273 242 286 904 300 566 327 890 341 552 355 214 368 876 437 186

10 Brunssum 1 282 59 726 298 632 313 564 328 496 358 359 373 290 388 222 403 154 477 812

11 Brüsszel 1 426 66 435 332 175 348 785 365 394 398 611 415 220 431 829 448 438 531 482

12 Bukarest 803 37 411 187 053 196 405 205 758 224 463 233 816 243 169 252 521 299 285

13 Bydgoszcz 764 35 594 177 968 186 866 195 765 213 562 222 460 231 358 240 257 284 749

14 Capellen 1 250 58 236 291 178 305 737 320 296 349 414 363 973 378 532 393 090 465 885

15 Craiova 629 29 304 146 521 153 847 161 173 175 825 183 151 190 477 197 803 234 433

16 Decimomannu 1 740 81 064 405 320 425 586 445 852 486 384 506 650 526 916 547 182 648 512

17 Eindhoven 1 344 62 615 313 075 328 728 344 382 375 690 391 343 406 997 422 651 500 920

18 Elblag 928 43 234 216 171 226 979 237 788 259 405 270 213 281 022 291 830 345 873

19 Enschede 1 237 57 630 288 150 302 557 316 965 345 780 360 187 374 595 389 002 461 040

20 Erfurt 842 39 228 196 138 205 944 215 751 235 365 245 172 254 979 264 786 313 820

21 Erndtebrück 1 084 50 502 252 510 265 135 277 761 303 012 315 637 328 263 340 888 404 015

22 Firenze 958 44 632 223 159 234 317 245 475 267 791 278 949 290 107 301 265 357 054

23 Flensburg 1 254 58 422 292 110 306 715 321 321 350 532 365 137 379 743 394 348 467 376
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A B C D E F G H I J K L

24 Garlstedt 1 207 56 232 281 162 295 220 309 278 337 394 351 452 365 510 379 568 449 859

25
Garmisch-
Partenkirchen

769 35 827 179 133 188 089 197 046 214 959 223 916 232 873 241 829 286 612

26 Geilenkirchen 1 268 59 074 295 371 310 140 324 908 354 445 369 214 383 982 398 751 472 594

27 Genf 1 308 60 938 304 689 319 923 335 158 365 627 380 861 396 095 411 330 487 502

28 Glons 1 309 60 984 304 922 320 168 335 414 365 906 381 152 396 398 411 644 487 875

29 Göteborg 1 591 74 122 370 612 389 142 407 673 444 734 463 264 481 795 500 326 592 978

30 Hága 1 451 67 600 338 000 354 900 371 800 405 599 422 499 439 399 456 299 540 799

31 Hamburg 1 107 51 573 257 867 270 761 283 654 309 441 322 334 335 228 348 121 412 588

32 Hartheim am Rhein 1 044 48 638 243 192 255 352 267 511 291 830 303 990 316 150 328 309 389 107

33 Helsinki 1 757 81 856 409 280 429 744 450 208 491 136 511 600 532 064 552 528 654 848

34 Heidelberg 960 44 725 223 625 234 806 245 987 268 350 279 531 290 712 301 893 357 800

35 Hürth 1 202 55 999 279 997 293 997 307 997 335 996 349 996 363 996 377 996 447 995

36 Idar-Oberstein 1 121 52 226 261 129 274 185 287 241 313 354 326 411 339 467 352 524 417 806

37 Ingolstadt 703 32 752 163 759 171 947 180 134 196 510 204 698 212 886 221 074 262 014

38 Izmir 1 724 80 319 401 593 421 673 441 752 481 911 501 991 522 071 542 150 642 549

39 Isztambul 1 447 67 414 337 068 353 921 370 775 404 481 421 335 438 188 455 042 539 308

40 Kalkar 1 272 59 261 296 303 311 118 325 933 355 563 370 379 385 194 400 009 474 085

41 Kijev 1 129 52 598 262 992 276 142 289 291 315 590 328 740 341 890 355 039 420 787

42 Koblenz 1 117 52 039 260 197 273 207 286 216 312 236 325 246 338 256 351 266 416 315

43 Köln 1 193 55 580 277 900 291 795 305 690 333 480 347 376 361 271 375 166 444 641

44 Konstanca 1 119 52 133 260 663 273 696 286 729 312 795 325 828 338 861 351 895 417 060

45 Krakkó 396 18 449 92 245 96 857 101 470 110 694 115 307 119 919 124 531 147 592

46 Larissza 1 183 55 114 275 571 289 350 303 128 330 685 344 464 358 242 372 021 440 914

46 Lechfeld 752 35 035 175 173 183 931 192 690 210 207 218 966 227 725 236 483 280 276

47 Lille 1 506 70 162 350 811 368 352 385 893 420 974 438 514 456 055 473 595 561 298

48 Lipcse 780 36 339 181 695 190 780 199 865 218 034 227 119 236 204 245 288 290 712

49 Lisszabon 3 162 147 313 736 564 773 392 810 221 883 877 920 705 957 533 994 362 1 178 503

50 Ljubljana 461 21 477 107 386 112 756 118 125 128 864 134 233 139 602 144 972 171 818



2024. évi 1. szám
 

H
O

N
V

É
D

E
L

M
I K

Ö
Z

L
Ö

N
Y

 
229

A B C D E F G H I J K L

51 London 1 836 85 536 427 682 449 067 470 451 513 219 534 603 555 987 577 371 684 292

52 Madrid 2 557 119 127 595 634 625 416 655 197 714 761 744 542 774 324 804 106 953 014

53 Milánó 970 45 191 225 954 237 252 248 550 271 145 282 443 293 740 305 038 361 527

54 Minszk 1 154 53 763 268 816 282 256 295 697 322 579 336 020 349 460 362 901 430 105

55 Molesworth 1 956 91 127 455 636 478 417 501 199 546 763 569 544 592 326 615 108 729 017

56 Mons (Casteau) 1 451 67 600 338 000 354 900 371 800 405 599 422 499 439 399 456 299 540 799

57 Monsanto 2 887 134 501 672 505 706 130 739 755 807 006 840 631 874 256 907 882 1 076 008

58 Morón 2 968 138 275 691 373 725 942 760 511 829 648 864 217 898 785 933 354 1 106 197

59 Moszkva 1 940 90 382 451 908 474 504 497 099 542 290 564 886 587 481 610 076 723 054

60 Motta di Livenza 654 30 469 152 344 159 962 167 579 182 813 190 430 198 048 205 665 243 751

61 München 699 32 565 162 827 170 968 179 109 195 392 203 534 211 675 219 816 260 523

62 Münster 1 169 54 462 272 310 285 925 299 541 326 772 340 387 354 003 367 618 435 696

63 Nagyszeben 530 24 692 123 460 129 633 135 805 148 151 154 324 160 497 166 670 197 535

64 Nagyvárad 257 11 973 59 866 62 860 65 853 71 839 74 833 77 826 80 819 95 786

65 Nápoly 1 377 64 152 320 762 336 800 352 838 384 914 400 952 416 990 433 028 513 219

66 Oberammergau 770 35 873 179 366 188 334 197 302 215 239 224 207 233 175 242 144 286 985

67 Oeiras 3 233 150 621 753 103 790 758 828 413 903 724 941 379 979 034 1 016 689 1 204 965

68 Párizs 1 510 70 349 351 743 369 330 386 917 422 092 439 679 457 266 474 853 562 789

69 Perugia 1 058 49 291 246 453 258 776 271 098 295 744 308 066 320 389 332 712 394 325

70 Poggio Renatico 1 097 51 108 255 538 268 315 281 092 306 646 319 422 332 199 344 976 408 861

71 Potsdam 846 39 414 197 069 206 923 216 776 236 483 246 337 256 190 266 044 315 311

72 Pozsony 194 9 038 45 191 47 450 49 710 54 229 56 489 58 748 61 008 72 305

73 Prága 536 24 971 124 857 131 100 137 343 149 829 156 071 162 314 168 557 199 771

74 Pristina 820 38 203 191 013 200 563 210 114 229 215 238 766 248 317 257 867 305 621

75 Ramstein 1 063 49 524 247 618 259 999 272 380 297 141 309 522 321 903 334 284 396 189

76 Riga 1 352 62 988 314 938 330 685 346 432 377 926 393 673 409 420 425 167 503 901

77 Róma 1 207 56 232 281 162 295 220 309 278 337 394 351 452 365 510 379 568 449 859

78 Sandhurst 1 903 88 658 443 290 465 454 487 619 531 947 554 112 576 276 598 441 709 263

79 Shrivenham 1 980 92 245 461 226 484 287 507 349 553 471 576 533 599 594 622 655 737 962
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A B C D E F G H I J K L

80 Sigonella (Catania) 2 012 93 736 468 680 492 114 515 548 562 416 585 850 609 284 632 718 749 888

81 Sintra 3 181 148 198 740 990 778 040 815 089 889 188 926 238 963 287 1 000 337 1 185 584

82
Solbiate Olona 
(Milánó)

1 008 46 961 234 806 246 546 258 287 281 767 293 508 305 248 316 988 375 690

83 Stavanger 2 416 112 558 562 789 590 929 619 068 675 347 703 486 731 626 759 765 900 463

84 Stockholm 1 880 87 586 437 932 459 828 481 725 525 518 547 415 569 311 591 208 700 691

85 Strausberg 832 38 762 193 808 203 499 213 189 232 570 242 260 251 951 261 641 310 093

86 Szarajevó 506 23 574 117 869 123 762 129 656 141 443 147 336 153 230 159 123 188 590

87 Szczecin 882 41 091 205 455 215 728 226 001 246 546 256 819 267 092 277 365 328 728

88 Szkopje 818 38 109 190 547 200 074 209 602 228 656 238 184 247 711 257 238 304 875

89 Szófia 848 39 507 197 535 207 412 217 289 237 042 246 919 256 796 266 673 316 056

90 Täby 1 943 90 521 452 607 475 238 497 868 543 129 565 759 588 389 611 020 724 172

91 Tallinn 1 669 77 756 388 781 408 220 427 659 466 537 485 976 505 415 524 854 622 050

92 Tartu 1 600 74 542 372 708 391 343 409 979 447 250 465 885 484 520 503 156 596 333

93 Thessaloniki 1 027 47 846 239 232 251 194 263 155 287 078 299 040 311 002 322 963 382 771

94 Tirana 888 41 371 206 853 217 196 227 538 248 224 258 566 268 909 279 251 330 965

95 Torrejon de Ardoz 2 542 118 428 592 140 621 747 651 354 710 568 740 175 769 782 799 389 947 424

96 Trencsén 210 9 784 48 918 51 364 53 810 58 702 61 147 63 593 66 039 78 269

97 Udine (Velence) 607 28 279 141 396 148 466 155 536 169 675 176 745 183 815 190 885 226 234

98 Uedem 1 272 59 261 296 303 311 118 325 933 355 563 370 379 385 194 400 009 474 085

99 Ulm 835 38 901 194 507 204 232 213 958 233 408 243 134 252 859 262 584 311 211

100 Valencia 2 359 109 902 549 511 576 987 604 462 659 414 686 889 714 365 741 840 879 218

101 Varsó 679 31 634 158 168 166 076 173 985 189 802 197 710 205 618 213 527 253 069

102 Vilnius 1 141 53 157 265 787 279 077 292 366 318 945 332 234 345 524 358 813 425 260

103 Vyskov 302 14 070 70 349 73 866 77 383 84 418 87 936 91 453 94 971 112 558

104 Weiden 695 32 379 161 895 169 990 178 085 194 274 202 369 210 464 218 558 259 032

105 Wels 467 21 757 108 784 114 223 119 663 130 541 135 980 141 419 146 859 174 055

106 Wiesbaden 1 028 47 893 239 465 251 438 263 411 287 358 299 331 311 304 323 278 383 144

107 Wilhelmshaven 1 294 60 286 301 428 316 499 331 570 361 713 376 784 391 856 406 927 482 284
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A B C D E F G H I J K L

108 Wunstorf 1 092 50 875 254 373 267 092 279 811 305 248 317 967 330 685 343 404 406 997

109
Zágráb  
(Szvete Nedelja)**

353 16 446 82 229 86 340 90 452 98 674 102 786 106 897 111 009 131 566

110 Zadar 664 30 935 154 674 162 408 170 141 185 609 193 342 201 076 208 810 247 478

* A figyelembe vett távolság a Google Maps által autópálya és fizetési kötelezettséget eredményező útvonal igénybevétele nélkül jelzett legrövidebb útvonal.

2. táblázat: Utazási átalány-költségtérítés, repülővel, hajón és közúton történő személyi ingóság szállítási normaösszegek

Fsz. Helyőrség

Utazási 
átalány-

költségtérítés
Repülővel, hajóval és közúton történő személyi ingóság szállítási normaösszegek (Ft)

(egy út, Ft)
Egyedülálló

Kiküldött
 + 1 Gyermek

Kiküldött
 + 2 Gyermek

Kiküldött
 + Házastárs

Kiküldött
 + Házastárs

 + 1 Gyermek

Kiküldött
 + Házastárs

 + 2 Gyermek

Kiküldött
 + Házastárs

 + 3 Gyermek

Bútor  
(hajó és közút)

200 kg 230 kg 260 kg 350 kg 380 kg 410 kg 440 kg  2300 kg/58 m3

A B C D E F G H I J K

1 Algír 298 000 779 033 851 715 896 543 943 729 1 132 475 1 245 722 1 308 008 1 373 408

2 Ashkelon – Tel Aviv 241 000 532 752 634 695 736 781 839 016 975 085 1 077 173 1 145 279 1 563 306

3 Baku 216 000 671 000 805 200 845 460 930 006 1 050 907 1 198 034 1 341 798 –

4 Bejrút 232 000 711 750 854 100 896 805 986 486 1 120 486 1 282 020 1 438 622 1 510 553

5 Larnaca (Nicosia) 251 000 532 752 634 695 736 781 839 016 975 085 1 077 173 1 145 279 1 302 771

6 Kairó 246 000 700 352 847 852 968 624 1 120 486 1 282 020 1 349 040 1 416 059 1 486 862

7 Új-Delhi 412 000 644 742 743 330 841 916 940 505 1 072 080 1 170 668 1 236 647 1 298 479

8 Tel-Aviv 241 000 692 578 825 104 957 815 1 090 721 1 267 611 1 400 325 1 488 863 1 563 306

9 Cold Lake (Edmonton) 616 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

10 Moose Jaw (Regina) 642 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

11 Ottawa 614 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2586204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

12 Nairobi 425 000 532 752 634 695 736 781 839 016 975 085 1 077 173 1 145 279 1 007 002

13 Hangzhou 499 000 538 732 641 841 745 095 848 350 986 169 1 089 276 1 158 259 1 556 822

14 Peking 464 000 830 352 964 393 1 098 624 1 102 855 1412020 1 546 059 1 635 737 1 717 524

15 Iszlamabad 474 000 822 578 955 104 1 087 815 1 220 721 1422067 1 557 056 1 647 090 1 729 445
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16 Augusta (GA) – Fort Gordon (GA) 645 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

17 Biloxi (MS) 652 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

18 Columbus (GA) – Fort Benning, (GA) 616 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

19 Columbus (MS) – Columbus AFB (MS) 662 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

20 Gypsum (CO) – Denver 586 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

21 El Paso (TX) 602 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

22 Enid (Vance AFB) (Oklahoma) 701 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

23 Oklahoma City 567 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

24 Fayetteville (NC) – Fort Bragg (NC) 661 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

25 Fort Lee (VA) – Richmond (VA) 673 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

26 Fort Leonard Wood (MO) 673 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

27 Hanoi 609 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

28 Harrisburg (PA) – Carlisle (PA) 662 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 1 689 696

29 Jacksonville (NC) – Camp Lejeune (NC) 651 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

30
Kansas City (KS) – Fort Leavenworth 
(KS)

690 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 45 6894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

31 Lawton (OK) – Fort Sill (OK) 616 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

32
Los Angeles (CA) – Camp Pendleton 
(CA), Twentinine Palms (CA)

626 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

33 Louisville (KY) – Fort Knox (KY) 651 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

34 Monterey (CA) 667 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

35 For Rucker, (AL) Dothan 584 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

36 Montgomery (AL) – Maxwell AFB (AL) 712 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

37 Moszkva – 592 987 624 196 657 050 691 631 728 033 766 350 804 668 3 008 880

38 New York (NY) 605 000 2 169 993 2 278 940 2 398 884 2 525 141 2 658 043 2 797 940 2 945 200 3 092 460

39 Newport (RI) 641 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

40 Norfolk (VA) 641 000 2 194 249 2 309 736 2 431 301 2 559 264 2 693 963 2 835 750 2 985 000 3 274 425

41 Pendelton (IN) 617 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

42 Pensacola (FL) 635 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

43 Pueblo (Colorado) 535 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

44 Quantico (VA) 565 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

45 Richmond (VA) – Fort Lee (VA) 671 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880
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46
San Antonio (TX) – Fort Sam Houston 
(TX), JBSA Lackland (TX) (TX)

629 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

47 San Francisco (CA) – Bridgeport (CA) 658 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

48 Tampa (FL) 651 000 2 156 706 2 270 217 2 389 702 2 515 476 2 647 870 2 787 231 2 933 928 1 353 799

49 Tbilisi (Krtsanisi) 398 000 533 340 562 970 592 600 622 230 651 860 681 490 711 120 1 050 154

50
Tucson (AZ) Red Rock; – Fort 
Huachuca (AZ)

674 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

51 Universal City (Texas) – Austin (TX) 526 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

52 leave Patterson AFB OH (Ohio) Dayton 549 000 2 106 479 2 217 347 2 334 049 2 456 894 2 586 204 2 722 320 2 865 600 3 008 880

53 Washington (DC) 516 000 2 159 612 2 273 275 2 392 922 2 518 865 2 651 437 2 790 986 2 937 880 3 092 505

6. melléklet a 9/2023. (HK 1/2024.) HVK LCSF szakutasításhoz

Gépjárműbérleti norma az NFTC program keretében Kanadában, külföldi képzésben részt vevő kiküldöttek részére

Helyőrség NFTC gépjárműbérlet (CAD/hó)

1 Cold Lake (Edmonton) 2000

2 Moose Jaw (Regina) 2000



234 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  2024. évi 1. szám 

Szervezeti hírek, közlemények

Az MH Anyagellátó Raktárbázis megbízott parancsnokának pályázati felhívása  
az MH Anyagellátó Raktárbázis állományában lévő beosztás betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium és a  Magyar Honvédség állományába 
tartozó hivatásos és szerződéses altisztek.

A pályázat beérkezési határideje: 2024. február 15.
A  pályázatot közvetlenül az  MH Anyagellátó Raktárbázis (a  továbbiakban: MH ARB) megbízott parancsnokának, 
Barkó István alezredesnek címezve zárt borítékban „Személyügyi Pályázat” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai 
úton (1163 Budapest Újszász utca 37–39., postacím: 1885 Budapest, Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott szolgálati beosztás áthelyezéssel és kinevezéssel is betölthető.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
– Részletes szakmai önéletrajz.
– Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatok a  benyújtási határidő lejártát követő 30 napon belül bizottság bírálja el. Az  elbírálás 
a pályázati anyag alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság javaslatot tesz a munkáltatói jogkört gyakorló 
részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. A  munkáltatói döntésről a  pályázók és állományilletékes parancsnokaik 
írásban tájékoztatást kapnak.
Amennyiben a fogadó honvédelmi szervezet vezetője az állományilletékes parancsnok nemleges javaslata ellenére 
is fenntartja áthelyezési szándékát, az  áthelyezésről a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes 
rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet 39. § (4) bekezdésében foglaltak szerint 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A pályázat elnyerése esetén az áthelyezés a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 
42. § (1) bekezdés b) pontja, a kinevezés a Hjt. 42. § (1) bekezdés a) pontja alapján kerül végrehajtásra.

A beosztás betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, a munkáltatói döntést követően.

A pályázatban szereplő beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Szabó István Zoltán alezredes, MH ARB, Hatósági Osztály, osztályvezető, HM telefon: 02-2-59-622

A pályázatban szereplő beosztás szolgálatteljesítésének helye: 
1163 Budapest, Újszász u 60.

Beosztás megnevezése: MH ARB, Szakmai biztosító szervek, Budapesti elemek, Hatósági Osztály, beosztott zászlós
Rendszeresített rendfokozat: törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/09
Előmeneteli rend:  általános
Munkaköri azonosító kód: 52Ae08ZZRZZ
Pozícióazonosító:  12321307
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.
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A beosztás betöltésének általános követelményei: 
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– A szolgálati beosztásnak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Műszaki vizsgabiztosi végzettség.
– Gépjárműtechnikusi végzettség.
– B és/vagy C kategóriájú gépjárművezetői engedély.
– Angol alapfokú komplex vagy annál magasabb szintű nyelvismeret.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– ECDL bizonyítvány.
– Magasfokú szervező- és koordinálókészség.
– Közigazgatási alapvizsga.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A  járműigazgatási ügyintézéssel, gépjárművek üzemeltetésével kapcsolatos jogszabályok ismerete, változásuk 

nyomon követése, az ügyintézői állomány szükségszerű tájékoztatása.
– A honvédségi járművek forgalomba helyezési, forgalomban tartási és forgalomból történő kivonási feladatainak 

végrehajtása.
– Folyamatos kapcsolattartás a  Kormányhivatalok Okmányirodai és Közlekedési Főosztályaival, Osztályaival, 

az adott ügytípusban illetékes rendőr hatósággal, a HM Védelemgazdasági Hivatal Jogi és Kártérítési Osztályával, 
valamint a biztosítókkal.

– A  tulajdonos szervezet nevében eljárva az  üzemeltető katonai szervezetek igényei és iratbenyújtásai alapján 
a Magyar Honvédség járműigazgatási ügyeinek intézése.

– Részvétel az osztály ellenőrzési feladataiban.
– Az elveszett, megrongálódott hatósági jelzések, okmányok pótlása, cseréje.
– A  baleseti gyorsjelentések és a  baleseti adatközlő lapok szakmai kiértékelésének és feldolgozásának 

végrehajtása, szükség esetén a kapcsolattartás az érintett gépjármű baleset-helyszínelő szolgálattal.
– A mentesített gépjárművekkel okozott károkkal, a kártörténeti nyilvántartás vezetésével, valamint a kárrendező 

szervezet által készített kártérítési javaslat véleményezésével kapcsolatos feladatok végzése.
– A lakás és a munkahely közötti gépjármű használattal kapcsolatos feladatok végzése.
– A cégautó-adóval kapcsolatos nyilvántartás naprakész vezetése és negyedéves adatszolgáltatások elvégzése HM 

Védelemgazdasági Hivatal irányába.
– A honvédségi jármű vezetésére jogosító igazolvány kiadása és nyilvántartása.
– A  megkülönböztető és figyelmeztető jelzést adó készülék honvédségi járműre történő felszerelésére, 

használatára, valamint a hatósági engedély meghosszabbítására vonatkozó kérelmek előterjesztése az  illetékes 
hatóságok felé.

– Az  eljárások típusának megfelelően az  okmánycsomagok összekészítése és eljárás kezdeményezése az  ügyben 
illetékes hatóságoknál.

– A jármű beszerzést végrehajtó szervezetek támogatása, részvétel a gyártásközi ellenőrzésekben.

  Barkó István alezredes s. k.,
  megbízott parancsok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.) vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint az adatkezeléssel kapcsolatban a következőkről tájékoztatom:

I. Az adatkezelő:
a) Magyar Honvédség Anyagellátó Raktárbázis, cím: 1163 Budapest, Újszász utca 37–39., levelezési cím: 1885 

Budapest, Pf. 25, tel.: +36-1-401-2300/59-659, HM tel.: 02-2-59-659, e-mail: mh.arb@hm.gov.hu 
b) az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Barkó István alezredes, mb. parancsnok, 
 HM tel.: 02-2-59-120,
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c) az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: dr. Szigeti Orsolya hadnagy, HM tel.: 02-2-59-462, 
 e-mail: szigeti.orsolya@mil.hu 

II. Az adatkezelés, a személyes adatok forrása:
a) Az adatkezelés a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából történik. 
b) Adatkezelésünk jogalapja az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja alapján a honvédelmi adatkezelésekről szóló 

2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-a.
c) Az adatkezelés során kezelt adatokat Ön biztosítja számunkra.

III. Adattovábbítás, adatfeldolgozás, az adatkezelés időtartama:
a) Jogszabályon alapuló kötelezettség esetén adatot közlünk az illetékes szervek részére.
b) Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
c) A  Haktv. 37. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a  pályázati eljárás lezárását követően az  adatok 

a  nyilvántartásból törlésre kerülnek, kivéve, ha Ön az  adatai további kezeléséhez írásban hozzájárul annak 
érdekében, hogy a későbbi pályázati lehetőségekről tájékoztatást kapjon.

IV. Az Ön jogai:

A) Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

B) Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
– az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
– az Önre vonatkozó adatok helyesbítését,
– az adatkezelés korlátozását

a) ha Ön vitatja az  adatkezelő, illetve a  megbízásából vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó által 
kezelt személyes adatok pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és a  kezelt személyes adatok 
pontossága, helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség 
tisztázásának időtartamára. Az  ilyen adatkezelési korlátozás megszüntetéséről Önt előzetesen tájékoztatni 
fogjuk,

b) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló 
információk alapján megalapozottan feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, 
a törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának időtartamára,

c) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy 
részvételével végzett, jogszabályban meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen 
büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás 
végleges, illetve jogerős lezárásáig,

d) ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő dokumentációs kötelezettségének teljesítése céljából 
az adatok megőrzése szükséges, 10 évig,

e) az  adatkezelés korlátozásának időtartama alatt a  korlátozással érintett személyes adatokkal az  adatkezelő, 
illetve az általa megbízott vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó a tároláson túl egyéb adatkezelési 
műveletet kizárólag az  Ön jogos érdekének érvényesítése céljából vagy törvényben, nemzetközi 
szerződésben, illetve az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározottak szerint végezhet.

– személyes adatainak törlését az alábbi esetekben:
a) az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha az adatkezelés

aa) az Infotv.-ben rögzített alapelvekkel ellentétes,
ab) célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
ac) törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
ad) jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

b) az érintett az adatkezeléshez adott hozzájárulását visszavonja vagy személyes adatainak törlését kérelmezi, 
kivéve, ha az  adatok kezelése az  Infotv. 5. § (1) bekezdés a) vagy c) pontján vagy (2) bekezdés b) pontján 
alapul,

c) az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Hatóság vagy a bíróság elrendelte, vagy
d) az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott időtartam eltelt.



2024. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  237

C) Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye szerint illetékes 
törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál 
[1055  Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; 
e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

Az MH Böszörményi Géza Csapatgyakorlótér Parancsnokság mb. parancsnokának pályázati felhívása  
az MH Böszörményi Géza Csapatgyakorlótér Parancsnokság állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium és a  Magyar Honvédség állományába 
tartozó hivatásos és szerződéses tisztek, altisztek és tisztesek.

A pályázat beérkezési határideje: 2024. február 16.
A pályázatot közvetlenül az MH Böszörményi Géza Csapatgyakorlótér Parancsnokság (a továbbiakban: MH BG csap. 
gyaktér pkság.) megbízott parancsnokának, Pálmai Árpád alezredesnek címezve, zárt borítékban „Pályázat” 
megjelöléssel, ügyviteli vagy postai úton (8100 Várpalota, Árpád utca 1., 8100 Várpalota, Pf. 28) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés, a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 
egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet (a  továbbiakban: Hjt. vhr.) 26. §  
(8)–(11a) bekezdéseiben foglaltaknak való megfelelés, illetve a benne foglaltak vállalása.

A pályázat benyújtásának nem feltétele:
– a beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági szakvélemény megléte,
– a beosztáshoz kapcsolódó idegennyelv-ismereti követelménynek való megfelelés (a Hjt. vhr. 28. §-ban foglaltak 

alapján, az  áthelyezésre/kinevezésre tervezett személy mentesíthető az  idegennyelv-ismereti követelmények 
alól),

– harcászati törzstiszti tanfolyam megléte (a  Hjt. vhr. 26/D. §-ban foglaltak alapján mentesíthető a  tanfolyam 
elvégzése alól).

Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül. 
A megpályázott szolgálati beosztás áthelyezéssel és kinevezéssel is betölthető.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
– Részletes szakmai önéletrajz.
– Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követően 30 napon belül bizottság bírálja el. Az  elbírálás 
a  benyújtott pályázati anyag alapján történik. Az  elbírálást követően a  bizottság javaslatot tesz a  munkáltatói 
jogkört gyakorló részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. Amennyiben a  bizottság által javasolt személy nem 
rendelkezik nemzetbiztonsági szakvéleménnyel, a  munkáltatói döntésre csak a  kockázatot nem tartalmazó 
nemzetbiztonsági szakvélemény meglétét követően kerülhet sor. A  munkáltatói döntésről a  pályázók és 
állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Amennyiben a fogadó honvédelmi szervezet vezetője az állományilletékes parancsnok nemleges javaslata ellenére 
is fenntartja áthelyezési szándékát, az  áthelyezésről a  Vhr. 39. § (4) bekezdésében foglaltak szerint szolgálati 
alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró dönt. 
A pályázat elnyerése esetén az áthelyezés a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 
42. § (1) bekezdés b) pontja, a kinevezés a Hjt. 42. § (1) bekezdés a) pontja alapján kerül végrehajtásra.

A beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, a munkáltatói döntést követően.
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A pályázatban szereplő beosztásokkal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Timárné Szabó Edit őrnagy, MH BG csap. gyaktér pkság., személyügyi főnök, HM telefon: 02-34-31-40.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítési helye:
1–6. számú beosztás esetén: 8100 Várpalota, Árpád utca 1.
7–8. számú beosztás esetén: 2381 Táborfalva, Posta sor 2.

1. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Ügyeleti 
Szolgálat, laktanyaügyeletes-helyettes
Rendszeresített rendfokozat: zászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  IV/08
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 01Hb07EZUZZ
Pozícióazonosító:  12217021, 12217022
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
Szolgálatteljesítési idő:  folyamatos ügyeleti rendben (munkaidőkeretben) ellátandó
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Törzsmunkában szerzett szakmai tapasztalat.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– ECDL bizonyítvány.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A  katonai szervezet vezető ügyeleti szolgálat feladatainak ellátása 24 órás rendszeres vezénylés alapján, 

szolgálatteljesítési időkeretben.
– A  mindenkor hatályos szolgálati intézkedésben meghatározottak, a  szolgálati okmányokban foglalt, valamint 

a szolgálat ellátásával kapcsolatban kapott további feladatok ellátása.
– Az alárendelt ügyeleti, készenléti és őrzés-védelmi szolgálatok tevékenységének irányítása, ellenőrzése.
– A katonai szervezethez tartozó objektumokban, gyakorló- és lőtereken kiképzést folytató, vagy egyéb feladatot 

végrehajtó katonai szervezetek tevékenységének, harcértékének ismerete, nyilvántartása, illetve az  ezekkel 
történő együttműködés, kapcsolattartás.

– A szolgálat minősített okmányainak kezelése.

2. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Vezető szervek, Logisztikai Főnökség, beosztott altiszt
Rendszeresített rendfokozat: főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/07
Előmeneteli rend:  kettős rendfokozattal rendszeresített
Munkaköri azonosító kód: 56Ae06ZZRAA
Pozícióazonosító:  12222381
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy az  első altiszti beosztás ellátására felkészítő, a  kijelölt honvédelmi 

szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
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– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.
– Angol STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvismeret.
– ECDL bizonyítvány.
– Az aLOGIR program ismerete.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Az  érvényben lévő normák alapján a  szakterület ellátási számvetéseinek kidolgozása. Számvetései alapján 

a szükséges vegyivédelmi eszközök és szakanyagok igénylése.
– A vegyivédelmi-technikai és tűzvédelmi eszközök, anyagok időszakos bevizsgálásának, hitelesítésének tervezése 

és szervezése.
– Részvétel a tűzoltó szakállomány kiképzésének, osztályba soroló vizsgáztatásának tervezésében.
– A  személyi állomány egyéni ABV eszközökkel és szakanyagokkal történő ellátásának tervezése, szervezése és 

végrehajtása az érvényben lévő normák alapján.
– Az  állomány felkészítése, kiképzése az  új, rendszerbe állított felszerelések használatára, kezelésére, 

karbantartására.
– Az  egység vegyivédelmi anyagraktár műveleti utasításának kidolgozása, a  szakanyagok tárolási feltételei 

meglétének, a tárolási előírások betartásának ellenőrzése.
– A raktárvezető tevékenységének szakmai irányítása és felügyelete.

3. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Vezető szervek, Jogi és Igazgatási Főnökség, főnök
Rendszeresített rendfokozat: őrnagy
Előírt iskolai végzettség:  egyetem
Illetménykategória:  IV/14
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 85Ad13EZRAK
Pozícióazonosító:  12217718
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
Vagyonnyilatkozat-tételre: kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Polgári mesterfokozatú MSc/Ma (polgári egyetem) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Jogi szakvizsga.
– Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Munkajogi szakjogász vagy hadijogász végzettség.
– Magyar Honvédségnél szerzett jogi szakmai tapasztalat.
– Beszerzési, közbeszerzési eljárások ismerete.
– Angol katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– ECDL bizonyítvány.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A személyi állomány jogait, kötelességeit megállapító, valamit az egység működését érintő jogszabályok és belső 

rendelkezés tervezetek véleményezése és ellenjegyzése jogi szempontból, azok kidolgozásához segítségnyújtás, 
adott esetben a  hatályos belső rendelkezés módosításának, hatályon kívül helyezésének, új belső rendelkezés 
kiadásának kezdeményezése.
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– Segítségnyújtás a  parancsnoki fegyelmi jogkör törvényes gyakorlásához, részvétel az  állományilletékes 
parancsnok hatáskörébe tartozó szabálysértési és fegyelmi ügyek döntésre történő előkészítésében, elemző 
tevékenység a fegyelmi jogkör gyakorlásával kapcsolatban.

– A parancsnok felé benyújtott beadványok és kérelmek véleményezése, döntés előkészítése.
– Részvétel a parancsnoki kárügyek elbírálásában, határozatok előkészítésében.
– Részvétel a  katonai szervezet által kötendő szerződések előkészítésében és megkötésében, valamint ezen 

szerződésekből eredő igények érvényesítésében.
– Az  alakulatnál keletkezett büntetőeljárások eljárási cselekményeinek végrehajtása a  hatályos jogszabályok 

alapján.
– Az állomány körében folyó jogi oktatással és továbbképzéssel, hadijogi tanácsadással és jogi ismeretterjesztéssel 

kapcsolatos feladatok ellátása.
– Nyomozótiszti készenléti szolgálat ellátása.

4. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Vezető szervek, Biztonságtechnikai Főnökség, 
munkavédelmi tiszt
Rendszeresített rendfokozat: százados
Előírt iskolai végzettség:  főiskola
Illetménykategória:  I/13
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 01Me12ZZRAK
Pozícióazonosító:  12251598
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
Vagyonnyilatkozat-tételre: kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/Ba (polgári főiskola) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Felsőfokú munkavédelmi szakképzettség megléte.
– Munkavédelem területén szerzett szakmai tapasztalat.
– Angol katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 2.2.2.2. szintű nyelvismeret.
– Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
– Missziós tapasztalat.
– ECDL bizonyítvány.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Az  egészséget nem veszélyeztető és biztonságos munkavégzés feltételeinek biztosításával kapcsolatos 

tevékenységek tervezése, szervezése, vezetése.
– A  munkavédelmi kockázatértékelés, munkavédelmi oktatási tematikák, Egyéni és Katonai Védőeszköz Ellátási 

Terv kidolgozása, felülvizsgálata.
– Honvédelmi balesetek kivizsgálása, baleseti jegyzőkönyvek elkészítése, nyilvántartások vezetése.
– Hatósági adatszolgáltatások teljesítése.
– Munkavédelmi oktatások és munkavédelmi vizsgák szervezése.
– Részvétel a  katonai szervezet munkavédelmi anyagi-technikai eszközökkel történő ellátásában, javaslattétel 

a fejlesztési követelmények meghatározásában és a létesítési, rendszeresítési eljárásokban.
– Részvétel az üzembe helyezési eljárásokban és felülvizsgálatokban.
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5. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Vezető szervek, Lőtérbiztonsági és Összekötő Főnökség, 
főnök
Rendszeresített rendfokozat: őrnagy
Előírt iskolai végzettség:  főiskola
Illetménykategória:  IV/14
Előmeneteli rend:  általános
Munkaköri azonosító kód: 01Od13EZRAK
Pozícióazonosító:  12222638
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/Ba (polgári főiskola) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Angol katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 2.2.2.2. szintű nyelvismeret.
– Missziós tapasztalat.
– ECDL bizonyítvány.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A katonai szervezet kezelésében lévő gyakorló- és lőtereken folyó gyakorlati és kiképzési tevékenység biztonsági 

rendszabályoknak megfelelő végrehajtásának felügyelete.
– Szakmai támogatás nyújtása a gyakorló- és lőtereket érintő gyakorlati és kiképzési tevékenység tervezéséhez és 

szervezéséhez, a  végrehajtó alakulatok által elkészített levezetési tervek lőtérbiztonsági és végrehajthatósági 
szempontú ellenőrzése.

– A folyamatban lévő feladatok lőtérbiztonsági ellenőrzésének megszervezése és végrehajtása.
– Összekötő feladatok ellátása a  tervező-szervező és végrehajtó, illetve a  katonai szervezet vezető és kiszolgáló 

szervezeti elemei között.
– A főnökség szakmai feladatellátásának, illetve napi életének megszervezése és irányítása.

6. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Vezető szervek, Ügyviteli Részleg, ügykezelő zászlós
Rendszeresített rendfokozat: zászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/08
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 37Ul07EZRAA
Pozícióazonosító:  12217969
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
– Ügyviteli alaptanfolyam megléte.
– Titkos ügykezelői tanfolyam megléte.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– ECDL bizonyítvány.
– Angol katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvismeret.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A minősített adat átvétele, nyilvántartásba vétele, iktatása, tárolása, valamint minősített küldemény felbontása.
– A minősített adat szervezeten belül történő átadása és visszavétele.
– A saját készítésű minősített iratok felülvizsgálatának előkészítése, a felülvizsgálat eredményének okmányolása.
– Személyi biztonsági okmányok kezelése és a felhasználói engedéllyel rendelkezők nyilvántartásának vezetése.
– A minősített adat kezeléséhez szükséges iratkezelési segédletek főnyilvántartó könyvben történő nyilvántartásba 

vétele és megnyitása.
– A minősített adat belföldre, valamint külföldre történő továbbítása.
– A minősített adatot tartalmazó adathordozó megsemmisítésének előkészítése és részvétel a megsemmisítésben.

7. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Kihelyezett alegységek, Kiképző Bázis (Táborfalva), 
Bázis-üzemeltető Raj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat: főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  IV/07
Előmeneteli rend:  kettős rendfokozattal rendszeresített
Munkaköri azonosító kód: 82Ya06ZZRZZ
Pozícióazonosító:  12232195
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy az  első altiszti beosztás ellátására felkészítő, a  kijelölt honvédelmi 

szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).

Előnyt jelent:
– Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.
– B kategóriájú gépjárművezetői engedély.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A raj alaprendeltetéséből adódó feladatainak irányítása és végrehajtása.
– A raj tevékenységének tervezése és irányítása, a feladatok hatékony végrehajtásának ellenőrzése.
– A technikai eszközök műszaki alkalmasságának ellenőrzése a hatályos szabályzók alapján.
– Üzemanyag-tároló kezelése, üzemanyag feltöltési kimutatás vezetése.
– A kiképzési objektumok karbantartásának tervezése és a végrehajtás koordinálása, együttműködve az elhelyezési 

szolgálattal.
– Tábor átadás-átvétel végrehajtása a bázisra érkező katonai szervezetek részére.
– Együttműködés a  gyakorlaton lévő katonai szervezetek élelmezési szolgálatával és elhelyezésükért felelős 

személyekkel.
– Együttműködés a gyakorlatok során a kiszolgálási feladatokban részt vevő alakulatokkal.

8. Beosztás megnevezése: MH BG csap. gyaktér pkság., Kihelyezett alegységek, Kiképző Bázis (Táborfalva), Tűzoltó 
raj, gépkocsivezető III.
Rendszeresített rendfokozat: szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:  alapfokú
Illetménykategória:  I/04
Előmeneteli rend:  kettős rendfokozattal rendszeresített
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Munkaköri azonosító kód: 01Xv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:  12232270
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Alapfokú iskolai végzettség.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– C kategóriájú gépjármű vezetői engedély.
– PAV-I vizsga megléte.

Előnyt jelent:
– Gépjárművezetői tapasztalat.
– Tűzoltó szakmai tanfolyam megléte.
– Harctéri életmentő katonák (HÉK) tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Részvétel a  raj felkészítésében, valamint katasztrófavédelmi helyzet elrendelése esetén a  meghatározott 

feladatokban.
– Tűzoltó biztosítási feladatok végrehajtása, tűzoltó eszközök karbantartása és azok működőképességének 

megtartása.
– MAN típusú tűzoltó gépjármű üzemeltetése, karbantartása, műszaki állapotának átvizsgálása, ellenőrzése.
– Előírt technikai kiszolgálások elvégzése.
– Előírt vezetési gyakorlatok és osztályba soroló vizsgák végrehajtása.
– A  rádiókészülék és a  belső beszélgető berendezés, valamint a  gépjármű tűzoltó berendezéseinek szakszerű 

kezelése.
– A kiszolgálási és mentési feladatokhoz szükséges és a tűzoltófecskendőn rendszeresített szerszámok (szikracsapó, 

tűzoltófecskendő, porral oltó, háti permetező), eszközök, kisgépek (feszítővágó, emelőpárna, gyorsdaraboló) 
ismerete és kezelése.

  Pálmai Árpád alezredes s. k.,
  mb. parancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.) vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint az adatkezeléssel kapcsolatban a következőkről tájékoztatom:

I. Az adatkezelő:
a) Magyar Honvédség Böszörményi Géza Csapatgyakorlótér Parancsnokság, cím: 8100 Várpalota, Árpád utca 1., 

levelezési cím: 8100 Várpalota, Pf. 28, tel.: +36-88/549-500, e-mail cím: mh.csapgyakter@mil.hu 
b) az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Pálmai Árpád alezredes, mb. parancsnok, 
 HM tel.: 02-34-31-20
c) az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: dr. Bognár Dominika hadnagy, tel.: +36-88/549-570, 
 HM tel.: 02-34/31-70, e-mail: bognar.dominika@mil.hu 

II. Az adatkezelés, a személyes adatok forrása:
a) Az adatkezelés a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából történik.
b) Adatkezelésünk jogalapja az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja alapján a honvédelmi adatkezelésekről szóló 

2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-a.
c) Az adatkezelés során kezelt adatokat Ön biztosítja számunkra.

III. Adattovábbítás, adatfeldolgozás, az adatkezelés időtartama:
a) Jogszabályon alapuló kötelezettség esetén adatot közlünk az illetékes szervek részére.
b) Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
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c) A  Haktv. 37. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a  pályázati eljárás lezárását követően az  adatok 
a  nyilvántartásból törlésre kerülnek, kivéve, ha Ön az  adatai további kezeléséhez írásban hozzájárul annak 
érdekében, hogy a későbbi pályázati lehetőségekről tájékoztatást kapjon.

IV. Az Ön jogai:

A) Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

B) Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
– az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
– az Önre vonatkozó adatok helyesbítését,
– az adatkezelés korlátozását

a) ha Ön vitatja az  adatkezelő, illetve a  megbízásából vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó által 
kezelt személyes adatok pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és a  kezelt személyes adatok 
pontossága, helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség 
tisztázásának időtartamára. Az  ilyen adatkezelési korlátozás megszüntetéséről Önt előzetesen tájékoztatni 
fogjuk,

b) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló 
információk alapján megalapozottan feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, 
a törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának időtartamára,

c) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy 
részvételével végzett, jogszabályban meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen 
büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás 
végleges, illetve jogerős lezárásáig,

d) ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő dokumentációs kötelezettségének teljesítése céljából 
az adatok megőrzése szükséges, 10 évig,

e) az  adatkezelés korlátozásának időtartama alatt a  korlátozással érintett személyes adatokkal az  adatkezelő, 
illetve az általa megbízott vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó a tároláson túl egyéb adatkezelési 
műveletet kizárólag az  Ön jogos érdekének érvényesítése céljából vagy törvényben, nemzetközi 
szerződésben, illetve az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározottak szerint végezhet.

– személyes adatainak törlését az alábbi esetekben:
a) az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha az adatkezelés

aa) az Infotv.-ben rögzített alapelvekkel ellentétes,
ab) célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
ac) törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
ad) jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

b) az érintett az adatkezeléshez adott hozzájárulását visszavonja vagy személyes adatainak törlését kérelmezi, 
kivéve, ha az  adatok kezelése az  Infotv. 5. § (1) bekezdés a) vagy c) pontján vagy (2) bekezdés b) pontján 
alapul,

c) az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Hatóság vagy a bíróság elrendelte, vagy
d) az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott időtartam eltelt.

C) Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye szerint illetékes 
törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál 
[1055  Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; 
e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].
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Az MH Sodró László 102. Vegyiharc Ezred ezredparancsnokának pályázati felhívása  
az MH Sodró László 102. Vegyiharc Ezred állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium és a  Magyar Honvédség állományába 
tartozó hivatásos és szerződéses tisztek és altisztek.

A pályázat beérkezési határideje: 2024. február 2.
A  pályázatot közvetlenül az  MH Sodró László 102. Vegyiharc Ezred (a  továbbiakban: MH SL 102. vh. e.) 
ezredparancsnokának, Veres József ezredesnek címezve, zárt borítékban „Pályázat” megjelöléssel, ügyviteli vagy 
postai úton (8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár u. 3., 8001 Székesfehérvár, Pf. 153/V.) kell benyújtani.

A pályázati benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.

A pályázat benyújtásának nem feltétele:
– a beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági szakvélemény megléte,
– a beosztáshoz kapcsolódó idegennyelv-ismereti követelménynek való megfelelés (a honvédek jogállásáról szóló 

2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet 
(a  továbbiakban: Hjt. vhr.) 28. §-ában foglaltak alapján az  áthelyezésre/kinevezésre tervezett személy 
mentesíthető az idegennyelv-ismereti követelmények alól),

– harcászati törzstiszti tanfolyam megléte (a  Hjt. vhr. 26/D. §-ban foglaltak alapján mentesíthető a  tanfolyam 
elvégzése alól).

Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott szolgálati beosztás áthelyezéssel és kinevezéssel is betölthető.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
– Részletes szakmai önéletrajz.
– Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 30 napon belül bizottság bírálja el. Az  elbírálás 
a pályázati anyag alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság javaslatot tesz a munkáltatói jogkört gyakorló 
részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. Amennyiben a  bizottság által javasolt személy nem rendelkezik 
nemzetbiztonsági szempontból kockázati tényezőt nem tartalmazó biztonsági szakvéleménnyel, a  munkáltatói 
döntésre csak a  kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági szakvélemény meglétét követően kerülhet sor. 
A munkáltatói döntésről a pályázók és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Amennyiben a fogadó honvédelmi szervezet vezetője az állományilletékes parancsnok nemleges javaslata ellenére 
is fenntartja áthelyezési szándékát, az  áthelyezésről a  Hjt. vhr. 39. § (4) bekezdésében foglaltak szerint szolgálati 
alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A pályázat elnyerése esetén az áthelyezés a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 
42. § (1) bekezdés b) pontja, a kinevezés a Hjt. 42. § (1) bekezdés a) pontja alapján kerül végrehajtásra. 

A pályázatban szereplő beosztásokkal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Sztyéhlik Anikó őrnagy, MH SL 102. vh. e., mb. személyügyi főnök, HM telefon: 02-2-52-228

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, a munkáltatói döntést követően.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítési helye:
1–4. és 12–13. számú beosztás esetén: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár u. 3.
5–11. számú beosztás esetén: 1106 Budapest, Jászberényi út 39–45.
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1. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, tervező zászlós
Rendszeresített rendfokozat: zászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/08
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 02Ae07ZZRKA
Pozícióazonosító:  12220350
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– Angol vagy német vagy francia alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Szakirányú középfokú végzettség.
– Térképész ismeretek.
– Felderítő/lövész előképzettség.
– Angol STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Részvétel az ezred térképészeti ellátásában, valamint támogatásában.
– Részvétel a hadműveleti tervezés folyamatában.
– Hadműveleti jelentések, prezentációk, beszámolók elkészítése.

2. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Törzs, Infokommunikációs Főnökség, beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat: százados
Előírt iskolai végzettség:  főiskola
Illetménykategória:  I/13
Előmeneteli rend:  kettős rendfokozattal rendszeresített
Munkaköri azonosító kód: 37Fe12EZRKK
Pozícióazonosító:  12244027, 12349657
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Angol vagy német vagy francia középfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).

Előnyt jelent:
– Rejtjelző vagy elektronikus információvédelmi felsőfokú szakképzettség megléte.
– Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
– Infokommunikációs és/vagy információvédelmi területen szerzett legalább 3 év szakmai tapasztalat.
– Hasonló beosztásban, szakterületen szerzett szakmai tapasztalat.
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– Üzemeltetői szintű informatikai ismeretek (operációs rendszerek telepítése, beállítása, biztonsági beállítások 
házirendek alkalmazása).

– MH informatikai hálózatainak rendszerszintű ismerete.
– ECDL bizonyítvány.
– Titkos ügykezelő tanfolyam megléte.
– Rendszerbiztonsági felügyelői tanfolyam/vizsga.
– TEMPEST tanfolyam.
– Angol STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO tapasztalat.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Az  alakulat készenlét fokozási rendszer feladatai végrehajtásának elektronikus információvédelmi és rejtjel 

tevékenység biztosítása, megszervezése és vezetése.
– Elektronikus információbiztonsággal kapcsolatos eljárások kidolgozása, betartatása és felügyelete.
– Minősített elektronikus információs rendszerek üzemeltetése.
– Adatok feldolgozásában alkalmazott eszközök és programok rendeltetés szerinti működtetése.
– A  feldolgozásban részt vevő adatok, adathordozók, eszközök, helységek és épületek megsérülésének 

megelőzése, valamint illetéktelen személyek hozzáférésének megakadályozása.
– Működtetésre vonatkozó rendszabályok kialakítása, betartása és betartatása.
– Rejtjel tevékenység körében minősített információk adása, vétele és feldolgozása.
– A híradó- és rejtjelző eszközök üzemképességének folyamatos fenntartásával az elöljáróval, az alárendeltekkel és 

az együttműködőkkel történő folyamatos kapcsolattartás, adatforgalom biztosítása.
– Az  MH állandó jellegű távközlő hálózatok békeidejű infokommunikációs biztosítása terén a  normatívákban 

az  alakulat részére, a  feladataiból adódóan meghatározott szolgáltatások igénylése, alkalmazásának és 
használatának biztosítása.

– A  feldolgozásban részt vevő adatok, adathordozók, eszközök, helységek és épületek megsérülésének 
megelőzésének ellenőrzése, valamint illetéktelen személyek hozzáférésének megakadályozása.

– A működtetésre vonatkozó rendszabályok kialakítása, betartása és betartatása.
– A feladat végrehajtása szerint a rejtjel és elektronikus információbiztonsági tevékenység végzése.
– A rejtjel tevékenység körében minősített információk adásának, vételének és feldolgozásának ellenőrzése.
– A rejtjelbiztonsággal kapcsolatos eljárások kidolgozása, végrehajtása.

3. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Vezető szervek, Személyügyi Főnökség, beosztott zászlós
Rendszeresített rendfokozat: törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/09
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 90Ae08EZRZZ
Pozícióazonosító:  12241450
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Középfokú vagy alapfokú iskolai végzettségre épülő államilag elismert szakképesítés vagy adott beosztás 

ellátásához előírt, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Katonai Igazgatási Szaktanfolyam megléte.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
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– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 
együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Az  MH SL 102. vh. e. katonai igazgatási tevékenységének végzése, az  önkéntes tartalékos állomány szolgálati 

viszony létesítésével, megszüntetésével, módosításával kapcsolatos feladatok végrehajtása.
– A hadkötelezettség bevezetésének minősített időszaki feladatainak tervezése és szervezése.
– A  feltöltés elrendelésekor az  MH SL 102. vh. e. Műveleti Központ részeként a  személyi feltöltéssel kapcsolatos 

tevékenység végzése.
– A minősített időszaki katonai igazgatási tevékenység végzése.
– A katonai szervezetnél az önkéntes tartalékos rendszer szakmai feladatainak szervezése, végrehajtása.
– Az  előírt rendszeres jelentések elkészítése a  feladat- és hatáskörébe tartozó feladatainak végrehajtásáról 

és  határidőre történő megküldése. Együttműködés a  szakmai területen illetékes vagy tevékenykedő 
MH szervezetekkel, valamint a szakterületének megfelelő illetékes polgári intézményekkel, hatóságokkal.

4. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Vezető szervek, Ügyviteli Részleg, ügykezelő-gépíró altiszt
Rendszeresített rendfokozat: főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/07
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 37Um06EZRZZ
Pozícióazonosító:  12348001
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy az első altiszti beosztásra felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet 

által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelménynek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Ügyviteli alaptanfolyam megléte.
– Titkos ügykezelői tanfolyam megléte.
– Az EIR rendszer ismerete.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Titkos ügykezelői feladatok ellátása.
– Iratkezelési és irattár kezelési feladatok végzése.
– Az iratforgalom biztosításának megszervezése, a budapesti telephelyen készült saját és érkezett iratok kezelése.
– Ügyviteli alapnyilvántartások, iratkezelési segédletek vezetése.
– Számítástechnikai eszközön való munkavégzés, a  kiadmányozott iratok szkennelése, elektronikus úton történő 

továbbítása, valamint az elektronikusan érkezett iratok kinyomtatása.
– Ügyintézőktől átvett adathordozók naprakész és pontos nyilvántartásának vezetése, továbbítása.
– A  nyilvántartótól átvett szabályzatok, főnökségi kiadványok, hivatalos bélyegzők és személyi pecsétnyomók 

előírásszerű érkeztetése, azok nyilvántartásba vétele, tárolása, ügyintézőknek történő kiadása.
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5. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, Vegyivédelmi Információs Központ, 
MH Katasztrófavédelmi Osztály, MH Vegyi-, Sugárfigyelő és Helyzetértékelő Ügyeleti Szolgálat (Budapest), értékelő 
főtiszt
Rendszeresített rendfokozat: őrnagy
Előírt iskolai végzettség:  főiskola
Illetménykategória:  I/14
Előmeneteli rend:  általános
Munkaköri azonosító kód: 16He13EZUAK
Pozícióazonosító:  12228724
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
Szolgálatteljesítési idő:   folyamatos ügyeleti rendben (munkaidő keretben) ellátandó
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Katonai alapfokú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokokozatú BSc/BA, (polgári főiskolai) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelménynek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Sugárvédelmi tanfolyam megléte.
– ATP-45 értékelő szaktanfolyam megléte.
– Ügyeleti területen szerzett szakmai tapasztalat.
– Angol katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A 24 órás ügyeleti szolgálat ellátása, az érvényben lévő utasítások és előírások szerint.
– Magyarország területének vegyi-, sugár- és tűzhelyzetére vonatkozó, azok értékeléséhez szükséges információk 

gyűjtése és elsődleges értékelése a Magyar Honvédség katonai szervezeteinek biztonsága érdekében.
– Az MH Atom, Biológiai, Vegyi Riasztási és Értesítési Rendszer (a továbbiakban: MH ABV RIÉR) hadműveleti ügyeleti 

szolgálati tevékenységével kapcsolatos feladatok végzése.
– Riasztási feladatok végrehajtása.
– Az  előírt rendszeres jelentések elkészítése a  feladat- és hatáskörébe tartozó feladatainak végrehajtásáról és 

határidőre történő megküldése.

6. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, Vegyivédelmi Információs Központ, 
Hadműveleti Értékelő Osztály, 1. Hadműveleti Értékelő Alosztály, kidolgozó-értékelő zászlós
Rendszeresített rendfokozat: törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/09
Előmeneteli rend:  általános
Munkaköri azonosító kód: 16Iu08ZZRAA
Pozícióazonosító:  12249476
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
– Sugárvédelmi tanfolyam megléte.
– ATP-45 értékelő szaktanfolyam megléte.
– ABV szakirányú feladat végrehajtásából szerzett tapasztalat.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 1.1.1.1. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Részvétel az  osztály felkészülésében Magyarország területén és a  Magyar Honvédség csapatainak alkalmazási 

körzeteiben az ABV helyzetről beérkező adatok és jelentések feldolgozásában, értékelésében, helyzetjelentések 
elkészítésében.

– Az  MH ABV RIÉR hatékony működése érdekében az  MH erőinek, eszközeinek ABV veszélyeztetettségére 
vonatkozó és az  ABV helyzetet befolyásoló magas légköri és talaj menti meteorológiai adatok, információk 
gyűjtése, rendszerezése, térképes és számítógépes feldolgozása, formába öntése és előkészítése kiadmányozásra.

– Az MH SL 102. vh. e. ABV védelmi adatbázis folyamatos pontosításához szükséges adatok gyűjtése.
– Részvétel az  MH ABV RIÉR-be kijelölt szervezetek kijelölt szakértékelő állománya kiképzésében, 

továbbképzésében és felkészítésében, valamint az  MH ABV RIÉR szakfeladatainak végrehajtásában és az  ezzel 
kapcsolatos javaslatok, követelmények kidolgozásában.

– Részvétel az  MH Vegyi-, Sugárfigyelő és Helyzetértékelő Ügyeleti Szolgálat (a továbbiakban: MH VSFHÉÜ) és 
a  Honvédelmi Katasztrófavédelmi Rendszer Ágazati Információs Központ (a továbbiakban: HKR ÁIK) állománya 
továbbképzésein, az MH VSFHÉÜ és a HKR ÁIK szolgálat ellátásában.

– Részvétel az  MH SL 102. vh. e. Magyarország nemzetközi kötelezettség vállalásából adódó feladatok 
végrehajtásában, továbbá a szövetségi feladatok ellátására felajánlott erők ABV szakkiképzésében.

– Az  előírt rendszeres jelentések elkészítése a  feladat- és hatáskörébe tartozó feladatainak végrehajtásáról és 
a határidőre történő megküldése.

– A  rábízott technikai eszközök üzemeltetésének, karbantartásának, javításának, szervizelésének folyamatos 
ellenőrzése.

7. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, Vegyivédelmi Információs Központ, 
Hadműveleti Értékelő Osztály, 2. Hadműveleti Értékelő Alosztály, beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat: százados
Előírt iskolai végzettség:  főiskola
Illetménykategória:  I/09
Előmeneteli rend:  kettős rendfokozattal rendszeresített
Munkaköri azonosító kód: 16Ip12ZZRAK
Pozícióazonosító:  12325647
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Katonai alapfokú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokokozatú BSc/BA, (polgári főiskolai) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– ABV szakirányú feladat végrehajtásából szerzett tapasztalat.
– Katasztrófavédelem területén szerzett szakmai tapasztalat.
– Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
– Katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Részvétel az  osztály felkészülésében és feladatainak végrehajtásában Magyarország területén és a  Magyar 

Honvédség csapatainak alkalmazási körzeteiben az ABV helyzetről és az ABV helyzetet befolyásoló magas légköri 
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és talaj menti meteorológiai beérkező adatok és jelentések feldolgozásában, értékelésében, helyzetjelentések 
elkészítésében.

– Részvétel az  MH SL 102. vh. e. ABV védelmi adatbázisának bővítésében és tartalmának folyamatos 
pontosításához szükséges szakértékelésében.

– Részvétel az  MH ABV RIÉR-be kijelölt szervezetek kijelölt szakértékelő állománya kiképzésében, 
továbbképzésében és felkészítésében, az MH ABV RIÉR szakfeladatainak végrehajtásában és az ezzel kapcsolatos 
javaslatok, követelmények kidolgozásában.

– Részvétel az  MH VSFHÉÜ szolgálat és a  HKR ÁIK állománya továbbképzésein, az  MH VSFHÉÜ és a  HKR ÁIK 
szolgálat ellátásában.

– Részvétel az  MH SL 102. vh. e. Magyarország nemzetközi kötelezettség vállalásából adódó feladatok 
végrehajtásában, továbbá a szövetségi feladatok ellátására felajánlott erők ABV szakkiképzésében.

– A  rábízott technikai eszközök üzemeltetésének, karbantartásának, javításának, szervizelésének folyamatos 
ellenőrzése.

8. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, Vegyivédelmi Információs Központ, 
Hadműveleti Értékelő Osztály, 2. Hadműveleti Értékelő Alosztály, kidolgozó-értékelő zászlós
Rendszeresített rendfokozat: törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/09
Előmeneteli rend:  általános
Munkaköri azonosító kód: 16Iu08ZZRAA
Pozícióazonosító:  12228764
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Sugárvédelmi tanfolyam megléte.
– ATP-45 értékelő szaktanfolyam megléte.
– ABV szakirányú feladat végrehajtásából szerzett tapasztalat.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Katonai szakanyaggal bővített vagy STANAG 1.1.1.1. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Részvétel az  osztály felkészülésében Magyarország területén és a  Magyar Honvédség csapatainak alkalmazási 

körzeteiben az ABV helyzetről beérkező adatok és jelentések feldolgozásában, értékelésében, helyzetjelentések 
elkészítésében.

– Az  MH ABV RIÉR hatékony működése érdekében az  MH erőinek, eszközeinek ABV veszélyeztetettségére 
vonatkozó és az  ABV helyzetet befolyásoló magas légköri és talaj menti meteorológiai adatok, információk 
gyűjtése, rendszerezése, térképes és számítógépes feldolgozása, formába öntése és előkészítése kiadmányozásra.

– Az MH SL 102. vh. e. ABV védelmi adatbázis folyamatos pontosításához szükséges adatok gyűjtése.
– Részvétel az  MH ABV RIÉR-be kijelölt szervezetek kijelölt szakértékelő állománya kiképzésében, 

továbbképzésében és felkészítésében, az MH ABV RIÉR szakfeladatainak végrehajtásában és az ezzel kapcsolatos 
javaslatok, követelmények kidolgozásában.

– Részvétel az  MH VSFHÉÜ szolgálat és a  HKR ÁIK állománya továbbképzésein és az  MH VSFHÉÜ és a  HKR ÁIK 
szolgálat ellátásában.

– Részvétel az  MH SL 102. vh. e. Magyarország nemzetközi kötelezettség vállalásából adódó feladatok 
végrehajtásában, továbbá a szövetségi feladatok ellátására felajánlott erők ABV szakkiképzésében.
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– Az  előírt rendszeres jelentések elkészítése a  feladat- és hatáskörébe tartozó feladatainak végrehajtásáról és 
a határidőre történő megküldése.

– A  rábízott technikai eszközök üzemeltetésének, karbantartásának, javításának, szervizelésének folyamatos 
ellenőrzése.

9. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, Vegyivédelmi Információs Központ, 
MH HAVÁRIA Laboratórium Osztály, MH Vegyi Laboratórium, technikus zászlós
Rendszeresített rendfokozat:  zászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/08
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 56Lo07ZZRKA
Pozícióazonosító:  12251602
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
Egészségkárosító kockázatnak kitett beosztás (vegyi anyagok), amelyben a  szolgálatteljesítés helyén lévő vagy 
a  munkafolyamat során felhasznált, a  munkahelyek kémiai biztonságáról szóló 25/2000. (IX. 30.) EüM–SZCSM 
együttes rendelet szerinti veszélyes anyagokkal és veszélyes készítményekkel foglalkoznak, valamint 
a szolgálatteljesítés során ilyen anyagokkal közvetlenük és rendszeresen érintkezik, akkor is, ha a felsorolt anyagok 
közül csak egy a tevékenység tárgya. Munkavégzés során egyéni védőeszköz használata szükséges lehet.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– Angol vagy német vagy francia alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Vegyésztechnikus végzettség.
– B, C, E kategóriájú gépjárművezetői engedély.
– Bővített és/vagy átfogó fokozatú sugárvédelmi tanfolyam megléte.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Angol STANAG 1.1.1.1. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A  laboratóriumi munkálatokkal, próbatárolási vizsgálatokkal kapcsolatos feladatok, a veszélyes (mérgező) vegyi 

anyagok (beszállított minták) analitikai vizsgálatának, minta-előkészítés laboratóriumi műveleteinek elvégzése 
és közreműködés a radiológiai mérések elvégzésében.

– A  munkakörével összefüggő munkabiztonsági, tűzvédelmi, sugárvédelmi és környezetvédelmi előírások, 
a  munkaterületén tárolt és keletkezett veszélyes anyagok kezelésével, tárolásával, nyilvántartásával és 
felhasználásával kapcsolatos szabályok betartása.

– Részvétel az  MH HAVÁRIA Laboratórium Osztály, az  MH és a  HM állománya ABV, a  vegyi- és nukleárisbaleset-
elhárításra kijelölt katonai szervezetek kiképzésének végrehajtásában, a  meghatározott kiképzési foglalkozások 
megtartása. A kiképzéshez szükséges berendezések, rendszeresített sugárforrások üzemeltetése.

– Részvétel a  vegyivédelmi szakanyagok műszaki fejlesztésével, rendszerbeállításával kapcsolatos csapatpróbák 
elvégzésében.

– Az MH SL 102. vh. e. Szervezeti Környezetvédelmi, Szervezeti Munkavédelmi, Szervezeti Tűzvédelmi, Ügyviteli és 
Titokvédelmi, valamint Sugárvédelmi Szabályzatának ismerete a rá vonatkozó mértékben.

– A  HAVÁRIA (technikus, technikus/gépkocsivezető) készenléti szolgálat ellátása. A  HAVÁRIA készenléti szolgálat 
ellátásához szükséges eszközök (vegyi- és sugárfelderítő eszközök, egyéni védőeszközök) helyes használatát 
ismerete.

– Az MH SL 102. vh. e. gépjárműveinek vezetése, hatáskörébe utalt technikai kiszolgálása.
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– Az  előírt rendszeres jelentések elkészítése a  feladat- és hatáskörébe tartozó feladatainak végrehajtásáról és 
határidőre történő megküldése.

10. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, Vegyivédelmi Információs Központ, 
MH HAVÁRIA Laboratórium Osztály, Mintavevő Csoport, technikus zászlós
Rendszeresített rendfokozat: zászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/08
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 56Vo07ZZRKA
Pozícióazonosító:  12236565, 12249655
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
Egészségkárosító kockázatnak kitett beosztás (vegyi anyagok), amelyben a  szolgálatteljesítés helyén lévő vagy 
a  munkafolyamat során felhasznált, a  munkahelyek kémiai biztonságáról szóló 25/2000. (IX. 30.) EüM–SZCSM 
együttes rendelet szerinti veszélyes anyagokkal és veszélyes készítményekkel foglalkoznak, valamint 
a szolgálatteljesítés során ilyen anyagokkal közvetlenük és rendszeresen érintkezik, akkor is, ha a felsorolt anyagok 
közül csak egy a tevékenység tárgya. Munkavégzés során egyéni védőeszköz használata szükséges lehet.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– Angol vagy német vagy francia alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Vegyésztechnikus végzettség.
– B, C, E kategóriájú gépjárművezetői engedély.
– PAV-I vizsga megléte.
– Bővített és/vagy átfogó fokozatú sugárvédelmi tanfolyam megléte.
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Angol STANAG 1.1.1.1. nyelvvizsga.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A terepi mintavételezés és a telepített laboratóriumok vegyivédelmi biztosításának ellátása, vegyi és radiológiai 

szennyeződés esetén mentesítési (szennyeződött személyi állomány, technikai eszközök és szakfelszerelések, 
terep) feladatok elvégzése.

– Közreműködés az  MH HAVÁRIA Laboratórium Osztály szakfeladataiban (mintavétel, laboratóriumi 
mintaazonosítás), vegyi és veszélyes (mérgező) vegyi anyagok analitikai laboratóriumi vizsgálatában, 
minta-előkészítési laboratóriumi műveleteiben, radiológiai mérések és mentesítési szakfeladatok elvégzésében.

– Az MH SL 102. vh. e. Szervezeti Környezetvédelmi, Szervezeti Munkavédelmi, Szervezeti Tűzvédelmi, Ügyviteli és 
Titokvédelmi, valamint Sugárvédelmi Szabályzatának ismerete a rá vonatkozó mértékben.

– A  munkakörével összefüggő munkabiztonsági, tűzvédelmi, sugárvédelmi és környezetvédelmi előírások, 
a  munkaterületén tárolt és keletkezett veszélyes anyagok kezelésével, tárolásával, nyilvántartásával és 
felhasználásával kapcsolatos szabályok betartása.

– Gondoskodás a  laboratóriumi és mentesítési munkák végrehajtása során keletkezett veszélyes és felhasznált 
anyagok nyilvántartásáról.

– Részvétel az  MH HAVÁRIA Laboratórium Osztály, az  MH és a  HM állománya ABV, a  vegyi- és nukleárisbaleset-
elhárításra kijelölt katonai szervezetek kiképzésének végrehajtásában, a  meghatározott kiképzési foglalkozások 
megtartása. A kiképzéshez szükséges berendezések, rendszeresített sugárforrások üzemeltetése.

– Részvétel a  vegyivédelmi szakanyagok műszaki fejlesztésével, rendszerbeállításával kapcsolatos csapatpróbák 
elvégzésében.
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– A  HAVÁRIA (technikus, technikus/gépkocsivezető) készenléti szolgálat ellátása. A  HAVÁRIA készenléti szolgálat 
ellátásához szükséges eszközök (vegyi- és sugárfelderítő eszközök, személyi védőeszközök) helyes használatának 
ismerete.

– Az MH SL 102. vh. e. gépjárműveinek vezetése, hatáskörébe utalt technikai kiszolgálása.

11. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Biztosító alegységek, Támogató Szakasz, Raktárak, raktáros altiszt
Rendszeresített rendfokozat:  törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/06
Előmeneteli rend:  pályakezdő
Munkaköri azonosító kód: 64Ar05ZZRZZ
Pozícióazonosító:  12348055
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy az első altiszti beosztásra felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet 

által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
– A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
– Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Logisztikai szakirányú tanfolyam.
– Raktáros munkakörben szerzett tapasztalat.
– Az aLOGIR rendszer ismerete.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– ECDL bizonyítvány.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A rá bízott raktárakban az anyagok kezelése, mozgatása, átadása-átvétele.
– A tárolóhelyi nyilvántartások vezetése.
– A rá bízott anyagok karbantartása, javítása, cseréje, leadása.
– Az alakulat működéséhez szükséges logisztikai szakanyaggal, eszközzel és felszereléssel történő ellátása.
– A rá bízott logisztikai szakfeladatok határidőre történő pontos, szakszerű elvégzése.

12. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, ABV Védelmi Zászlóalj, vezénylő zászlós
Rendszeresített rendfokozat:  törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  Z5
Előmeneteli rend:  általános
Munkaköri azonosító kód: 06Ax08ZZRZZ
Pozícióazonosító:  12229706
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés elvégzése.
– A  szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségügyi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi 

javaslati lapon rögzítve).
– Felhasználó szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Összhaderőnemi Vezető Altiszti Tanfolyam megléte.
– Angol STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– Vezénylő zászlós / altiszt beosztásban szerzett szakmai tapasztalat.
– ECDL bizonyítvány.
– Missziós / NATO feladat-végrehajtásból szerzett tapasztalat.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A  zászlóaljparancsnok utasításai alapján részvétel a  zászlóalj feladatainak hadműveleti tervezésében, 

szervezésében, irányításában, végrehajtásában és ellenőrzésében, valamint eseményhez kötött, illetve időszakos 
jelentések összeállítása.

– A  zászlóaljparancsnok vezetési tevékenységének támogatása a  zászlóalj tevékenységi hatékonyság növelése 
érdekében.

– A  század vezénylő zászlósokon keresztül az  altiszti és a  legénységi állomány egyéni képzésével kapcsolatos 
tevékenységek, illetve az állomány megfelelő magatartásának, felkészültségének ellenőrzése.

– Az altiszti támogató lánc irányítása és működtetése.
– Részvétel a zászlóalj szintű döntések előkészítésében.

13. Beosztás megnevezése: MH SL 102. vh. e., Végrehajtó alegységek, ABV Védelmi Zászlóalj, tervező zászlós
Rendszeresített rendfokozat: zászlós
Előírt iskolai végzettség:  középfokú
Illetménykategória:  I/08
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 16Ae07EZRAA
Pozícióazonosító:  12281247
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Érettségi.
– Szakirányú középfokú szakképzettség vagy zászlós, törzszászlós rendfokozattal rendszeresített beosztásokra 

felkészítő, a kijelölt honvédelmi szervezet által végrehajtott tanfolyamrendszerű képzés elvégzése.
– Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelménynek való megfelelés.
– A  szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségügyi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi 

javaslati lapon rögzítve).
– Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
– Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
– Angol középfokú komplex vagy STANAG 2.2.2.2. nyelvvizsga.
– ECDL bizonyítvány.
– Hadműveleti beosztásban szerzett szakmai tapasztalat.
– Missziós tapasztalat.
– Különleges Műveleti alaptanfolyam megléte, tapasztalat.
– A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: felelősségtudat, döntési készség, határozottság, megbízhatóság, 

együttműködési készség, önfejlesztés igénye.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– A  zászlóalj Különleges Műveleti tevékenységeinek hadműveleti tervezése és részvétel a  kiképzésének 

tervezésében, szervezésében, irányításában, végrehajtásában és ellenőrzésében, valamint eseményhez kötött, 
illetve időszakos jelentések összeállítása.

– Az ABV Védelmi Zászlóalj törzsfőnökének utasításai alapján részvétel a zászlóalj havi szintű 24 órás őr, ügyeleti és 
készenléti szolgálatok vezényléseinek felkészítésében, ellátásának előkészítésében, szervezésében és 
ellenőrzésében.
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– Az  ezred érvényben lévő KFR terve és a  zászlóalj törzsfőnök útmutatásai alapján részvétel a  zászlóalj  
KFR és HKR terveinek elkészítésében, az  alegységek tervei naprakészségének ellenőrzése, továbbá a  zászlóalj 
szintű szolgálatok okmányainak elkészítése és folyamatos cserélése.

– Békevezetéshez szükséges okmányok vezetése, pontosítása.
– A zászlóalj havi munkatervének, egyéb időszakos eseti terveinek és zászlóaljparancsok összeállítása.
– Az alkalmazásra kerülő alegységek helyének, tevékenységének és harcértékének nyilvántartása.
– Az ezred által kiadott intézkedések alapján részvétel a törzsfelkészítéseken, illetve a törzs tanuló napokon.
– Gondoskodás a szakmai tapasztalatok rendszerezéséről, elemzéséről.

  Veres József ezredes s. k.,
  ezredparancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.) vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint az adatkezeléssel kapcsolatban a következőkről tájékoztatom:

I. Az adatkezelő:
a) Magyar Honvédség Sodró László 102. Vegyiharc Ezred, cím: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár u. 3., 
 levelezési cím: 8001 Székesfehérvár, Pf. 153/V., tel.: +36-22/542-811, e-mail-cím: mh.102vhe@mil.hu 
b) az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Veres József ezredes, ezredparancsnok, 
 HM tel.: 02-34-65-20, 02-2-52-222
c) az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Schneider Csaba hadnagy, HM tel.: 02-34-65-70, 
 e-mail: schneider.csaba@mil.hu

II. Az adatkezelés, a személyes adatok forrása:
a) Az adatkezelés a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából történik. 
b) Adatkezelésünk jogalapja az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja alapján a honvédelmi adatkezelésekről szóló 

2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-a.
c) Az adatkezelés során kezelt adatokat Ön biztosítja számunkra.

III. Adattovábbítás, adatfeldolgozás, az adatkezelés időtartama:
a) Jogszabályon alapuló kötelezettség esetén adatot közlünk az illetékes szervek részére.
b) Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
c) A  Haktv. 37. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a  pályázati eljárás lezárását követően az  adatok 

a  nyilvántartásból törlésre kerülnek, kivéve, ha Ön az  adatai további kezeléséhez írásban hozzájárul annak 
érdekében, hogy a későbbi pályázati lehetőségekről tájékoztatást kapjon.

IV. Az Ön jogai:

A) Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

B) Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
– az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
– az Önre vonatkozó adatok helyesbítését,
– az adatkezelés korlátozását

a) ha Ön vitatja az  adatkezelő, illetve a  megbízásából vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó által 
kezelt személyes adatok pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és a  kezelt személyes adatok 
pontossága, helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség 
tisztázásának időtartamára. Az  ilyen adatkezelési korlátozás megszüntetéséről Önt előzetesen tájékoztatni 
fogjuk,

b) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló 
információk alapján megalapozottan feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, 
a törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának időtartamára,

c) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy 
részvételével végzett, jogszabályban meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen 
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büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás 
végleges, illetve jogerős lezárásáig,

d) ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő dokumentációs kötelezettségének teljesítése céljából 
az adatok megőrzése szükséges, 10 évig,

e) az  adatkezelés korlátozásának időtartama alatt a  korlátozással érintett személyes adatokkal az  adatkezelő, 
illetve az általa megbízott vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó a tároláson túl egyéb adatkezelési 
műveletet kizárólag az  Ön jogos érdekének érvényesítése céljából vagy törvényben, nemzetközi 
szerződésben, illetve az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározottak szerint végezhet.

– személyes adatainak törlését az alábbi esetekben:
a) az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha az adatkezelés

aa) az Infotv.-ben rögzített alapelvekkel ellentétes,
ab) célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
ac) törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
ad) jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

b) az érintett az adatkezeléshez adott hozzájárulását visszavonja vagy személyes adatainak törlését kérelmezi, 
kivéve, ha az  adatok kezelése az  Infotv. 5. § (1) bekezdés a) vagy c) pontján vagy (2) bekezdés b) pontján 
alapul,

c) az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Hatóság vagy a bíróság elrendelte, vagy
d) az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott időtartam eltelt.

C) Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye szerint illetékes 
törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál 
[1055  Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; 
e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

A Honvéd Vezérkar törzsigazgatójának (HVKF koordinációs helyettese) pályázati felhívása  
a NATO Erőket Integráló Elem állományában lévő beosztás betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium és a  Magyar Honvédség állományába 
tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázat beérkezési határideje: 2024. január 22.
A pályázatot a NATO Erőket Integráló Elem (a továbbiakban: NFIU HUN) parancsnokának, Topor István ezredesnek 
címezve zárt borítékban „Pályázat” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai úton (NATO Erőket Integráló Elem, 
8001 Székesfehérvár, Pf. 153) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A  megpályázott szolgálati beosztásba történő vezénylés az  áthelyezés/kinevezés jogszabályban meghatározott 
feltételeinek alkalmazásával történik.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
– Részletes szakmai önéletrajz.
– Állományilletékes parancsnok javaslata személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázatok elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 napon belül bizottság bírálja el. Az  elbírálás 
a  benyújtott pályázati anyag alapján történik. Az  elbírálást követően a  bizottság javaslatot tesz a  munkáltatói 
jogkört gyakorló részére, aki a pályázat nyerteséről dönt. A munkáltatói döntésről a pályázók és állományilletékes 
parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
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Amennyiben a fogadó honvédelmi szervezet vezetője az állományilletékes parancsnok nemleges javaslata ellenére 
is fenntartja áthelyezési szándékát, az  áthelyezésről a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes 
rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet 39. § (4) bekezdésében foglaltak szerint 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a  továbbiakban: Hjt.) 46. § 
(1)  bekezdés a) pontja alapján rendelkezési állományba helyezésre, valamint a  Hjt. 42. § (2) bekezdés b) pontja 
alapján vezénylésre történik intézkedés.

A pályázatban szereplő beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Ipacs Kinga őrnagy, NFIU HUN, személyügyi főnök, HM-telefon: 02-34/72-10

A beosztás betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, a munkáltatói döntést követően.
A  pályázatban szereplő beosztás csak határozott időre, a  beosztásba történő vezényléstől számított 4 évig 
tölthető be, mely meghosszabbítható.

A pályázatban szereplő beosztás szolgálatteljesítésnek helye:
8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár u. 3. (Nagysándor József laktanya)

Beosztás megnevezése: NATO Erőket Integráló Elem – Magyarország (Magyar Honvédség rendelkezési állománya – 
NFIU HUN), J2 Hírszerző Főnökség, Biztonsági Részleg, biztonsági főtiszt
Rendszeresített rendfokozat: őrnagy
Előírt iskolai végzettség:  főiskola
Illetménykategória:  II/14
Előmeneteli rend:  speciális
Munkaköri azonosító kód: 37Ae13EZRAF
Pozícióazonosító:  11694021
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: ellenőrzésre kötelezett
A beosztás képernyős munkahelynek minősül.
A  pályázat elnyerése esetén a  honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM 
rendelet 43. §-a alapján a  szövetségi együttműködési tevékenység keretében a  pályázatot elnyerő személy 
az  ellátandó beosztás időtartamára fokozott igénybevételi pótlékra jogosult, amely az  alapilletmény 30%-ának 
felel meg.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
– Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola), vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskolai) végzettség.
– Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
– Angol felsőfokú komplex nyelvvizsga.
– A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
– A szolgálati beosztásnak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati lapon rögzítve).
– MsOffice program felhasználói szintű ismerete.

Előnyt jelent:
– Törzsbeosztásban / NATO beosztásban szerzett tapasztalat.
– Angol STANAG 3.3.3.3. szintű nyelvismeret.
– N1-38 NATO Security Course tanfolyam megléte.
– P5-40 NATO Force Protection Course tanfolyam megléte.
– ECDL bizonyítvány.
– A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, reális ítélő-, véleményalkotó- és 

értékelőképesség, magas fokú szervező- és koordinálókészség.

A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
– Az NFIU HUN biztonsági vezetői feladatainak ellátása.
– Az NFIU HUN állományának a személyi biztonsággal kapcsolatos adatainak, dokumentumainak nyilvántartása és 

kezelése.
– A NATO és az MH között létrejött egyezmények alapján, felelős az NFIU HUN épületének fizikai biztonságáért.
– A  látogatók beléptetésének felügyelete, illetve a  beléptetéshez szükséges mágneskártyák és fedőlapok 

kibocsátásának koordinálása.
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– A Híradó- és Informatikai Műveleti Főnökséggel és az ügyvitellel együttműködve a munkafolyamatok felügyelete 
az  információbiztonsági szabályok betartatása érdekében. A  biztonsági szabályok megsértése esetén 
az incidensek kivizsgálása.

– Kapcsolattartás az NFIU HUN és a Nemzetbiztonsági Felügyelet között.
– Az Erők Védelmével kapcsolatos összekötői feladat ellátása a NATO, az MH és az NFIU HUN között. Szükség esetén 

munkaértekezletek szervezése.
A pályázatban szerepelő beosztás angol nyelvű munkaköri leírása csatolva jelen pályázati felhíváshoz.

  Somogyi Zoltán vezérőrnagy s. k.,
  Honvéd Vezérkar törzsigazgató 
  (HVKF Koordinációs helyettese)

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.) vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint az adatkezeléssel kapcsolatban a következőkről tájékoztatom:

I. Az adatkezelő:
a) Honvéd Vezérkar, cím: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár utca 2., tel.: +36-22-542-811, 
 honlap: www.kormany.hu, e-mail: hvk@mil.hu, tényleges adatkezelés helye: Honvéd Vezérkar Személyzeti 

Csoportfőnökség, cím: 1134 Budapest, Lehel u. 35–37., tel.: +36-1-474-1111, e-mail: hvk.szcsf@mil.hu 
b) az  adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Dr. Böröndi Gábor vezérezredes, Honvéd Vezérkar 

főnöke, HM tel.: 02-2-22-821,
c) az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Nemes Nikoletta főhadnagy, HM tel.: 02-34-49-57, 
 e-mail: nemes.nikoletta@mil.hu

II. Az adatkezelés, a személyes adatok forrása:
a) Az adatkezelés a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából történik. 
b) Adatkezelésünk jogalapja az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja alapján a honvédelmi adatkezelésekről szóló 

2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-a.
c) Az adatkezelés során kezelt adatokat Ön biztosítja számunkra.

III. Adattovábbítás, adatfeldolgozás, az adatkezelés időtartama:
a) Jogszabályon alapuló kötelezettség esetén adatot közlünk az illetékes szervek részére.
b) Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
c) A  Haktv. 37. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a  pályázati eljárás lezárását követően az  adatok 

a  nyilvántartásból törlésre kerülnek, kivéve, ha Ön az  adatai további kezeléséhez írásban hozzájárul annak 
érdekében, hogy a későbbi pályázati lehetőségekről tájékoztatást kapjon.

IV. Az Ön jogai:

A) Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

B) Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
– az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
– az Önre vonatkozó adatok helyesbítését,
– az adatkezelés korlátozását

a) ha Ön vitatja az  adatkezelő, illetve a  megbízásából vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó által 
kezelt személyes adatok pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és a  kezelt személyes adatok 
pontossága, helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség 
tisztázásának időtartamára. Az  ilyen adatkezelési korlátozás megszüntetéséről Önt előzetesen tájékoztatni 
fogjuk,

b) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló 
információk alapján megalapozottan feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, 
a törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának időtartamára,

c) ha az  adatok törlésének lenne helye, de az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy 
részvételével végzett, jogszabályban meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen 
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büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás 
végleges, illetve jogerős lezárásáig,

d) ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő dokumentációs kötelezettségének teljesítése céljából 
az adatok megőrzése szükséges, 10 évig,

e) az  adatkezelés korlátozásának időtartama alatt a  korlátozással érintett személyes adatokkal az  adatkezelő, 
illetve az általa megbízott vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó a tároláson túl egyéb adatkezelési 
műveletet kizárólag az  Ön jogos érdekének érvényesítése céljából vagy törvényben, nemzetközi 
szerződésben, illetve az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározottak szerint végezhet.

– személyes adatainak törlését az alábbi esetekben:
a) az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha az adatkezelés

aa) az Infotv.-ben rögzített alapelvekkel ellentétes,
ab) célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
ac) törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
ad) jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

b) az érintett az adatkezeléshez adott hozzájárulását visszavonja vagy személyes adatainak törlését kérelmezi, 
kivéve, ha az  adatok kezelése az  Infotv. 5. § (1) bekezdés a) vagy c) pontján vagy (2) bekezdés b) pontján 
alapul,

c) az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Hatóság vagy a bíróság elrendelte, vagy
d) az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott időtartam eltelt.

C) Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye szerint illetékes 
törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál 
[1055  Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; 
e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

GENERIC PE JOB DESCRIPTION INPUT FORM

Note: Input JD details in the right-hand column according to the field description provided in the left column.  
Where default values already exist, they are shown in the right column. 

PART I – JOB INFORMATION
Submission/Approval:
PE Implementation:

Job Title

Commander

COS

Division Head

Director

Branch Head

Section Head

Staff Officer

Staff Assistant

Post titles 
composed  
of 3 elements - Main 
Body + Functional 
Specifier + Qualifier 
(Optional).  
 Title must not 
specify rank and be 
as generic as 
possible.

Other 

BRANCH HEAD

SECTION HEAD

STAFF OFFICER (Security)

STAFF ASSISTANT

PE Post Number NFI HUN 0170

HQ/Unit NATO Force Integration Unit 

Nation / Restriction (Use NATO Nation designators)        /     Closed

Rank

OF-2 

Service SERVICE IMMATERIAL

Post Group PE CEILING POST

Duty Location NFIU HQ HUNGARY, SZEKESFEHARVAR
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PART II – POST DETAILS

Post Context
The Post Context Statement is automatically generated 

from the  statements of functions entered for 
the organisational unit, Division, Branch and Section.  
Unit Managers should provide a post context line to 

describe the role of the individual.

The incumbent  is responsible for Security issues.

Reports to: Insert the Superior’s Post Number NFI HUN 0100

Deputises for: NFI

Principal Duties
The principal duties of individual posts are provided by the 
Unit Manager, but it is essential that these are expressed 
clearly and that they are consistent with the context,  
rank/grade and background.  When completing entries:
–  Use dashes and short phrases instead of long complex 

scripts.
–  Ensure duties adequately cover the individual’s role.
–  Ensure the duties reflect the correct level of 

responsibility for the rank.  
–  Ensure the use of correct verbs to describe the duties 

(e.g. an assistant may coordinate or implement, 
whereas an Officer may define or develop etc).

–  Ensure that duties are not simply repeated in different 
forms.

–  Check that duties are not duplicated between 
individuals (unless the post is one of a number that 
contribute to the same function i.e. watch-keeper, 
administrative clerk etc).

Note: On completion of individual duties, check back to 
the post context to ensure consistency has been 
maintained and make appropriate adjustments.

– Coordinates all security issues within NFIU and with 
other HRN/NATO agencies, Commands and 
organisations. 

– Inspects subordinate HQs and ensures compliance 
with NATO Security policies.

– Act as the Principal Security Advisor (PSyA), giving 
advice to the Commander (COM) NFIU when security 
decisions are made with regard to Intel and info sharing 
with non-NATO entities.

– Coordinate and supervise all security issues within 
NFIU sites.    

– Supervising the timely distribution of all incoming 
correspondence and ensuring compliance of outgoing 
correspondence with directives, policy, procedures, and 
suspense dates.

– Undertakes work as part of a project team or working 
group as directed or assigned.

– As a security officer, monitors the preparation of 
meetings, agenda, programmes, minutes for all the 
NFIU HQ.

Supervisory Duties

This field is to allow the user to summarise the supervisory 
duties of the position. The Three fields below also 
summarise the line management and organisational 
responsibilities of the Position and any additional 
Managerial Responsibilities. These are reported in the Job 
Description separately and need not be mentioned.

Additional Managerial Responsibilities

Identify any additional managerial responsibilities not 
covered by the implied content on the other fields above. 
Any significant responsibility for technical resources 
should also be mentioned.
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Budget Authority

Summarise any authority that the post holder will have 
over budgets and other financial matters.

Legal Authority

Summarise any legal authority or responsibility of the post 
holder.

Decision Authority

Summarise any decision authority or responsibility that 
the post holder will have in committing NATO to 
accountable actions

Additional Duties

In every JD a flexibility clause must be added stating that 
the incumbent may be required to perform such other 
related duties as may be directed. 

–  The incumbent may be required to perform like 
duties elsewhere within the organisation as directed.

–  The incumbent could be required to deploy on 
operational tasks or to undertake operational TDY 
assignments elsewhere.

Shift Work: No

Work Environment: Office Secure Facility

Work Conditions: Normal Working Conditions

Risk of Injury is categorised as: No risk/risk might increase when deployed

PART III – QUALIFICATIONS

Care should be taken not to over specify experience and qualifications as this will create more difficulty to filling 
the post.

ESSENTIAL QUALIFICATIONS

Professional / Experience

Specify clearly the particular professional requirement and 
experience level needed to enable the incumbent to fill the 
duties of the post e.g. experience at Joint or International 
HQs, practical user experience of modern PC office 
automation products.

– Primary: 860 Security Services (broad programmes)

Education/Training

Specify education or training required levels, e.g. Staff 
College graduate or equivalent, university degree level 
education, etc., and required NATO Courses

– University Degree and 2 years post related experience, 
or a Higher Secondary education and completed 
advanced vocational training leading to a professional 
qualification or professional accreditation with 5 years 
post related and 2 years function related experience.

Post Requires Masters No

Mission Required Courses

Identify courses that the post holder will be required to 
complete.

– LSR-LC-1038 NATO SECURITY COURSE (NS) – NATO 
School Oberammergau (DEU).

– OPS-LA-3040 NATO FORCE PROTECTION COURSE 
(NR) – NATO School Oberammergau (DEU).

Security Clearance Level: COSMIC TOP SECRET
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Justification (if not NATO SECRET)

For those Positions requiring a clearance above NATO 
SECRET a supporting statement must be written in this 
field (it will not appear in the Job Description).

Language – English

(Select profile -.Listening, 
Speaking, Reading, 

Writing)

OF-5 and above 4343
  Mandatory:      Desirable:

     3333

OF-4 and below 3333

OR-6/7/8/9 3322

OR-6 and below
non admin role

2222

Host Nation Language 

(Requirement to communicate in the host nation 
language)

Standard Automated Data Processing (ADP) Knowledge.

Word Processing Working Knowledge

Spreadsheet Working Knowledge

Graphics Presentation Working Knowledge

Database Basic Knowledge

E-Mail Clients & web Browsers Working Knowledge

Web Content Management Not Required

DESIRABLE QUALIFICATIONS

Desirable qualifications are not essential to perform the job but could improve performance in post.  Authorities should 
take these requirements into account when selecting an incumbent to fill the post, but they are not bound by them.

PROFESSIONAL/EXPERIENCE – Specialisations

Specialisation (not information technology) skills that are 
desirable for the position should be specified.  

However this field should not be used for general 
requirements for education, vocational training and 

experience but rather focus on specific issues.

– Knowledge of the Intelligence cycle, processes  
and J2 functional activity. 

Specific Experience

Here the specific skills including specific information 
technologies (operating systems, software) that are 

desirable in the position should be specified.

EDUCATION/TRAINING – Qualifications

Here the specific education and training qualification that 
are desirable in the position should be specified.

– INT-AI-2002 NATO INTELLIGENCE COURSE (NS) - NATO 
School Oberammergau (DEU).

– Completion of national Staff Officer course 

REMARKS

Locally imposed or unique requirements – describe any 
local requirements for the position (host nation driving 
permit, etc).  Any local variances from NATO policies on 

health and safety, smoking etc. which may affect the 
working environment should be included here.

– This post is subject to 30 days Notice to Move (NTM) 
for deployment. However, to meet Commander NFIU 
deployability criteria this post, on a rotational basis, 
may be subject to a shorter NTM period of 2-14 days.

– Additional Security Clearance of CTS-A/B required  
by post holder.
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PART III – CIVILIAN POSTS

(Note this section is not applicable for military post JDs).  This section should contain information pertinent for 
recruitment and for Classification Board procedures.  Therefore the approval of a civilian post will rely heavily on the 

justifications and range of responsibilities defined in this section.  Unit Managers should provide as much detail as 
possible under the following headings:

Justification

All new civilian posts will require a justification statement 
to describe why the post can only be filled by a civilian.

Personal Attributes

Describe the personal attributes such as Thought, 
Judgement, Adaptability and Tact, which must exist 

within the candidate’s own personality, if he/she is to be 
capable of working effectively with NATO. Reference may 

be made to other factors such as: the requirements  
for good health, to work outside normal office hours,  

and to travel as part of the duty.

Professional Contacts

This factor covers the extent to which the incumbent is 
required to discuss or negotiate with other  

individuals/ organisations and to represent his/her 
organisation.

Contribution to the Objectives

This factor covers the extent to which the post impacts, 
either directly or indirectly, on the work and objectives  

of the organisation and at what level, – section, branch, 
division, etc.

Diversity and Range of Duties

This element covers the variety of techniques used or tasks 
performed and the range and diversity of the subject 

matter. The aim is to distinguish between tasks requiring 
differing intellectual skills.

Type of Problem/Degree of Challenge

This element considers the degree of thinking involved, the 
judgment required, and the extent to which the problem 

involves new issues. Post sponsors should ensure that they 
understand the relationships between each post in the OE.

Degree of Guidance Available

This element includes the degree of guidance available  
to assist in coming to solutions. Post sponsors should 

consider the supervisory guidance within the OE,  
the existence of procedures, precedent, the degree  
to which practices both past and present can give 

guidance and also the checking/supervision of results.
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REMARKS

Remarks

Locally imposed or unique requirements – describe any 
local requirements for the position (host nation driving 
permit, etc).  Any local variances from NATO policies on 

health and safety, smoking etc. which may affect the 
working environment should be included here.
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